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ВВЕДЕНіЕ.

Предварительныя свѣдѣнія о Священномъ Писаніи вообще, 
и о правилахъ изъясненія Священнаго Писанія.

Понятіе о Священномъ Писаніи.

Подъ именемъ Священнаго Писанія разумѣются книги, написанныя по вдохновенію и откровенію отъ Духа Святаго мужами, нарочито для сего воздвигнутыми самимъ Господомъ Богомъ, каковые мужи обыкновенно называются пророками и апостолами. Тѣ же откровенія Божіи, которыя сіи мужи не заключили сами въ письмена, а устно передавали церкви Господней, называются Священнымъ Преданіемъ. Таким образомъ Преданіе есть тоже слово Божіе, но уже заимствованное со словъ отъ богодухновенныхъ писателей, и записанное ихъ богопросвѣщенными преемниками, святыми отцами и учителями церкви
.

Употребительнѣйшія наименованія всего состава св. книгъ
въ самомъ Св. Писаніи и у писателей церковныхъ.

Само Писаніе называетъ себя нерѣдко словесами Божіими
, или просто словомъ Божіимъ
; также Откровеніемъ
, Священнымъ Писаніемъ
, или просто Писаніемъ
; иногда же–Закономъ
. У отцовъ церкви наиболѣе извѣстны слѣдующія наименованія:  «Святая Библія «, или просто  «Библія «, т. е. книги (βίβλια) по преимуществу; а также  «Новый и Ветхій Завѣтъ «. Для сихъ двухъ названій есть основаніе въ самомъ Писаніи
. Златоустъ и Епифаній говорятъ, что Іудеи ихъ временъ называли Священное Писаніе Библіею
.

Главный предметъ всего Св. Писанія.

Главный предметъ всего Священнаго Писанія есть домостроительство нашего спасенія, совершенное воплотившимся Сыномъ Божіимъ. Въ ветхомъ завѣтѣ сіе домостроительство излагается подъ образомъ сѣней и гаданій, т.-е. прообразованій и пророчествъ о Мессіи. Въ новомъ же завѣтѣ изображается самое событіе нашего спасенія чрезъ воплощеніе, жизнь и ученіе Богочеловѣка, запечатлѣнное Его крестною смертію.

Раздѣленіе священныхъ книгъ.

По времени своего написанія, священныя книги раздѣляются на ветхозавѣтныя и новозавѣтныя. Изъ нихъ первыя содержатъ то, что Господь чрезъ боговдохновенныхъ мужей открылъ людямъ до пришествія Спасителя на землю; а вторыя–то, что открылъ и чему училъ на землѣ самъ Господь Спаситель, а съ Его словъ–Его апостолы.

По своему содержанію, книги Священнаго Писанія раздѣляются на четыре слѣдующіе разряда: законоположительныя, содержащія основные законы нравственной и религіозной жизни людей; историческія, содержащія исторію ветхозавѣтной и новозавѣтной церкви; учительныя, содержащія въ себѣ подробное раскрытіе основныхъ истинъ вѣры и правилъ нравственности; пророческія, содержащія въ себѣ древніе предсказанія о Мессіи, и откровенія о будущихъ судьбахъ церкви новозавѣтной.

По сравнительной важности и достоинству своего содержанія, священныя книги раздѣляются на каноническія и неканоническія. Каноническія суть тѣ, которыя признаются церковію книгами въ собственномъ смыслѣ священными и божественными, т. е. вдохновенными отъ Духа Святаго, и потому содержащими чистѣйшіе источники вѣры и нравственности. Книгами же неканоническими называются тѣ, которыя, хотя и находятся въ Библіи–по важности своего содержанія, однако же не имѣютъ боговдохновеннаго достоинства. Онѣ служатъ только въ видѣ прибавленія къ богодухновенному Писанію, какъ книги добрыя, назидательныя и священныя
. Св. Аθанасій Великій говоритъ, что сіи книги  «назначены были отцами для чтенія новопоступающимъ и желающимъ огласитися словомъ благочестія «
.

Первоначальный текстъ Св. Писанія ветхаго и новаго завѣтовъ.

Первоначальный текстъ, или языкъ, на которомъ написаны каноническія книги ветхаго завѣта, есть еврейскій, за исключеніемъ нѣкоторыхъ мѣстъ, написанныхъ по-халдейски (напр. Въ 1‑й кн. Ездры, Даніила и Іереміи). Изъ неканоническихъ книгъ однѣ написаны на языкѣ еврейском (напр. 1‑я кн. Маккавейская), иныя на греческомъ (напр. Книга Премудрости Соломоновой и 2‑я и 3‑я Маккавейскія), нѣкоторыя же на латинскомъ (3‑я кн. Ездры). Книги же новаго завѣта всѣ были написаны на греческомъ языкѣ, исключая Евангеліе отъ Матθея, оригинальный текст котораго есть еврейскій; но и сіе Евангеліе тотчасъ же переведено было на общеупотребительный въ тогдашнее время греческій языкъ
.

Краткія свѣдѣнія о важнѣйшихъ переводахъ Священнаго Писанія.

а. Греческій семидесяти толковниковъ.

Самый близкій переводъ къ оригинальному тексту Св. Писанія ветхаго завѣта есть переводъ александрійскій, извѣстный подъ именемъ греческаго перевода семидесяти двухъ, или круглымъ числомъ–семидесяти толковниковъ. Сей переводъ сдѣланъ былъ по волѣ египетскаго царя Птоломея Филадельфа въ 271 году до Рождества Христова. Желая имѣть въ своей библіотекѣ священныя книги еврейскаго закона, сей любознательный государь повелѣлъ библіотекарю своему Димитрію озаботиться пріобрѣтѣніемъ сихъ книгъ и переводомъ ихъ на общеизвѣстный въ тогдашнее время и самый распространенный языкъ греческій. По мысли и желанію царя, было отправлено въ Іерусалимъ къ первосвященнику Елеазару посольство съ богатыми дарами для храма и съ просьбою доставить въ Александрію точный списокъ свящ. книгъ еврейскихъ и прислать способныхъ людей для ихъ перевода. Обрадованный первосвященникъ народа Божія поспѣшилъ исполнить волю царя египетскаго. Избраны были по шести способнѣйшихъ мужей изъ каждаго колѣна израильскаго и отправлены въ Александрію съ самымъ точнымъ экземпляромъ еврейской Библіи, который былъ при томъ же начертанъ золотыми буквами. Переводчики, съ честію принятые Птоломеемъ, помѣщены были на островѣ Фаросѣ, близъ Александріи, и, съ любовію принявшись за святое дѣло, благоуспѣшно кончили его въ непродолжительное время
. Православная церковь восточная пользуется священными книгами по переводу LXX.

б. Латинскій–Вульгата.

Одинъ изъ древнѣйшихъ переводовъ Св. Писанія, сдѣланный во времена христіанскія, есть переводъ латинскій. Нужду въ таковомъ переводѣ прежде всехъ почувствовали, послѣ своего обращенія въ христіанство, тѣ многочисленные Римляне, которые не знали греческаго языка. Посему весьма скоро появилось нѣсколько латинскихъ переводовъ Библіи; но ни о переводахъ сихъ, ни о лицахъ, надъ ними трудившихся, достовѣрныхъ извѣстій не сохранилось. Извѣстно только, что изъ всѣхъ латинскихъ переводовъ–такъ называемый древній-италійскій, сдланный по тексту LXX, пользовался наибольшимъ уваженіемъ за ясность и буквальную близость к свящ. тексту. Но послѣ того, как блаж. Іеронимъ, одинъ изъ ученѣйшихъ отцовъ ІV вѣка, обнародовалъ въ 384 г. свой переводъ Св. Писанія на латинскій языкъ, тщательно сдѣланный имъ по еврейскому подлиннику, вся церковь западная мало по-малу стала оставлять древній италійскій переводъ въ пользу перевода Іеронимова; и наконецъ–въ XVI столѣтіи соборомъ Тридентскимъ переводъ Іеронимовъ введенъ во всеобщее употребленіе въ римско-католической церкви подъ именемъ Вульгаты (versio vulgata), что буквально значитъ  «общеупотребительный переводъ «.

в. Славянскій.

Нашъ славянскій переводъ Библіи сдѣланъ по тексту LXX святыми братьями Солунскими Кирилломъ и Меθодіемъ, около половины IX вѣка по Р. Х., во время ихъ апостольскихъ трудовъ въ земляхъ славянскихъ. Когда моравскій князь Ростиславъ, недовольный нѣмецкими миссіонерами, просилъ греческаго императора Михаила III прислать въ Моравію способныхъ наставниковъвѣры Христовой, то Михаилъ отправилъ на сіе великое дѣло св. Кирилла и Меθодія, основательно знавшихъ языкъ славянскій и еще въ Греціи начавшихъ Божественное Писаніе на сей языкъ. На пути въ славянскія земли, св. братья остановились на нѣкоторое время въ Болгаріи, которая тоже просвѣщена была ими, и здѣсь не мало подвинули впередъ свой трудъ по переводу св. книгъ. Трудъ сей продолжаемъ былъ ими и въ Моравіи, куда они прибыли около 863 года. Оконченъ же онъ былъ, по смерти Кирилла, св. Меθодіемъ въ Панноніи, подъ покровительствомъ благоч. князя Коцела, къ которому онъ удалился вслѣдствіе возникшихъ междоусобій въ Моравіи. По введеніи христіанства въ Россіи при св. князѣ Владимірѣ (988 г.), перешла сюда и славянская Библія, переведенная Кирилломъ и Меθодіемъ. Сначала конечно она употреблялась въ рукописяхъ, а потомъ стали ее и печатать.

Замѣчательныхъ печатныхъ изданій Библіи у насъ было три. Острожское въ 1581 году въ гор. Острогѣ, иждивеніемъ князя Константина Острожскаго; Московское, при царѣ Алексѣѣ Михайловичѣ въ 1663 году, почти безъ переменъ противъ острожскаго изданія; Елизветинское, въ 1751 году, по повелѣнію императрицы Елизаветы Петровны. При семъ изданіи не мало руководствовались уже готовымъ трудомъ епископа Θеофилакта Лопатинскаго (членъ сѵнода при Петрѣ І‑мъ), который еще въ 1724 году приготовилъ было къ печати свой исправленный переводъ Библіи. Главными же дѣятелями при елизаветинскомъ изданіи были: Симонъ Тодорскій, ученый филологъ своего времени, впослѣдствіи архіепископъ Псковскій, и ученики его–іеромонахи: Варлаамъ Лящевскій (изъ Кіевской академіи) и Іаковъ Бронницкій (изъ Московской). Сіи ученые мужи имѣли въ виду главнымъ образомъ греческій переводъ Биьліи и древне-славянскій.

г. Русскій.

Когда съ теченіемъ времени славянскій языкъ сталъ значительно разниться отъ современнаго русскаго нарѣчія, то для многихъ чтеніе Св. Писанія сдѣлалось весьма затруднительнымъ. Вслѣдствіе чего предпринятъ переводъ священныхъ книгъ на современное русское нарѣчіе, по указу императора Александра Благословеннаго и по благословенію Св. Сѵнода, изданъ былъ Новый Завѣтъ въ 1815 году иждивеніемъ россійскаго библейскаго общества; изъ ветхозавѣтныхъ же книгъ переведена была только Псалтирь, какъ наиболѣе употребительная въ православномъ богослуженіи книга. Затѣмъ уже въ царствованіе Александра ІІ-го–по новомъ, болѣе точномъ изданіи Новаго Завѣта (въ 1860 г.), появилось печатное изданіе законоположительныхъ книгъ ветхаго завѣта въ русскомъ переводѣ въ 1868 году, а въ слѣдующемъ году Свят. Сѵнодъ благословилъ изданіе историческихъ ветхозавѣтныхъ книгъ, а въ 1872 году учительныхъ. Между тѣмъ въ духовныхъ журналахъ стали усердно печататься русскіе перводы отдѣльныхъ священныхъ книгъ ветхаго завѣта и изъ другихъ отдѣловъ онаго; такъ что мы наконецъ увидѣли полное изданіе Библіи на родномъ своемъ русскомъ нарѣчіи въ 1877 году
.

Замѣчаніе о другихъ извѣстнѣйшихъ, 
особенно древнихъ переводахъ.

Кромѣ исчисленныхъ переводовъ Св. Писанія, въ древности существовали еще многіе другіе. Изъ нихъ наиболѣе достойны примѣчанія: а) Три греческихъ перевода Ветхаго Завѣта, совершенные во ІІ вѣкѣ по Р. Х. Тремя учеными мужами: Акиллою (іудеемъ изъ Синопа Понтійскаго, въ 128 г. по Р. Х.)
, Θеодотіономъ (евіонитствующимъ іудеемъ изъ Ефеса, въ половинѣ 2‑го в. по Р. Х.)
 и Симмахомъ (евіонитствующимъ христіаниномъ изъ Самаріи, въ концѣ 2‑го в. по Р. Х.
). переводъ Акиллы отличался буквальною близостію къ еврейскому подлиннику, но до нашего времени не дошел въ цѣлости, а существуетъ только въ отрывкахъ у блаж. Іеронима, въ его коомментаріяхъ на Іеремію, Іезекіиля и Даніила. Въ противоположность Акиллову переводу переводъ Симмаховъ отличался свободнымъ изложеніемъ евр. подлинника. Сохранился также въ отрывкахъ. Переводъ Θеодотіоновъ не такъ букваленъ, какъ переводъ Акиллы, но и не такъ произволенъ, какъ переводъ Симмаховъ. Опять существуетъ только въ отрывкахъ. б) Достойны также примѣчанія–тетраплы, гекзаплы и октаплы Оригена, т.-е. совмѣстныя и сравнительныя изданія разноязычныхъ переводовъ Библіи въ четыре, въ шесть и въ восемь столбцовъ; в) не менѣе достопримѣчательны халдейскіе таргумины или парафрасты, такъ называемые потому, что въ нихъ содержатся не только буквальные переводы, сколько переложенія и объясненія свящ. текста. Время происхожденія сихъ парафрастовъ неодинаково и вообще неопредѣленно. Первоначальное ихъ появленіе относятъ къ тому времени, когда Евреи начали замѣнять свой еврейскій языкъ халдейскимъ, а это было во времена первыхъ Маккавеевъ (около 167 г. до Р. Х.). Изъ десяти извѣстныхъ парафрастовъ халдейскихъ наиболѣе примѣчательны: парафрастъ Пятокнижія, приписываемый раввину Онкелосу; парафрастъ Іонафана, сына Узіилова, и парафрастъ іерусалимскій; г) изъ сирскихъ переводовъ наиболѣе примѣчателенъ переводъ, извѣстный подъ именемъ Пешито, т.-е. чистый или неповрежденный переводъ,–онъ сдѣланъ по еврейскому подлиннику, но неизвѣстно, кѣмъ и когда.

Раздѣленіе священныхъ книгъ на главы и стихи.

Древнѣйшія рукописи свящ. текста показываютъ, что книги Cв. Писанія не имѣли первоначально никакихъ дѣленій и подраздѣленій, напр. на главы, зачала, стихи и т. п. Полагаютъ только, что пѣснопѣнія и вообще поэтическія произведенія священныхъ писателей раздѣлены были ими самими на полустишія. Затѣмъ, какъ въ общественномъ, такъ и въ домашнемъ употребленіи, почувствовалась нужда въ большихъ или меньшихъ подраздѣленіяхъ свящ. книгъ. Такъ Евреи начали раздѣлять Пятокнижіе на паршійотъ, т.-е. отдѣлы, изобрѣтенные, какъ полагаютъ, Ездрою; а пророческія книги–на гафтаротъ, т.-е. отпуски, поелику вслѣдъ за чтеніемъ сихъ отдѣловъ народъ выходилъ или выпускаемъ былъ изъ синагогъ. Новый Завѣтъ стали раздѣлять, преимущественно съ V вѣка, на разные отдѣлы, употреблявшіеся въ различныхъ церквахъ, напр. на ананосисы (т.-е. чтенія), титлы (т.-е. надписи о содержаніи отдѣловъ) и т. п.; но достовѣрныхъ свѣдѣній о началѣ и происхожденіи сихъ подраздѣленій не имѣется. Что же касается нынѣшняго рздѣленія священныхъ книгъ на главы, то оно введено въ ХІІІ вѣкѣ кардиналомъ Гугомъ, который раздѣлялъ каждую главу на восемь равныхъ частей, если главы были велики, и обозначалъ эти лѣленія буквами алфавита A, B, C, D, E, F, G, H; меньшія же главы дѣлилъ на меньшее число частей. Нынѣшнему дѣленію Писанія на стихи положилъ основаніе еще въ V вѣкѣ (въ 462 г.) александрійскій діаконъ Евталій, у котораго роль стиховъ замѣняла каждая строка, заключавшая отдѣльную и законченную мысль. Наши же нынѣшніе стихи, на которые раздѣляются теперь священныя книги, введены были въ XVI столѣтіи Робертомъ Стефаномъ, знаменитымъ парижскимъ типографомъ.

Разные виды смысла Св. Писанія

При чтеніи Св. Писанія всегда надо имѣть въ виду, что Духъ Святый всегда сообщалъ людямъ сови откровенія то простымъ и обыкновенныиъ образомъ–чрезъ слова и письмена, какъ прямыя выраженія мыслей, то способомъ особеннымъ–чрезъ различныя дѣйствія, вещи и лица, которыя описываются въ священныхъ книгахъ, съ цѣлію дать понятіе о другихъ, подъ ними заключающихся, дѣйствіяхъ, вещахъ и лицахъ. Отсюда происходятъ два главные вида смысла Св. Писанія: смыслъ буквальный, и смыслъ духовный или таинственный.

а. Виды буквального смысла.

Буквальный смыслъ бываетъ тоже двоякаго характера, смотря по тому, употребляются-ли въ Писаніи слова и реченія въ ихъ собственномъ и непосредственномъ значеніи, или-же въ несобственномъ и переносномъ. Такъ напримѣръ когда Писаніе говоритъ, что Іисусу рождшуся въ Виθлеемѣ іудейстемъ, во дни Ирода царя, се волсви отъ востокъ пріидоша во Іерусалимъ; то очевидно–оно употребляетъ слова въ ихъ собственномъ и прямомъ значеніи. Это есть буквальный смыслъ собственный. Когда же Писаніе говоритъ, напр., что очи Господни тьмами темъ кратъ свѣтлѣйши солнца суть; то очевидно, что слова здѣсь употребляются въ переносном (метафорическомъ) значеніи,–ибо Богъ, какъ духъ, тѣлесныхъ членовъ не имѣетъ. Это смыслъ буквальный-переносный.

б. Виды таинственнаго смысла.

Подобно сему видоизмѣняется и духовный смыслъ слова Божія, который въ разныхъ случаяхъ получаетъ и особенныя наименованія:

Прообразы. Когда Писаніе употребляетъ дѣйствительныя или историческія лица, вещи и дѣйствія для сообщенія понятій о другихъ высшихъ дѣйствіяхъ, вещахъ и лицахъ; то въ семъ случаѣ духовный или таинственный смыслъ Св. Писанія называется прообразовательнымъ. Таковы, напр., мѣста Писанія: Іоан. ХІХ, 32–36
; Іоан. ІІІ, 14
; Матθ. ХІІ, 40
; Евр. ІХ, 8. 9
, и мн. друг.

Притчи. Когда же Писаніе употребляетъ для выраженія различныхъ мыслей не историческія и не дѣйствительныя событія, а только воображаемыя, хотя и совершенно возможныя; то въ семъ случаѣ духовный смыслъ носитъ названіе приточнаго, или просто притчи. Таковы, напримѣръ, всѣ притчи Христа Спасителя.

Апологи. Когда же для нагляднаго изображенія какой-либо истины и для усиленія назидательнаго впечатлѣнія, животнымъ и даже вещамъ неодушевленнымъ приписываются свойства и качества человѣческія; то въ семъ случаѣ бываетъ апологъ или назидательная баснь. Напр. апологъ о деревьяхъ, избравшихъ себѣ царя
, или апологъ у пророка Іезекіиля–о двухъ орлахъ
.

Видѣнія. Есть еще въ Писаніи нѣкоторыя чрезвычайныя формы, подъ которыми Господь сообщалъ иногда людямъ свою волю и свои откровенія. Такъ нерѣдко пророки, патріархи и другія избранные мужи, иногда въ бодрственномъ состояніи, иногда же въ сновидѣніяхъ, удостоивались созерцать нѣкоторые особенные образы и картины, съ болѣе или менѣе прозрачнымъ и понятнымъ смысломъ. Эти таинственные образы и картины–называются видѣніями. Таково, напримѣръ, видѣніе Аврааму при вступленіи въ завѣтъ съ нимъ Бога
. Таково видѣніе плащаницы, исполненной гадовъ, внушавшее ап. Петру о призваніи язычниковъ въ церковь Христову
. Таковы всѣ апокалипсическія видѣнія ап. Іоанна Богослова.

Символы. Наконецъ Господь выражалъ свою волю и свои откровенія посредствомъ нѣкоторыхъ поразительныхъ и недоумѣнныхъ дѣйствій, которыя онъ предписывалъ своимъ чрезвычайнымъ посланникамъ, напр. пророкамъ. Такъ пророкъ Іеремія, возвѣщая плѣнъ вавилонскій, надѣваетъ на себя хомутъ или ярмо
; пророкъ Іезекіиль, изображая безпечное косненіе еврейскаго народа въ беззаконіяхъ, многочисленные дни лежитъ, по повелѣнію Господню, на лѣвомъ, потомъ на правомъ боку
. Такой способъ откровенія Божія называется–символомъ.

Способы изъясненія Св. Писанія, заимствуемые.

а. Изъ самаго же Св. Писанія.

1) Самый важный изъ таковыхъ способовъ есть открытіе у свящ. писателей нарочитыхъ толкованій на разныя мѣста Писанія. Таковыхъ толкованій въ особенности много въ книгахъ новаго завѣта на завѣтъ ветхій. Напримѣръ, почему ветхозавѣтный законъ дозволялъ разводы по разнымъ случаямъ и кромѣ словесе любодѣйна,–спрашивали однажды фарисеи Спасителя? Онъ отвечалъ: Моѵсей по жестокосердію вашему позволилъ вамъ разводиться съ женами вашими, съ начала же не было такъ
. Здесь прямое толкованіе духа моѵсеева законодательства. Объясненія же древнихъ пророчествъ и ветхозавѣтныхъ прообразованій, можно сказать, неисчислимы въ новомъ завѣтѣ. Для примѣра можно указать: Дѣян. ІІ, 25–36
. Іоан. ХІХ, 33–36
.

2) Другой не менѣе важный способъ есть снесеніе параллельныхъ или сходственныхъ мѣстъ Писанія, въ которыхъ свящ. писатели, повторяя нерѣдко однѣ и тѣ же слова и даже цѣлыя мысли, какъ бы ненамѣренно поясняютъ другъ друга. Такъ слово помазаніе, употребленное апостоломъ Павломъ безъ всякаго объясненія
, повторяется у ап. Іоанна въ смыслѣ изліянія благодатныхъ даровъ Св. Духа
. Такъ относительно буквальнаго и собственнаго смысла словъ Спасителя–о вкушеніи плоти и крови Его
–не оставляетъ никакого сомнѣнія апостоль Павелъ, говоря, что ядущіе хлѣбъ и піющіе чашу Господню недостойно, виновны противъ тѣла и крови Господней
. И проч…
3) Третій способъ есть изслѣдованіе состава или контекста рѣчи, т.-е. объясненіе извѣстныхъ мѣстъ Писанія въ связи съ предъидущими и послѣдующими словами и мыслями, имѣющими отношеніе къ объясняемому мѣсту. Такъ выраженіе ап. Павла о стихіяхъ міра или немощныхъ и худыхъ стихіяхъ–въ посланіи Галатамъ
–объясняется дальнѣйшими словами апостола
. Но контекстъ речи не всегда бываетъ такъ тѣсенъ; иногда онъ распространяется на цѣлыя отдѣленія какой-нибудь свящ. книги.

4) Уразумѣніе разныхъ историческихъ обстоятельствъ той или другой свящ. книги много также способствуетъ къ правильному пониманію всего содержанія оной книги. Такъ весьма важно имѣть свѣдѣнія о писателѣ, о цѣли, поводѣ, времени и мѣстѣ написанія той или другой книги. Уразумѣвши, напримѣръ, цѣль посланія ап. Павла къ Римлянамъ–разбить іудейскій предразсудокъ о преимущественныхъ будто бы правахъ іудейскихъ въ церкви Христовой, мы ясно понимаемъ, почему апостолъ такъ часто и настойчиво повторяетъ объ оправданіи единственно вѣрою во Іисуса Христа, безъ всякихъ родословныхъ преимуществъ и безъ дѣлъ закона іудейскаго. Имѣя также въ виду, что ап. Іаковъ написалъ свое посланіе по поводу превратно понятаго ученія Павлова объ оправданіи вѣрою, не трудно уразумѣть, почему онъ съ особенною силою учитъ въ своемъ посланіи о необходимости для спасенія дѣлъ благочестія, а не одной только вѣры. И т. д…

б. Изъ разныхъ вспомогательныхъ источниковъ.

Къ вспомогательнымъ источникамъ Свящ. Писанія относятся:

1) Во-первыхъ, знаніе тѣхъ языковъ, на которыхъ написаны священныя книги, преимущественно знаніе еврейскаго и греческаго языковъ, ибо во многихъ случаяхъ единственнымъ средствомъ къ уразумѣнію подлиннаго смысла того или другаго мѣста въ Писаніи служитъ ближайшее знакомство съ корнесловіемъ, или словопроизводствомъ оригинальнаго текста священнаго. Напримѣръ Притч. VIII, 22
. Быт. ІІІ. 15
, и друг.

2) Сличеніе разныхъ переводовъ Свящ. Писанія, особенно въ тѣхъ мѣстахъ онаго, которыя содержатъ нѣкоторую темноту по своему словосочетанію и другимъ обстоятельствамъ историческимъ или догматическимъ, и вслѣдствіе сего неправильно толкуются и извращаются неправомыслящими въ пользу своихъ заблужденій.

3) Знаніе древней географіи, преимущественно-же географіи святой земли, а также хронологіи–дабы имѣть отчетливое познаніе о послѣдовательной преемственности историческихъ событій, излагаемыхъ въ свящ. книгахъ, а также для яснаго представленія тѣхъ мѣстъ, гдѣ происходили сіи событія. Сюда-же относятся археологическія свѣденія о нравахъ, обычаяхъ и разныхъ обрядахъ еврейскаго народа, заимствуемыя изъ іудейскихъ писателей.

Главное руководительное начало изъясненія Свящ. Писанія.

Хотя книги Свящ. Писанія, какъ произведенія Духа Истины, содержатъ одну только чистую истину; но истина сія бываетъ нерѣдко прикровенна, и въ божественныхъ письменахъ, по словамъ самаго Писанія, есть нѣчто и неудобовразумительное, что невѣжды и неутвержденные, къ собственной своей погибели, превращаютъ
. Посему оказывается необходимымъ при чтеніи и изъясненіи слова Божія какое-либо основное и руководительное начало. Симъ началомъ должно служить, во-первыхъ, само слово Божіе въ ясныхъ и положительно опредѣленныхъ мѣстахъ своихъ; такъ что всякое толкованіе, несогласное съ сими мѣстами, должно быть признаваемо ложнымъ и ошибочнымъ. Во-вторыхъ, руководствовать должно священное преданіе, заключенное и выраженное въ древнихъ символахъ вѣры, въ правилахъ вселенскихъ и помѣстныхъ соборовъ, и наконецъ–въ твореніяхъ святыхъ и богомудрыхъ отцовъ и учителей церкви, занимавшихся изслѣдованіемъ Писанія, и преимущественно отцовъ первыхъ вѣковъ христіанства.

Настроеніе души, потребное для успѣшнаго и спасительнаго
чтенія слова Божія.

Поелику священныя книги содержатъ не простыя истины, а небесныя и откровенныя, и ученіе не человѣческое, а словеса Божія; то–

Во-первыхъ къ изученію ихъ надо приступать съ благоговѣніемъ и умиленіемъ сердечнымъ, а не съ научнымъ только любопытствомъ и школьною холодностію, по словамъ Псалмопѣвца: от словесъ Твоихъ убояся сердце мое… возрадуюся азъ о словесѣхъ твоихъ, яко обрѣтаяй корысть многу
.

Во-вторыхъ–поелику словеса Божія суть словеса чиста, сребро разжено, т.-е. могутъ содержать только одну чистѣйшую истину; то изучать ихъ потребно съ безпрекословнымъ подчиненіемъ себя сей истинѣ, а не съ пререканіями и сомнѣніемъ. Тамъ же, гдѣ словеса Божія содержатъ истины, совершенно превышающія нашъ разумъ, тамъ потребна смиренная простота вѣры, ибо мудрость Божія, отвергаемая премудрыми и разумными вѣка сего, открывается младенцамъ–по слову Спасителя
.

Такъ какъ далѣе–въ злохудожную душу не внидетъ премудрость слова Божія, и душевенъ человѣкъ, т.-е. ходящій по вѣку міра сего
, не пріемлетъ, яже духа Божія
, поелику словесе Отца Небеснаго не имать, пребывающа въ себѣ
; то для успѣшнаго и спасительнаго чтенія слова Божія нужна чистота и непорочность сердца, сопровождаемая святостію жизни.

За всѣмъ тѣмъ, такъ какъ мы слабы по-всячески и можемъ похвалиться только о немощахъ своихъ, то свои усилія–испытать и уразумѣть писанія
–мы должны завершать теплою молитвою ко Господу, да отверзетъ намъ умъ разумѣти писанія
, да созиждетъ въ насъ сердце чисто, сокрушенно и смиренно
, да поможетъ нашему невѣрію
, и да явитъ намъ завѣтъ свой
.

О книгахъ Священнаго Писанія Ветхаго Завѣта–въ особенности.

Число и наименованіе книгъ.

Какъ ветхозавѣтная церковь, которой до пришествія Спасителя на землю ввѣрена быша словеса Божія
, содержала въ своемъ священномъ канонѣ двадцать двѣ богодухновенныхъ книги, такъ и Церковь Христіанская, на основаніи постояннаго своего преданія, считала и считаетъ столько же книгъ ветхозавѣтнаго писанія. Онѣ суть слѣдующія. Законоположительныя: 1) Книга Бытія, 2) Исходъ, 3) Левитъ, 4) Числъ, 5) Второзаконіе. Историческія: 6) Книга Іисуса Навина, 7) Книга Судей съ своимъ прибавленіемъ–книгою Руθь, 8) Книги Царствъ–первая и вторая, какъ двѣ части одной книги, 9) Царствъ книги третья и четвертая, 10) Книги Паралипоменонъ–первая и вторая, 11) Книга Ездры, вторая часть которой по греческому надписанію носитъ имя Нееміи, 12) Есθирь. Учительныя: 13) Книга Іова, 14) Псалтирь, 15) Притчи Соломона, 16) Екклезіастъ–Соломоновъ же, 17) Пѣснь Пѣсней Соломонова же. Пророческія: 18) Книга пророка Исаіи, 19) Іереміи, 20) Іезекіиля, 21) Даніила, 22) Двѣнадцати пророковъ малыхъ.

Примѣчаніе. Кромѣ сихъ богодухновенныхъ книгъ ветхозавѣтнаго канона въ Библіи находятся еще десять слѣдующихъ неканоническихъ книгъ ветхозавѣтнаго канона: 1) Книга Товитъ, 2) Іудиθь, 3) Премудрости Соломоновой, 4) Книга Іисуса сына Сирахова, 5) Вторая книга Ездры, 6) Третья книга Ездры. Книги Маккавейскія 7) Первая, 8) Вторая и 9) Третья. Къ этимъ книгамъ неканоническимъ относятся и нѣкоторыя мѣста, находящаяся въ книгахъ каноническихъ (см. Введ. въ Прав. Богосл. Макар. 1847 г. стр. 481), именно: а) Молитва Манассіи, въ концѣ 2‑й кн. Паралипоменонъ, б) мѣста, не обозначенныя счетомъ стиховъ въ кодексахъ греческихъ и въ переводѣ славянскомъ, въ книгѣ Есθирь, в) Пѣснь трехъ отроковъ въ 3‑й главѣ книги прор. Даніила, Исторія о Сусаннѣ въ ХІІІ-й, также о Вилѣ и зміѣ въ XIV-й главахъ той же книги.

Древность священныхъ ветхозавѣтныхъ книгъ.

Древность священныхъ ветхозавѣтныхъ книгъ видна какъ изъ самаго содержанія ихъ, такъ и изъ внѣшнихъ свидѣтельствъ о сихъ книгахъ. Книги Моисеевы такъ характерно повѣствуютъ о жизни первобытнаго человѣчества и рисуютъ такія подробности патріархальной жизни, а равно и повѣствуютъ о происхожденіи міра и первоначальныхъ судьбахъ его такъ согласно съ глубочайшими преданіями самыхъ древнихъ народовъ, что читатель естественно приходитъ къ мысли о близости самого автора къ временамъ, о которыхъ онъ повѣствуетъ. По отзыву знатоковъ еврейскаго языка самый слогъ моѵсеевыхъ книгъ носитъ на себѣ печать глубочайшей древности; мѣсяцы года не имѣютъ еще собственныхъ названій въ сихъ книгахъ, а называются просто первымъ, вторымъ, и третьимъ и т. д. мѣсяцами, да и самыя книги называются просто начальными своими словами безъ особенныхъ наименованій, напр. Берешитъ (въ началѣ–кн. Бытія), Вееллешемотъ (сія имена–кн. Исходъ),–и т. д., какъ бы въ доказательство того, что еще никакихъ другихъ книгъ не было, для отличія отъ которыхъ требовались бы особенныя названія для книгъ Моѵсеевыхъ. Такое же соответствіе съ духомъ и характеромъ древнихъ временъ и народовъ примѣчается и у прочихъ священныхъ писателей позднѣйшихъ Моѵсея. Многочисленные свидѣтельства какъ языческихъ, такъ и іудейскихъ писателей подтверждаютъ также глубокую древность священныхъ книгъ еврейскаго народа. О Моѵсеѣ, напр., какъ о законодателѣ и священномъ писателѣ своего времени у Евреевъ, встречаются свидѣтельства у Египетскихъ писателей (Манеθона, Херемона и др.), у Греческихъ (Полемона, Евполема и проч.) и у Латинскихъ (у Трога, Помпея, Тацита, Ювенала и проч…). Древность прочихъ ветхозавѣтныхъ книгъ находитъ свое подтвержденіе какъ во всеобщемъ преданіи іудейском, такъ и въ издревле содержимомъ у народа Божія канонѣ священныхъ книгъ. Происхожденіе заключительныхъ книгъ въ этомъ канонѣ (кн. Ездры, Нееміи и Есθирь) относится не ближе, какъ въ половинѣ пятого столѣтія до Рожд. Христова; книги же Моѵсеевы, стоящія во главѣ священнаго канона, появились еще за полторы тысячи лѣтъ до временъ Мессіи. Такова глубокая древность священныхъ книгъ ветхаго завѣта!

Историческій очеркъ канона священныхъ ветхозавѣтныхъ книгъ.

Канономъ или кодексомъ священныхъ ветхозавѣтныхъ книгъ называется собраніе ихъ въ одинъ составъ, изданный для всеобщаго употребленія какъ единая священная книга. Она то и называется у насъ Библіею. Не вдругъ появились священныя книги въ теперешней своей полнотѣ, а постепенно и періодически.

а) Время отъ Моѵсея до Самуила можно назвать первымъ періодомъ образованія свящ. канона. Богодухновенный Моѵсей, заключивши въ письмена всѣ свои откровенія, законы и повѣствованія, далъ слѣдующее повелѣніе Левитамъ, носящимъ ковчегъ завѣта Господня: возьмите сію книгу закона и положите ее одесную ковчега завѣта Господа, Бога Вашего! 
 Онъ такимъ образомъ былъ первымъ издателемъ священнаго канона. Послѣдующіе священные писатели продолжали приписывать свои творенія къ Пятокнижію Моѵсееву, съ повелѣніемъ хранить ихъ тамъ же, гдѣ хранилось и оно,–какъ бы въ одной книгѣ или одномъ экземплярѣ, и так. образ. сообщили священный характеръ своимъ книгамъ. Такъ объ Іисусѣ Навинѣ читаемъ, что онъ вписалъ словеса свои въ книгу закона Божія, т.-е. въ Моѵсееву книгу, кромѣ которой у Евреевъ и не было никакой другой книги закона Божія
. Точно также о Самуилѣ, пророкѣ и судіи, жившемъ въ началѣ царскаго періода говорится, что онъ изложилъ народу права царства, и написалъ въ книгу (очевидно, уже всѣмъ извѣстную и до него существовавшую), и положилъ предъ Господомъ, т. е. въ боку ковчега завѣта Господня, гдѣ хранилось Пятокнижіе. Вотъ первые собиратели священныхъ книгъ!

б) Въ теченіе времени отъ Самуила до плѣненія вавилонскаго собирателями и хранителями священныхъ ветхозавѣтныхъ книгъ были старѣйшины народа Израильскаго и пророки. О послѣднихъ, какъ главныхъ авторахъ еврейской письменности, очень часто и очень ясно говорится въ книгахъ Паралипоменонъ
. Нужно также имѣть въ виду при семъ замѣчательное свидѣтельство Іудейскаго историка Іосифа Флавія о древнемъ обычаѣ Евреевъ пересматривать свои писанія послѣ всякихъ смутныхъ обстоятельствъ, и въ особенности послѣ продолжительной какой-либо войны. Это было всегда какъ бы новое изданіе древнихъ божественныхъ писаній, производить которое дозволялось однакоже только вдохновеннымъ мужамъ, т. е. пророкамъ, помнившимъ древнѣйшія происшествія по вдохновенію отъ Бога и писавшимъ исторію своего народа съ величайшею точностью
. Еще болѣе достойно примѣчанія и памяти преданіе Церкви Іудейской о благочестивомъ царѣ Езекіи, что онъ со своими приближенными (т. е. избранными старѣйшинами) издалъ книгу порока Ісаіи, Притчей Соломоновыхъ, Пѣснь-Пѣсней и Экклезіастъ. Это преданіе находитъ себѣ подтвержденіе въ слѣдующемъ прямомъ свидѣтельствѣ книги Притчей Соломоновыхъ: и это притчи Соломона, которыя собрали мужи Іезекіи, царя Іудейскаго
. На семъ основаніи царя сего съ его приближенными можно считать, послѣ Моѵсея и Самуила, третьимъ главнымъ собирателемъ и издателемъ священныхъ ветхозавѣтныхъ книгъ.

в) Время отъ плѣненія вавилонскаго до времени великой синагоги при Ездрѣ и Нееміи считается обыкновенно періодомъ окончательного завершенія ветхозавѣтнаго канона. Главный трудъ въ великомъ семъ дѣлѣ принадлежалъ, по преданію, богодухновенному священнику Ездрѣ, этому совершенному учителю закона Бога небеснаго
. При содѣйствіи просвѣщеннѣйшаго мужа Нееміи, этого  «составителя обширной библіотеки, собравшаго сказанія о царяхъ и пророкахъ и о Давидѣ и письма царей о священныхъ приношеніяхъ «
. Ездра тщательно пересмотрѣлъ и издалъ въ одномъ составѣ всѣ бывшія до него богодухновенныя писанія, и включилъ въ этотъ составъ какъ Нееміину книгу, такъ и книгу съ своимъ собственнымъ именемъ. Еще находившіеся тогда въ живыхъ пророки Аггей, Захарія и Малахія были, безъ сомнѣнія, сотрудниками Ездрѣ, и творенія ихъ конечно въ это же время вошли въ Ездринъ канонъ. Съ сего времени прекращаются уже богодухновенные мужи въ еврейскомъ народѣ, и книги, вышедшія послѣ сего времени, уже не вносятся въ священный канонъ. Такъ напр. книга Іисуса сына Сирахова, написанная также на еврейскомъ языкѣ, при всемъ своемъ церковномъ достоинствѣ, въ священный канонъ уже не вошла. Достойно примѣчанія и свидѣтельство еврейскаго Талмуда о завершеніи священнаго канона еврейскихъ книгъ великою синагогою. Учрежденіе сей синагоги, по словамъ самихъ талмудистовъ, произошло именно во дни великаго и богодухновеннаго Ездры.

Раздѣленіе книгъ въ Іудейской Церкви.

Церковь Іудейская издревле раздѣляла и доселѣ дѣлитъ свои священныя книги нѣсколько иначе, чемъ какъ раздѣляются онѣ въ Церкви Христіанской. Первый отдѣлъ сихъ книгъ (подобно, какъ и у насъ), называется Закономъ (Тора) и состоитъ изъ пяти книгъ Моѵсеевыхъ, которыя и по порядку своего происхожденія и по законодательному своему содержанію естественно заняли первое мѣсто. Второй отдѣлъ у евреевъ называется Пророки (Невіимъ), но не столько по содержанію въ семъ отдѣлѣ находящихся книгъ, сколько по высокому достоинству ихъ авторовъ, служеніе коихъ не всегда было исключительно пророческое. Озаряемые и вдохновляемые отъ Бога, они главнымъ образомъ руководили народъ Божій къ духовному совершенству по предписаніямъ закона, и за сію руководственную и правительственную дѣятельность усвоялось имъ имя Божіихъ пророковъ, а творенія ихъ, хотя бы иногда содержали только продолженіе исторіи народа Божія послѣ Моѵсея, назывались тоже пророческими. Въ семъ отдѣлѣ еврейскаго канона находятся книги:–Іисуса Навина, Судей, Книги Самуиловы (т.-е. первая и вторая царствъ), Царствъ, Ісаіи, Іереміи, Іезекіиля и Двѣнадцати Пророковъ. Третій отдѣлъ еврейскаго канона называется Писанія, или Священныя Писанія (евр. Кетубимъ, греч. агіографы). Въ этотъ отдѣлъ вошли писанія такихъ авторовъ, которые восхваляли Бога вдохновенными песнями и псалмами, поучали народъ благочестивыми сказаніями, назидательными повѣствованіями, а также изреченіями священной мудрости. Хотя нѣкоторые изъ сихъ писателей владѣли пророческимъ даромъ (Давидъ, Даніилъ), но не посвящали себя исключительно пророческому служенію, а потому и писанія ихъ не вошли въ отдѣлъ пророческій. Книги третьяго отдѣла суть: Псалтирь, Притчи Соломоновы, Книга Іова, Пѣснь-Пѣсней, Руθь, Плачь Іереміи, Книга Екклезіаста, Книга Есθирь, Даніила, Ездры, Нееміи и Паралипоменонъ. Указаніе на вышеизложенный трехсоставный канонъ ветхозавѣтныхъ книгъ мы можемъ находить, кромѣ Іудейскихъ свидѣтельствъ Филона и Іосифа Флавія, даже въ словахъ Спасителя, когда онъ говоритъ, что  «подобаетъ скончатися всѣмъ написаннымъ въ законѣ Моѵсеевѣ и пророцѣхъ и псалмѣхъ о Мнѣ «
.

Краткая исторія священнаго ветхозавѣтнаго текста.

Сія исторія, по изслѣдованію ученыхъ, можетъ быть раздѣлена на четыре периіода. Въ первый древнѣйшій період–отъ происхожденія книгъ Моѵсеевыхъ до собранія всѣхъ священныхъ ветхозавѣтныхъ книгъ въ одинъ канонъ при Ездрѣ и Нееміи–священныя письмена формою своею не походили еще на нынѣшнія еврейскія, а имѣли характеръ почти тожественный съ древне-финикійскими. Слова не отдѣлялись тогда одно отъ другаго пространственными промежутками или какими-либо условными знаками, а писались сплошными строками. Но что особенно дѣлало затруднительнымъ чтеніе священнаго текста,–это отсутствіе знаковъ для гласныхъ звуковъ. Лишь одно живое пониманіе языка, когда онъ еще не былъ мертвымъ, могло руководствовать въ произношеніи словъ; но очевидно, что оно не могло устранять многочисленныхъ затрудненій и недоумѣній для малоопытныхъ читателей, и способъ распространенія и сохраненія священнаго текста тогда былъ еще весьма ненадежен. Во второмъ періодѣ, который простираютъ ученые до пятаго вѣка по Рождествѣ Христовомъ (т.-е. до полнаго завершенія Талмуда), древне-еврейскія письмена, подъ вліяніемъ Арамейскихъ, выработались въ нынѣшнюю, такъ называемую–квадратную форму, а самый священный текстъ, чрезъ сличеніе многочисленныхъ рукописей однообразно установленъ былъ для чтенія, во всѣхъ своихъ подробностяхъ совокупными и преемственными усиліями ученыхъ мужей, членовъ, такъ называемой, великой Синагоги. Однако же въ этотъ періодъ, правила, выработавшіяся для произношенія согласныхъ звуковъ, и вообще для чтенія текста, соблюдались и переходили отъ поколѣнія къ поколѣнію лишь по преданію и путемъ практического изученія. Знаковъ для обозначенія гласныхъ звуковъ не было присоединено къ священному тексту, и онъ оставался не вокализованнымъ и безъ пунктуаціи; такъ что основательная грамотность по отношенію къ священному тексту, съ соблюденіемъ всѣхъ талмудическихъ правилъ чтенія и писанія священнаго текста, требовала не малой учености. Въ этотъ же періодъ времени совершалось постепенно и раздѣленіе священнаго текста на отдѣльныя слова, стихи и большія отдѣленія въ видѣ главъ,–такъ называемыя параши
. Въ третій, такъ называемый, мазоретскій періодъ исторіи ветхозавѣтнаго текста, простирающегося отъ VI-го по ХІ-й вѣкъ христіанской эры, изобрѣтена и введена во всеобщее употребленіе во-первыхъ пунктуація священнаго текста, т.-е. изобрѣтены особые знаки, которые, не измѣняя прежнихъ священныхъ письменъ и не прибавляя къ нимъ новыхъ, съ одной стороны помогали бы правильному произношенію согласныхъ звуковъ, съ другой же обозначали бы гласные звуки (знаки вокальные), или же замѣняли бы знаки препинанія, ударенія и проч… (акценты). Всѣми сими знаками вполнѣ облегченъ былъ способъ чтенія и пониманія священнаго текста. Во-вторыхъ, образовалась мазора (отъ еврейск. глагола масор–передавать другимъ принятое ученіе), т.-е. сводъ многообразныхъ письменныхъ примѣчаній относительно священнаго текста. Примѣчанія эти назывались Кери
, т.-е. грамматическія, экзегетическія и теологическія исправленія текста. Кромѣ сихъ примѣчаній въ мазорѣ помѣщается немало другихъ неважныхъ и мелочныхъ замѣтокъ относительно орфографіи, грамматическихъ формъ и конструкціи библейскихъ выраженій. Цѣль всѣхъ этихъ Кери, равно какъ и мелкихъ примѣчаній та, чтобы сохранить священный текстъ во всей цѣлости и неприкосновенности, не только по внутреннему содержанію, но даже и по внѣшности
.

Въ четвертый и послѣдній періодъ исторіи ветхозавѣтнаго теста (послѣ–мазоретскій), какъ еврейскіе, такъ и христіанскіе ученые уже не измѣняли внѣшняго вида священнаго текста; ибо трудами мазоретовъ сдѣлано было все для приведенія его въ совершѣннѣйшій видъ. До изобрѣтенія книгопечатанія священный текстъ распространялся и сохранялся посредствомъ рукописей, коихъ было два вида. Однѣ назначались для священнаго употребленія въ синагогахъ, и обыкновенно начертывались на пергаментныхъ свиткахъ, но безъ мазоретской вокализаціи и безъ акцентовъ; но по указанію Талмуда соблюдались строго только пространства между словами и отдѣлами. Другія же рукописи, назначавшіяся для всеобщаго употребленія, писались не въ видѣ свитковъ, а въ видѣ книгъ; текстъ начертывался въ нихъ колоннами, больш. част. квадратнымъ шрифтомъ, съ мазоретскими знаками для гласныхъ звуковъ и съ многочисленными примѣчаніями на поляхъ. Сверхъ сего текстъ поэтическихъ книгъ начертывался стихами. Въ этомъ отношеніи по тщательности и правильности изданія заслуживаетъ памяти библейская рукопись раввина Мейера-Галеви иъ Толедо, жившаго въ ХІІІ вѣкѣ. Съ изобрѣтеніемъ книгопечатанія, послѣ изданія отдѣльныхъ священныхъ книгъ, стали появляться изданія цѣлой Библіи. Изданіе въ Сончино (въ небольш. итальяск. городѣ) въ 1488‑мъ г., въ Комплютенѣ (испанск. гор.) въ 1514–17 г., трудами Толедскаго архіепископа Франца Хименеса, и наконецъ въ Антверпенѣ–трудами ученаго мужа–Даніила Бомберга,–считаются главнѣйшими и лучшими изданіями, съ которыхъ дѣлались всѣ послѣдующіе изданія.

Подлинность священныхъ ветхозавѣтныхъ книгъ.

Подлинность священныхъ ветхозавѣтныхъ книгъ, т.-е. принадлежность ихъ тѣмъ именно богодухновеннымъ авторамъ, коихъ имена онѣ носятъ на себѣ, подтверждается какъ твердымъ и всеобщимъ преданіемъ о семъ іудейской Церкви, которая строго и тщательно слѣдила за происхожденіемъ своихъ священныхъ книгъ и за внесеніемъ ихъ въ канонъ, такъ и многочисленными взаимными свидѣтельствами однихъ священныхъ писателей о другихъ, а равно и внѣшними свидѣтельствами писателей не іудейскихъ о томъ или другомъ писателѣ книгъ еврейскаго закона; кромѣ сего полнымъ внутреннимъ правдоподобіемъ священныхъ книгъ по ихъ содержанію и ихъ соотвѣтствіемъ тѣмъ именно временамъ и лицамъ, къ коимъ онѣ относятся; наконецъ невозможностію подлога или утраты подлинныхъ священныхъ книгъ. Какъ напр. могли утратиться подлинныя книги Моѵсеевы, когда онѣ непрерывно должны были находиться въ рукахъ левитовъ и судей; такъ какъ по нимъ совершались многочисленные религіозные обряды и отправлялось богослуженіе, а равно по нимъ же творился судъ и расправа; ибо Пятокнижіе Моѵсея было кодексомъ законовъ, охватывавшихъ всю жизнь ветхозавѣтного человѣка по всѣмъ ея сторонамъ, и слѣдоват. не могло затеряться? Какъ могли утратиться и другія книги, когда было цѣлое сословіе священниковъ и левитовъ, слѣдившихъ за цѣлостью божественныхъ книгъ и поучавшихся въ нихъ? По симъ соображеніямъ еще менѣе можно допустить намѣренную поддѣлку–какъ Моѵсеевыхъ, такъ и другихъ священныхъ книгъ, происшедшихъ отъ писателей знаменитѣйшихъ въ исторіи народа Божія, ихъ пророчества производили великія въ немъ движенія, и, слѣдовательно, лица эти вполнѣ были памятны Израилю, – какъ же можно было поддѣлать ихъ писанія? Притомъ же въ обманщикѣ нужно бы было предположить невозможную геніальность, такъ, чтобы онъ сумѣлъ удовлѣтворительно поддѣлать болѣе тридцати книгъ, столько сообразными съ характерами совершенно различныхъ временъ и лицъ, и столько разнообразныхъ по содержанію, по тону изложенія и даже по слогу. Предположить же многихъ поддѣлывателей, упражнявшихся въ постыдныхъ своихъ подлогахъ въ разныя времена,–совершенно нѣтъ никакого основанія.

Неповрежденность ветхозавѣтныхъ книгъ.

Неповрежденность ветхозавѣтныхъ книгъ дѣлается очевидною по слѣдующимъ соображеніямъ:

а) Устами богодухновенныхъ мужей Господь предложилъ въ священныхъ книгахъ людямъ своимъ откровеніе о грядущемъ Искупителѣ мира, а равно и чистѣйшія правила вѣры и нравственности, и притомъ не только для ветхозавѣтнаго, но и для новозавѣтнаго человѣчества. Если бы книги, назначенныя для столь высокой и всемирной цѣли, потерпѣли какую-либо порчу и были бы искажены; то намѣренія Божія не достигли бы своего осуществленія,–чего конечно допустить невозможно.

б) Если предположить, что іудеи по каким-либо намѣреніямъ и соображеніямъ захотѣли бы повредить, хотя въ нѣкоторыхъ мѣстахъ, свои священныя книги; то, безъ сомненія, они исключили бы изъ историческихъ повѣствованій, или по крайней мѣрѣ смягчили бы все, что служитъ къ ихъ обличенію и посрамленію. Но этого не замѣтно. Если бы искажѣнія они произвели до новозавѣтныхъ временъ; то конечно Христосъ Спаситель и Его Апостолы, строгіе обличители іудейскихъ пороковъ, тѣмъ болѣе не преминули бы обличить Іудеевъ и въ преступной порчѣ священныхъ книгъ,–но этого не было; и не указывали бы на эти книги, какъ на чистѣйшій источникъ истины и на руководство людямъ ко спасенію,–а это именно такъ и было. Если же предположить, что порча произошла послѣ временъ Христовыхъ; то конечно всѣ яснѣйшія указанія и пророчества о Христѣ были бы Евреями исторгнуты или затемнены въ ихъ книгахъ. Но этого у нихъ совершенно не примѣчается.

в) Искаженіе священныхъ книгъ даже было и невозможно; ибо чтеніе сихъ книгъ совершалось предъ народомъ публично при разныхъ богослужебныхъ случаяхъ; списки съ нихъ, употреблявшіеся въ многочисленныхъ синагогахъ были тоже въ великомъ числѣ. Древніе переводы священныхъ книгъ на разные языки тоже стали непобѣдимымъ препятствіемъ для намѣреннаго искаженія ихъ, а разсѣяніе Евреевъ по разнымъ странамъ дѣлало рѣшительно невозможнымъ собраніе всѣхъ списковъ и переводовъ для намѣренной порчи ихъ.

г) Вопреки предположеніямъ о намѣренной порчѣ священныхъ книгъ Евреями, извѣстно напротивъ такое ихъ благоговѣніе къ своимъ священнымъ книгамъ, что самое легкое въ нихъ измѣненіе они считали за тяжкое преступленіе. А ихъ ученые раввины или мазореты издали столько строжайшихъ и самыхъ подробнѣйшихъ правилъ для сохраненія въ цѣлости священнаго текста, что исчезновеніе въ немъ одной даже буквы или черты было бы замѣтно, и, безъ сомнѣнія, обличено было бы тотчасъ же. Недаромъ мазора и называется у Іудеевъ огражденіемъ закона.

Обозрѣніе
законоположительныхъ священныхъ
книгъ Ветхаго завѣта

Число и наименованіе законоположительныхъ ветхозавѣтныхъ книгъ.

Въ ветхомъ завѣте законоположительными книгами называются пять книгъ Моѵсеевыхъ–Бытія, Исходъ, Левитъ, Числъ и Второзаконіе; поелику онѣ содержатъ основные законы нравственной и гражданской жизни, равно какъ религіозные обряды ветхозавѣтныхъ людей.

Первоначальная ихъ нераздѣльность и названіе Пятокнижія.

Свои твореннія Моѵсей писалъ по мѣрѣ сообщаемыхъ ему откровеній Божіихъ, которыя Господь повелѣвалъ записывать ему въ книгу вмѣстѣ съ повѣствованіями о народѣ Божіемъ
; такъ что всѣ писанія Моѵсеевы первоначально составляли одинъ кодексъ откровеній Божіихъ и одну нераздѣльную книгу, извѣстную подъ именемъ Тора, что значитъ законъ, или же подъ именемъ Книги Моѵсеевой
. Пять отдѣленій этого единичнаго творенія Моѵсеева у древнихъ іудеевъ озаглавливались просто начальными словами каждаго отдѣленія; но впослѣдствіи каждая книга Моѵсеева получила наименованіе отъ своего содержанія, а совокупность сихъ книгъ стали называть Пятокнижіемъ. Все сіи наименованія, равно какъ и самое Пятокнижіе (Πεντατέυχον, отъ πέντε–пять и τέυχος–орудіе, книга), суть греческаго происхожденія, и вѣроятно даны книгамъ Моѵсеевымъ семьюдесятью толковниками, при переводѣ ихъ съ еврейскаго подлинника
.

Свѣдѣнія о писателе Пятокнижія.

Писатель Пятокнижія есть Моѵсей, законодатель и вождь народа еврейскаго. Это видно–

а) Изъ многихъ мѣстъ самого Пятокнижія, гдѣ говорится, что Господь повелѣлъ Моѵсею записать въ книгу то или другое, находящееся въ Пятокнижіи, напримѣръ вѣроломство Амаликитянъ, ихъ пораженіе и будущую судьбу
, также законы синайскіе и различныя богоявленія, бывшія Моѵсею
. Также Богъ повелѣлъ записать станы еврейскіе въ Аравіи
. Говорится также о книгѣ закона, которую Моѵсей написалъ, потомъ дополнилъ и отдалъ на храненіе священникамъ и т. д.

б) Затѣмъ во всѣхъ почти книгахъ ветхаго и новаго завѣта можно найти болѣе или менѣе ясное указаніе на Моѵсея, какъ писателя Пятокнижія. Для примѣра можно указать изъ книги Іисуса Навина то мѣсто, гдѣ Господь завѣщалъ сему преемнику Моѵсея, чтобы онъ хранилъ и творилъ,  «яже заповѣда Моѵсей рабъ его, и чтобы не отступала книга закона Моѵсеева отъ устъ его «
. Можно также указать на книгу Ездры, гдѣ говорится о книгѣ Моѵсеевой и о писаномъ законѣ Моѵсея, человѣка Божія
. Изъ новаго же завѣта примѣчательнѣе слова Спасителя Саддукеямъ:  «нѣсте-ли чли въ книгахъ Моѵсеевыхъ, при купинѣ, яко-же рече ему Богъ: Азъ есмь Богъ Авраамовъ и Богъ Исааковъ и Богъ Іаковль «
; также слова ап. Іакова о Моѵсеѣ, что онъ  «по всѣмъ градомъ проповѣдающія его имать, въ сонмищахъ во вся субботы чтомый
.

в) Кромѣ непрерывнаго и единодушнаго преданія церкви христіанской и іудейской о происхожденіи Пятокнижія именно отъ Моѵсея, весьма важно въ семъ отношеніи свидѣтельство Самарянъ, древней секты іудейской, содержавшей Пятокнижіе какъ священную книгу закона, начертанную руками Моѵсея, пророка Божія. Не маловажны также и многочисленныя свидѣтельства языческихъ писателей о Моѵсеѣ, какъ законодателѣ и писателѣ еврейскаго народа
.

г) Наконецъ самый характеръ описываемыхъ въ Пятокнижіи древнѣйшихъ нравовъ и обычаевъ изъ временъ патріархальныхъ, равно как и безчисленныя подробности, касающіеся многочисленныхъ обстоятельствъ изъ жизни Моѵсеевой,–все это указываетъ на древнѣйшаго писателя Пятокнижія и на очевидца описываемыхъ въ немъ событій, т.-е. на Моѵсея. Нѣкоторыя только незначительныя дополненія и поясненія могли быть сдѣланы въ его книгахъ позднѣйшими боговдохновенными продолжителями и хранителями Свящ. Писанія, наприм. Іисусомъ Навиномъ и Ездрою
.

КНИГА БЫТІЯ.

Названія ея въ еврейской и греческой Библіяхъ.

Въ еврейской Библіи первая книга Моѵсеева называется начальнымъ словомъ ея  «Берешитъ «, что значитъ  «въ началѣ «. Греческое же названіе этой книги есть  «Бытіе « (Γένεσις) и указываетъ на содѣржаніе ея, поелику въ ней повѣствуется о происхожденіи и бытіи міра, первыхъ людей и первыхъ человѣческихъ обществъ.

Главный предметъ ея содержанія.

Главный предметъ книги Бытія есть происхожденіе міра и человѣческаго рода и краткая исторія вѣры въ избранномъ народѣ Божіемъ, въ продолженіе временъ патріархальныхъ.

Періодъ времени, обнимаемый ея содержаніемъ.

Періодъ времени, обнимаемый содержаніемъ книги Бытія, простирается до 2369 лѣтъ–по еврейскому лѣтосчисленію, а по греческому сей періодъ обнимаетъ до 3799 лѣтъ.

Время и мѣсто написанія книги Бытія.

О времени и мѣстѣ написанія книги Бытія нѣтъ опредѣленныхъ и достовѣрныхъ извѣстій. Іосифъ Флавій и Филонъ полагаютъ, что Моѵсей написалъ ее въ землѣ Мадіамской, находясь у тестя своего Іоθора. Но христіанскіе писатели съ бóльшимъ основаніемъ полагаютъ, что книга Бытія написана уже по исшествіи Израильтянъ изъ Египта, во время ихъ странствованія по пустынѣ Аравійской, ибо Моѵсей назначенъ былъ пророкомъ отъ Господа лишь послѣ бывшаго ему Хоривскаго Богоявленія
.

Цѣль написанія книги Бытія.

Что касается цѣли написанія книги Бытія, то ее можно усматривать въ томъ, чтобы увѣковѣчить исторію происхожденія міра и первоначальныхъ судебъ человѣчества, послѣ того какъ чистыя преданія о семъ стали затмѣваться въ людяхъ, по причинѣ сокращенія ихъ жизни; также соблюсти въ чистотѣ ученіе о Божественномъ Избавителѣ рода человѣческаго, раскрывавшееся отъ времени до времени въ многократныхъ Божественныхъ обѣтованіяхъ, прообразованіяхъ и пророчествахъ. При семъ могла быть и частная цѣль бытописателя–утѣшить бѣдствующихъ странниковъ еврейскихъ благодатными обѣтованіями Іеговы, Бога Изрилева.

Раздѣленіе на части и общій очеркъ содѣржанія каждой части.

Всѣ сказанія книги Бытія, заключающіяся въ 50-ти главахъ, можно раздѣлить на три главныя и существенныя части. Первая повѣствуетъ о происхожденіи міра и паденіи людей. Вторая излагаетъ первобытную исторію падшаго человѣчества, сначала погибшаго въ волнахъ потопа, а потомъ разсѣяннаго по всему лицу земли. Въ третьей содѣржится исторія временъ патріархальныхъ.
Частнѣе:

Въ первой части, обнимающей три первыя главы, повѣствуется:

О сотвореніи міра (І–ІІ, 1–13).

О сотвореніи человѣка (ІІ, 14–25).

О грѣхопаденіи людей (ІІІ, 1–13).

Объ ихъ наказаніи и обѣтованіи Спасителя (ІІІ, 14–24).

Во второй части, обнимающей восемь главъ (IV–XI), содержится:

Братоубійство Каина и его нечестивое потомство (IV).

Сохраненіе преданія вѣры чрезъ долголѣтіе патріарховъ (V).

Усиленіе пороковъ на землѣ и избраніе Ноя для сохранеія вѣры и церкви (VI).

Всемірный потопъ (VII).

Постепенное прекращеніе потопа и жертва Ноева (VIII).

Возобновленіе благословеній и обѣтованій Божіихъ послѣ потопа, и пророчество Ноя о судьбѣ сыновей его (ІХ).

Потомство сыновъ Ноевыхъ (Х).

Смѣшеніе языковъ, разсѣяніе народовъ и родословіе потомства Симова (ХІ).

Въ третьей части, обнимающій тридцать девять главъ (XII–L), содержатся:

Богоявленія Аврааму, обѣтованія ему и завѣты съ нимъ (XII–XXV, 1–20).

Исторія Исаака и обѣтованія ему (XXV, 20–XXVIIІ, 1–9).

Обѣтованія Іакову и исторія его (XXVIII, 10–XXXVIII).

Исторія Іосифа (XXXIX–XLVII).

Пророчественное благословеніе Іаковомъ сыновей Іосифа (XLVIII).

Пророчественное благословеніе Іакова своимъ сыновьямъ (XLIX).

Погребеніе Іакова и вѣра Іосифа въ возвращеніе народа Божія въ обѣтованную землю (L).

Гл. І–ІІІ. Сотвореніе міра и человѣка, грѣхопаденіе прародителей, 
наказаніе за грѣхъ и обѣтованіе о Спасителѣ.

Глава первая.

а. Начало міра вообще.

Въ началѣ сотворилъ Богъ небо и землю… (Ст. 1). Какое лжеученіе о происхожденіи міра отвергается Моѵсеевымъ выраженіемъ  «въ началѣ «? Имъ отвергается ученіе о совѣчности міра Богу. Поелику самъ Богъ безначаленъ, то если Онъ творитъ міръ въ началѣ, значитъ, творитъ его съ нѣкотораго предѣла, т.‑е. во времени, или вмѣстѣ съ самимъ временемъ
. Моѵсеево слово  «въ началѣ « совершенно равняется слову  «сперва «.

Богъ… Что означаетъ множественное число имени Божія, стоящее въ семъ мѣстѣ по еврейскому подлиннику (elohim–боги)? По мнѣнію отцовъ церкви, еврейскій подлинникъ словомъ  «елогимъ « (боги) даетъ мысль о троичномъ множествѣ ѵпостасей, или лицъ божественныхъ; а предшествующимъ глаголомъ  «бара « (произвелъ изъ ничего), поставленномъ въ единственномъ числѣ, подлинникъ указываетъ на единосущіе лицъ Св. Троицы, говоря какъ бы такъ:  «въ началѣ сотворилъ Боги небо и землю «
.

Небо и землю… Что нужно разумѣть здѣсь подъ именемъ неба и земли, которыя сотворилъ Богъ въ началѣ? Сими двумя словами бытописатель очевидно хочетъ обнять всю область міра видимаго. Но нѣкоторые отцы и учители церкви
, на томъ основаніи, что въ слѣдующемъ стихѣ одна только земля называется невидимой и неустроенной, разумѣютъ подъ именемъ неба благоустроенный духовный міръ, или ангеловъ. Подъ именемъ же земли, противополагаемой небу, надлежитъ разумѣть первоначальное и общее вещество всего чувственнаго міра, съ неотъемлемыми принадлежностями, или такъ называемыми въ физикѣ–общими свойствами матеріи.

б. Первоначальное состояніе видимаго міра.

Земля же была безвидна и пуста (Ст. 2), и проч… Почему первоначальное и общее вещество міра называется землей? Потому, конечно, что свящ. бытописатель имѣлъ въ мысли главнымъ образомъ описать происхожденіе нашей планеты–земли, а потому и тѣ основные матеріальныя начала, изъ которыхъ она впослѣдствіи образовалась, названы имъ землей, хотя еще невидимой и неустроенной.

И Духъ Божій носился надъ водою… Кого нужно признавать въ имени Духа Божія, носившагося вверху воды? Третью ѵпостась Св. Троицы, а не ангела,–какъ думаютъ нѣкоторые,–или вѣтръ сильнѣйшій, или просто животворящую силу божества.  «Духомъ Божіимъ,–говоритъ Св. Василій Великій,–названъ Духъ Святый потому, что онъ преимущественно и исключительно имѣетъ сіе наименованіе въ Писаніи, и никакой другой духъ не именуется Божіимъ, кромѣ Святаго, восполняющаго собою божественную и блаженную Троицу «
.

Какъ изображается зиждительное дѣйствіе Св. Духа въ еврейскомъ подлинникѣ? Тамъ вмѣсто слова  «носился « стоитъ  «согрѣвалъ «… По замѣчанію Св. Василія Великаго, словомъ симъ Духъ Святый символически изображается подъ образомъ голубя, который съ распростертыми крыльями сидитъ на яицахъ, и сообщаетъ имъ животворящую теплоту
. При крещеніи на Іорданѣ Духъ Св. тоже явился, какъ извѣстно, въ видѣ голубинѣ.

в. Шесть дней постепеннаго образованія міра (Ст. 3–25).

День первый.

И сказалъ Богъ: да будетъ свѣтъ. И сталъ свѣтъ. (Ст. 3). Говорить, т.‑е. произносить членораздѣльные звуки, свойственно человѣку; чтó же значитъ слово или реченіе Божіе? Значитъ мысль Божію, или волю Божію,–подобно тому, какъ человѣческая мысль и хотѣніе выражается въ словахъ. Представляя Бога творящимъ свѣтъ однимъ словомъ своимъ, богодухновенный Моѵсей даетъ понять, съ какою легкостью Господь совершаетъ дѣло творенія.  «Рече–и бысть «, можно ли сильнѣе изобразить величіе всемогущества Божія? Риторъ Лонгинъ находилъ въ этомъ выраженіи поистинѣ высокое. Съ другой стороны слово или реченіе Божіе намекаетъ, по замѣчанію толкователей, на Ѵпостасное Слово Божіе, на Единороднаго Сына Божія, которымъ небеса утвердишася
, и которымъ вся быша, и безъ Него ничтоже бысть, еже бысть
.

Но какъ изъяснить существованіе свѣта прежде свѣтилъ небесныхъ? При настоящемъ существованіи науки вѣроятнѣйшей гипотезой о свѣтѣ считается та, что свѣтъ есть дрожаніе эфира, нѣкоторой тончайшей матеріи, разлитой по безконечному пространству міра; солнце же и звѣзды только приводятъ каким-то образомъ сей эфиръ въ дрожаніе, и тѣмъ производятъ свѣтъ. Такимъ образомъ и до созданія свѣтилъ небесныхъ, свѣтоносный эфиръ, какъ нѣкоторая независимая отъ нихъ жидкость, могла быть приводима чѣмъ-нибудь другимъ въ сотрясательное состояніе. Мы знаемъ, напр., что электрическій свѣтъ молніи не зависитъ отъ солнца.

И былъ вечеръ, и было утро… (Ст. 5). Почему же въ описаніи перваго дня полагается прежде вечеръ, а потомъ уже утро? Потому, что новосозданное вещество міра погружено было прежде во тьму и нощной сумракъ, а потомъ уже чрезъ нѣкоторый промежутокъ времени возсіялъ свѣтъ, и настало утро
.

…день одинъ. Замѣчательно, что Моѵсей первый день міра называетъ не первымъ, а единымъ. Симъ выраженіемъ онъ хотѣлъ, по словамъ св. Амвросія, выразить единственность или безпримѣрность перваго дня, ради предшествовавшей ему единственной и безпримѣрной ночи
.

День вторый.

И сказалъ Богъ: да будетъ твердь посреди воды… и отдѣлилъ воду, которая подъ твердію, отъ воды, которая надъ твердію… (Ст. 6–8). Происхожденіе тверди или видимаго неба можно представить такъ. Неизмѣримо громадная масса первозданнаго водянистаго вещества, вдругъ распалась, по мановенію Божію, на милліоны отдѣльныхъ шаровъ, которые закружились на своихъ осяхъ и понеслись каждый по своей отдѣльной орбитѣ. Пространство, образовавшееся между сими шарами, стало твердію; ибо въ этомъ пространствѣ движеніе новосозданныхъ міровъ утверждено Господомъ на опредѣленныхъ и неизменныхъ законахъ тяготѣнія, такъ что они не сталкиваются между собою и нисколько не мѣшаютъ другъ другу въ своихъ движеніяхъ. Вода надъ твердію,–это и суть новосозданныя водянистые шары, которые потомъ окрѣпли, и съ четвертаго дня творенія заблистали и заискрились вверху надъ нашими головами; а вода подъ твердію,–это наша планета земля, разстилающаяся у насъ внизу подъ ногами. Все это еще носило названіе воды потому, что во второй день творенія еще не получило прочнаго устройства и крѣпкихъ формъ.

День третій.

И сказалъ Богъ: да соберется вода, которая подъ небомъ, въ одно мѣсто, и да явится суша…. и да произраститъ земля зелень, траву, сѣющую сѣмя… и древо плодовитое…. (Ст. 9–13).

Отдѣленіе воды отъ суши въ третій день не должно представлять простымъ, такъ сказать, отцѣживаніемъ готовой уже воды отъ твердыхъ землянистыхъ частей. Воды еще не было въ томъ видѣ и химическомъ составѣ, какъ мы теперь ее знаемъ. Итакъ во-первыхъ, творческимъ словомъ Господнимъ безобразное и неустроенное вещество нашей планеты преобразовано было въ третій день міра въ два вида: созданы были вода и суша, и послѣдняя тотчасъ же образовала на своей поверхности разныя водовмѣстилища–рѣки, озера и моря. Во-вторыхъ, планета наша одѣлась тонкимъ и прозрачнымъ покровомъ атмосфернаго воздуха, и появились газы съ ихъ многочисленными сочетаніями
. Въ-третьихъ и на самой сушѣ  «предметомъ творческаго дѣланія была не только поверхность суши съ горами, долинами и проч., но и въ самыхъ нѣдрахъ ея–разные слои земли, металлы, минералы и проч. «
 Въ-четвертыхъ особымъ повелѣніемъ Творца на землѣ явились всевозможные виды растеній. Наконецъ должно полагать, что въ третій же день міра и прочія темныя и хаотическія массы небесныхъ тѣлъ получили окончательное устройство, сообразное своимъ цѣлямъ, хотя бытописатель и говоритъ объ одной землѣ. Полагать сіе надо на томъ основаніи, что во второй и четвертый дни Господь дѣйствуетъ во всемъ мірозданіи, и значитъ–быть не можетъ, чтобы цѣлый третій день посвященъ былъ одной только землѣ, которая есть ничтожная песчинка въ цѣломъ составѣ мірозданія
.

День четвертый.

И сказал Бог: да будут свѣтила на тверди небесной… (Ст. 14–19). Какъ нужно представлять происхожденіе свѣтилъ небесныхъ? По внутренней и основной матеріи своей свѣтила небесныя существовали уже и до четвертаго дня; они-то и были та вода надъ твердію, изъ которой образовались безчисленныя шарообразныя тѣла во второй день творенія. Въ четвертый же день нѣкоторыя изъ этихъ тѣлъ были такъ устроены, что первосозданный свѣтъ сосредоточился въ нихъ въ высшей степени и сталъ напряженнѣйшимъ образомъ дѣйствовать всегда и вдругъ на всей ихъ поверхности,–это самосвѣтящіеся тѣла, или свѣтила въ собственномъ смыслѣ, каково напр. солнце и неподвижныя звезды. Другія же изъ темныхъ шарообразныхъ тѣлъ такъ и остались темными, но приспособлены Создателемъ полившагося на нихъ свѣта отъ другихъ свѣтилъ,–это свѣтила въ несобственномъ смыслѣ, или такъ называемыя планеты, блестящія заимствованнымъ свѣтомъ, напр. луна, юпитеръ, сатурнъ и прочія планеты
.

И да будутъ свѣтила… для знаменій, и временъ, и дней, и годовъ… (Ст. 14). Для какихъ знаменій назначены были свѣтила небесныя? Подъ знаменіемъ можно было во-первыхъ разумѣть обнаруженіе силы и величія Божія. Въ этомъ отношеніи–небо, усѣянное милліонами звѣздъ, озаряемое тихимъ свѣтомъ луны, или блистающее яркимъ солнечнымъ свѣтомъ, можетъ служить самымъ громкимъ знаменіемъ присносущной силы и божества Создателя
. Во-вторыхъ свѣтила небесныя назначены для такихъ знаменій, по которымъ можно предугадывать разныя естественныя явленія въ природѣ, напр. хорошую и дурную погоду
. Наконецъ въ солнцѣ, лунѣ и звѣздах могутъ быть такія знаменія, которыя должны предвѣщать великія событія въ собственно человѣческомъ родѣ. Такова была тьма отъ шестаго часа до девятаго, когда Господь Спаситель висѣлъ на крестѣ
.

Что разумѣть подъ временами, для которыхъ назначены свѣтила небесныя?  «Во-первыхъ времена естественныя, какъ-то: четыре времени года, время сѣянія, время жатвы. Во-вторыхъ времена общежительныя, гражданскія и священныя, каковы суть въ особенности праздники
.

Что за цѣль свѣтилъ небесныхъ–быть для дней и годовъ? Та, чтобы посредствомъ сихъ дней и годовъ было можно вообще считать время; напр. опредѣлять продолжительность человѣческой жизни, измѣрять разстояніе между разными событіями историческими, исчислять бытіе самаго міра и т. п.

День пятый.

И сказалъ Богъ: да произведетъ вода…душу живую; и птицы да полетятъ по тверди небесной. (Ст. 20). Виды тварей, жизнь которыхъ приспособлена Создателемъ къ водѣ, въ еврейскомъ подлинникѣ выражены словомъ многородящее. Тамъ сказано:  «да изведутъ воды многородящее и проч. « Названіе многородящихъ весьма выразительно изображаетъ природу тварей, о которыхъ здѣсь идетъ рѣчь, т. е. рыбъ, милліонами раждающихся изъ икры, и природу насекомыхъ, тучами возникающихъ въ сырыхъ мѣстахъ, равно и земноводныхъ, напр. жабъ, множащихся въ огромномъ количествѣ въ болотныхъ и тинистыхъ мѣстахъ….

И благословилъ Богъ (рыбъ и птицъ)…. (Ст. 22). Почему благословеніе Божіе впервые получаютъ только твари пятаго дня? Симъ означается только то, что имъ, какъ первымъ живымъ тварямъ, Господь даровалъ способность умножать свой родъ, что и видно изъ дальнѣйшихъ словъ бытописанія: плодитесь и размножайтесь….; а не то, чтобы твари пятаго дня были Ему любезнѣе прежнихъ тварей. Всѣ твари получили благословеніе отъ Бога, которое выразилось въ самомъ повелѣніи объ ихъ бытіи.

День шестый.

И сказалъ Богъ: да произведетъ земля душу живую по роду ея, скотовъ, и гадовъ, и звѣрей земныхъ по роду ихъ…. Какъ для произведенія рыбъ и водяныхъ гадовъ Господь обращался къ водѣ; такъ равно и для произведенія четвероногихъ Онъ обращается теперь къ землѣ, подобно тому, какъ къ ней же обращался для произведенія растеній
. Сіе надо понимать такъ, что тѣлесный составъ четвероногихъ только приспособленъ къ свойству земли какъ ихъ жилищу; а не такъ, какъ думаютъ нѣкоторые естествоиспытатели, будто бы земля, животворимая теплотою лучей солнечныхъ, сама плодородила животныхъ. Во всей обширной области природы нѣтъ ни малѣйшаго намека на то, чтобы какой-нибудь одинъ видъ живыхъ тварей могъ перейти въ другой, напр. травоядное животное въ хищное; тѣмъ болѣе противоестественно представлять происхожденіе самой животной жизни изъ неорганическихъ началъ (изъ газовъ, минераловъ и проч.) Всѣ опыты ученыхъ, приводимые въ подтвержденіе сей странной теоріи, оказываются весьма сомнительнаго свойства, и нисколько не убѣдительны.  «Когда сказалъ Богъ: да изведетъ земля,–говоритъ Св. Василій Великій,–это не значитъ, что земля износитъ уже находившееся въ ней; но давшій повелѣніе далъ земле и силу извести «
. (Новое подтвержденіе нелѣпости теоріи Дарвиновой).

г. Созданіе человѣка (Ст. 26–28).

И сказалъ Богъ: сотворимъ человѣка… (Ст. 26). Итакъ предъ созданіемъ человѣка держится совѣтъ Божій. Этимъ наглядно изображается преимущественное достоинство человѣка предъ всеми предшествующими тварями. Но съ кѣмъ совѣтоваться всемогущему и безконечно премудрому Творцу міра? На сіе отцы и учители церкви единодушно отвѣчаютъ, что совѣщательныя слова Божіи  «сотворимъ человѣка « относятся къ лицамъ Св. Троицы. На это указываютъ и дальнѣйшія слова Писанія:

по образу Нашему, и по подобію Нашему. По объясненію отцовъ и учителей церкви образъ Божій состоитъ въ невещественности души человѣческой, въ ея свойствахъ–разумности и свободы, и въ ея неразрушимости и безсмертіи; подобіе же Божіе–въ усовершенствованіи разума и свободной воли, т.‑е. въ добродѣтельной и святой жизни.  « По подобію,–говоритъ Св. Григорій Нисскій,–дѣлаюсь я самъ, дѣлаясь христіаниномъ «. Но красота образа Божія, утверждаясь собственно въ духѣ человѣка, просіяваетъ и въ самомъ тѣлѣ его, о которомъ поетъ церковь:  «и вижду во гробѣ лежащую, по образу Божію созданную нашу красоту «
.

По образу Божію сотворилъ его (человѣка); мужчину и женщину сотворилъ ихъ (Ст. 27). Какую цѣль имѣетъ замѣчаніе бытописателя о томъ, что человѣкъ сотворенъ не въ одномъ лицѣ и полѣ, но въ двухъ лицахъ–мужчины и женщины? Такъ какъ сіе замѣчаніе свое онъ соединяетъ съ сотвореніемъ человѣка по образу Божію; то значитъ все равно блистаетъ образъ Божій–какъ въ мужчинѣ, такъ и въ женщинѣ, и разность пола не дѣлаетъ никакого различія по отношенію къ существенному достоинству и назначенію человѣка. О Христѣ Іисусе,–говоритъ Ап. Павелъ,–нѣсть (или безразличны) мужескій полъ и женскій
.

И благословилъ ихъ (мужчину и женщину) Богъ… плодитесь, размножайтесь… Безъ всякаго сомнѣнія творческое слово  «раститеся и множитеся « насадило въ человѣкѣ способность рождать чадъ не только по тѣлу, но и по духу: чтобы передавать имъ въ наслѣдіе образъ Божій, который блисталъ преимущественно въ его безсмѣртной душѣ.  «Посему не нужно искать иного источника человѣческихъ душъ, кромѣ души перваго человѣка «
. Одинаково несообразно съ прямымъ смысломъ Писанія–допускать и предсуществованіе душъ; равно какъ и полагать, что Богъ непосредственно творитъ и душу всякій разъ, какъ готово тѣло въ утробѣ матерней.

Плодитесь и размножайтесь… Это благословеніе Божіе первосозданной четѣ–не дѣлаетъ ли для человѣка обязательнымъ бракъ? Нѣтъ, не дѣлаетъ; ибо благословеніе Божіе человѣку, или обѣщаніе плодородія, по самому существу сихъ понятій, не есть еще повѣленіе плодиться. Человѣкъ созданъ отъ Господа существомъ свободнымъ, и слѣдовательно не былъ и не долженъ быть подчиненъ инстинктамъ своей природы–нѣкоторымъ неотвратимымъ и роковымъ образомъ. Слѣпой инстинктъ и физіологическая необходимость положены закономъ только въ области неразумныхъ животныхъ.

д. Назначеніе пищи живымъ тварямъ, и всеобщее одобреніе
новосозданного міра (Ст. 29–31).

И сказалъ Богъ: вотъ, Я далъ вамъ (людямъ) всякую траву… и всякое дерево, у котораго плодъ… въ пищу. (Ст. 29). Были ли назначены человѣку въ пищу животныя? Съ полною вѣроятностію можно сказать, что–нѣтъ; въ противномъ случаѣ почему бы не упомянуть о нихъ, когда такъ раздѣльно говорится въ сказаніи Моѵсеевомъ, что именно Господь назначилъ въ пищу животнымъ, и что–человѣку. Въ томъ же сказаніи Моѵсеевомъ прямо говорится, что послѣ потопа Господь законополагаетъ людямъ:  «все движущееся, что живетъ, будетъ вамъ в пищу; какъ зелень травную даю вамъ все «
. Значитъ до потопа не было сего разрѣшенія Господня. Въ поэтическихъ сказаніяхъ древнего міра также говорится, что въ золотой вѣкъ Сатурна мясо животныхъ не было пищей человѣка. (Весьма сильный урокъ современнымъ сластолюбцамъ и невоздержникамъ)!

А всѣмъ зверямъ земнымъ… далъ Я всю зелень травную въ пищу… (Ст. 30). Въ первосозданномъ міре нынѣшнія породы плотоядныхъ животныхъ были ли таковыми? По ясному указанію Писанія–нѣтъ, не были. Сіе даже и не могло быть иначе, когда животныхъ было по одной парѣ, при первомъ созданіи ихъ. Значитъ и организація допотопныхъ животныхъ была нѣсколько иначе устроена, въ сравненіи съ временами послѣдующими. Замѣчательно, что пророкъ Ісаія, рисуя благодатное царство Мессіи, употребляетъ такія черты:  «и пастися будутъ вкупѣ волкъ со агнцемъ, и рысь почіетъ съ козлищемъ; и волкъ и медвѣдь вкупѣ пастися будутъ, и вкупѣ дѣти ихъ будутъ, и левъ аки волъ ясти будутъ плевы «
. Не вдохновенное ли это указаніе на то, что было нѣкогда въ Едемѣ? Не то же ли мы находимъ въ древнихъ преданіяхъ о золотомъ вѣкѣ? Виргилій говоритъ, что уже Юпитеръ, овладѣвъ міромъ, велѣлъ волкамъ терзать и морю волноваться
.

И увидѣлъ Богъ все, что Онъ создалъ, и вотъ–хорошо весьма. Ст. 31. Чѣмъ отличается окончательное и всеобщее одобреніе тварей отъ предыдущихъ частныхъ одобреній? Тѣмъ, что оно произносится съ гораздо большею силою. Не просто  «увидѣлъ Богъ, что это хорошо «,–но– «увидѣлъ Богъ все, что Онъ создалъ, и вотъ–хорошо весьма! « Такъ тому и слѣдовало быть. И каждое твореніе въ отдѣльности повѣдаетъ славу Божію; но цѣлый міръ говоритъ болѣе и лучше о совершенствахъ Божіихъ.

Глава вторая.

а. Торжественное окончаніе творенія (Ст. 1–3).

И совершилъ Богъ къ седьмому дню дѣла свои. (Ст. 2). Нерѣдко спрашиваютъ, что разумѣть подъ днями творенія? Какъ бы въ отвѣтъ на сіе блаж. Августинъ говоритъ, что весьма трудно и даже невозможно съ точностію опредѣлить существо сихъ дней
.

Предлагаютъ еще вопросъ: почему не мгновенно, а въ шесть дней творитъ Богъ міръ? Сія тайна, конечно, скрывается въ неизслѣдимыхъ глубинахъ ума Божія. Однако же мы познаемъ изъ сего, что Богъ сотворилъ міръ совершенно свободно. Такъ и человѣкъ, никѣмъ и ничѣмъ не понуждаемый въ своихъ дѣлахъ, производитъ ихъ съ свободными остановками; сихъ остановокъ и промежутковъ нѣтъ тамъ, гдѣ совершается что-нибудь вслѣдствіе необходимыхъ внутреннихъ процессовъ, или принудительныхъ внѣшнихъ причинъ.

…и почилъ (Богъ) въ день седьмый… Что значитъ успокоеніе Божіе, когда Богъ утомляться не можетъ? Значитъ, окончаніе дѣлъ творенія, предположенныхъ Господомъ въ созиданіи и украшеніи міра. Почилъ Господь, значитъ–не сталъ болѣе творить. (Неосновательность мнѣнія, что души младенцевъ творятся непосредственно Богомъ). Когда же Спаситель говоритъ, что Отецъ мой доселѣ дѣлаетъ, и азъ дѣлаю
; то онъ разумѣетъ собственно дѣла промышленія, а не дѣла творенія.

И благословилъ Богъ седьмый день, и освятилъ его. (Ст. 3). Благословилъ, т.‑е. усвоилъ ему радостное значеніе, сдѣлалъ его праздникомъ. Освятилъ его, или сдѣлалъ священнымъ т.‑е. предназначилъ разумнымъ тварямъ посвящать этотъ день на воспоминанія о благодѣяніяхъ Божіихъ и на славословія Творцу міра и Промыслителю
.

б. Образъ сотворенія человѣка (Ст. 7).

Чѣмъ отличается созданіе человѣка отъ созданія прочихъ тварей?  «Образъ созданія человѣка показываетъ въ немъ превосходнѣйшее и ближайшее къ Богу твореніе. Онъ производится не единократнымъ дѣйствіемъ, но постепеннымъ образованіемъ «
. Прежде всего идетъ совѣтъ между лицами Св. Троицы о созданіи человѣка
, потомъ Господь производитъ его тѣло, и наконецъ вдыхаетъ въ него душу.

И создалъ Господь Богъ человѣка (мужчину) изъ праха земнаго (Ст. 7). Съ какою цѣлію Богъ создаетъ тѣло человѣка изъ праха земнаго? Дабы онъ, не смотря на свои совершенства, не забывалъ о своей ничтожности предъ Богомъ, и постоянно имѣлъ въ виду, что духовныя преимущества его суть особенный даръ Творца. Напоминаніе о происхожденіи изъ персти земной должно было предохранять человѣка отъ той гордости, которая была причиною паденія свѣтоноснаго ангела
.

…и вдунулъ в лице его дыханіе жизни… Какъ понимать вдыханіе Богомъ души человѣческой?  «Поелику Божество не тѣлесно, говоритъ блаж. Θеодоритъ, то и вдыханіе надо понимать боголѣпно «
. Оно не значитъ, чтобы душа была въ собственномъ смыслѣ частицею Божества, какъ иногда представляли ее язычники; но указываетъ на сходство души человѣческой съ духомъ божественнымъ

Достойно примѣчанія, что въ оригинальномъ (т.‑е. въ еврейскомъ) текстѣ душа называется не просто дыханіемъ жизни, но дыханіемъ жизней, чѣмъ указывается на разнообразіе человѣческихъ способностей
.

в. Мѣстопребываніе перваго человѣка–рай (Ст. 8–15).

И насадилъ Господь Богъ рай… (Ст. 8). Въ какомъ смыслѣ насажденіе рая приписывается Богу? Въ томъ, что рай не самъ собою возникъ на землѣ и образовался естественными силами природы; но  «при самомъ началѣ, когда еще ни дожди, ни росы не развили во всей красотѣ растительности на другихъ мѣстахъ, Богъ особеннымъ дѣйствіемъ своей творческой силы произрастилъ изъ земли всякое дерево пріятное для взора и вкусное для пищи «
. Все это было конечно въ третій день мірозданія.

…рай в Едемѣ на востокѣ… Гдѣ именно на востокѣ находился рай?… На востокѣ по отношенію къ странѣ, въ которой Моѵсей написалъ книгу Бытія, или къ землѣ обѣтованной, которую онъ имѣлъ въ мысляхъ
.

И произрастилъ Господь Богъ дерево жизни посреди рая… (Ст. 9). Каковы были свойства дерева жизни?… Это было чудесное дерево. Питаясь его плодами, человѣкъ вѣчно сохранялъ бы силу, красоту и безсмертіе своего тѣла. Въ таинственномъ смыслѣ оно было прообразомъ благодатнаго источника безсмертной жизни во Христѣ Іисусѣ
.

и дерево познанія добра и зла… Могло ли быть дерево источникомъ познанія? Конечно нѣтъ, ибо природѣ деревъ вообще несвойственно сообщать знаніе; но дерево познанія, по словамъ Блаж. Θеодорита, наименовано такъ ради происшедшего при немъ ощущенія грѣха «
.

И взялъ Господь человѣка… и поселилъ его в саду Едемскомъ… (Ст. 15). Какое заключеніе можно вывести изъ того, что человѣкъ не самъ входитъ въ рай, но изображается вводимымъ отъ Бога? Можно полагать, что первый человѣкъ созданъ не въ раю, а внѣ рая; вводится же въ него (или чрезъ ангела, или чрезъ непосредственное внушеніе Божіе) въ знакъ того, что онъ и поставленъ отъ Господа властелиномъ всей земли, но долженъ господствовать надъ нею въ зависимости отъ Творца и согласно съ его волею.

…чтобы воздѣлывать его… Насажденный Богомъ рай не могъ ли обойтись безъ воздѣлыванія человѣка? Конечно, могъ, но трудъ воздѣлыванія рая нуженъ былъ собственно для человѣка, и ему заповѣдывался, дабы тѣло его имѣло приличное упражненіе а духъ находилъ удовольствіе и пріобрѣталъ опытность, изучая законы природы. Трудъ воздѣлыванія рая не удручалъ человѣка, и нуженъ былъ ему не для снисканія средствъ къ жизни, но лишь предохранять его отъ праздности
.

…и чтобы хранить его… Отъ кого и отъ чего хранить нужно было рай? По словамъ св. Василія и блаж. Августина–нужно было хранить рай какъ отъ тѣхъ животныхъ которыя находились внѣ рая, такъ и отъ тѣхъ, которыя были въ самомъ раю, дабы они не портили его красоты. Нужно было сдерживать и упорядочивать самую силу растительности; дабы она не измѣняла прекраснаго вида едемскаго сада.

г. Заповѣдь въ раю (Ст. 16. 17).

И заповѣдалъ Господь Богъ человѣку… отъ всякаго дерева въ саду ты будешь ѣсть… (Ст. 16). Для чего Господь свою заповѣдь человѣку предваряетъ позволеніемъ вкушать отъ всѣхъ деревъ? Дабы облегчить ему исполненіе своей заповѣди, и дать сильное побужденіе къ повиновенію. “Даю и разрѣшаю тебе все,–какъ бы такъ говорилъ Господь,–сдѣлай для меня только одно!…”

… А отъ дерева познанія добра и зла, не ѣшь… (Ст. 17). Почему нужно было дать заповѣдь человѣку?… Необходимость сія заключалась въ томъ, что–даровавши человѣку свободную волю, Создателю нужно было дать и возможность къ раскрытію сей способности. А для сего непременно требовалось поставить человѣка въ такое положеніе, гдѣ бы естественному потоку его желаній встрѣтилась преграда, дабы онъ совершенно свободно подчинилъ свою волю волѣ Божіей, а чрезъ сіе навсегда укрѣпился въ добрѣ. Не только человѣческая, но и вся тварная свобода приходить въ совѣршенство могла только опытомъ и упражненіями. На этомъ основаніи должно полагать, что и ангелы должны были пройти своего рода испытаніе, и исполнить какую-нибудь положительную заповѣдь Божію.

Легка или тяжела была заповѣдь Божія? Она не должна и не могла быть ни слишкомъ тяжелою, ни слишкомъ легкою, поелику была бы ниже человѣческаго достоинства. Въ самомъ дѣле заповѣдь Божія не была тяжелою, ибо чего стоило не вкушать отъ одного дерева, когда всѣ остальные позволены? Но она не была и ничтожною, ибо требовала отъ человѣка полнаго и безусловнаго повиновенія. Господь не сказалъ–почему, для чего и долго ли не вкушать отъ запрещеннаго дерева. Не велѣно–и не касайся, безъ всякихъ возраженій и умствованій! Здѣсь нужно было полное и чистѣйшее послушаніе, и притомъ не только духомъ, но и тѣломъ.

… ибо въ день, въ который ты вкусишь отъ него, смертію умрешь. Какое слѣдствіе можно вывести изъ угрозы Божіей о наказаніи человѣка смертію за непослушаніе?… Такъ какъ смертію Господь угрожаетъ человѣку только въ случае непослушанія; то изъ сего можно и должно заключить, что человѣкъ созданъ для безсмертія, и не узналъ бы смерти, если бы не вкусилъ отъ запрещеннаго плода
.

Повидимому угроза Божія не оправдалась, ибо человѣкъ не умеръ въ тотъ день, въ который онъ вкусилъ отъ плода запрещеннаго?… Но Господь и не угрожалъ этимъ. Слова Господни “въ день, въ который…” значатъ: “въ то время, какъ; послѣ того, какъ ты вкусишь”, а не то, что человѣкъ долженъ былъ умереть въ тотъ именно день, въ который онъ вкусилъ отъ плода запрещеннаго. А слова “смертію умрешь” значатъ то, что ты внесешь въ свою природу смертность, подчинишься необходимости смерти. Посему и Симмахъ переводитъ ихъ словами: “сдѣлаешься смертенъ”. Такъ толкуетъ сіи слова Іеронимъ, Августинъ
 и Θеодоритъ
.

д. Сотвореніе жены (Ст. 18–23).

И сказалъ Господь Богъ: не хорошо быть человѣку одному… сотворимъ ему помощника, соотвѣтственнаго ему. (Ст. 18). Можно здѣсь повторить вопросъ: неодобрительныя слова Господни объ одиночестве человѣка, не дѣлаютъ ли для него обязательнымъ бракъ? Нѣтъ, не дѣлаютъ; потому что теперь человѣкъ находится въ состояніи паденія, чрезъ которое богодарованная ему способность чадородія растлѣна грѣхомъ въ самомъ основаніи своемъ, такъ что люди въ беззаконіи зачинаются и во грѣхахъ раждаются
. Посему теперь весьма важно бываетъ человѣку, ревнующему о высшемъ духовномъ совершенствованіи, лучше быть одному, по точному выраженію того же слова Божія. Въ новомъ завѣте весьма ясно раскрыто превосходство дѣвства передъ супружествомъ
.

Господь Богъ…. привелъ животных къ человѣку, чтобы видѣть, какъ онъ назоветъ ихъ…. (Ст. 19). Съ какою цѣлію Господь собираетъ вокругъ человѣка животныхъ, и повелѣваетъ наречь имъ имена? Сіе приведеніе животныхъ къ человѣку было какъ бы введеніемъ человѣка въ права владычества надъ тварями; ибо нареченіе имени нерѣдко изображается въ Писаніи какъ знакъ господства
. Во-вторыхъ, Господь даетъ симъ человѣку возможность раскрыть свой умъ и засвидѣтельствовать свою мудрость въ потомствѣ; ибо для изобрѣтенія имени, соотвѣтственнаго вещи, надо уразумѣть натуру сей вещи. Наконецъ, поелику обозрѣніе животныхъ привело человѣка къ сознанію своего одиночества
; то не было ли въ семъ нарочитой цѣли Господней? Не хотелъ ли Творецъ создать человѣку подобную ему помощницу въ то самое время, когда онъ самъ ясно созналъ и живо почувствовалъ ея нужду для себя?

…. Для человѣка не нашлось помощника, подобнаго ему…. И навелъ Господь Богъ на человѣка крѣпкій сонъ…. И создалъ Господь Богъ изъ ребра, взятаго у человѣка, жену… (Ст. 20–22). Для чего жена создается не изъ земли, а изъ ребра мужа? Во-первыхъ, для того, чтобы соблюсти единство корня, отъ котораго должны были умножиться всѣ люди
; во-вторыхъ для того, чтобы крѣпче и сильнѣе было естественное чувство любви и привязанности между людьми
.

И сказалъ человѣкъ…. она будетъ называться женою; ибо взята отъ мужа (своего)…. (Ст. 23). Какъ образовалось имя жены? Происхожденіе имени жены изъ имени мужа на еврейскомъ діалектѣ весьма ясно и наглядно. Ишъ–мужъ, иша–жена. Подобно сему и въ русскомъ языкѣ отъ имени мужъ можно произвести мужиня, въ скоромъ произношеніи мжена, или жена
.

е. Установленіе брака (Ст. 24).

Потому оставитъ человѣкъ отца своего и мать свою и прилѣпится къ женѣ своей (Ст. 24), т.‑е. потому, что жена создана изъ ребра мужа для сочетанія съ нимъ. Сіи пророчественныя слова Адама о тѣснѣйшихъ узахъ брака вдохновены были ему отъ самого Бога, какъ видно изъ словъ Іис. Христа
.

Оставленіе отца и матери не противно ли закону о любви къ родителямъ?… Нет, не противно; ибо оно значитъ не то, чтобы человѣкъ изъ-за жены пересталъ любить родителей и о нихъ заботиться, а только то, что ради жены онъ будетъ жить врозь съ своими родителями, или отдѣльною отъ нихъ семьею.

Почему отлученіе отъ отца и матери приписывается мужу, а не женѣ? Потому–что мужъ есть главное дѣйствующее лицо въ образованіи семьи, какъ глава ея, а не жена.

… и будутъ (два) одна плоть. Что требуется самимъ первоначальнымъ закономъ о супружествѣ? Такъ какъ Господь создалъ только одну чету для размноженія рода человѣческаго, то симъ Онъ законоположилъ, чтобы супружескіе союзы у людей состояли изъ одного только мужа и одной жены (моногамія). Такъ какъ далѣе Господь говоритъ, что оба супруга дѣлаются одною плотію, т.‑е. какъ бы однимъ существомъ, то отсюда слѣдуетъ нерасторжимость брака
.

ж. Невинное состояніе первой четы людской (Ст. 25).

И были оба наги, Адамъ и жена его…. (Ст. 25). Почему первые люди не нуждались въ одеждѣ? Потому что въ раю на ихъ тѣло стихіи не оказывали враждебнаго дѣйствія отъ котораго теперь намъ нужно защищаться.

и не стыдились…. Какъ понять отсутствіе стыда въ первой четѣ людской? Поелику въ тѣлѣ нашихъ прародителей не было нечистыхъ и страстныхъ движеній; то имъ и нечего было стыдиться, какъ невиннымъ дѣтямъ. Если намъ теперь кажется страннымъ отсутствіе стыда, то это потому именно, что мы находимся въ состояніи паденія; въ раю же наоборотъ–было бы то странно и ненатурально, если бы человѣкъ–это лучшее и прекраснѣйшее твореніе, только что вышедшее изъ рукъ Создателя, должно было стыдиться себя, или за себя.

Глава третья.

а. Искушеніе прародителей (Ст. 1–5).

Змѣй былъ хитрѣе всехъ звѣрей полевыхъ, которыхъ создалъ Господь Богъ… (Ст. 1). Естественная исторія какъ будто не оправдываетъ преимущественной мудрости змѣя предъ прочими животными? Должно полагать, что змѣй потерялъ много совершенствъ послѣ своего проклятія. Въ началѣ же онъ былъ конечно мудрѣйшее (по слав. чтен.), т.‑е. смышленнѣйшее животное.

И сказалъ змѣй… Развѣ природѣ змѣй свойственно было говорить? Конечно нѣтъ. Изъ сего-то именно обстоятельства, а также изъ того, что райскій змѣй дѣйствуетъ разумно и по начертанному плану, съ цѣлію погубить человѣка,–открывается, что это было не простое животное, но въ немъ скрывалось нѣкоторое высшее существо, и притомъ злое и богопротивное. Это существо діаволъ, который въ Апокалипсисѣ называется зміемъ древнимъ
, а въ Евангеліи человѣкоубійцею искони
.

… сказалъ змѣй женѣ… почему змѣй искуситель прежде всего обращается къ жене? Здѣсь былъ тотъ коварный расчетъ, что заповѣдь Божію жена слышала не непосредственно отъ самого Бога, но отъ мужа, и потому ей легче было внушить мысль, что ими обоими неправильно понято запрещеніе Божіе относительно дерева познанія.

… подлинно ли сказалъ Богъ: не ѣшьте ни отъ какого дерева в раю? Въ чѣмъ заключается хитрость сихъ первыхъ словъ искусителя? Въ томъ, что онъ тщательно старается не дать замѣтить своей клеветы на Бога, которая могла бы съ перваго раза устрашить жену, и тотчасъ же объяснить ей задуманное коварное дѣло. Онъ хочетъ только вовлечь жену въ разговоръ, какъ бы предлагая ей свое собственное недоуменіе, и бросая тѣнь подозренія собственно на мужа.  «Можетъ ли это быть,–какъ бы такъ говорилъ змѣй,–чтобы всещедрый Богъ запретилъ вамъ вкушать райскіе плоды? Не ошибся ли твой мужъ? «

И сказала жена змѣю… (Ст. 2). Какъ не ужаснулась Евва при видѣ говорящего змѣя, и не удалилась? До паденія своего наша прародительница не могла испытывать страха ни предъ какимъ животнымъ, какъ повелительница и госпожа всей земли
. Но конечно она ни одной минуты не сомнѣвалась, что предъ ней не змѣй обыкновенный, а принявшій форму его какой-нибудь небесный посланникъ, желающій разъяснить ей заповѣдь Божію; ибо свѣтлый и богоподобный умъ Еввы не могъ конечно допустить словеснаго дара въ простомъ животномъ и предположить, что животныя могли лучше, чѣмъ она, понимать волю Божію. Видя передъ собою только змѣя, она не поддалась бы обману.

… плоды с деревъ мы можемъ ѣсть. Только плодовъ дерева познанія, сказалъ Богъ, не ѣшьте ихъ и не прикасайтесь к нимъ, чтобы вамъ не умереть. (Ст. 3). Повторяя заповѣдь Божію, Евва какія прибавляетъ къ ней слова? Господь запретилъ только вкушать плодовъ съ дерева познанія; а Евва усиливаетъ сіе запрещеніе Божіе, прибавляя, будто бы Богъ запретилъ даже прикасаться къ дереву познанія. Этимъ она обнаружила змѣю всю свою душу. Искуситель понялъ, что брошенное имъ сомнѣніе уже овладѣло мыслію жены, и что она боится не столько оскорбить Бога непослушаніемъ, сколько умереть. Отъ того діаволъ уже не страшится прямо клеветать на Бога:  «нѣтъ, не умрете; но знаетъ Богъ… и проч… «
.

б. Грѣхопадѣніе (Ст. 6–7).

(Ст. 6) Какія похоти открылись въ душѣ Еввы передъ вкушеніемъ запрещеннаго плода? И увидѣла жена, что древо хорошо для пищи, т.‑е. она предположила нѣкоторый особенный, необыкновенно пріятный вкусъ въ плодѣ запрещенномъ,–вотъ похоть плоти. И что оно пріятно для глазъ, т.‑е. женѣ показался болѣе всѣхъ красивымъ плодъ запрещенный,–это похоть очесъ, или страсть къ наслажденію. И вожделѣнно, потому что даетъ знаніе, т.‑е. женѣ захотѣлось извѣдать того высшаго и божественнаго знанія, которое сулилъ ей искуситель,–это гордость житейская
.

и взяла плодовъ его и ѣла; и дала также мужу своему, и онъ ѣлъ. По какимъ побужденіямъ решился на преступленіе мужъ? Конечно, не по нѣжности къ женѣ, и не изъ великодушного желанія раздѣлить ея бѣдственную участь,–а по тѣмъ же грѣшнымъ побужденіямъ, какъ и его жена, успѣвшая внушить ему свои мысли по удаленіи змѣя. Изъ наказанія и изъ упрека Божія мужу видно, что и онъ, подобно женѣ своей, захотѣлъ сдѣлаться Богомъ
. Грѣхъ мужа даже тяжелѣе грѣха его жены; ибо онъ слышалъ заповѣдь прямо изъ устъ самого Бога, и слѣдовательно, не могъ сомнѣваться насчетъ ея истиннаго значенія. Посему и Апостолъ усвояетъ женѣ только прельщеніе
, а мужу приписываетъ грѣхъ, преступленіе, ослушаніе
.

И открылись глаза у нихъ обоихъ, и узнали они… (Ст. 7). Не правду ли говорилъ змѣй Еввѣ объ отверзеніи очей
? Нѣтъ, неправду. Подъ именемъ открытія очей онъ обещалъ ей нѣкоторое высшее и божественное знаніе–будете какъ Боги
, а между тѣмъ этого знанія не произошло. У прародителей отверзлись очи только для того, чтобы уразумѣть, что они наги, т.‑е. они поняли, что стали грѣшниками,–совѣсть у нихъ проснулась.

… и сшили смоковные листья… Въ чѣмъ состояло ощущеніе наготы? Поелику отсутствіе стыда зависело въ прародителяхъ отъ того, что они были цѣломудренны и невинны какъ дѣти; то и наоборотъ–стыдъ и наготу они должны были почувствовать отъ того, что въ ихъ тѣлахъ появились безпорядочныя и любострастныя движенія.

в. Обличеніе (Ст. 8–13).

И услышали голосъ Господа Бога, ходящаго в раю… (Ст. 8). Когда случилось обличительное явленіе Господне нашимъ прародителямъ? Во время прохлады дня,–по еврейскому подлиннику.–LXX толковниковъ поясняютъ, что именно во время вечерней прохлады дня, или пополудни случилось сіе богоявленіе. Такъ же говорится въ переводахъ Симмаха, Акиллы и Θеодотіона. Св. Ириней сближаетъ время обличенія прародителей съ временемъ искупительной смерти І. Христа, случившейся пополудни
.

… и скрылся Адамъ и жена его отъ лица Господа Бога между деревьями рая. Желаніе скрыться отъ Бога открываетъ въ прародителяхъ потемненіе рассудка и крайнее смятеніе совѣсти, ибо можно ли скрыться отъ вездѣсущаго и всевѣдущаго?…

И воззвалъ Господь Богъ къ Адаму и сказалъ ему: Адамъ, гдѣ ты? (Ст. 9). По замѣчанію св. Амвросія, всевѣдущій Богъ не о томъ спрашиваетъ Адама, въ какомъ онъ мѣстѣ, но въ какомъ состояніи находится
. Симъ кроткимъ вопросомъ своимъ Господь хочетъ воззвать къ покаянію нашего праотца.

Онъ (Адамъ) сказалъ: голосъ Твой я услышалъ въ раю, и убоялся, потому что я нагъ, и скрылся. (Ст. 10–13). Итакъ испытательные вопросы Божіи пробудили въ праотцахъ нашихъ одно горькое сознаніе своего грѣха; но не произвели чистосердечнаго раскаянія. Адамъ въ оправданіе свое ссылался на жену, и даже на Бога, который далъ ее
; жена ссылалась на змѣя
. Такъ грѣхъ охладилъ въ нихъ любовь къ Богу, и потемнилъ вѣру въ Его милосердіе!

Отчего Господь не обличаетъ змѣя, зачѣмъ онъ соблазнилъ человѣка? Отъ того, что видитъ въ немъ сознательное упорство, злобное ожесточеніе и совершенную нераскаянность.

г. Судъ Божій (Ст. 14–19).

И сказалъ Господь Богъ змѣю: за то, что ты сдѣлалъ это… (Ст. 14). Почему змѣю возвѣщаетъ Господь судъ свой прежде всѣхъ?  «Не только потому, что имъ положено начало грѣха, но и потому, что въ осужденіи его заключается нѣкоторое утѣшеніе для устрашенныхъ человѣковъ « (стертіе главы зміевой)
.

Проклятъ ты… Падало ли проклятіе Божіе на естественнаго змія, или только на скрывавшегося въ немъ діавола? Падало и на того, и на другаго. Неудивительно, что Богъ проклинаетъ невинное повидимому орудіе искушенія и грѣхопаденія человѣческаго; ибо онъ и всю землю проклинаетъ за человѣка
. Въ семъ случае Господь уподобляется отцу, который проклинаетъ мечь, отнявшій жизнь у его сына
. Главнымъ же образомъ проклятіе Божіе относится къ дьяволу, скрывшемуся въ змѣѣ.

… предъ всѣми скотами и предъ всѣми звѣрями полевыми… Что значитъ проклятіе змѣя естественнаго предъ всѣми скотами и предъ всѣми зверями полевыми? Значитъ то что змѣиная порода сдѣлалась для человѣка въ высшей степени ненавистною и презрѣнною въ сравненіи съ другими животными. Змѣя внушаетъ какой-то особенный ужасъ и отвращеніе.

Въ какомъ смыслѣ діаволъ проклинается паче скотовъ и звѣрей? Въ томъ смыслѣ, что его проклятіе и отчужденіе отъ Бога будетъ вѣчное, въ то время, какъ безсловесныя твари подверглись суетѣ (т.‑е. страданіямъ и рабству человѣческому) на упованіи, т.‑е. въ чаяніи свободы и славы дѣтей Божіихъ–по выраженію Апостола
.

… ты будешь ходить на чревѣ твоемъ… Ходилъ ли на чревѣ своемъ змѣй естественный до своего проклятія? По мнѣнію отцевъ церкви, змѣй сдѣлался пресмыкающимся животнымъ именно вслѣдствіе Божія проклятія; прежде же имѣлъ ноги и даже крылья
.

… и будешь ѣсть прахъ во всѣ дни жизни твоей… Питаются ли теперь змѣи пылью? Нѣтъ, но слова Божія проклятія значатъ только, что змѣй сдѣлался ползающимъ животнымъ, такъ что пыль будетъ попадать ему въ ротъ, и онъ по необходимости будетъ глотать ее вмѣстѣ съ пищею. Все сіи слова проклятія Божія относятся и къ діаволу–въ смыслѣ полнаго униженія злобной гордыни его. Въ Писаніи полизаніе персти употребляется–какъ знакъ совершеннаго униженія побѣжденнаго врага
.

И вражду положу между тобою и между женою, и между сѣменем твоимъ и между семенемъ ея… (Ст. 15). Кто разумѣется подъ сѣменемъ змѣя и подъ сѣменемъ жены? Подъ сѣменемъ змѣя разумѣются во-первыхъ, отверженные духи, участники его богоотступленія; во-вторыхъ, люди нечестивые, которыхъ слово Божіе называетъ порожденіями ехидны и чадами діавола
; и въ-третьихъ предсказанный человѣкъ беззаконія и сынъ погибели, т.‑е. антихристъ
. Такъ и наоборотъ–сѣмя жены,–это во-первыхъ вѣрующіе во имя І. Христа, которымъ дадеся область чадомъ Божіимъ быти
 во-вторыхъ, глава благодатнаго царства Спаситель нашъ Іисусъ Христосъ, имѣвшій родиться отъ жены
, да разрушитъ дѣла діавола
.

Что значитъ, что не самъ человѣкъ, а Богъ для человѣка полагаетъ вражду со змѣемъ губителемъ? Это значитъ, что человѣкъ, подчинивъ себя грѣху, сталъ немощнымъ для борьбы съ нимъ. Творяй грѣхъ, рабъ есть грѣха
.

Оно будетъ поражать тебя въ голову… Что значитъ пораженіе змѣя въ голову? Пораженіе главы зміевой означаетъ окончательную побѣду надъ діаволомъ и рѣшительное уничтоженіе его власти надъ родомъ человѣческимъ. Сіе произойдетъ съ открытіемъ царства славы, когда будетъ только одинъ Богъ всяческая во всѣхъ
; діаволъ же какъ змѣя съ разбитою головою, будетъ мертвъ и бессиленъ. Но и до того времени вѣрующіе во Христа Іисуса могутъ противустоять всѣмъ кознямъ діавольскимъ
, и сокрушать его силу благодатію Христовою.

… а ты будешь жалить его въ пяту… Какая мысль выражается уязвленіемъ въ пяту? Сими словами выражается та мысль, что діаволъ не можетъ наносить вреда истиннымъ чадамъ Божіимъ, а уязвляетъ ихъ только соблазнами и одними временными бѣдствіями, и смертію тела только временною. Эти уязвленія терпѣло само Божественное Сѣмя–Іисусъ Христосъ, и однакожъ сею самою язвою Его мы вси исцѣлехомъ
.

Чѣмъ отличается судъ Божій на змѣя и на человѣковъ? Судъ на змѣя есть судъ безъ милости; ибо ему возвѣщается только проклятіе; между тѣмъ какъ людямъ дается надежда спасенія и возвѣщается низложеніе власти зміевой
.

Женѣ сказалъ (Богъ): умножая умножу скорбь твою въ беременности твоей; въ болѣзни будешь раждать дѣтей. (Ст. 16). Здѣсь можетъ представиться вопросъ: за что наказываются новорожденные младенцы, которымъ приходится раздѣлять болѣзни рожденія съ своими матерями? За то, что и они по естеству суть чада гнѣва и осужденія предъ правосудіемъ Божіимъ; ибо въ беззаконіяхъ зачинаются и во грѣхахъ раждаются (Первородный грѣхъ).

… и къ мужу твоему влеченіе твое… Какимъ образомъ влеченіе къ мужу есть наказаніе для жены? Подъ именемъ влеченія къ мужу разумѣется вообще подчиненіе мужу и зависимость отъ его власти, въ противоположность тому, какъ прежде жена была лишь свободною помощницею мужа, и беззаботно дѣлила съ нимъ радости жизни.

… и онъ будетъ господствовать надъ тобою… Не узаконяется ли сими словами неограниченное господство мужа надъ женою? Нѣтъ, не узаконяется; ибо мужамъ повелѣвается въ Писаніи любить своихъ женъ
. Слова Божіи къ женѣ имѣютъ только тотъ смыслъ, что отселѣ назначается женщинѣ второстепенная и зависимая роль какъ въ общественной, такъ и въ домашней жизни, и притомъ по нѣкоторой неодолимой для нея житейской необходимости, и вопреки ея собственнымъ желаніямъ
.

Адаму же сказалъ (Богъ)… проклята земля за тебя… (Ст. 17). Что значитъ проклятіе Богомъ земли? Подъ симъ проклятіемъ ближайшимъ образомъ разумѣется оскуденіе плодовъ земныхъ, какъ это видно изъ дальнѣйшихъ словъ Господнихъ Адаму: со скорбію будешь питаться от нея… тернія и волчцы произраститъ тебѣ… Но ап. Павелъ открываетъ намъ, что вслѣдствіе проклятія Божія вся вообще тварь подверглась суетѣ
. Сими словами указывается на то, что не одно растительное, но и всѣ царства природы лишились части своихъ совершенствъ въ невѣдомой для насъ, но конечно весьма большой степени. Все сіе потому, что между царствомъ природы и нравственнымъ міромъ установлена Господомъ тѣсная связь, и потому разстройство послѣдняго по необходимости должно было отразиться и на первомъ. Тернія и волчцы произраститъ она тебѣ… (Ст. 18). Тернія и волчцы не произращала ли земля и до своего проклятія? Конечно произращала; но въ извѣстныхъ только мѣстахъ, для пищи животныхъ и для полноты растительного царства. Послѣ же грѣхопаденія–и тамъ, гдѣ человѣкъ сѣетъ пшеницу, выростаетъ терніе.

Въ потѣ лица твоего будешь ѣсть хлѣбъ… (Ст. 19). Изнурительный земледѣльческій трудъ повидимому не есть общій удѣлъ для всѣхъ людей? Конечно, не всѣ люди хлѣбопашцы и земледѣльцы; однако же для всѣхъ необходимъ хлѣбъ, добываемый земледѣльцами, и для всѣхъ онъ достается не безъ труда и не безъ печалей. Хлѣбъ берется здѣсь въ частности только, какъ самая необходимая потребность для жизни. Подъ нимъ разумѣются вообще средства къ благоденствію на землѣ, а извѣстно, сколькихъ заботъ и усилій стоятъ эти средства людямъ, и какъ много все-таки нужды и бѣдности въ общей массѣ человѣчества!

… доколѣ не возвратишься въ землю, изъ которой ты взятъ, ибо прахъ ты и въ прахъ возвратишься… Смѣрть не была ли неизбѣжна для человѣка независимо отъ суда Божія, ибо человѣкъ и до паденія своего былъ земля по естеству своему? Нѣтъ, не была; ибо человѣкъ, питаясь плодами отъ дерева жизни, не отходилъ бы въ землю. Самое наказаніе Божіе смертію показываетъ, что человѣкъ не созданъ для смерти, а въ неистлѣніе
.

Что достойно примѣчанія во всѣхъ наказаніяхъ Божіихъ падшимъ людямъ? То, что всѣ сіи наказанія суть временныя, и оканчиваются смертію тѣлесною, хотя и должно было поразить людей вѣчное осужденіе и вѣчныя наказанія Божіи. Изъ сего открывается, что Господь уже нашелъ средство возвратить къ нимъ свою милость и спасти ихъ. И въ самомъ дѣлѣ–уже положено было въ предвѣчномъ совѣтѣ, что сѣмя жены сотретъ главу змія
.

д. Нареченіе новаго имени женѣ (Ст. 20).

И нарекъ Адамъ имя женѣ своей: Ева (жизнь), ибо она стала матерію всехъ живущихъ. (Ст. 20). Только что Адамъ выслушалъ осужденіе на смерть, какъ называетъ жену свою жизнію,–что сіе значитъ? Самая видимая несообразность новаго имени жены показываетъ, что Адамъ по нѣкоторымъ особеннымъ и глубокимъ побужденіямъ нарекъ свою жену жизнію. Видно, что онъ понялъ сущность обѣтованія Божія о побѣдоносномъ семени жены, и совершенно ему повѣрилъ. Въ томъ убежденіи, что Ева будетъ матерью сего Обѣтованнаго Сѣмени, долженствовавшаго искупить и обезсмертить родъ человѣческій, онъ и называетъ ее жизнію; поелику она стала матерью всѣхъ живущихъ не только по плотскому рожденію, но главнымъ образомъ въ силу благодатнаго обѣтованія Божія.

е. Начало одежды (Ст. 21).

И сдѣлалъ Господь Богъ Адаму и женѣ его одежды кожаныя, и оделъ ихъ. Спрашиваютъ иногда, гдѣ были взяты кожи животныхъ, когда мясомъ ихъ позволено питаться лишь послѣ потопа? Конечно самъ Господь научилъ людей закалать животныхъ для принесенія въ жертву, безъ сомнѣнія объяснивъ при этомъ и прообразовательное значеніе кровавыхъ жертвъ.  «Такимъ образомъ, вмѣстѣ съ жертвою получила начало и одежда, которая стала защищать смертное тѣло человѣка отъ перемѣнъ воздушныхъ и вмѣстѣ напоминала, что прикрыть его духовную наготу могутъ только заслуги обѣщаннаго Искупителя «
.

ж. Изгнаніе изъ рая (Ст. 22–24).

И сказалъ Господь Богъ: вотъ, Адамъ сталъ какъ одинъ изъ Насъ, зная добро и зло… (Ст. 22). Сіи слова относятся къ лицамъ Св. Троицы. Какъ о сотвореніи человѣка былъ совѣтъ Божій, такъ и о горькой судьбѣ по паденіи идетъ собесѣдованіе Св. Троицы. Симъ изображается важность случившагося событія съ нашимъ праотцемъ. Но что обозначаютъ самыя слова Божія–укоризненныя и какъ бы посмѣятельныя (по Θеодориту и Августину):  «вотъ, Адамъ сталъ какъ одинъ изъ Насъ «? Сими словами человѣкообразно выражается сожалѣніе Божіе о неразуміи падшаго человѣка, возмечтавшаго стать Богомъ.  «Вотъ Адамъ,–какъ бы такъ говорилъ Господь,–вполнѣ оказался виновнымъ, ибо не только мыслію захотелъ быть Богомъ, но и самымъ дѣломъ покусился осуществить свою неразумную и преступную мечту «.

И теперь какъ бы не простеръ онъ руки своей, и не взялъ также отъ дерева жизни, и не вкусилъ бы, и не сталъ бы жить вѣчно. И выслалъ его Господь Богъ изъ сада Едемскаго… (Ст. 22–23).

По словамъ Блаж. Θеодорита
,  «пріобщиться плода съ дерева жизни возбранилъ Господь человѣку не для того, чтобы отказать ему въ безсмертной жизни, но чтобы остановить теченіе грѣха… Умерый бо, какъ сказано, свободися отъ грѣха «
. И какимъ мученіемъ была бы для человѣка безсмертная жизнь, исполненная немощей, страданій и грѣховъ!…

И изгналъ (Богъ) Адама, и поставилъ прямо рая сладости (по слав. чт. Ст. 24)… Для чего Господь поселилъ изгнаннаго Адама прямо рая Едемскаго? Блаженный Θеодоритъ разсуждаетъ, что сіе для того,  «чтобы, приводя на память безпечальную жизнь, Адамъ ненавиделъ грѣхъ, который привелъ къ жизни многотрудной
. Вмѣсте съ симъ близость рая увѣряла человѣка, что онъ не совсемъ отверженъ
.

… и поставилъ на востокѣ у сада Едемскаго Херувима и пламенный мечъ обращающійся… какъ объяснить видѣніе Херувима съ пламеннымъ обращающимся мечемъ?  «Принимая Херувима и пламенное оружіе за одну вещь, нѣкоторые полагаютъ (Лактанцій), что Богъ оградилъ рай вещественнымъ огнемъ; но лучшіе толкователи допускаютъ, что первое (Херувимъ) означаетъ нѣкоторую духовную силу или существо, а послѣднее (оружіе пламенное) показываетъ образъ явленія его человѣку «
.

Гл. IV, 2–16. Жертвоприношеніе Каина и Авеля. Значеніе его въ разныхъ
отношеніяхъ; братоубійство Каина и судъ Божій надъ нимъ.

И она (Ева) зачала, и родила Каина, и сказала: пріобрѣла я человѣка отъ Господа (Ст. 1). Имя Каина по словопроизводству съ еврейскаго языка значитъ пріобрѣтеніе. Симъ именемъ, по мнѣнію толковниковъ, праматерь наша назвала своего первенца въ томъ предположеніи, что онъ есть тотъ самый обѣщанный Богомъ Потомокъ, отъ котораго надобно ожидать избавителя
.

И еще родила брата его, Авеля. (Ст. 2). Авель значитъ плачь
, или суета. Такъ назвала Ева своего втораго сына потому, что оказалась суетною (т.‑е. напрасною) ея надежда на Каина, который возрастая, показывалъ дурныя наклонности, и причинялъ много огорченій отцу и матери
.

Спустя нѣсколько времени, Каинъ принесъ отъ плодовъ земли даръ Господу, и Авель также принесъ отъ первородныхъ стада своего (Ст. 3. 4). Откуда могла придти людямъ мысль угождать Богу сожиганіемъ плодовъ, или животныхъ? Очевидно, что эта мысль не могла возникнуть сама собою въ умѣ человѣческомъ; ибо нѣтъ ничего общаго между угожденіемъ Богу и сожиганіемъ веществъ. Значитъ, самъ Богъ научилъ людей приносить жертвы. Жертвы же угодны были Богу не сами по себѣ, но по своему прообразовательному значенію; ибо онѣ гадательно указывали на страданія Сына Божія, вземшаго на себя грѣхи міра.

И призрѣлъ Господь на Авеля и на даръ его; а на Каина и на даръ его не призрѣлъ. (Ст. 5). Достоинство обѣихъ жертвъ зависѣло, какъ выше замѣчено, не отъ вещества ихъ, а отъ внутренняго достоинства приносившихъ оныя.  «Авель заколалъ свою жертву съ сокрушеніемъ сердечнымъ, и съ вѣрою въ будущаго Искупителя, а Каинъ готовилъ свои плоды съ небрежностію, безъ благоговѣнія, безъ мысли о Богѣ, подателѣ благъ «
. О достоинствѣ вѣры и жертвы Авелевой засвидѣтельствовалъ и Ап. Павелъ
. Но чѣмъ и какъ выразилъ Господь свое призрѣніе или благоволеніе къ жертвѣ Авелевой? По мнѣнію толковниковъ–Господь послалъ чудесный огонь съ неба на Авелеву жертву. Посему и въ древнемъ переводѣ Θеодотіоновомъ вмѣсто слова  «призрѣлъ « поставлено слово  «воспалилъ «
.

Каинъ сильно огорчился и поникло лице его… Причину глубокой скорби Каиновой полагаютъ не въ томъ собственно, что жертва его оказалась хуже Авелевой, а въ томъ, что онъ боялся лишиться правъ первородства, которыя по его предположенію могли перейти къ Авелю за его нравственное преимущество.

И сказалъ Господь Каину… если дѣлаешь доброе, то не поднимаешь ли лица? А если не дѣлаешь добраго, то у дверей грѣхъ лежитъ; онъ влечетъ тебя к себѣ, но ты господствуй надъ нимъ… (Ст. 6. 7). Смыслъ обличенія Божія Каину тотъ, что Каинъ самъ виноватъ въ своемъ тяжеломъ нравственномъ состояніи; что вообще когда грѣхъ овладѣваетъ душою человѣка, то онъ выходитъ наружу и ложится на лицѣ его, какъ злой песъ у воротъ дома. Но человѣкъ долженъ и можетъ бороться съ грѣхомъ и преодолѣвать его.

И сказалъ Господь (Богъ) Каину: гдѣ Авель, братъ твой? (Ст. 9). Всевѣдущій Богъ симъ вопросомъ хочетъ навести Каина на раскаяніе; и только тогда, когда раскаянія не послѣдовало; Онъ начинаетъ уже наказывать ожесточеннаго преступника.

И сказалъ (Господь)… проклятъ ты отъ земли… (Ст. 10. 11). Не земля принимаетъ проклятіе Божіе из-за Каина, каъ при осужденіи праотца Адама, а напротивъ–отъ земли проклятіе Божіе упадаетъ на самое лицо Каина; ибо грѣхъ Адамовъ былъ съ раскаяніемъ, а грѣхъ Каиновъ съ ожесточеніемъ.

Когда ты будешь воздѣлывать землю, она не станетъ болѣе давать силы своей для тебя… (Ст. 12). Хотя и Адамъ осуждается на труды земледѣлія, но все-таки съ надеждою имѣть достаточный хлѣбъ отъ земли; Каинъ же осуждается на труды, недостаточно вознагражденные плодоносіемъ земли.

… ты будешь изгнанникомъ и скитальцемъ на землѣ… Т.‑е. нигдѣ не найдешь себѣ спокойнаго обиталища, никуда не уйдешь отъ угрызеній своей совѣсти, всего и всѣхъ будешь бояться.

И сказалъ Каинъ Господу… вотъ, Ты теперь сгоняешь меня съ лица земли, т.‑е. съ родной или отечественной моей земли, и отъ лица Твоего я скроюсь, т.‑е. прогоняешь меня оттуда, гдѣ взоръ твой бережетъ людей; и всякій, кто встрѣтится со мною, убьетъ меня. (Ст. 13–14). Въ этихъ словахъ Каина естественнѣе видѣть–не столько отчаяніе или желаніе себѣ смерти, сколько–напротивъ–малодушное и трусливое опасеніе за свою жизнь, соединенное съ жалобою на строгость суда Божія, надъ нимъ разразившагося. Если бы Каинъ искалъ смерти, то онъ могъ выразить какое-нибудь самоубійственное намѣреніе, но онъ–напротивъ–боится даже встрѣчныхъ людей. Такъ порокъ–на сколько дерзокъ, на столько трусливъ и низокъ.

И сказалъ ему Господь Богъ… всякому, кто убьетъ Каина, отмстится всемеро. (Ст. 15). Жизнь Каина Господь сберегаетъ во-первыхъ ради самаго Каина, дабы онъ испилъ до дна горькую чашу изгнанія и скитальчества на землѣ, и можетъ быть имѣлъ бы такимъ образомъ возможность загладить свой грѣхъ своими временными страданіями. Но и для другихъ Господь сберегаетъ жизнь Каина,–дабы живой и наглядный примѣръ сего несчастнаго предохранялъ и прочихъ отъ убійства.

И сдѣлалъ Господь (Богъ) Каину знаменіе, чтобы никто, встрѣтившись с нимъ, не убилъ его. Таковымъ знаменіемъ могъ быть самый видъ или лицо Каина, мрачное и обезображенное сперва ненавистію и скорбію, а потомъ отчаяніемъ и ужасомъ.

Гл. V. Сохраненіе преданій вѣры чрезъ долголѣтіе патріарховъ.

а. Предварительное замѣчаніе о началѣ рода человѣческаго и о первой четѣ (Ст. 1–2).

Вотъ родословіе Адама: когда Богъ сотворилъ человѣка… (Ст. 1). Съ какою цѣлію Моѵсей повторяетъ о созданіи человѣка? Съ тою, дабы въ началѣ родословія людскаго поставить Бога, какъ первоначальный источникъ естества человѣческаго, и какъ бы главнаго родоначальника людей; подобно тому, какъ и евангелистъ Лука родословіе человѣческое возводитъ до Бога
.

… по подобію Божію создалъ его… Зачѣмъ Моѵсей повторяетъ о созданіи Адама по подобію Божію? Затѣмъ, чтобы, приступая къ повѣствованію о размноженіи людей, отличить первосозданнаго богоподобнаго человѣка отъ грѣшныхъ и несовершенныхъ потомковъ его. Посему-то,–сказавши, что первый человѣкъ былъ по подобію и образу Божію,–далѣе дѣлаетъ нарочитое примѣчаніе, что Адамъ родилъ сына по подобію своему и образу своему, т.‑е. такого же грѣшнаго и падшаго, каковъ былъ самъ
.

мужчину и женщину сотворилъ Богъ и благословилъ ихъ… (Ст. 2). Съ какимъ намѣреніемъ Моѵсей повторяетъ здѣсь снова свое сказаніе о созданіи двухъ половъ? Приступая къ родословію человѣческаго рода, онъ хочетъ показать, что послѣ перваго человѣка, происшедшаго непосредственно отъ Бога, всѣ послѣдовавшіе затѣмъ люди размножились путем естественнаго нарожденія отъ одной четы людской, получившей отъ Бога благословеніе на размноженіе своего рода. Этимъ вступительнымъ замѣчаніемъ своимъ Моѵсей опровергаетъ весьма важныя заблужденія: напримѣр, будто бы родъ людской есть только высшее и дальнѣйшее развитіе породы животныхъ (произошелъ отъ обезьянъ;–Дарвинъ); и будто бы различныя племена людскія имѣютъ своихъ отдѣльныхъ родоначальниковъ

б. Родословіе патріарховъ отъ Адама до Еноха (Ст. 3–20).

Какъ исчисляются допотопные патріархи?… (Ст. 3–32). Адамъ
, Сиθъ
, Еносъ
, Каинанъ
, Малелеилъ
, Іаредъ
, Енохъ
, Маθусалъ
, Ламехъ
, Ной
.

По какой линіи ведется у Моѵсея родословіе допотопныхъ патріарховъ? Поелику до рожденія каждаго изъ нихъ полагается весьма значительное время въ жизни ихъ отцовъ
; то невѣроятно, чтобы до сего возраста у патріарховъ вовсе не было дѣтей. Это открываетъ намъ, что родословіе допотопныхъ патріарховъ ведется не по прямой линіи отъ отца къ старшему сыну, а вводятся въ него только такія лица, которыя составляютъ преемственный рядъ прямыхъ предковъ Ноя, а чрезъ него Авраама–отца евреевъ, а чрезъ него Мессіи–Іисуса Христа
.

Какъ должно понимать и чѣмъ объяснить долголѣтіе патріарховъ? Какъ не удивительно сіе долголѣтіе для нашего времени, мы не имѣемъ никакого основанія и права понимать его иначе какъ въ прямомъ и буквальномъ смыслѣ. Предположеніе, что изъ жизни патріарховъ берутся у Моѵсея годы вмѣсто мѣсяцевъ, по подобію египетскаго лѣтосчисленія, оказывается совершенно нелѣпымъ. По этому предположенію жизнь первыхъ людей была бы гораздо болѣе удивительна по своей скоротечности, чѣмъ по долголѣтію. Патріархи, раждавшіе дѣтей по обыкновенному лѣтосчисленію Моѵсееву–130-ти, 79‑ти, и т. д. лѣтъ, оказывались бы отцами въ дѣтскомъ почти возрастѣ; а отъ созданія міра до потопа пришлось бы считать только около 138‑ми лѣтъ (по евр. лѣтосчисленію). Если долголѣтіе патріарховъ трудно объяснить извѣстными теперь естественными причинами, то не нужно забывать, что въ тогдашнее время вся вообще природа, въ особенности же человѣческая природа–не была еще такъ разслаблена грѣхомъ прародительскимъ, какъ наша; ибо еще не такъ удалена была отъ временъ первобытной невинности. Главною же причиною долголѣтія патріарховъ было конечно особенное промышленіе Божіе. Съ одной стороны Господь устроялъ сіе долголѣтіе для размноженія рода человѣческаго, а съ другой–для сохраненія чистыхъ преданій относительно истиннаго богопознанія и богопочтенія, на каковыхъ преданіяхъ должны были утверждаться въ послѣдующіе вѣка всѣ судьбы рода человѣческаго. Моѵсеево сказаніе о долголѣтіи допотопныхъ патріарховъ подтверждается многочисленными преданіями у народовъ языческихъ…

Достойно примѣчанія, что и въ наши времена бываютъ удивительные примѣры долголѣтія.

в. Святость и прославленіе Еноха (Ст. 21–24).

Какой былъ образъ кончины Еноховой? Въ Писаніи говорится, что не стало Еноха, потому что Богъ взялъ его. (Ст. 24). Сими словами Писанія не означается обыкновенная только смерть Еноха, потому что Моѵсей сказалъ бы тогда объ Енохе такъ же, какъ и о всѣхъ прочихъ патріархахъ, что онъ умеръ; во-вторыхъ, взятіе Еноха изображается какъ награда за его святую жизнь, какая же награда была бы Еноху–смерть, которая есть общій удѣлъ всѣхъ людей, и грѣшныхъ, и праведныхъ? Въ-третьихъ, о чудесномъ вознесеніи Иліи пророка на небо говорится въ писаніи так же, что Господь взялъ его
; имѣемъ право заключить отсюда, что и патріархъ Енохъ взятъ былъ живой на небо. Въ-четвертыхъ Св. Ап. Павелъ своими ясными и прямыми словами не оставляетъ по сему предмету ни малѣйшаго сомнѣнія. Онъ говоритъ: вѣрою Енохъ переселенъ такъ, что не видѣлъ смерти
. Чудесное вознесеніе Еноха есть поразительный примѣръ, увѣряющій въ блаженномъ безсмертіи, къ которому предназначены все люди
.

Гл. VI. Усиленіе пороковъ на землѣ и избраніе Ноя для сохраненія
вѣры и церкви.

а. Причины погибели первого міра (Ст. 1–4).

Когда люди начали умножаться… тогда сыны Божіи увидѣли дочерей человѣческихъ… (Ст. 1. 2). Кого разумѣетъ Моѵсей подъ сынами Божіими и дочерями человѣческими? Свв. Отцы–Златоустъ, Кириллъ Александрійскій и Θеодоритъ подъ сынами Божіими разумѣютъ благочестивыхъ потомковъ Сиθа
, а подъ дщерями человѣческими–женщинъ изъ развратнаго потомства Каинова.

И сказалъ Господь Богъ: не вѣчно Духу Моему быть пренебрегаемымъ человѣками сими… пусть будутъ дни ихъ сто двадцать лѣтъ. (Ст. 3). Сіе не то значитъ, что жизнь человѣческую Господь сокращаетъ до 120-ти-лѣтняго періода
, а то, какъ учатъ отцы церкви (Златоустъ, Іеронимъ и Августинъ), что Господь назначилъ 120-ти лѣтній срокъ для покаянія допотопнымъ людямъ. Срокъ сей объявленъ былъ по всей вѣроятности чрезъ Ноя, котораго Ап. Павелъ
 называетъ проповѣдникомъ правды
.

Въ то время были на землѣ исполины… (Ст. 4). По мнѣнію блаж. Θеодорита, которое онъ основываетъ на указаніяхъ Свящ. Писанія
, подъ исполинами надо разумѣть нѣкоторыхъ великорослыхъ людей, коихъ дерзость и насилія произвели страшное разстройство въ семейномъ быту и въ общественной жизни
. Есть многочисленныя указанія на великановъ въ преданіяхъ народныхъ. Гигантскіе скелеты, находимые въ землѣ, тоже свидѣтельствуютъ о древнихъ исполинахъ.

б. Божіе предопредѣленіе о потопѣ (Ст. 5–8).

И увидѣлъ Господь… и раскаялся, что создалъ человѣка на землѣ. (Ст. 5–6). Въ какомъ смыслѣ приписывается Богу раскаяніе, повидимому вовсе ему несвойственное? Конечно въ смыслѣ переносномъ и метафорическомъ, ибо Богъ не человѣкъ–чтобы раскаяться Ему
. Мысль сей метафоры та, что развращеніе допотопныхъ людей было такъ велико, что не оставалось никакого мѣста Божію милосердію; такъ что самъ Богъ, ни въ чемъ не раскаивающійся
, какъ бы пожалѣлъ, что создалъ человѣка.

И сказалъ Господь: истреблю съ лица земли человѣковъ… скотовъ, и гадовъ и птицъ небесныхъ… (Ст. 7). Зачѣмъ на истребленіе съ человѣкомъ осуждается и тварь несмысленная? Поелику она была для человѣческой потребности
. Страданія неразумной твари должны были усугубить наказаніе тѣхъ, которые покорили ее суетѣ своей, и содѣлать бѣдствіе ихъ болѣе разительнымъ и поучительнымъ для потомства
.

д. Избраніе Ноя для сохраненія рода человѣческаго и другихъ тварей.

Но съ тобою (Ной) Я поставлю завѣтъ мой, и войдешь въ ковчегъ ты, и сыновья твои, и жена твоя, и жены сыновъ твоихъ. (Ст. 18). Завѣтъ Бога съ Ноемъ, по объясненію толкователей, имѣлъ сокровенный смыслъ. Подъ образомъ сохраненія дома Ноева, Богъ обѣщалъ благодатное чрезъ его племя избавленіе всего рода человѣческаго
. По изъясненію Ап. Петра, ковчегъ Ноевъ былъ прообразомъ церкви, спасающей насъ благодатными водами крещенія
.

Введи также в ковчег… всех животных… по паре, чтоб они остались с тобою в живыхъ; мужескаго пола и женскаго. (Ст. 19). Собраніе животныхъ изъ разныхъ странъ свѣта къ ковчегу Ноеву произошло, конечно, по особому усмотрѣнію Создателя, который вложилъ нѣкоторый сокровенный инстинктъ въ животныхъ, привѣдшій ихъ въ одно мѣсто. Періодическія путешествія, совершаемыя и въ нынѣшнія времена перелетными птицами чрезъ огромные моря и отдаленныя страны, внушаютъ не меньшее удивленіе. Но какъ могли умѣститься въ ковчеге многочисленныя породы животныхъ съ потребнымъ для нихъ количествомъ пищи? Сіе удобно могло случиться, если во-первыхъ припомнимъ величину ковчега. Онъ былъ длиною болѣе 65 саж., шириною болѣе 10, а высотою болѣе 6 саж.
; такъ что вмѣстимость его простиралась до 1, 600, 000 куб. фут.
 Во-вторыхъ, полагать можно, что если не всѣ, то нѣкоторыя породы животныхъ взяты Ноемъ еще въ неразвитомъ состояніи (дѣтенышами) и въ мелкихъ формахъ. Что касается пищи животныхъ, то–будучи безъ движенія и въ смятенномъ состояніи, они могли довольствоваться и небольшимъ количествомъ ея. Опыты надъ животными совершенно подтверждаютъ сіе предположеніе. По мнѣнію блаж. Θеодорита, звѣри въ ковчегѣ питались только травою и сѣменами
.

Гл. VIII, 18–22. Гл. ІХ. Возобновленіе благословеній и обѣтованій Божіихъ послѣ потопа и пророчество Ноя о судьбѣ сыновей его.

а. Исходъ изъ ковчега (VIII, 15–19).

И вышелъ Ной… и всѣ звѣри… вышли из ковчега… и устроилъ Ной жертвенникъ Господу… (Ст. 20). Какого рода былъ жертвенникъ Ноевъ? О жертвенникѣ здѣсь упоминается первый разъ; но конечно устроеніе жертвенника не было изобрѣтеніемъ Ноевымъ. Каинъ и Авель безъ сомнѣнія приносили свои жертвы на жертвенникахъ, воздвигнутыхъ въ извѣстномъ мѣстѣ, назначенномъ для религіозныхъ дѣйствій. Благодарность за свое спасеніе побудила Ноя воздвигнуть сей жертвенникъ. Вѣроятно, онъ былъ дерновый или земляной
.

И обонялъ Господь пріятное благоуханіе жертвы Ноевой… (Ст. 21). Какая мысль выражается подъ образомъ обонянія Господомъ жертвы Ноевой? Сими метафорическими словами выражается та мысль, что Богъ одобряетъ Ноеву благопризнательность,–не дымомъ усладившись,–какъ разсуждаетъ блаж. Θеодоритъ,–но похваливъ расположеніе принесшаго
.

 …и сказалъ Господь… въ сердцѣ своем: не буду больше проклинать землю за человѣка, потому что помышленіе сердца человѣческаго–зло отъ юности его… Какъ будто Богъ не хочетъ проклинать земли по той самой причинѣ, по которой прежде проклиналъ ее? Въ словахъ Господнихъ не та заключается мысль, будто онъ не хочетъ наказывать землю по той причинѣ, что помышленіе сердца человѣческаго–зло отъ юности его, а совсѣмъ другая,–именно та, что Господь, умилостивленный жертвой Ноевой, обѣщается болѣе не проклинать земли за то, что помышленія сердца человѣческаго–зло отъ отрочества его, т.‑е. за нравственную испорченность людей
. Очевидно, что столь великую силу возымела жертва Ноева потому, что была прообразомъ великой крестной жертвы, принесенной за весь родъ человѣческій Спасителемъ Іисусомъ Христомъ.

… и не буду больше поражать всего живущаго, какъ Я сдѣлалъ. Не обѣщаетъ ли Богъ совершенной ненаказанности за зло? Нѣтъ,–Онъ обѣщаетъ только не наказывать всей земли из-за человѣка, и притомъ всеобщимъ какимъ–нибудь наказаніемъ, подобнымъ потопу. Между тѣмъ частныя наказанія отдѣльныхъ странъ и людей остаются по-прежнему,–какъ то мы видимъ въ примѣрахъ сожженнаго Содома, а также Египта, пораженнаго казнями при Фараоне, въ нынѣшнихъ моровыхъ повѣтріяхъ, землетрясеніяхъ и т. п.

Впредь во всѣ дни земли сѣяніе и жатва, холодъ и зной, лѣто и зима, день и ночь не прекратятся. (Ст. 22). Итакъ порядокъ временъ года продолжится только во дни земли. Когда же дни земли кончатся, т.‑е. когда настанетъ кончина вѣка и преобразованіе міра, тогда не будетъ и временъ года, а установится на землѣ другой дивный порядокъ
.

б. Благословеніе Божіе относительно умноженія рода человѣческаго
и обладанія тварями (ІХ, 1–7).

И благословилъ Богъ Ноя и сыновъ его и сказалъ имъ: да страшатся и да трепещутъ васъ всѣ звѣри земные… (ІХ, 1. 2). Благословеніе Божіе объ обладаніи тварями, что новаго содержитъ послѣ потопа? Новое то, что повиновеніе и подчиненіе человѣку тварей основывается уже на страхѣ передъ нимъ, тогда какъ преждѣ (до паденія человѣка) сего страха не было, и животныя спокойно и кротко подчинялись человѣку, какъ богоподобному своему владыкѣ. Страхъ и отчужденіе животныхъ передъ нами, какъ предъ врагами своими, должны напоминать намъ, что мы лишились чрезъ грѣхъ части своихъ богоподобныхъ совершенствъ.

Все движущееся, что живетъ, будетъ вамъ въ пищу… (Ст. 3). Почему Господь назначаетъ человѣку въ пищу послѣ потопа и животныхъ, тогда какъ прежде назначалъ одну растительную пищу?
. Потому, что климатическія условія жизни измѣнились на землѣ послѣ потопа, а самая земля стала менѣе плодородна, а силы человѣческія сдѣлались слабѣе. Святые отцы полагаютъ еще и то, что дозволеніе употреблять въ пищу животныхъ направлено противъ боготворенія животныхъ; потому что,–разсуждаетъ блаж. Θеодоритъ,–крайняго маломыслія дѣло–покланяться тому, что употребляется въ пищу
.

Только плоти с душою ея, с кровію ея, не ѣшьте… (Ст. 4). Почему запрещено было употреблять въ пищу кровь животныхъ? Такъ какъ кровь животныхъ представляется сѣдалищемъ животной жизни и главнымъ ея двигателемъ
, то запрещеніе вкушать кровь животныхъ должно было внушать человѣку уваженіе къ жизни и отвращеніе къ смертоубійству. Посему то, конечно, законъ о крови животныхъ поставленъ рядомъ и въ связи съ закономъ, направленнымъ противъ человѣческаго кровопролитія
.

Кромѣ сего законъ о крови имѣлъ въ ветхомъ завѣте обрядовое и вмѣстѣ прообразовательное значеніе. Поелику кровь животныхъ, при жертвоприношеніяхъ, должна была умолять у алтаря о душахъ людскихъ
, а сіе, конечно потому, что она прообразовала кровь Іисуса Христа; то Господь и усвояетъ ее Себѣ, воспрещая вкушать ее людямъ
.

в. Благодатный завѣтъ Бога съ людьми и значеніе сего завѣта (ІХ, 8–17).

И сказалъ Богъ Ною и сынамъ его с нимъ: вотъ, Я поставляю завѣтъ Мой с вами… …что не будетъ уже потопа на опустошеніе земли… (Ст. 8. 9. 11). Въ чемъ состоитъ сущность послѣпотопнаго завѣта Божія съ людьми? Повидимому Господь обѣщаетъ только, что земля не будетъ болѣе опустошаема водами потопа, но это только видимая сторона завѣта Божія; ибо на какомъ же именно основаніи правосудный Богъ обѣщаетъ цѣлость и безопасность грѣховному міру? Очевидно, что это обѣщаніе есть въ сущности повтореніе всѣхъ обѣтованій о побѣдоносномъ Сѣмени Жены, т.‑е. ради того Господь не хочетъ болѣе истреблять людей, что не хочетъ измѣнить своему древнему обѣщанію послать Спасителя роду человѣческому.

И съ птицами, и со скотами, и со звѣрями земными… (Ст. 10). Что значитъ, что въ завѣтъ свой съ человѣкомъ Богъ включилъ и животныхъ? Сіе не потому, конечно, что животныя сами по себѣ могли сознательно участвовать въ семъ завѣтѣ, или къ чему-нибудь обязывались; но единственно по тѣсной и неразрывной связи между царствомъ природы и царствомъ благодати. Какъ прежде за беззаконія людскія погибли животныя; такъ теперь, по причинѣ безопасности людей, возвѣщается безопасность и неразумнымъ тварямъ. Для заключенія же союза Господь обращается къ одному человѣку, какъ царю природы, и какъ бы въ знакъ особеннаго къ нему благоволѣнія–обѣщается охранять и его владѣнія.

И сказалъ… Богъ: вотъ знаменіе завѣта Моего: Я полагаю радугу Мою въ облакѣ… (Ст. 12. 13). Какое таинственное значеніе радуги?  «Радуга, принятая знакомъ послѣпотопнаго завѣта Божія, есть изображеніе царства Сына Божія, нисходящаго съ неба на землю; такъ представляется она въ видѣніяхъ Іезекіиля и Іоанна
.

И будетъ, когда… явится радуга въ облакѣ… Я вспомню завѣтъ Мой… вѣчный… (Ст. 14, 15, 16). Радуга, какъ естественное явленіе природы, что увѣрительнаго заключала въ себѣ насчетъ того, что потопа не будетъ? Какъ все небо покрыто тучами, и дождь идетъ сплошною массою по всему видимому горизонту (какъ было предъ началомъ потопа); то радуги быть не можетъ, поелику она происходитъ вслѣдствіе преломленія лучей солнечныхъ въ дождевыхъ капляхъ. И такъ, при всякомъ своемъ появленіи радуга свидѣтельствуетъ о присутствіи на небѣ солнца, и, значитъ, при взглядѣ на нее, страхъ потопа не долженъ имѣть мѣста.

г. Исторія Ноя и сыновей его послѣ потопа (ІХ, 18–27).

Ной проспался отъ вина… и сказалъ: проклятъ Ханаан!… (Ст. 24. 25). Почему за поступокъ Хама Ной проклинаетъ сына Хамова? Сіе онъ дѣлаетъ, уважая въ Хамѣ благословеніе Божіе, полученное имъ при исшествіи изъ ковчега
, и провидя, что полнымъ наслѣдникомъ нечестія Хамова будетъ сынъ его Ханаанъ
. Евреи говорятъ, что Ханаанъ первый увидѣлъ наготу своего дѣда, и сказалъ о томъ отцу своему
.

… рабъ рабовъ будетъ Ханаанъ у братьевъ своихъ, т.‑е. презрѣннѣйшимъ будетъ рабомъ; потомки Ханаановы нѣкогда очутятся въ самомъ унизительномъ рабствѣ у потомковъ Сима и Іафета.

Потомъ сказалъ: благословенъ Господь Богъ Симовъ!… (Ст. 26). Ной какъ бы такъ говорилъ въ пророчественномъ духѣ.  «Благословенъ Господь Богъ, которому будутъ истинно служить, и который Самъ явится у Сима!
, т.‑е. въ потомствѣ Симовомъ (у Евреевъ) будетъ сохраняться истинное богопознаніе и богослуженіе, и изъ сего же племени воплотится Спаситель міра
.

Ханаанъ же будетъ рабомъ ему!… Когда Ханаанъ сдѣлался рабомъ Симовымъ? Сіе исполнилось чрезъ 800 лѣтъ, когда Израильтяне (потомки Сима) завоевали землю Ханаанскую, покорили 30 ея царей, избили жителей остріемъ меча, или же сдѣлали данниками, а Гаваонитянъ употребили на самое низкое служеніе при скиніи–подъ именемъ нетинеевъ или данниковъ
. Впослѣдствіи Соломонъ на всѣхъ Хананеевъ, остававшихся свободными, наложилъ самое тяжелое ярмо рабства
.

Да распространитъ Богъ Іафета!… (Ст. 27).  «Дѣйствительно, потомки Іафета заняли Европу, Малую Азію и весь сѣверъ, который и потомъ былъ гнѣздомъ и разсадникомъ народовъ «
.

… и да вселится онъ (Іафетъ) въ шатрахъ Симовыхъ!… Когда Іафетъ вселился въ шатрахъ Симовыхъ? Сіе вселеніе было во-первыхъ, политическое, т.‑е. завоеваніе областей, принадлежащихъ потомству Симову, какъ напр. при разрушеніи ассирійской монархіи Мидянами и ихъ союзниками Вавилонянами, или въ то врѣмя, когда Греки и Римляне производили свои завоеванія въ Азіи. О сихъ завоеваніяхъ пророчествовалъ впослѣдствіи и Валаамъ, говоря: пріидутъ корабли изъ Киттима, и смирятъ Ассура, и смирятъ Евера, т.‑е. покорятъ Ассиріянъ и прочіе народы, обитавшіе по ту сторону Ефрата
. Во-вторыхъ вселеніе Іафета въ шатрахъ Симовыхъ было нравственное или религіозное, и произошло тогда, когда европейскіе народы (потомки Іафета вступили въ лоно церкви Христовой.

… Ханаанъ же будетъ рабомъ ему (Іафету)! Когда Ханаанъ сдѣлался рабомъ Іафету?  «Сіе было, когда Македоняне и Римляне покорили Сирію и Палестину, Тиръ и Сидонъ, съ ихъ поселеніями въ другихъ странахъ «
.

Гл. ХІ, 1–9. Смѣшеніе языковъ и разсѣяніе народовъ.

На всей землѣ былъ одинъ языкъ и одно нарѣчіе… (Ст. 1). Какой былъ первоначальный и всеобщій языкъ рода человѣческаго?… Конечно, тотъ самый, на которомъ говорилъ Адамъ, и который черезъ Маθусала, прадѣда Ноева, дошелъ до временъ потопныхъ, а чрезъ Ноя сохранился до Авраама,–языкъ же Авраамовъ есть языкъ еврейскій. О первобытности и всеобщности языка еврейскаго во всемъ родѣ человѣческомъ можно заключать изъ происхожденія и этимологическаго значенія многихъ еврейскіхъ именъ, какъ допотопныхъ (напр. Адамъ, Ева, Каинъ, Сиθъ и друг…), такъ и послѣпотопныхъ (напр. Вавилонъ, Фалекъ, Авраамъ, Исаакъ, Іаковъ), и многихъ тому подобныхъ. Корни и значеніе сихъ словъ чисто еврейскіе
.

Двинувшись съ Востока, люди нашли въ землѣ Сеннааръ равнину… (Ст. 2). Откуда именно съ востока двинулись послѣпотопные люди? Т.‑е. изъ восточныхъ областей Арменіи къ югу, въ землю Сеннааръ. На языкѣ библейскомъ подъ именемъ Востока нерѣдко разумѣются всѣ страны находящіяся по берегамъ Евфрата
 потому что страны сіи лежали по отношенію къ святой землѣ дѣйствительно на востокѣ.

И сказали они: построимъ себѣ городъ и башню… до небесъ… (Ст. 4). Какая усматривается цѣль Вавилонскаго столпотворенія? Кромѣ суетнаго и тщеславнаго желанія пріобрѣсть себѣ славу въ потомствѣ
, вмѣсто возвѣщеннаго Богомъ рабства и униженія, Нимроиды обнаружили построеніемъ Вавилонской башни и другое богопротивное стремленіе. Назначивъ сію башню средоточнымъ пунктомъ, который былъ бы видимъ изъ отдаленныхъ мѣстностей и всѣмъ извѣстенъ по своей громадности, потомки Ханаана желали предотвратить отъ себя возвѣщенный имъ устами праотца Ноя судъ Божій о разсѣяніи по всей землѣ. По общему почти мнѣнію толкователей, Хамово племя принимало самое горячее участіе въ столпотвореніи
. О семъ–повидимому–даетъ разумѣть само слово Божіе, называя строителей башни сынами человѣческими, какъ бы въ отличіе отъ сыновъ Божіихъ, т.‑е. благочестивыхъ потомковъ Сима
. Полагаютъ еще (Іосифъ Флав.), что башня Вавилонская дѣлалась на случай новаго потопа, дабы можно было въ ней укрыться.

И сказалъ Господь… Сойдемъ же и смѣшаемъ тамъ языкъ ихъ, такъ чтобы одинъ не понималъ рѣчи другаго… (Ст. 6. 7). Что значитъ, что Господь говоритъ о себѣ во множественномъ числѣ:  «сойдемъ, смѣшаемъ? «…  «Безъ сомнѣнія къ равночестнымъ сказаны сіи слова «–говоритъ Златоустъ, т.‑е. Богомъ Отцомъ сказано это Богу Сыну и Богу Духу Святому
. Подобно сему и при сотвореніи человѣка Богъ говоритъ: сотворимъ человѣка по образу Нашему, и по подобію
.

И разсѣялъ людей Господь изъ земли Сеннааръ по всей землѣ (Ст. 8). Какъ и отъ чего произошло смѣшеніе языковъ? Это было чудесное событіе, произшедшее вѣдомымъ единому Богу способомъ. Измышляемыя натуралистами естественныя причины сего смѣшенія недостаточны къ объясненію онаго.

Онѣ сводятся къ тремъ главнымъ группамъ, и полагаются: во-первыхъ–въ разности климатовъ, среди которыхъ поселились люди; во-вторыхъ–въ измѣнчивости человѣческихъ понятій, и вообще въ непостоянствѣ природы человѣческой, и въ-третьихъ–во взаимныхъ сношеніяхъ между разноплеменными націями, и взаимномъ ихъ вліяніи другъ на друга. Но всѣ эти причины, могшія имѣть нѣкоторое вліяніе на осложненіе человѣческихъ нарѣчій, не исчерпываютъ и не объясняютъ той глубокой розни, какая существуетъ между различными человѣческими языками, какъ живыми, такъ и мертвыми; и ни исторія, ни филологія не знаютъ ни одного языка, изъ котораго, какъ изъ основнаго источника, могли бы произведены быть не только всѣ отдѣльные языки, но и группы языковъ
.

Тамъ (въ Вавилонѣ) смѣшалъ Господь языкъ всей земли, и оттуда рассѣялъ ихъ (людей) по всей землѣ… (Ст. 9). Какія цѣли и благотворныя намѣренія Божіи открываются въ смѣшеніи языковъ, и во всемірномъ разсѣяніи народовъ? Кромѣ ближайшей цѣли наказать гордость и тщеславіе вавилонскихъ столпотворителей, дальнѣйшія премудрыя цѣли Божіи могли быть слѣдующія: а) дать болѣе простора и свободы отдѣльнымъ племенамъ людскимъ въ раскрытіи ихъ національного духа, подъ управленіемъ своихъ отдѣльныхъ властителей, и при различныхъ общественныхъ и климатическихъ условіяхъ; б) предупредить крайнее и всеобщее развращеніе людей, которое могло быть для нихъ неизбежно вслѣдствіе ихъ политическаго единства и однородности нравовъ и обычаевъ (не было ли это именно обстоятельство причиною всеобщаго допотопнаго развращенія?); в) наконецъ предотвратить раздоры изъ-за поземельныхъ владѣній–въ случае сгущенія людскихъ поколѣній вблизи одного центра.

А. Богоявленія Аврааму, обѣтованія ему и завѣты съ нимъ.

Гл. ХІІ, 1–9. Два первыя Богоявленія Аврааму въ Урѣ Халдейскомъ
и близъ Сихема.

а. Первое богоявленіе Аврааму въ Урѣ Халдейскомъ.

И сказалъ Господь Авраму: пойди изъ земли твоей… въ землю, которую Я укажу тебѣ (Ст. 1). …пойди… отъ родства твоего… Съ какою цѣлію Господь изводитъ Авраама изъ отечественной ему земли? Господь изводитъ Авраама изъ отечественной земли его (Ура Халдейскаго) съ тою цѣлію, чтобы спасти какъ его, такъ и имѣвшую образоваться въ его племени церковь ветхозавѣтную отъ всеобщаго въ то время разлива идолопоклонническаго, и сохранить въ людяхъ чистое познаніе о Себѣ и объ истинной религіи. Іисусъ Навинъ называетъ идолопоклонникомъ даже отца Авраамова
–такъ широко распространилось язычество, и такъ велика была опасность отъ него для истиннаго богопочтенія! Хотя и въ землѣ Ханаанской царствовало язычество, но тамъ Авраамъ и слѣдовавшіе за нимъ патріархи были пришельцами и странниками, и слѣдовательно не могли имѣть крѣпкихъ связей съ туземцами.

… въ землю, которую Я укажу тебѣ… Повеленіе Божіе къ Аврааму какую имѣетъ испытующую особенность? Ту, что, повелѣвая удалиться отъ родства и изъ дома отца своего, Господь даже не называетъ Аврааму ту землю, въ которую надлежало идти ему, а просто велитъ собираться туда, куда будетъ приказано. Вотъ почему ап. Павелъ говоритъ, что  «вѣрою Авраамъ, будучи призываемъ, послушался… и шелъ, не зная, куда идетъ «
. Хотя въ предыдущей главѣ и говорится, что Θарра съ Авраамомъ пошли въ землю Ханаанскую, но это примѣчаніе Моѵсей дѣлаетъ уже отъ своего лица
.

И Я произведу отъ тебя великій народъ и благословлю тебя, и возвеличу имя твое… благословлю благословляющихъ тебя, и злословящихъ тебя прокляну; и благословятся въ тебѣ всѣ племена земныя (Ст. 2. 3). Въ чемъ заключается главная сила и сущность обѣтованія Божія Аврааму? Въ томъ, что благословятся въ немъ всѣ племена земныя, т.‑е. ради его; поелику онъ будетъ родоначальникомъ того племени, въ которомъ родится Спаситель міра Іисусъ Христосъ. Такъ объясняетъ сіе обѣтованіе Божіе Ап. Павелъ, говоря: чрезъ Іисуса Христа благословеніе Авраамово распространилось на язычников… Писаніе, провидя, что Богъ вѣрою оправдаетъ язычниковъ, предвозвѣстило Аврааму: въ тебѣ благословятся всѣ народы
. Прочія же слова обѣтованія заключаютъ въ себѣ временныя и земныя блага, именно: умноженіе потомства и возвеличеніе имени Авраамова.

Какое еще важное обстоятельство замѣчаетъ Ап. Павелъ въ обѣтованіи, данномъ Аврааму? То, что оно дано ему прежде, чѣмъ Богъ вступилъ съ нимъ въ завѣтъ посредствомъ обрѣзанія, даже (продолжимъ мы апостольскую мысль) прежде, чѣмъ онъ имѣлъ дѣтей
, и, слѣдовательно, прежде, чѣмъ Исаакъ предпочтенъ Измаилу, и вообще прежде, чѣмъ произошло какое-либо раздѣленіе между его ближайшимъ потомствомъ и другими племенами земными. Сіе, по Апостолу, произошло для того и потому, что въ благодатное царство Христово имѣли вступить не прямые только и плотскіе потомки Авраама (Евреи), но и всѣ чада его по духу, т.‑е. всѣ вѣрующіе въ Христа Спасителя,–обрѣзанные ли то Евреи, или необрѣзанные язычники
.

б. Второе Богоявленіе Аврааму близъ Сихема и первыя обстоятельства
странствованія его въ землѣ Ханаанской (Ст. 6–9).

И явился Господь Авраму (въ Сихемѣ). (Ст. 7). … потомству твоему отдамъ Я землю сію (Ханаанскую)… Почему не какую–либо другую, а именно Ханаанскую землю Господь отдаетъ въ наслѣдіе потомству Авраамову? Съ одной стороны–сіе было дѣломъ правосудія Божія, которое опредѣлило наказать чрезъ Евреевъ нечестивыя племена хананейскія; ибо мѣра ихъ беззаконій скоро имѣла наполниться
. Съ другой стороны–Господь по благости и любви своей къ избранному народу, отдаетъ ему Ханаанскую землю, какъ наипрекраснѣйшую, кипѣвшую медомъ и млекомъ–по выраженію Писанія. Наконецъ–поелику земля Ханаанская находилась между главнѣйшими частями свѣта, и какъ бы въ срединѣ міра; то Господь, по всеобъемлющей премудрости своей, въ ней именно опредѣляетъ основать ветхозавѣтную церковь еврейскую, дабы отсюда удобнѣе могъ разлиться по всему міру свѣтъ истинной религіи и вѣры въ обѣтованнаго Искупителя
.

Гл. ХІІІ, 14–18. Третье Богоявленіе Аврааму, по разлученіи его съ
Лотомъ въ Веθилѣ.

И сказалъ Господь Авраму, послѣ того какъ Лотъ отдѣлился отъ него… (Ст. 14). Почему Богъ подтвѣрждаетъ свое обѣтованіе Аврааму не прежде, какъ по разлученіи его съ Лотомъ? Симъ Господь какъ бы хотелъ показать, что Лотъ съ своимъ потомствомъ не имѣлъ участія въ семъ обѣтованіи.

… всю землю, которую ты видишь (т.‑е. Ханаанскую), тебѣ дамъ Я и потомству твоему на вѣки. И сдѣлаю потомство твое, какъ песокъ земный!… Какой смыслъ имѣло повторительное обѣтованіе Божіе Аврааму въ Веθилѣ? Въ ближайшемъ и первоначальномъ смыслѣ симъ обѣтованіемъ, во-первыхъ, назначалась земля Ханаанская во всегдашнее наслѣдіе Аврааму, или точнѣе–потомству Авраамову, какъ толкуетъ Св. Ап. Стефанъ; ибо самъ Авраамъ не получилъ въ землѣ обѣтованія ниже столько мѣста, чтобы поставить ногу
. Сіе обѣтованіе Божіе исполнилось по исшествіи Евреевъ изъ Египта, при Іисусѣ Навинѣ, который силою оружія пріобрѣлъ обѣтованную землю, истребивъ и покоривъ нечестивыя хананейскія племена
.

Во-вторыхъ,–по ближайшему смыслу обѣтованія Божія,–потомство Авраамово должно было возрасти до неисчисляемаго множества, какъ песокъ земный. Въ самомъ дѣлѣ, сколько народовъ уже исчезло съ лица земли, а еврейское племя до нашихъ временъ существуетъ въ удивительномъ множествѣ. Сколько, можетъ быть, и еще народовъ изчезнетъ въ исторіи человѣчества, а Израиль будетъ жить до послѣднихъ судебъ міра!
 Въ какомъ же необъятномъ множествѣ онъ явится тогда!…

Но не одними чувственными и временными благами ограничивалось Божіе обѣтованіе Аврааму. На сіе указываетъ Ап. Павелъ, говоря, что  «вѣрою поселился Авраамъ въ землѣ обѣтованной, какъ на чужой: ибо онъ ожидалъ города, имѣющаго основаніе, котораго художникъ и строитель есть Богъ «.
 Такимъ образомъ подъ землей, обѣщанной Господомъ въ вѣчное наслѣдіе потомству Авраамову, подразумѣвалось, въ сокровенномъ смыслѣ, то духовное наслѣдіе, или то царство Мессіи, которое такими яркими красками изобразили впослѣдствіи пророки. Подъ неисчислимымъ же потомствомъ Авраама разумѣлись, конечно, всѣ сущіе отъ вѣры Авраамовы, всѣ истинные христіане, которые суть истинное Авраамле сѣмя и по обѣтованію наслѣдницы
. О неисчислимомъ множествѣ сихъ духовныхъ потомковъ Авраамовыхъ въ особенности можно сказать, что они–какъ песокъ земный, а наслѣдіе духовныхъ и благодатныхъ даровъ именно будетъ для нихъ на вѣкъ, на всю вѣчность!

Гл. XIV, 14–24. Плѣнъ Лота и благословеніе Авраама Мелхиседекомъ.

И Мелхиседекъ, царь Салимскій, вынесъ хлѣбъ и вино. Онъ былъ священникъ Бога всевышняго… (Ст. 18). Былъ ли Мелхиседекъ лицомъ историческимъ? Безъ всякаго сомнѣнія былъ, хотя нѣкоторые–ошибочно и вопреки сказанію Моѵсееву–считали его то Сыномъ Божіимъ, то Духомъ Святымъ, то ангеломъ, явившимся Аврааму.  «Онъ не есть Сынъ Божій, ибо уподобленъ Сыну Божію
; не есть Богъ (и не ангелъ), ибо священникъ, а всякій священникъ пріемлется отъ человѣкъ (происходитъ отъ человѣка), т.‑е. чрезъ плотское рожденіе «
.

Срѣтеніе съ хлѣбомъ и виномъ, или водою, было въ древности обыкновеннымъ знакомъ уваженія, союза и гостепріимства
. Но что означаетъ, по отношеніи къ личности Мелхиседека, названіе его священникомъ Бога всевышняго? Симъ именемъ онъ отличается не только отъ чтителей ложныхъ боговъ, но и отъ прочихъ царей и даже отъ Авраама. Хотя съ царскимъ достоинствомъ въ древности весьма обыкновенно соединялось и священническое достоинство, но Мелхиседекъ былъ священникомъ въ нѣкоторомъ особенномъ и преимущественномъ смыслѣ. Ибо, въ противномъ случаѣ, почему бы Моѵсею не назвать священникомъ напр. царя Содомскаго, или по крайней мѣрѣ Авраама? Можно полагать, что самъ Богъ, нѣкоторымъ особеннымъ и нарочитымъ откровеніемъ воли своей, соединилъ въ личности Мелхиседека достоинство царское и священническое. Въ хлѣбѣ и винѣ Мелхиседека Бл. Θеодоритъ видитъ прообразованіе безкровной жертвы новозавѣтной, или таинства Евхаристіи
.

И благословилъ Мелхиседекъ Авраама, и сказалъ: благословенъ Аврамъ отъ Бога всевышняго, Владыки неба и земли… (Ст. 19). Преимущественное право сего благословенія заключается въ священствѣ Мелхиседека. Но самое сіе священство, равно какъ и самая личность Мелхиседека, по ученію слова Божія, имѣла глубокое прообразовательное значеніе по отношенію къ божественному лицу Сына Божія. Еще въ ветхомъ завѣте царь и пророкъ Давидъ въ необыкновенномъ священствѣ Мелхиседека видѣлъ прообразъ священства Мессіина, говоря о Сынѣ Божіемъ такъ: ты іерей во вѣкъ по чину Мелхиседекову
. Но особенно ясно и подробно раскрыто прообразовательное значеніе Мелхиседека у Апостола Павла въ VII главѣ посланія къ Евреямъ. Сіе значеніе открывается, во-первыхъ, въ имени Мелхиседека, которое означаетъ царя правды,–каковое названіе усвояютъ Мессіи и пророки
. Во-вторыхъ, въ званіи Мелхиседека, который былъ и царь, притомъ царь мира, и въ то же время священникъ Бога вышняго. Такъ и Христосъ есть князь царей земныхъ
, князь мира и въ то же время архіерей великій прошедшій небеса
. Въ-третьихъ, въ роде или происхожденіи Мелхиседека, который представляется въ сказаніи Моѵсеевомъ безъ отца, безъ матери, безъ родословія, не имѣющимъ ни начала дней, ни конца жизни. Такъ и Сынъ Божій не имѣетъ отца–по плотскому своему рожденію, и матери–по предвѣчному рожденію; родъ же его кто исповѣсть?
 Онъ есть сущій, и иже бѣ, и грядый
. Наконецъ въ томъ обстоятельствѣ, что Авраамъ, прадѣдъ Левія, далъ десятину священнику Мелхиседеку, Апостолъ видитъ прообразованіе превосходства, которое возымѣло впослѣдствіи надъ левитскимъ священствомъ Христово священство по чину Мелхиседекову, или новозавѣтныя таинства надъ ветхозавѣтными обрядами
.

Что побудило Авраама дать десятину царю Салимскому? Конечно, не царское достоинство Мелхиседека, ибо Авраамъ былъ самъ побѣдитель и избавитель царей, но благоговѣйное уваженіе къ необыкновенному священству Мелхиседекову и благословенію именемъ Бога вышняго.

Аврам сказалъ царю Содомскому… нитки и ремня отъ обуви не возьму изъ всего твоего… (Ст. 22. 23). Почему Авраамъ съ такою силою отклоняетъ отъ себя щедрость царя Содомскаго? Не по гордости, конечно, а по безкорыстію и миролюбію; ибо онъ могъ опасаться, что Содомляне станутъ завидовать ему, и даже захотятъ силою возвратить свою собственность, уступленную въ первомъ порывѣ благодарности.

Гл. XV. Четвертое Богоявленіе Аврааму при таинственномъ обрядѣ
вступленія его въ завѣтъ съ Богомъ.

Чѣмъ замѣчательно описываемое въ сей главѣ явленіе Бога Аврааму? Сіе богоявленіе само по себѣ замѣчательно во-первыхъ своею продолжительностію, ибо происходитъ цѣлыя сутки отъ одной ночи до другой
; во-вторыхъ, своею торжественностію и наглядностію, ибо патріархъ не только во снѣ, но и въ совершенно бодрственномъ и сознательномъ состояніи слышитъ голосъ Божій, бесѣдуетъ съ Господомъ и ходитъ съ нимъ, какъ съ человѣкомъ. По отношенію же къ предыдущимъ богоявленіямъ–оно замѣчательно тѣмъ, что Господь въ первый разъ здѣсь объявляетъ, что собственный сынъ Авраамовъ, имѣющій произойти отъ чреслъ его (а не усыновленный Еліезеръ, какъ думалъ испытуемый праотецъ),–будетъ его наслѣдникомъ, и чрезъ сего-то сына потомство Авраамово умножится подобно звѣздамъ небеснымъ
.

Аврамъ повѣрилъ Господу, и Онъ вмѣнилъ ему это въ праведность. (Ст. 6). Какъ учитъ Ап. Павелъ о вмѣненіи вѣры Авраамовой въ праведность для него? На сіе вмѣненіе онъ смотритъ какъ на доказательство того, что вѣра есть всеобщій и всегдашній способъ оправданія людей предъ Богомъ; что если бы самъ отецъ вѣрующихъ сталъ искать оправданія въ дѣлахъ своихъ, то ему нечѣмъ было бы похвалиться предъ Богомъ
. Святыя дѣла конечно суть естественный плодъ живой вѣры въ Бога
, но не суть все-таки источникъ нашего оправданія на судѣ Всесвятѣйшаго.

Господь сказалъ Аврааму: возьми мнѣ трилѣтнюю телицу, трилѣтнюю козу, трилѣтняго овна, горлицу и молодаго голубя… (Ст. 9). Что можно примѣтить относительно числа жертвенныхъ животныхъ при вступленіи Авраама въ завѣтъ съ Богомъ? То, что для жертвы въ семъ случаѣ употребляются вдругъ и вмѣстѣ всѣ тѣ роды животныхъ, которые впослѣдствіи закономъ опредѣлены для кровавыхъ жертвъ. Сіе въ знакъ того, что жертва Авраама была всеобщая и образцовая, вмѣщавшая всѣхъ потомковъ Авраамовыхъ и всѣ роды ихъ будущихъ жертвъ
.

Онъ (Авраамъ) взялъ всѣхъ ихъ, разсѣкъ ихъ пополамъ и положилъ одну часть противъ другой… (Ст. 10). Зачѣмъ Авраамъ разсекъ пополамъ жертвенныя животныя? Таковъ былъ древнѣйшій обрядъ жертвоприношеній при заключеніи союзовъ, соблюдавшійся и у язычниковъ
. Отсюда произошли выраженія сѣщи союзъ, сѣщи клятву. При семъ употреблялось прохожденіе между разсѣченными животными–съ одной стороны въ знакъ того, что клянущіеся отселѣ обѣщаются составлять какъ бы одно цѣлое, какъ нѣкогда составляли эти разсѣченныя части животныхъ
, а съ другой стороны съ тою мыслію, что съ нарушителемъ союза должно быть поступлено такъ же, какъ съ этими жертвенными животными. Голуби и горлицы не были разсѣчены, поелику были символами чистосердечія и вѣрности
. Авраамъ не воспламеняетъ своей жертвы, ожидая новаго откровенія воли Божіей, хищныхъ же птицъ прогоняетъ, дабы сохранить чистоту и святость своей жертвы.

При захожденіи солнца крѣпкій сонъ напалъ на Аврама, и вотъ, когда онъ пробудился, напалъ на него ужасъ и мракъ великій. (Ст. 12). Чѣмъ объяснить ужасъ Авраама? Конечно онъ былъ слѣдствіемъ близкаго присутствія Божія, которое ощутилъ Авраамъ по своемъ пробужденіи, мракъ же великій, (т.‑е. не обыкновенный ночной, а сверхъ-естественный и глубокій мракъ) былъ символомъ сего присутствія, какъ впослѣдствіи при Синайскомъ законодательствѣ
.

И сказалъ Господь Авраму: знай, что потомки твои будутъ пришельцами въ землѣ не своей, и поработятъ ихъ, и будутъ угнетать ихъ четыреста лѣтъ. (Ст. 13). Откуда и до чего нужно считать эти четыреста лѣтъ переселенія и порабощенія потомства Авраамова? Такъ какъ Евреи въ Египте рабствовали и были пресельниками только 215 лѣтъ, начиная отъ переселенія туда Іакова и до общаго исшествія Евреевъ; то очевидно, что въ разбираемомъ мѣстѣ къ этимъ годамъ причисляется и время странствованія въ землѣ Ханаанской патріарховъ Авраама, Исаака и Іакова, которое тоже продолжалось 215 лѣтъ. Такимъ образомъ, считая отъ перваго призванія Авраамова изъ Ура Халдейскаго (въ 1921 году до Р. Х.) до исшествія Евреевъ изъ Египта (въ 1491 году до Р. Х.), получаемъ періодъ въ 430 лѣтъ, который и указывается въ книгѣ Исходъ
. Если же здѣсь стоятъ не 430, а только 400 лѣтъ, то это объясняется тѣмъ, что для круглоты числа откинуты года Авраамова странствованія со времени переселенія его изъ Харрана (въ 1916 г.) до рожденія Ісаака (въ 1891 г.).

А ты отойдешь къ отцамъ твоимъ въ мирѣ и будешь погребенъ въ старости доброй. (Ст. 15). Что отраднаго было для Авраама въ семъ обѣтованіи Божіимъ? Сими словами Господь обѣщаетъ Аврааму, послѣ долговременной жизни земной, вѣчную блаженную жизнь за гробомъ со отцами. Вотъ та весьма великая награда, о которой говоритъ Богъ Аврааму выше
.

Когда зашло солнце… вотъ, дымъ какъ бы изъ печи и пламя огня прошли между рассѣченными животными. (Ст. 17). Что означаетъ здѣсь видѣніе дыма и пламени огненнаго, прошедшихъ между разсѣченными животными? Подъ сими образами–какъ бы самъ Богъ проходилъ между частями жертвы, подобно тому, какъ это дѣлали люди при заключеніи союзовъ.  «Дымъ какъ бы изъ печи образуетъ предсказанное здѣсь озлобленіе народа Божія, которое и въ другихъ мѣстахъ Св. Писанія изображается пещію железною
; а пламя огня знаменуетъ его избавленіе, которое также прор. Ісаія уподобляетъ свѣтильнику
; огнь прошедшій между разсѣченными жертвенными частями, безъ сомнѣнія воспалилъ ихъ и сожегъ, и такимъ образомъ Господь утвердилъ свой завѣтъ съ Авраамомъ.

… Потомству твоему даю Я землю сію, отъ рѣки Египетской до великой рѣки, рѣки Евфрата. (Ст. 18). Въ какое время потомство Авраамово получило въ обладаніе обѣщанныя Богомъ столь обширныя владѣнія? При царяхъ Давидѣ и Соломонѣ границы Еврейскаго царства дѣйствительно простирались до указанныхъ здѣсь предѣловъ
.

Впрочемъ нужно всегда имѣть въ виду различіе между тѣми землями, которыя Господь отдавалъ народу Еврейскому собственно въ наслѣдіе, отъ тѣхъ, которыя обѣщалъ ему подъ именемъ завоеваній. Въ наслѣдіе назначалась главнымъ образомъ земля Ханаанская, провинціи же израильскія, или завоеванія, простирались гораздо дальше,–и о сихъ-то послѣднихъ говорится въ настоящемъ мѣстѣ. Если же Евреи не завоевали всѣхъ обѣтованныхъ Богомъ городовъ и земель, или владѣли ими только самое короткое время; то сему причиною было нарушеніе съ ихъ стороны тѣхъ условій, на которыхъ заключенъ былъ завѣтъ съ Богомъ, т.‑е. ихъ нечестіе и развратъ
.

Глава XVII. Пятое Богоявленіе Аврааму съ перемѣною его имени и
установленіемъ обрѣзанія.

Излагамый въ сей главѣ завѣтъ обрезанія–какое имѣетъ значеніе для Авраама въ ряду бывшихъ ему обѣтованій Божіихъ? Онъ былъ новою яснѣйшею степенью откровеній Божіихъ Аврааму и вмѣстѣ подкрѣпленіемъ вѣры Авраама, когда сей послѣдній  «уже утомился ходить одною вѣрою, а не видѣніемъ «
. Обрѣзаніе Господь дѣлаетъ постоянною видимою печатью истинности своихъ обѣтованій въ потомствѣ Авраама. Предшествовавшій завѣтъ огненнаго видѣнія преисполненъ былъ знаменательныхъ и прообразовательныхъ дѣйствій–болѣе со стороны Бога, а завѣтъ обрѣзанія–со стороны Авраама
. Такимъ образомъ оба сіи завѣта стоятъ въ неразрывной связи, и послѣдній есть какъ бы продолженіе и дополненіе перваго.

И не будешь ты больше называться Аврамомъ, но будетъ тебѣ имя: Авраамъ… Сару, жену твою, не называй Сарою, но да будетъ имя ей: Сарра… (Ст. 5. 15). Какое значеніе имѣла перемена именъ въ ветхомъ завѣтѣ? Во-первыхъ она означала власть того, кто давалъ новое имя, надъ тѣмъ, кому давалось сіе имя. Такъ Даніилъ и три отрока еврейскіе въ халдейскомъ плѣну получили халдейскія имена. Въ семъ же смыслѣ о Богѣ говорится, что Онъ есть исчитаяй множество звѣздъ и всѣмъ имъ имена нарицаяй
. Во-вторыхъ, сія перемена бывала по случаю и въ память какихъ-нибудь замѣчательныхъ событій съ людьми. Такъ Іаковъ (запинатель) получилъ имя Израиля (богоборца) послѣ того, какъ онъ боролся съ Богомъ. Наконецъ перемѣною именъ выражали какую-нибудь уже случившуюся перемѣну съ человѣкомъ, или открывшееся въ немъ новое замѣчательное качество. Такъ Іосифъ получилъ въ Египтѣ новое имя Псмофомфанихъ (тайновидѣцъ) послѣ того, какъ истолковалъ сны фараону
. Такъ Ноеминь (красная) стала называться Марою (горькою) послѣ того, какъ умерли ея сыновья въ землѣ Моавитской, и она осталась горькой сиротой со своими невѣстками
. Въ семъ-то послѣднемъ значеніи всевидящій Богъ Авраму даетъ новое имя Авраама (отецъ множества народовъ), опредѣливъ и обѣщавъ ему многочисленное потомство, подобно тому какъ впослѣдствіи Господь Іисусъ переименовалъ Кифу въ Петра, предвидя крѣпкую вѣру сего апостола, и опредѣливъ на сей вѣрѣ, какъ на камени, основать свою церковь
. Перемѣна имѣни была новымъ увѣреніемъ для Авраама въ непреложности Божіихъ къ нему обѣтованій.

Обрѣзывайте крайнюю плоть вашу: и сіе будетъ знаменіемъ завѣта между Мною и вами. (Ст. 11). Какое значеніе имѣлъ богоучрежденный завѣтъ обрѣзанія? Прообразуя собою новозавѣтное таинство крещенія
, таинственный обрядъ обрезанія во-первыхъ внушалъ ветхозавѣтнымъ людямъ, что по плотскому рожденію всякій человѣкъ является въ міръ, нечистымъ и грѣшнымъ; во-вторыхъ, что очищеніе поврежденной натуры человѣческой должно совершаться путемъ внутренней и болѣзненной борьбы со страстями и посредствомъ умерщвленія похотей сердечныхъ, или,–какъ выражается Апостолъ,–чрезъ совлеченіе тѣла грѣховнаго плоти
. Въ-третьихъ обрѣзаніе плоти мужескія таинственно указывало на рожденіе обѣтованнаго потомка Авраамова, который имѣлъ родиться не отъ похоти плотскія, ни отъ похоти мужескія, но безсѣменно отъ неискусобрачной Девы Маріи и Духа Свята, чрезъ устраненіе (и какъ бы отсѣченіе) мужскаго участія.  «Обрѣзаніе плоти мужескія есть какъ бы отрицательное выраженіе понятія о сѣмени жены «
.

Почему не обрѣзывался полъ женскій? Не потому, что онъ не участвовалъ въ завѣтѣ, но въ знаменованіе того, что Обѣтованное Сѣмя жены, долженствовавшее спасти родъ человѣческій, былъ мужъ (Господь Іисусъ Христосъ), а не жена.

Непремѣнно да будетъ обрѣзанъ рожденный в домѣ твоемъ, и купленный за серебро твое… (Ст. 13). Съ какою цѣлію предписывалось обрѣзаніе рабовъ и иноплеменниковъ? Сіе было прообразовательнымъ знаменіемъ того, что нѣкогда всѣ народы и всякаго званія люди примутъ участіе въ благодатномъ завѣтѣ Бога съ человѣкомъ, образомъ котораго былъ Авраамовъ завѣтъ.

Сару жену твою не называй Сарою, но да будетъ имя ей: Сарра… (Ст. 15. 16). Что означаютъ имена Сара и Сарра? По объясненію Іеронима, первое имя значитъ госпожа или владычица моя, а второе владычица вообще, т.‑е. госпожа не одной только семьи, но многих народностей
.

… Авраамъ… разсмѣялся, и сказалъ самъ въ себѣ: неужели отъ столѣтняго будетъ сынъ? и Сарра, девяностолѣтняя, неужели родитъ? (Ст. 17). Какъ согласить недоумѣніе и смѣхъ Авраама съ его крѣпкой вѣрой въ обѣтованія Божіи? Слова Авраама не выражали недоумѣнія и колебанія вѣры, ибо, по Апостолу, онъ въ обѣтованіи Божіи не усумнѣся невѣрованіемъ, но возможе вѣрою
, но выражали благоговѣйное удивленіе, и смѣхъ его былъ играніе радости, а не усмѣшка невѣрія. Такъ объясняетъ смѣхъ и недоумѣніе Авраама Блаж. Августинъ
. Нѣкоторые думаютъ, что на сей самый случай указуетъ Іисусъ Христосъ, когда говоритъ, что Авраамъ, видѣвъ его день, возрадовался «
.

И взялъ Авраамъ… и обрѣзалъ крайнюю плоть домочадцевъ своихъ въ тотъ самый день, как сказалъ ему Богъ… (Ст. 23). Почему особенно достойна примѣчанія поспѣшность Авраама въ исполненіи заповѣди объ обрѣзаніи? Потому, что Господь, установляя обрѣзаніе, не назначалъ ни Аврааму, ни его домочадцамъ опредѣленнаго времени для совершенія обрѣзанія, только новорожденные должны были обрѣзываться въ восьмой день. Поспѣшность Авраама показываетъ безпрекословное послушаніе его заповѣдямъ Божіимъ и ревность объ ихъ исполненіи.

А Измаилъ… былъ тринадцати лѣтъ, когда была обрѣзана крайняя плоть его… (Ст. 25). Чѣмъ замѣчателенъ тринадцатилѣтній возрастъ Измаила при его обрѣзаніи? Тѣмъ, что онъ далъ начало обычаю, соблюдающемуся у аравійскихъ племенъ, потомковъ Измаила, по которому они совершаютъ надъ собою обрѣзаніе въ тринадцатилѣтнемъ возрастѣ
.

Гл. XVIII. Шестое богоявленіе Аврааму съ откровеніемъ Саррѣ о
рожденіи отъ нея сына.

И явился Аврааму Господь у дубравы Мамре, когда онъ сидѣлъ при входѣ въ шатеръ свой, во время зноя дневного… (Ст. 1). Какую можно усматривать цѣль сего новаго богоявленія, предметъ котораго уже опредѣлительно и точно открытъ былъ Аврааму въ предыдущихъ богоявленіяхъ? Особеное намѣреніе сего повторительнаго откровенія Божія о рожденіи Исаака было между прочимъ то, чтобы наставить и укрѣпить въ обѣтованіи Сарру, подобно какъ прежде наставленъ былъ Авраамъ. Должно думать, что для нея было богоявленіе сіе первое
.

… вотъ, три мужа стоятъ противъ Авраама… (Ст. 2). Откуда открывается сверхъестественный характеръ мужей, посѣтившихъ Авраама? Изъ перваго стиха сей главы, гдѣ Моѵсей нарочито предупреждаетъ, что именно Господь явился Аврааму у дубравы Мамврійской–подъ видомъ трехъ странниковъ.

Кто именно были сіи три странника? Въ самомъ священномъ текстѣ есть довольно ясныя указанія, что то былъ самъ Господь и два ангела. Ибо когда двое странниковъ пошли къ Содому, Авраамъ еще стоялъ предъ лицемъ Господа
, т.‑е. третьяго странника. Оный же странникъ называется ниже судіею всей земли
. Между тѣмъ удалившіеся два странника прямо называются ангелами
, и сами себя они называютъ Лоту посланниками Божіими
. По мнѣнію большей части отцовъ церкви, оный первенствующій гость Авраамовъ былъ второе лице Пресвятыя Троицы, Ангелъ Завѣта
, Логосъ или Слово Божіе, посредникъ и вѣчный ходатай человѣковъ, тотъ самый, который имѣлъ впослѣдствіи вселиться въ общество людское
.

И сказалъ одинъ изъ Ангеловъ: Я опять буду у тебя въ это же время (въ слѣдующем году), и будетъ сынъ у Сарры, жены твоей… (Ст. 10). Въ дальнѣйшихъ повѣствованіяхъ Моѵсеевыхъ мы не находимъ обѣщаннаго Аврааму богоявленія, но это не значитъ, чтобы его не было на самомъ дѣлѣ; оно только опущено въ книгахъ Моѵсеевыхъ, которыя, какъ извѣстно, не вполнѣ объемлютъ достопримѣчательныя событія ветхозавѣтной исторіи, точно такъ же, какъ и евангельская исторія не все передаетъ о дѣлахъ Христовыхъ
. Тѣ, которые подъ обѣщаннымъ богоявленіемъ Аврааму разумѣютъ обѣщанное рожденіе Исаака, очевидно, прибѣгаютъ къ натяжкѣ.

Авраамъ же и Сарра были стары и въ лѣтахъ преклонныхъ… (Ст. 11). Какое имѣютъ значеніе слова Бытописателя о преклонной старости Авраама и Сарры? Съ одной стороны сими словами нѣсколько извиняется излагаемое далѣе колебаніе вѣры Сарриной, а съ другой возвеличивается вѣра Авраама, который, по Апостолу, не ослабѣвал въ вѣрѣ тогда, какъ ему было до ста лѣтъ, не смотрѣлъ на то, что плоть его уже омертвѣла, и что Саррина утроба также–въ омѣртвеніи
.

Сарра внутренно разсмѣялась… (Ст. 12). Какого характера былъ смѣхъ Сарры? Поелику Богъ осуждаетъ сей смѣхъ
, то очевидно, что онъ не былъ подобенъ смѣху Авраамову, заключавшему одно только играніе радости, а содержалъ въ себѣ недовѣріе къ словамъ чудеснаго странника. Конечно Сарра не понимала божественности сего странника,–и здѣсь новое обстоятельство, служащее къ ея извиненію.

Гл. ХХІ. Седьмое богоявленіе Аврааму съ повелѣніемъ объ
изгнаніи Агари.

И увидѣла Сарра, что сынъ Агари Египтянки… насмехается надъ… Исааком… (Ст. 9). Какъ называетъ Апостолъ Павелъ насмѣханіе Измаила надъ Исаакомъ? Это насмѣханіе онъ называетъ гоненіемъ
. Отсюда открывается, что въ Измаилѣ образовалось нѣкоторое постоянное чувство недоброжелательства къ своему младшему брату, которое стало обнаруживаться прямыми оскорбленіями и обидами Исааку. Большой пиръ Авраамовъ, сдѣланный по случаю отдоенія Исаака, и о которомъ не безъ намѣренія, конечно, счелъ нужнымъ упомянуть Бытописатель, не былъ ли первымъ поводомъ или случаемъ, съ котораго начались недоброжелательства Измаила, понявшаго, можетъ быть, что первородство и старѣйшинство должно перейти отъ него къ Исааку…

И сказала Сарра Аврааму: выгони эту рабыню и сына ея… (Ст. 10). Какъ согласить съ благочестіемъ Сарры, ея, повидимому, жестокую просьбу объ изгнаніи Агари съ Измаиломъ? Хотя ближайшимъ поводомъ къ этой просьбѣ было естественное чувство неудовлетворенія оскорбленной матери на Агарь и ея сына, но это чувство Сарра сумѣла бы конечно побѣдить въ себѣ, если бы оно не совпадало вмѣстѣ съ волею Божіею объ Измаилѣ и его матери, которую (волю) Сарра проразумѣвала или предчувствовала. Сію волю Господь открываетъ тотчасъ же послѣ вышеозначенныхъ словъ Сарры
. Такимъ образомъ Сарра здѣсь выше суда человѣческаго, и прося изгнать служанку съ ея сыномъ, она не одно только личное свое выражаетъ неудовольствіе, но какъ бы по вдохновенію отъ Бога пророчествуетъ, что сынъ рабыни  «не наслѣдуетъ съ сыномъ ея Исаакомъ «.

И показалось это Аврааму весьма непріятнымъ… но Богъ сказалъ… во всемъ, что скажетъ тебѣ Сарра, слушайся голоса ее… (Ст. 11. 12). …ибо въ Исаакѣ наречется тебѣ сѣмя… Сіи слова Бога Аврааму означаютъ то, что истинными дѣтьми Авраамовыми будутъ потомки Исаака (Евреи); ибо изъ нихъ образуется народъ избранный, изъ среды котораго произойдетъ самъ обѣтованный Мессія, Іисусъ Христосъ
. Въ духовномъ смыслѣ Апостолъ Павелъ разумѣетъ подъ потомками Исаака всѣхъ вѣрующихъ во Іисуса Христа, яко чадъ Исаака по обѣтованію
.

И отъ сына рабыни Я произведу (великій) народъ, потому что онъ сѣмя твое… (Ст. 13). Замѣчательно, что ради Авраама не лишается благословенія и потомство Измаила, который былъ отъ рабыни. Отсюда мы узнаемъ, что святость и праведность родоначальника можетъ привлекать милость Божію и на отдаленныхъ его потомковъ. Весьма важный урокъ для тѣхъ, которые имѣютъ быть отцами и родоначальниками!…

Гл. ХХІІ. Осьмое Богоявленіе Аврааму, и принесеніе Исаака въ жертву.

И было, послѣ сихъ происшествій Богъ искушалъ Авраама… (Ст. 1). Для чего всевѣдущему Богу нужно было искушать Авраама? Цѣль искушеній Божіихъ состоитъ въ томъ, чтобы вывести человѣка на борьбу со зломъ; и этой борьбой укрѣпить человѣка въ добрѣ и его окрѣпшую и возвышенную добродѣтель явить въ примѣръ и укрѣпленіе другимъ людямъ.

Такихъ искушеній люди благочестивые сами просятъ отъ Бога. Искуси мя, Господи, и испытaй мя, разжзи утробы моя и сeрдце мое! вопіялъ Давидъ
. Такого же рода было и искушеніе Авраамово.  «Не для того (искушалъ Богъ Авраама), чтобы самому узнать, чего не зналъ; но чтобы научить не знающихъ, сколько справедливо возлюбилъ патріарха «
.

Кромѣ сего, искушеніе Авраамово имѣло прообразовательное значеніе. Въ образѣ Исаака, возносимаго отцемъ своимъ на жертвенникъ, Господь хотелъ предуказать ветхозавѣтному міру, какъ со временемъ самъ Сынъ Божій будетъ вознесенъ на крестъ Богомъ Отцомъ за родъ человѣческій
.

Богъ сказалъ (Аврааму): возьми сына твоего, единственнаго твоего… Исаака… и пойди въ землю Моріа… (Ст. 2). Гдѣ находилась земля Моріа? Во второй книгѣ Паралипоменонъ говорится
, что на горѣ Моріа Соломонъ началъ строить храмъ Господень въ Іерусалимѣ; на основаніи этого мѣста можно полагать, что страна Моріа была тамъ же, гдѣ находилась гора съ этимъ именемъ. Существуетъ мнѣніе, что Іисусъ Христосъ распятъ на томъ же самомъ мѣстѣ, гдѣ и прообразъ его Исаакъ возложенъ былъ на жертвенникъ всесожженія, и что Голгоθа–есть древняя гора Моріа.

… и тамъ принеси его (Исаака) во всесожженіе… Почему Авраамъ могъ узнать истинное откровеніе Божіе въ странномъ, повидимому, и недостойномъ Бога повелѣніи заклать сына? Получивъ неоднократныя откровенія отъ Бога, Авраамъ имѣлъ конечно нѣкоторыя вѣрныя средства отличать истинныя откровенія Божіи отъ ложныхъ.

Авраамъ всталъ рано утромъ… пошелъ на мѣсто, о которомъ сказалъ ему Богъ… (Ст. 3). Если не слѣпо и безотчетно, а разумно было послушаніе Авраама, то какъ онъ могъ посягнуть на жизнь сына, вопреки своему разуму и самой природѣ? Самое крѣпкое и разумное основаніе для вѣры Авраамовой было его убѣжденіе, что такъ угодно Богу. Какъ не все то разумно, что дѣлаетъ человѣкъ по личному своему усмотрѣнію и убѣжденію, такъ напротивъ, все то разумно и премудро, что повелѣваетъ и творитъ Богъ, хотя сіе не всегда человѣку понятно. Вотъ гдѣ основаніе безпредѣльнаго повиновенія праведниковъ Господу Богу!  «Такъ или иначе,–могъ думать Авраамъ,–а Господь возвратитъ мнѣ сына, отъ котораго обѣщалъ многочисленное потомство «
. Ап. Павелъ даже прямо указываетъ, что думалъ и чѣмъ утѣшалъ себя Авраамъ, исполняя непонятную для себя волю Божію:  «Онъ думалъ, что Богъ силенъ и изъ мертвыхъ воскресить (Исаака) «
; посему и повѣрилъ Богу, который оживляетъ мертвыхъ и называетъ не существующее, какъ существующее
.

… взялъ съ собою… Исаака, сына своего… (Ст. 3). Въ какомъ возрастѣ былъ Исаакъ предъ жертвоприношеніемъ?

Вѣроятнѣйшимъ представляется мнѣніе, что Исаакъ шелъ на закланіе въ томъ же возрастѣ, въ которомъ пострадалъ на крестѣ Іисусъ Христосъ, прообразуемый Исаакомъ.

На третій день Авраамъ возвелъ очи свои, и увидѣлъ то мѣсто издалека… И сказалъ Авраамъ отрокамъ своимъ: останьтесь вы здѣсь съ осломъ… (Ст. 5). Зачѣмъ Авраамъ притворяется предъ рабами, и не беретъ ихъ съ собою къ жертвѣ? Понявъ и увидѣвъ намѣреніе Авраама заколоть своего сына, рабы могли бы остановить его и не дозволить жертвы, таинственнаго смысла которой они не понимали.

И взялъ Авраамъ дрова для всесожженія, и возложилъ на Исаака, сына своего… (Ст. 6). Какое прообразованіе скрывалось въ томъ обстоятельствѣ, что Исаакъ самъ понесъ дрова для своего всесожженія? Въ этомъ случае онъ изображалъ Сына Божія, имѣвшаго понести на своихъ собственныхъ раменахъ тотъ самый крестъ, на которомъ былъ Онъ пригвожденъ
.

Авраамъ сказалъ: Богъ усмотритъ себѣ агнца для всесожженія, сынъ мой… (Ст. 8). Для чего Авраамъ медлилъ открыть своему сыну всю истину? Для того, чтобы преждевременностію этого открытія не убить душевную силу въ своемъ сынѣ.  «Между тѣмъ Авраамъ нечувствительно приготовляетъ Исаака къ открытію, предварительно давая разумѣть, что дѣло совершается подъ непосредственными повелѣніями отъ Бога «
. Прикровенно говоря объ агнцѣ для всесожженія, Авраамъ, самъ того не зная, пророчествовалъ.

И устроилъ Авраамъ жертвенникъ… (Ст. 9). Какъ и изъ чего Авраамъ устроилъ жертвенникъ, ибо не видно, чтобы онъ взялъ какія-нибудь для сего орудія и матеріалы? Въ послѣдующія подзаконныя времена Господь повелѣлъ чрезъ Моѵсея устроить себѣ жертвенникъ или изъ земли, или изъ камней, но строго воспретилъ обтесывать сіи камни
. Можно полагать, что тогда Господь узаконилъ то, что уже было обыкновенно во времена патріархальныя. Такимъ образомъ Авраамъ могъ устроить свой жертвенникъ на горѣ Моріа безъ всякихъ приготовленій, прямо изъ камней, находившихся при подошвѣ горы, или же просто изъ земляныхъ глыбъ.

… и, связавъ сына своего Исаака, положилъ его на жертвенникъ поверхъ дровъ… Не воспротивился ли Исаакъ намѣренію отца, когда нужно было связать его? Нѣтъ, Исаакъ совершенно добровольно далъ себя связать, вполнѣ покоряясь волѣ отца своего и волѣ Божіей; ибо Исаакъ былъ въ такомъ возрастѣ, что если бы захотѣлъ сопротивляться престарѣлому отцу своему, то это сопротивленіе не стоило бы ему никакихъ усилій. Но вѣроятно Авраамъ опасался, чтобы какое-нибудь невольное движеніе сына, при видѣ занесеннаго ножа, не помешало силѣ удара; или же онъ, въ своемъ дивномъ жертвоприношеніи, слѣдовалъ обычаю, по которому жертвенныя животныя предъ закланіемъ связывались. Послушаніе сына здѣсь равняется великой вѣрѣ отца. По благочестивому преданію, на мѣстѣ жертвоприношенія Исаака и Іисусъ Христосъ вкусилъ смерть
.

Но Ангелъ Господень воззвалъ къ нему съ неба и сказалъ: Авраамъ, Авраамъ!… (Ст. 11). Кого нужно разумѣть здѣсь подъ Ангеломъ Господнимъ? Самого Господа Бога; ибо сей Ангелъ говоритъ какъ Богъ
, клянется самимъ собою
, и повторяетъ свои прежнія божественныя обѣтованія Аврааму
.

… теперь Я знаю, что боишься ты Бога и не пожалѣлъ сына твоего… для Меня… (Ст. 12). Какъ будто прежде Господь не зналъ богобоязненности Авраама? Когда всевѣдущій Богъ говоритъ  «теперь Я знаю «; то это не значитъ, чтобы онъ чего-нибудь не зналъ прежде. Человѣкообразнымъ выраженіемъ  «теперь Я знаю « Господь хотѣлъ сказать Аврааму, что вѣра и послушаніе его раскрылись до послѣднихъ предѣловъ, что Авраамъ явился такимъ, какимъ его предувѣдалъ Господь отъ вѣчности.

И вторично воззвалъ къ Аврааму Ангелъ Господень… Мною клянусь, говоритъ Господь… Я благословляя благословлю тебя и умножая умножу сѣмя твое… и овладѣетъ сѣмя твое городами враговъ своихъ… и благословятся в сѣмени твоемъ всѣ народы земли… (Ст. 15. 18). Надобно примѣтить о семъ обѣтованіи Божіемъ Аврааму, что оно было заключительное и послѣднее въ жизни Авраама, и содержитъ въ себѣ усугубленное повтореніе и подтвержденіе всѣхъ предшествовавшихъ обѣтованій Божіихъ, поелику и вѣра Авраамова при послѣднемъ искушеніи проявилась во всемъ своемъ величіи. Смыслъ сего заключительнаго обѣтованія Божія, какъ и всѣхъ предыдущихъ, двоякій. Съ одной стороны Господь обѣщаетъ потомству Авраамову силу и величіе земное и побѣды надъ врагами
, каковое обѣщаніе буквально и исполнилось при завоеваніи земли Ханаанской; а съ другой стороны обѣщаетъ вѣчное и небесное благословеніе не только потомству Авраамову, но изъ-за него–всѣмъ народамъ земнымъ
, что исполнилось въ лицѣ великаго потомка Авраамова, Іисуса Христа
, основавшаго свое благодатное царство изъ всѣхъ языковъ земныхъ
.

Какъ исчислить подъ рядъ всѣ богоявленія и откровенія Божіи Аврааму? Ихъ было восемь. Первое въ Урѣ Халдейскомъ, когда Господь повелѣлъ Аврааму оставить свое отечество
. Второе въ Сихемѣ, гдѣ Господь объявилъ Аврааму, что Ханаанская земля будетъ принадлежать ему. Здѣсь былъ первый жертвенникъ Авраамовъ
. Третье около Веθиля, по разлученіи Авраама съ Лотомъ
. Четвертое въ ночномъ видѣніи, когда Авраамъ вступилъ въ завѣтъ съ Богомъ
. Пятое, при которомъ Авраамъ и Сарра получили новыя имѣна и установлено обрѣзаніе
. Шестое, когда Авраамъ принялъ трехъ странниковъ и узналъ погибель Содома
. Седьмое, бывшее по случаю изгнанія Агари и Измаила
. Восьмое при жертвоприношеніи Исаака
.

Б. Обѣтованія и богоявленія Исааку (троекратныя).

Гл. XXV, 21–24. Первое откровеніе Исааку, чрезъ жену его Ревекку, 
о судьбѣ двухъ сыновъ ея.

И молился Исаакъ Господу о Ревеккѣ женѣ своей, потому что она была неплодна… (Ст. 21). Въ Таргумимѣ Іонафана находится преданіе, по которому Исаакъ вмѣстѣ съ Ревеккой ходилъ на гору Моріа, гдѣ отецъ его хотѣлъ его принесть во всесожженіе Богу, и гдѣ Іегова торжественно клялся Аврааму даровать многочисленное потомство. Тамъ будто бы Исаакъ и Ревекка умоляли Іегову о разрешеніи ихъ неплодства.

… и Господь услышал его, и зачала Ревекка, жена его. Въ неплодствѣ женъ патріарховъ (Ревекки, Сарры и Рахили) усматривается особенное намѣреніе Іеговы. Симъ неплодствомъ Господь хотѣлъ во-первыхъ очистить и возвысить вѣру испытуемыхъ патріарховъ, которымъ самъ же обѣщалъ неоднократно многочисленное потомство; а съ другой стороны–хотѣлъ, дабы явлено было, что обѣтованное сѣмя–І. Христосъ имѣлъ придти къ роду человѣческому не по однимъ обычнымъ законамъ естества человѣческаго, но главнымъ образомъ по обѣтованію и силою благодати. Подобно ему и другіе великіе святые мужи, напр. Самуилъ, Іоанн Предтеча и проч… были плодомъ усиленныхъ молитвъ своихъ благочестивыхъ матерей и рождались по обѣтованію
.

Сыновья в утробѣ ея стали биться, и она сказала: если такъ будетъ, то для чего мнѣ это?… (Ст. 22). Біеніе младенцевъ въ утробѣ Ревекки было, очевидно, не похоже на обыкновенное и естественное біеніе, ибо совершалось съ необычайною силою, и притомъ было болѣзненное для Ревекки и сопряжено съ опасностію для ея жизни. Потому-то конечно оно и возбудило въ Ревеккѣ страхъ и вызвало болѣзненный вопль къ Іеговѣ, что она даже не рада и быть матерью,–чего прежде такъ сильно желала.

Господь сказалъ ей: два племени во чревѣ твоемъ, и два различныхъ народа произойдутъ изъ утробы твоей; одинъ народъ сдѣлается сильнѣе другаго, и большій будетъ служить меньшему. (Ст. 23). Подъ именемъ большего племени разумѣются Идумеи, лишенные старѣйшинства и благодатныхъ благословеній Божіихъ, въ лицѣ родоначальника своего Исава или Едома
; а подъ именемъ меньшаго разумѣется благословенный народъ, происшедшій отъ Израиля, изъ среды котораго возсіялъ  «свѣтъ во откровеніе языковъ «, т.‑е. Обѣтованный Мессія и Искупитель міра Христосъ. Св. Апостолъ Павелъ случившееся съ Ревеккою приводитъ въ доказательство того, что спасеніе людей всегда зависѣло и зависитъ единственно отъ избранія Божія, основаннаго на предвѣдѣніи и правосудіи его, и что права на сіе избраніе въ самомъ ветхомъ завѣтѣ никогда не давало одно только плотское происхожденіе отъ сѣмени Авраамова; ибо не всѣ плотскіе потомки отца вѣрующихъ,–говоритъ Апостолъ,–суть истинные Дѣти Божіи (напр. Исавъ), но за сѣмя Авраамово почитаются только дѣти обѣтованія, т.‑е. вѣрующіе и благочестивые потомки (какъ Іаковъ)
.

Гл. XXVI. 1–5. Второе богоявленіе Исааку–на пути въ Гераръ.

Былъ голодъ въ землѣ (т.‑е. въ землѣ обѣтованной)… И пошелъ Исаакъ къ Авимелеху… въ Гераръ… (Ст. 1). Сіе обстоятельство относятъ обычно къ 16‑му году по смерти Авраама.

Господь явился ему (Исааку) и сказалъ: не ходи въ Египетъ… (Ст. 2). Странствуй по сей землѣ, и Я буду съ тобою, и благословлю тебя… (Ст. 3). Сначала Господь даетъ Исааку благословенія земныя, ибо ближайшимъ поводомъ къ нимъ было искушеніе и бѣдствіе Исаака земное–именно голодъ въ землѣ обѣтованной. Господь обѣщаетъ ему не только безопасность отъ голода и свое покровительство во время онаго; но возобновляетъ для него и всѣ свои обѣщанія, съ клятвою данныя отцу его Аврааму,–о завладеніи всѣми палестинскими странами, и о чрезмѣрномъ размноженіи его потомства–подобно звездамъ небеснымъ.

… и благословятся въ сѣмени твоемъ всѣ народы земные… (Ст. 4). Въ сихъ словахъ заключается сущность благодатнаго обѣтованія Исааку. Такъ какъ слова сего обѣтованія суть буквальное повтореніе того, что Господь говорилъ и обѣщалъ Аврааму
; то конечно и смыслъ обѣтованія одинъ.  «Великій потомокъ твой,–какъ бы такъ говорилъ Господь Исааку,–будетъ причиною и источникомъ небеснаго благословенія для всѣхъ народовъ земныхъ «.

За то, что Авраамъ отецъ твой послушался гласа Моего (Ст. 5), т.‑е. о принесеніи тебя въ жертву; и соблюдалъ… повелѣнія Мои, т.‑е. чрезвычайныя откровенія и таинственные постановленія, напр. обрѣзаніе и т. п. д.,–уставы Мои, т.‑е. обрядовые постановленія, напр. жертвенные обряды,–и законы Мои, т.‑е. постановленія благочинія и общежитія, напр., чтобы жена Исаакова не была Хананеянка, чтобы Исаакъ, какъ единственный сынъ обѣтованія, былъ наслѣдникомъ Авраама и т. п.

Утверждая свое благословеніе Исааку на послушаніи отца его, Господь нисколько не унижаетъ симъ самого Исаака, но лишь поощряетъ къ подражанію, по выраженію Златоуста; дабы, чувствуя на себѣ благодать Божію–ради благочестія отца своего, Исаакъ старался усвоять оное, и поревновалъ бы даже превзойти его, чтобы получить и совершеннѣйшую награду
. Впрочемъ нравственную высоту свою Исаакъ уже успѣлъ обнаружить передъ Господомъ.

Гл. XXVI, 23–25. Третье богоявленіе Исааку въ Вирсавіи.

Оттуда (изъ герарскихъ предѣловъ) перешел он (Исаакъ) въ Вирсавію… И въ ту ночь явился ему Господь и сказалъ: Я Богъ Авраама, отца твоего; не бойся, ибо Я съ тобою; и благословлю тебя и умножу потомство твое… Сіе вторичное богоявленіе и обѣтованіе Исааку было по тому случаю, когда Исаакъ, преслѣдуемый завистію и оскорбленіемъ жителей герарскихъ, удалился въ Вирсавію. Сущность бывшаго здѣсь обѣтованія Божія Исааку, та же самая, что и въ первомъ обѣтованіи. Господь снова увѣряетъ сына Авраамова, что ему нечего и некого бояться; такъ какъ онъ находится подъ особымъ покровительствомъ Божіимъ, ибо Господь помнитъ свои обѣщанія Аврааму о благоденствіи и умноженіи его потомства. Ближайшимъ исполненіемъ сего обѣтованія было то, что герарскій царь Авимелехъ съ своими вельможами, вдругъ измѣнивъ свои недоброжелательныя отношенія къ Исааку, пришелъ въ Вирсавію искать дружественнаго съ нимъ союза, и здѣсь,–какъ нѣкогда во дни Авраама,–герарскій царь поклялся въ дружбѣ сыну Авраамову. Колодезь, при которомъ происходила клятва, снова получила наименованіе Вирсавіи, можетъ быть забытое отъ дней Авраама
.

В. Обѣтованія и богоявленія Іакову (седьмикратныя).

Гл. XXVIII, 10–22. Первое богоявленіе Іакову, въ видѣніи
таинственной лѣстницы.

Іаковъ вышелъ изъ Вирсавіи и пошелъ въ Харранъ,–пошелъ одинъ, безъ проводниковъ и рабовъ, и оставляя все отцовское достояніе въ наслѣдіе брату своему Исаву (Ст. 10). По справедливому примѣчанію толковниковъ, здѣсь обнаруживается необыкновенная сила душевная, безкорыстіе и крѣпкая вѣра въ Божіи обѣтованія–въ благословенномъ сынѣ Исааковомъ.

И пришелъ на одно мѣсто, и остался тамъ ночевать, потому что зашло солнце… (Ст. 11). Іосифъ Флавій с вѣроятіемъ полагаетъ, что Іаковъ решился ночевать одинъ на полѣ, дабы избѣгнуть всякаго общенія съ Хананеями.

И увидѣлъ во снѣ: вотъ, лѣстница стоитъ на землѣ, а верхъ ея касается неба; и вотъ, Ангелы Божіи восходятъ и нисходятъ по ней… (Ст. 12). Что означало видѣніе таинственной лѣстницы Іаковлевой? Въ ближайшемъ приложеніи къ Іакову, оно служило ему ободреніемъ на безопасное продолженіемъ дальнѣйшаго пути въ Месопотамію; ибо открывало ему, что Господь бодрствуетъ надъ рабами своими съ неба своего, и что промыслу Его извѣстно все, что происходитъ на землѣ
. Но въ общей исторіи ветхозавѣтныхъ прообразовъ и откровеній сіе видѣніе таинственной лѣстницы поясняло прежнія обѣтованія, и дополняло откровенія о будущемъ Избавителѣ. Она давала разумѣть, что, несмотря на отпаденіе человѣка отъ Бога, соединеніе неба съ землею не прекращено, что отъ Бога промыслителя невидимо посылаются на землю ангелы для служенія людямъ, предназначеннымъ ко спасенію
, и что въ опредѣленное время самъ Господь сойдетъ на землю, и соединится съ человѣческимъ естествомъ въ благословенномъ потомствѣ Авраама, Исаака и Іакова, надъ которымъ онъ неусыпно бодрствуетъ, и откроетъ человѣку возвратный путь къ небу
. Самая же лѣстница Іаковлева, по общему мнѣнію христіанскихъ учителей, прообразовала Матерь Божію, соединившую и помирившую небо съ землею чрезъ воплощеніе отъ Нея Спасителя міра. Посему и положено уставомъ православной церкви на париміяхъ въ богородичные праздники читать библейское повѣствованіе о лѣстницѣ, видѣнной патріархомъ Іаковомъ; посему же и поетъ церковь Богоматери:  «радуйся лѣствице, юже Іаковъ видѣ «!

И вотъ, Господь стоитъ на ней (лѣстницѣ), и говоритъ: Я Господь, Богъ Авраама, отца твоего, и Богъ Исаака (Не бойся…). (Ст. 13. 15). Сущность божественныхъ откровеній Іакову въ Веθилѣ состояла въ слѣдующемъ. Господь, ободряя патріарха неложностью своихъ обѣщаній, данныхъ дѣду и отцу его, даетъ теперь эти обѣщанія и самому Іакову. Во-первыхъ Господь обѣщаетъ ему блага земныя, какъ то всю землю Ханаанскую въ наслѣдіе, на маломъ клочкѣ которой онъ въ тревогѣ и бѣдности заснулъ теперь; предвѣщаетъ также ему, одинокому и безбрачному изгнаннику, многочисленное, какъ песокъ морской, потомство, и распространеніе сего потомства къ морю (т.‑е. на западъ, къ морю Средиземному), къ востоку, сѣверу и полудню.

Затѣмъ слѣдуютъ обѣтованія духовныя, благодатныя и всемірныя.  «Въ тебѣ,–говоритъ Господь,–какъ родоначальникѣ и праотцѣ, и въ сѣмени твоемъ, т.‑е. ради великаго потомка твоего Христа, благословятся, т.‑е. получатъ благодать и спасеніе, всѣ племена земныя, которыя увѣруютъ во Христа Спасителя, вступятъ въ его вселенскую церковь, и обымутъ сердцемъ и душой его небесное ученіе «.

Наконецъ Господь, обращая свое слово лично къ Іакову и къ его настоящему исключительному положенію, обнадеживаетъ его своимъ покровительствомъ въ ближайшемъ будущемъ, на основаніи великихъ обѣтованій, данныхъ его потомству,–именно: увѣряетъ его, что онъ благополучно возвратится изъ Месопотаміи къ отцу своему въ землю Ханаанскую.

Іаковъ пробудился отъ сна своего и сказалъ… какъ страшно сіе мѣсто! это не иное что, какъ домъ Божій, это врата небесныя! (Ст. 16. 17). Въ древнія времена цари и властители, окруженные вельможами, выходили обыкновенно къ городскимъ воротамъ, чтобы творить судъ и расправу; отъ чего и мѣсто предъ воротами называлось царскимъ. Примѣнительно къ сему и патріархъ Іаковъ называетъ домомъ Божіимъ то мѣсто свода небеснаго, откуда слышался ему голосъ Божій; а мѣсто своего ночлега онъ называетъ вратами небесными, ибо къ сему мѣсту то сходили, то восходили отъ него ангелы Божіи, какъ бы нѣкіе вельможи и служители царя небеснаго.

Гл. ХХХІІ, 1–12. Четвертое богоявленіе Іакову, въ видѣніи сонма
ангеловъ Божіихъ.

Іаковъ пошелъ путемъ своимъ… (т.‑е. по разлученіи съ Лаваномъ), и встретили его Ангелы Божіи. Іаковъ сказалъ: это ополченіе Божіе… (Ст. 1. 2). Господь укрѣпляетъ Іакова видѣніемъ ангеловъ своихъ въ то время, когда сіе подкрѣпленіе всего болѣе было ему нужно; ибо Іаковъ узналъ, что братъ его Исавъ идетъ къ нему навстрѣчу съ 400 человѣкъ. Такъ, по слову Писанія, ополчаются ангелы Божіи окрестъ боящихся его!
 Подобнымъ видѣніемъ укрѣпленъ и ободренъ былъ впослѣдствіи времени пророкъ Елисей
. Но и нынѣ Господь невидимо посылаетъ ангеловъ своихъ истиннымъ и вѣрнымъ рабамъ своимъ
.

И сказалъ Іаковъ… Боже отца моего Авраама, и Боже отца моего Исаака… избавь меня отъ руки брата моего! (Ст. 9–12). Такъ истинные рабы Божіи прежде всего ищутъ защиты и оружія въ Господѣ, въ своемъ просвѣщеніи, спасителѣ и защитителѣ живота ихъ!

Гл. ХХХІІ, 24–32. Пятое богоявленіе Іакову, подъ образомъ
таинственнаго борца.

И остался Іаковъ одинъ (Ст. 24), переправивъ на ту сторону потока Іавока свое имущество. Сіе сдѣлалъ Іаковъ конечно съ молитвеннымъ намѣреніемъ; ибо уединеніе сосредоточиваетъ духъ. Состояніе же духа Іаковлева было въ высшей степени смущенное и тревожное.  «Может быть, всего болѣе тревожила Іакова мысль, что Исавъ, убивъ его и дѣтей его, истребитъ ту благословенную отрасль избраннаго рода, отъ которой долженъ придти Избавитель, и такимъ образомъ навлечь на людей вѣчное наказаніе «
.

И боролся нѣкто съ нимъ до появленія зари. Цѣль таинственной борьбы Іакова съ Богомъ имѣла во-первыхъ ближайшее отношеніе къ Іакову.  «Богъ,–говоритъ Блаж. Θеодоритъ,–влагаетъ сей борьбой смѣлость въ Іакова, который боялся брата. Посему-то и побѣду уступаетъ ему, едва не говоря: Меня одолѣлъ, и боишься человѣка?
 Богъ неоднократно употреблялъ въ ветхомъ завѣтѣ символическія дѣйствія для вразумленія и увѣщанія людей
. Кромѣ сего богоборство Іакова имѣло таинственное, прообразовательное значеніе.  «Таинственная борьба поучающимся въ дѣлахъ домостроительства Божія могла внушать, что правосудіе Вѣчнаго не преодолѣетъ безконечной любви; что имѣющій воплотиться въ потомствѣ Іакова Сынъ Божій отвратитъ небесный гнѣвъ (хотя и съ уязвленіемъ своей плоти) отъ падшаго рода человѣческаго
.

И увидѣвъ, что не одолѣваетъ его (Іакова), коснулся состава бедра его и повредилъ составъ бедра у Іакова, когда онъ боролся съ нимъ. (Ст. 25). По словамъ Блаж. Θеодорита, для того Господь сокрушаетъ бедро у Іакова, чтобы во-первыхъ, Іаковъ не сталъ о себѣ высоко думать, возмечтавъ, будто бы одолелъ Бога, тогда какъ Богъ добровольно уступилъ ему побѣду; во-вторыхъ, чтобы Іаковъ не почелъ мечтою и призракомъ таинственнаго видѣнія, бывшаго ему при потокѣ Іавокѣ.

Іаковъ сказалъ: не отпущу тебя, пока не благословишь меня. По какому чувству Іаковъ не хотѣлъ отпустить отъ себя своего противоборца? Пророкъ Осія говоритъ, что Іаковъ плакалъ передъ нимъ, и молилъ его
. Изъ сего открывается, что патріархъ началъ прозрѣвать въ своемъ противникѣ существо высшее человѣка, и потому со всею силою вѣры началъ просить его о покровительствѣ и помощи небесной въ предстоящихъ ему опасностяхъ. Такимъ образомъ Іаковъ постепенно вводимъ былъ въ смыслъ бывшаго ему символическаго откровенія.

… И сказалъ Богъ Іакову… ты боролся с Богомъ, и человѣковъ одолѣвать будешь… (Ст. 27. 28). Такъ какъ Іакову не пришлось бороться съ братомъ своимъ Исавомъ, чего собственно онъ и опасался: то конечно разумѣется здѣсь другая нѣкоторая высшая борьба. Это духовная и нравственная борьба потомства Іаковлева съ язычествомъ и темными силами ада до тѣхъ поръ, пока не придетъ великій потомокъ Іаковлевъ (Мессія Христосъ) и силою креста не сокрушитъ главу древнему змію, губителю человѣческаго рода.

Гл. XXXV, 1–8. Шестое богоявленіе Іакову въ Сихемѣ.

Богъ сказалъ Іакову: встань, пойди в Веθиль… (Ст. 1). Симеонъ и Левій, дѣти Іаковлевы, раздражили Сихемлянъ жестокою местію за оскорбленіе Дины, сестры своей
. Раздраженные Хананеи могли погубить весь домъ Іаковлевъ, еще малочисленный
, а съ нимъ могло погибнуть и Обѣтованное Сѣмя. Должно быть, опасность была такъ велика, что нужно было явиться самому Господу, съ повелѣніемъ Іакову переселиться изъ Сихема въ Веθиль.

… и устрой тамъ жертвенникъ Богу, явившемуся тебѣ, когда ты бѣжалъ отъ лица Исава… О построеніи сего жертвенника Іаковъ принесъ обѣтъ еще на пути въ Месопотамію
; но должно быть, до сихъ поръ он не имѣлъ возможности исполнить свой обѣтъ, по причинѣ разныхъ опасностей со стороны Хананеевъ. Услышавъ ободрительный голосъ Божій, Іаковъ поспѣшно удаляется отъ Сихема къ Веθилю, напередъ очистивъ весь домъ свой, чтобы исполнить со всѣмъ усердіемъ давнишній обѣтъ свой, на мѣстѣ таинственнаго видѣнія лѣствицы. Здѣсь произошло послѣднее седьмое богоявленіе Іакову.

Гл. XXXV, 9–15. Послѣднее (7) богоявленіе Іакову въ Веθилѣ.

И явился Богъ Іакову (въ Лузѣ) по возвращеніи его изъ Месопотаміи, и… сказалъ… отнынѣ… будетъ имя тебѣ: Израиль… (Ст. 9–12). По всей вѣроятности Іаковъ до послѣдняго времени не употреблялъ и не открывалъ своего новаго и высокаго имени, полученнаго отъ Бога въ таинственной борьбѣ съ нимъ,–и не открывалъ должно быть по смиренію. Посему Господь снова и рѣшительно повторяетъ ему: отнынѣ ты не будешь называться Іаковомъ (запинателемъ), но будетъ имя тебѣ–Израиль (боровшійся съ Богомъ)! Сіе повторительное слово Божіе внушало Іакову, чтобы онъ не боялся никакихъ внѣшнихъ опасностей, неослабно вѣровалъ Господнимъ обѣтованіямъ, и не колебался духомъ до времени ихъ исполненія (Злат. Бесѣд. 60 на Быт.). Такъ и Аврааму и Исааку Господь неоднократно повторялъ свои обѣтованія!

И сказалъ ему Богъ: Я Богъ всемогущій: плодись и умножайся; народъ и множество народовъ будетъ отъ тебя, и цари произойдут изъ чреслъ твоихъ. Землю, которую Я далъ Аврааму и Исааку, Я дамъ тебѣ, и потомству твоему по тебѣ… (Ст. 11–12). И здѣсь опять Господь повторяетъ свои обѣтованія патріарху Іакову; но повторяетъ въ такихъ утѣшительныхъ словахъ; которыя имѣли прямое соотношеніе съ состояніемъ духа его, и вызваны были различными его опасеніями со стороны враговъ. Такъ какъ во-первыхъ Іаковъ смущался, что у него мало людей
; то Господь говоритъ ему: плодись и умножайся; народъ и множество народовъ будетъ отъ тебя! Это значитъ, что отъ патріарха Іакова долженствовалъ произойти многочисленный народъ еврейскій, раздѣленный на многія колѣна, изъ которыхъ каждое по численности своей можетъ быть названо народомъ. Духовныя же дѣти Израиля будутъ неисчислимы; это церковь Мессіи Христа, потомка Израилева, будетъ собрана изъ всѣхъ странъ и народовъ міра!…

Такъ какъ во-вторыхъ Іаковъ скорбѣлъ отъ того, что вслѣдствіе неблагоразумія дѣтей онъ сдѣлался ненавистнымъ и презрѣннымъ для жителей земли Ханаанской; то Господь говоритъ ему: цари произойдут изъ чреслъ твоихъ! т.‑е. потомство твое будетъ въ славѣ и уваженіи, въ особенности же потому, что одинъ изъ потомковъ твоихъ будетъ самъ Царь Славы, и членовъ своей Церкви содѣлаетъ царями и священниками
.

Наконецъ въ-третьихъ Іаковъ опасался того, чтобы жители Ханаанской земли, соединившись между собою, не изгнали его совсѣмъ изъ земли обѣтованной; посему Господь говорилъ ему: землю, которую Я далъ Аврааму и Исааку, Я дамъ тебѣ, и потомству твоему по тебѣ дамъ землю сію! Сими словами Господь не только подтверждаетъ, но и поясняетъ свои прежнія обѣтованія о землѣ Ханаанской; ибо Исавъ съ своимъ потомствомъ исключается изъ сихъ обѣтованій
.

Гл. XLVIII, 1–22. Пророческое благословеніе Іаковомъ сыновей Іосифа.

Проживъ въ Египтѣ 17 лѣтъ послѣ переселенія своего изъ земли Ханаанской, патріархъ Іаковъ сдѣлался опасно боленъ. Услышавъ о болѣзни отца, Іосифъ поспѣшилъ къ нему съ двумя сыновьями своими–Манассіею и Ефремомъ, дабы принять отъ него послѣднее предсмертное благословеніе (Ст. 1). Узнавъ о прибытіи любимѣйшаго сына своего, Іаковъ собралъ силы свои, и сѣлъ на постелѣ.

Прежде, чѣмъ благословить дѣтей Іосифа, патріархъ Іаковъ излагаетъ ему свои чувства и намѣренія. (Ст. 3–6). Сіи намѣренія состояли въ томъ, что Іосифу, сему дражайшему сыну свободно избранной супруги своей Рахили, Іаковъ рѣшился передать право старѣйшинства и первородства, и вмѣстѣ съ симъ правомъ–двойную часть наслѣдства. Для сего онъ усыновляетъ двухъ дѣтей Іосифовыхъ, и завѣщаетъ имъ по такой же долѣ изъ земли обѣтованной, какъ и ихъ дядямъ. Ефремъ и Манассія (сыны Іосифовы), какъ Рувимъ и Симеонъ (старшіе дѣти Іаковлевы), будутъ мои! восклицаетъ Іаковъ. Какъ бы въ предупрежденіе всякихъ споровъ, Іаковъ принимаетъ здѣсь бывшее ему богоявленіе въ Лузѣ, когда Богъ отдалъ ему землю обѣтованную въ полное обладаніе и распоряженіе
.

За симъ Іаковъ воспоминаетъ о смерти Рахили. Симъ грустнымъ воспоминаніемъ Іаковъ какъ бы хочетъ объяснить тѣ внутреннія побужденія, ради которыхъ онъ усыновилъ внучатъ своихъ отъ Іосифа, сына Рахилина. (Ст. 7).  «Смерть преждевременно похитила у меня мать твою Рахиль,–какъ бы такъ говоритъ Іаковъ Іосифу,–и притомъ такъ внезапно и въ такихъ обстоятельствахъ, что я даже не перенесъ ея праха въ родительскую пещеру Махпель, а похоронилъ на дорогѣ къ Ефраθѣ. Я лишенъ былъ удовольствія видѣть отъ нея еще дѣтей, кромѣ тебя съ Веніаминомъ, и потому я хочу по крайней мѣрѣ твоихъ дѣтей усыновить какъ бы Рахилиныхъ «.

Затѣмъ когда Іосифъ поклонился до земли своему умиравшему отцу, и подвелъ къ нему дѣтей своихъ для благословенія,–вдохновенный Израиль крестоообразно возлагаетъ руки свои на усыновленныхъ внучатъ (Ст. 8–14), и произноситъ слѣдующія слова:

Богъ, предъ которым ходили отцы мои, Авраамъ и Исаакъ, Богъ, пасущій меня съ тѣхъ поръ, какъ я существую, до сего дня, Ангелъ, избавляющій меня от всякаго зла, да благословитъ отроковъ сихъ! (Ст. 15–16). По замѣчанію преосвящ. митр. Филарета, въ сихъ словахъ патр. Іакова есть указаніе на ветхозавѣтное почитаніе Бога въ Троицѣ; ибо Іаковъ призываетъ Бога Промыслителя, Избавителя и Освятителя
.

… да будетъ на нихъ наречено имя мое и имя отцевъ моихъ Авраама и Исаака, и да возрастутъ они во множество посреди земли. Сими словами усыновляя себѣ дѣтей сына своего Іосифа, Іаковъ молилъ Бога, дабы, въ силу онаго усыновленія, внуки его причтены были къ обѣтованному сѣмени Израилеву, и сподобились великихъ обѣтованій, данныхъ отцамъ его Аврааму и Исааку! Подобно сему имя Божіе нарекается на насъ, поелику мы чада Божіи
.

И увидѣлъ Іосифъ, что отецъ его положилъ правую руку свою на голову младшаго Ефрема, а лѣвую на старшаго Манассію,… и прискорбно было ему это. (Ст. 17). Ибо правая рука служила въ ветхомъ завѣте символомъ преимущественнаго достоинства
, а также благодати и полноты благословеній
, а равно и избранія къ славѣ
.

Когда Іосифъ хотѣлъ поправить мнимую ошибку своего отца, и переложить его десницу на своего первенца Манассію, то Іаковъ не согласился и сказалъ: знаю, сынъ мой, знаю; и отъ него произойдетъ народъ, и онъ будетъ великъ; но меньшій его братъ будетъ больше его, и отъ сѣмени его произойдетъ многочисленный народъ. (Ст. 19). Послѣдующая исторія евреевъ дѣйствительно показываетъ, что колѣно Ефремово было одно изъ самыхъ могущественныхъ и превосходило численностію Манассіино колѣно
. По отложеніи же 10-ти колѣнъ отъ сына Соломонова, Ефремово колѣно стало во главѣ царства Израильскаго, и всегда отличалось воинскимъ духомъ
. Посему-то конечно пророки все царство Израильское называли нерѣдко однимъ именемъ Ефрема
.

Сверхъ сего учители церкви видятъ прообразовательное значеніе въ крестообразномъ переложеніи рукъ Іакова, благословлявшаго своихъ внуковъ. Симъ прообразовалось то, что нѣкогда подъ знаменемъ и силою креста, вновь собранный народъ (новозав. церковь) изъ язычниковъ–возрастетъ выше ветхозавѣтнаго законослужебнаго народа Израильскаго
.

Гл. XLIX. Пророческое благословеніе Іакова своимъ сыновьямъ.

Рувиму. Сущность Іаковлева предсказанія о колѣне Рувимовомъ состояла въ слѣдующемъ. (Ст. 1–2). Такъ какъ Рувимъ обуреваемый нѣкогда постыдною страстію, бушевалъ какъ вода, и осквернилъ ложе отца своего
, то за сіе лишился правъ и преимуществъ первородства своего, т.‑е. не получитъ ни двойной части наслѣдства, ни жреческаго, ни судейскаго достоинства,–все сіе перейдетъ въ другія колѣна.

Предсказаніе патріарха исполнилось со всею точностію. Нѣкогда Рувимляне Дафанъ и Авиронъ, вмѣстѣ съ Левитомъ Кореемъ, задумали было возвратить утраченныя своимъ родоначальникомъ права священства и властительства, но погибли самымъ ужаснымъ образомъ вмѣсте со своими сообщниками
.

 Симеону и Левію. Припоминая жестокую мстительность сыновей своихъ Симеона и Левія противъ Сихемлянъ
, Іаковъ негодуетъ противъ ихъ свирѣпости, и проклинаетъ ихъ гнѣвъ; а за тѣсное сообщество въ злодейскомъ умыслѣ, угрожаетъ въ будущемъ не только раздѣленіемъ ихъ колѣнъ и взаимнымъ удаленіемъ другъ отъ друга по мѣсту жительства, но и полнымъ разсѣяніемъ по землѣ Израильской. (Ст. 5–7).

Событія вполнѣ оправдали пророческія слова патріарха. При раздѣлѣ земли обѣтованной–колѣно Симеона не получило самостоятельнаго и отдѣльнаго участка, а дана была ему доля въ колѣнѣ Іудовомъ
, и притомъ столь недостаточная, что нужно было съ оружіемъ въ рукахъ пріобрѣтать земли въ окрестностяхъ горы Сеиръ и въ долинѣ Герарской
. Такимъ образомъ колѣно Симеоново отдѣлено было отъ всѣхъ остальныхъ. Есть преданіе, опирающееся на авторитетъ Іерусалимскаго Таргумима, и приводимое Тертулліаномъ и Амвросіемъ, что Симеониты, для пріобрѣтенія средствъ къ жизни, расходились по всѣй землѣ Израильской въ качествѣ учителей и воспитателей дѣтей. Это же преданіе приводитъ Фагіусъ
. Что касается колѣна Левіина, то извѣстно, что оно не получило отдѣльнаго участка въ землѣ обѣтованной, но только нѣсколько городовъ, разбросанныхъ въ каждомъ колѣнѣ
.

Іудѣ. Благословеніе, данное Іудѣ, превосходило всѣ остальныя по глубинѣ своего содержанія и по обилію обѣтованій. (Ст. 8–12). Сіи обѣтованія касались во-первыхъ славной и блестящей будущности собственно колѣна Іудина, а во-вторыхъ предзнаменовали, по словамъ Златоуста, все то, что относится къ Христу
.

Постепенно возрастающее могущество, воинскую славу и первенство колѣна Іудина предъ всеми остальными колѣнами патріархъ пророчески рисуетъ подъ образами молодого львенка (скимна львова), затѣмъ льва, возвращающагося съ добычи, и львицы, покоющейся со своими дѣтьми. Дѣйствительно, воинскій духъ сказался–какъ на молодомъ львѣ, въ сынахъ Іудиныхъ, когда, по смерти Іисуса Навина они стали во главѣ своихъ соотечественниковъ
, и ринулись на брань съ Ханаанскими племенами. Львомъ, возвращающимся съ добычи, Іуда явился въ побѣдоносное царствованіе Давида, знаменитого побѣдителя Голіаθа, и воинственнѣйшаго изъ всѣхъ царей еврейскихъ. Отдыхающей же львицей, въ самомъ покоѣ своемъ страшной, явились сыны Іудины въ блестящее и мирное царствованіе Соломона. Въ приложеніи же ко Христу Спасителю, именующимся въ Писаніи львомъ отъ колѣна Іудина
, пророчество Іаковлево имѣло тотъ смыслъ, что нѣкогда великій потомокъ Іуды покоритъ себѣ всѣ народы; ибо въ церковь его вступятъ люди отъ всѣхъ племенъ земныхъ и объ имени Іисусовѣ поклонится всяко колѣно небесныхъ, земныхъ и преисподнихъ
. Образъ же покоющагося льва, котораго никто не смѣетъ возбудить, указываетъ на смерть и гробъ Спасителя, въ которомъ онъ покоился какъ царь, область имѣвшій положить душу свою за родъ человѣческій, и область имѣвшій паки пріяти ю
. Посему церковь поетъ ему:  «возбудилъ еси (воскресъ еси) уснувъ, царски рыкавый, яко отъ Іуды левъ «
.

Затѣмъ, продолжая будущую славную исторію колѣна Іудина, патріархъ восклицаетъ:  «не отойдетъ скипетръ отъ Іуды и жезлъ отъ чреслъ его «, т.‑е. постоянно будутъ происходить изъ племени Іудина цари еврейскіе, держащіе скипетръ и носящіе властительный жезлъ,–пока не пріидетъ Примиритель, т.‑е. до тѣхъ поръ, пока не придетъ Мессія-Примиритель, (по евр. Шилó). И Ему покорность народовъ,–по славянски Той чаяніе языковъ, т.‑е. пришествія его ожидаютъ и язычники
, которые также покорены будутъ Его евангелію, какъ и сыны Израиля. Таковъ смыслъ сихъ пророческихъ словъ Іакова объ Іудѣ, по единогласному разумѣнію не только отцовъ церкви христіанской, но и учителей еврейскихъ. Событіе сего пророчества наступило тогда, когда незадолго до рожденія Спасителя, Іудеи потеряли свою политичес​кую самостоятельность подъ властію Римлянъ; и съ техъ поръ, какъ чужестранецъ Иродъ Идумеянинъ вступилъ у нихъ на престолъ, они перестали имѣть своихъ собственныхъ царей. Потомъ и Іерусалимъ былъ разрушенъ до основанія, а Іудеи разсѣялись по всей землѣ.

Наконецъ, пророчески изображая плодородіе земли, которая выпадетъ на долю колѣна Іудина при раздѣлѣ земли обѣтованной, патріархъ Іаковъ употребляетъ нѣкоторые символическіе образы.  «Винограда будетъ такъ много въ этой странѣ, что безъ всякаго сожалѣнія станутъ привязывать къ винограднымъ лозамъ рабочихъ животныхъ, какъ бы къ простымъ и дикимъ деревьямъ, а въ виноградномъ винѣ будутъ мыть одежды свои, какъ бы въ водѣ; и очи сыновъ Іудиныхъ постоянно будутъ сіять веселіемъ отъ вина, котораго будетъ неистощимое изобиліе. И молока будетъ такъ много, что оно постоянно будетъ бѣлѣть въ зубахъ у благоденствующихъ обитателей страны той «. Дѣйствительно, виноградъ окрестностей Ен-Геди, находившихся въ колѣнѣ Іудовомъ, пользовался впослѣдствіи великою извѣстностію
. Огромная виноградная кисть, принесенная соглядатаями Моѵсеевыми изъ земли обѣтованной, найдена была въ долинѣ Есхолъ, находившейся въ полумилѣ отъ Сорека, нѣкоторой мѣстности въ колѣнѣ Іудовомъ. Въ таинственномъ же смыслѣ,–кровь гроздовъ виноградныхъ въ пророчественной речи Іакова указывала, по мнѣнію св. отцовъ,–на искупительную кровь Христа Спасителя, въ которой онъ омочилъ одежду плоти своея, а осленокъ и сынъ ослицы, привязанные къ виноградной лозѣ, указывали на то событіе изъ жизни Богочеловѣка, когда онъ шелъ во Іерусалимъ на страданія–всѣдъ на жребяти осли, въ знакъ подчиненія язычниковъ игу закона своего
. Блескъ же очей и бѣлизна зубовъ суть символическіе образы божественной красоты воскресшаго Спасителя, и обилія благодати въ его духовномъ царствѣ
.

Завулону предсказалъ Іаковъ поселеніе въ приморскихъ областяхъ Палестины, и распространеніе участка Завулонова до границъ Сидонскихъ (Ст. 13).

Какъ исполнилось пророчество о Завулонѣ? Изъ книгъ Іисуса Навина видно, что Завулоново колѣно получило свой участокъ въ тѣхъ именно предѣлахъ, о которыхъ пророчествовалъ Іаковъ
. Сей участокъ простирался съ востока на западъ отъ моря Тиверіадскаго до моря Средиземнаго, гдѣ были пристани для кораблей. Подъ именемъ Сидона разумѣть нужно конечно не самый городъ Сидонъ, но страну Сидонянъ, которая дѣйствительно была сопредѣльна Завулонянамъ,–между тѣмъ какъ Сидонъ удаленъ былъ отъ нихъ по крайней мѣрѣ на сорокъ миль.

Иссахару предсказалъ мирную и трудолюбивую жизнь (подъ образомъ сильнаго и работящаго осла) въ прекрасномъ участкѣ, орошаемомъ протоками водъ. (Ст. 14–15).

Участокъ колѣна Иссахарова былъ дѣйствительно, какъ предсказывалъ Іаковъ, однимъ изъ лучшихъ участковъ въ Палестинѣ. Между многими плодоносными долинами здѣсь была извѣстная своею пріятностію долина Іезреельская, простиравшаяся до Іордана
. Мирный же и спокойный характеръ Иссахарянъ видѣнъ изъ того, что всѣ они какъ братья, какъ члены одной семьи, безпрекословно слѣдовали слову своихъ старѣйшинъ, и изъ колѣна ихъ происходили не воители, а люди разумные, которые знали, что когда надлежало дѣлать Израилю
.

Дану предсказалъ, что онъ будетъ имѣть своихъ судей, и станетъ отличаться змѣиною хитростію и коварствомъ. (Ст. 16–18).

Дѣйствительно, и изъ этого колѣна, какъ и изъ другихъ, возникли впослѣдствіи судьи. Таковъ былъ Самсонъ
. Оправдалось и то, что сыны Дановы отличались змѣиною хитростію и коварствомъ. Эти качества проявились напримѣръ при завоеваніи Лаиса и похищеніи идоловъ изъ дома Михи
. Изрекая свои благословенія Дану, Іаковъ восклицаетъ:  «на помощь твою надѣюсь Господи! « Этимъ восклицаніемъ патріархъ Іаковъ выразилъ свою вѣру въ истиннаго Спасителя Израильскаго народа
, котораго Самсонъ былъ только прообразомъ.

Гаду предсказалъ, что онъ будетъ тѣснимъ врагами, но отразитъ ихъ нападенія. (Ст. 19).

Что  «толпа будетъ тѣснить Гада «, это вполнѣ оправдалось. Удѣлъ колѣна Гадова простирался отъ восточныхъ береговъ Іордана–далѣе к востоку до горы Арнона, и подвергался постояннымъ нападеніямъ Аммонитянъ, Моавитянъ и другихъ народовъ, обитавшихъ около аравійских предѣловъ. Нѣкогда Аммонитяне овладели частію земель, принадлежавшихъ Гаду
, и производили тамъ страшныя жестокости
; а во времена судей съ огромными силами они вторглись въ Галаадскую страну, и утѣсняли жителей колѣна Гадова въ продолженіи 18‑ти лѣтъ
. Но и онъ (Гадъ) оттѣснитъ ее (толпу) по пятамъ, пророчествовалъ Іаковъ. Сіе также вполнѣ оправдалось. Ибо Іефθай, судія изъ колѣна Гадова, свергнулъ иго Аммонитскаго рабства
; и во времена позднѣйшія жители колѣна Гадова, въ совокупности съ Рувимлянами и Манассіянами, нанесли страшное пораженіе Агарянамъ и другимъ аравійскимъ племенамъ, и жили на мѣстахъ ихъ до переселенія ассирійскаго
. Посему и Моѵсей во Второзаконіи сравниваетъ Гада со львомъ, сокрушающимъ мышцу и голову
.

Асиру предсказалъ, что въ его участкѣ будетъ превосходный хлѣбъ и обиліе всякихъ утонченныхъ яствъ и плодовъ. (Ст. 20).

Извѣстно, что прекрасная долина Кармильская, изобиловавшая всякими плодами и произрастаніями земными, досталась имѣнно въ удѣлъ колѣну Асирову.

Нефθалиму предсказалъ, что онъ, подобно сернѣ, возлюбитъ свободу, и будетъ избѣгать враговъ своихъ; но въ случаяхъ нужды будетъ быстеръ на войнѣ, какъ серна, и будетъ говорить прекрасныя речи (Ст. 21).

Нѣкоторые видятъ исполненіе сихъ словъ на Варакѣ, судіи изъ колѣна Нефθалимова, который сначала оказалъ робость, но потомъ храбро и стремительно напалъ на враговъ, и вмѣстѣ съ Деворою воспелъ прекрасную пѣснь
.

Іосифу предсказалъ многочисленное потомство подъ образомъ плодоноснаго дерева, разросшагося до верха стѣны, около которой оно посажено. (Ст. 22–26). Затѣмъ, приведя на память чудную судьбу Іосифа, Израиль призываетъ на него всю полноту благъ земныхъ: с неба–росу и дождь, отъ бездны–плодотворные разливы рѣкъ и источниковъ земныхъ, отъ сосцовъ и утробы–многочадіе и благоденствіе семейное.

Веніамину–подъ образомъ хищнаго волка, предсказалъ воинственный духъ, и пріобрѣтеніе богатыхъ добычъ отъ войны. (Ст. 27).

Исполненіе сего пророчества можно видѣть во-первыхъ въ войнѣ Веніамитянъ, которую они вели нѣкогда противъ всѣхъ соединенныхъ колѣнъ Израильскихъ, и послѣ двухъ побѣдоносныхъ сраженій–едва не погибли было сами
; главнымъ же образомъ въ воинственныхъ походахъ царя Саула, происходившаго отъ колѣна Веніамина. Обильныя добычи, пріобрѣтенныя въ сихъ походахъ, конечно раздѣляемы были Сауломъ по преимуществу между своими единоплеменниками Веніамитянами.

Общѣе примѣчаніе о пророчествахъ Іаковлевыхъ. Вознамѣрясь передъ смертію благословить своихъ дѣтей, престарелый Израиль хочетъ передать имъ въ наслѣдіе тѣ великія обѣтованія Божіи, которые онъ самъ унаслѣдовалъ отъ отцовъ своихъ–Авраама и Исаака. Но сіи обѣтованія, какъ извѣстно, были двоякаго рода: во-первыхъ ему обѣщалась во владеніе земля Ханаанская, а во-вторыхъ, обѣщался Великій Потомокъ, ради котораго благословятся всѣ народы земли. А такъ какъ послѣ Іакова отъ сыновей его имѣли образоваться 12‑ть отдѣльныхъ колѣнъ; то очевидно–невозможно было каждому колѣну въ отдѣльности унаслѣдовать отъ Израиля во всей цѣлости его двойственное наслѣдіе, ибо Мессія могъ произойти только отъ одного колѣна. Посему-то патріархъ Іаковъ дѣлаетъ наслѣдникомъ духовныхъ обѣтованій о Мессіи одного только сына своего Іуду, а остальныхъ дѣтей награждаетъ только земными благословеніями, дѣлитъ между ними разныя участки земли Ханаанской. Вотъ почему евангелисты родословную Спасителя ведутъ отъ Авраама, Исаака и Іакова черезъ Іуду, минуя остальныхъ сыновей Іакова
.

И заповѣдалъ имъ Іаковъ… похороните меня съ отцами моими… (Ст. 29–32). Сіе предсмертное завѣщаніе патріарха Іакова свидѣтельствуетъ о его глубокой вѣрѣ въ обѣтованія Божіи, въ силу которыхъ его потомство должно было обладать землею Ханаанскою, и переселиться туда.  «Праведникъ сего не завѣщалъ бы (т.‑е. перенесенія костей своихъ),–говоритъ св. Златоустъ,–если бы вѣрно не зналъ о будущемъ возвращеніи Израильтянъ «
.

И окончилъ Іаковъ завѣщаніе… и положилъ ноги свои на постелю… и приложился къ народу своему… (Ст. 33). Мирная и тихая кончина патріарха служитъ доказательствомъ его святости; ибо онъ,–по словамъ Златоуста,–какъ бы съ удовольствіемъ встретилъ свою смерть
. Выраженіе же  «приложился къ народу своему « заключаетъ надежду воскресенія,–разсуждаетъ блаж. Θеодоритъ; ибо, если бы люди совершенно погибали, а не переходили въ другую жизнь, то не сказалъ бы  «приложился къ народу своему «. И Господь отсюда извлекъ обличеніе невѣрію Саддукеевъ
.

Гл. L. Вѣра Іосифа въ возвращеніе народа Божія въ обѣтованную землю.

И сказалъ Іосифъ братьямъ своимъ: я умираю, но Богъ посѣтитъ васъ и выведетъ васъ изъ земли сей въ землю, о которой клялся Аврааму, Исааку и Іакову. (Ст. 24). Вѣра сія тѣмъ замѣчательнѣе въ патріархѣ Іосифѣ, что не могли ослабить, ни затемнить ея тотъ блескъ и роскошь, которые окружали Іосифа въ Египтѣ. Такъ дорого и свято было для патріарховъ обѣтованіе Божіе о наслѣдіи земли Ханаанской! Конечно за видимой и чувственной стороной сего обѣтованія они прозрѣвали очами вѣры блага высшія и духовныя, и предчувствовали, что въ этой именно землѣ должно впослѣдствіи открыться торжество благодатнаго царства Божія на землѣ. Сіе свидѣтельство о вѣрѣ Іосифовой даетъ и ап. Павелъ
.

И заклялъ Іосифъ сыновъ Израилевыхъ, говоря: Богъ посѣтитъ васъ, и вынесите кости мои отсюда! (Ст. 25). Изъ сихъ словъ Іосифа можно полагать, что передъ смертію своею онъ собиралъ къ себѣ всѣхъ Израильтянъ, какъ сдѣлалъ это впослѣдствіи Іисусъ Навинъ
, и высказалъ передъ ними торжественное исповѣданіе своей вѣры, оживилъ ихъ духъ и преподалъ наставленіе въ тѣ злосчастныя времена рабства и униженія, которыя имѣли скоро наступить для Израильтянъ въ Египтѣ. Изъ книги Исходъ усматриваемъ, что завѣщаніе Іосифа въ точности исполнено при исшествіи евреевъ изъ Египта
.

И умеръ Іосифъ ста десяти лѣтъ. И набальзамировали его и положили въ ковчегъ въ Египтѣ. Замѣчательно, что Іосифъ не дѣлаетъ завѣщанія о перенесеніи своего тѣла въ обѣтованную землю–тотчасъ послѣ смерти своей, какъ сдѣлалъ это Іаковъ. Полагать можно, что онъ предвидѣлъ сопротивленіе со стороны Египтянъ, которые дорожили бы его прахомъ. Съ другой же стороны онъ желалъ, чтобы присутствіе его останковъ въ землѣ Египетской напоминало Египтянамъ его заслуги, и поддерживало бы благоволеніе царей египетскихъ къ его единоплеменникамъ; а въ будущія злосчастныя времена–служило бы для Евреевъ залогомъ избавленія, и возбуждало бы ихъ вѣру.

Примѣч. Св. отцы церкви въ злостраданіяхъ Іосифа, и въ прослѣдовавшей затѣмъ славѣ его–видятъ совершенное подобіе спасительныхъ страданій Іисуса Христа
. Посему-то православная церковь въ понедельникъ страстной седьмицы творитъ воспоминаніе объ Іосифѣ прекрасномъ, какъ живомъ прообразѣ страждущего Христа Спасителя.

КНИГА ИСХОДЪ.

Названіе книги въ еврейской и греческой библіяхъ. Вторая книга Моѵсеева въ еврейской библіи называется начальными своими словами  «Елле-Шемотъ–сіи суть имена «, т.‑е. имена сыновъ Израилевыхъ, которые вошли въ Египетъ съ Іаковомъ. Греческое же названіе сей книги есть– «Ἔξοδος–Исходъ «; поелику главный предметъ ея есть повѣствованіе объ исходѣ Израильтянъ изъ Египта.

Періодъ времени, обнимаемый содержаніемъ книги Исходъ, весьма небольшой,–всего около 145 лѣтъ. Ибо отъ смерти Іосифа до рожденія Моѵсея протекло около 64‑хъ годовъ. Моѵсей же вывелъ народъ Израильскій изъ Египта на 80-мъ году отъ рожденія. Затѣмъ въ слѣдующемъ году имъ устроена Скинія свидѣнія,–чѣмъ и оканчивается книга Исходъ. Всѣ сіи года въ общей сложности и составятъ 145 лѣтъ.

Время, мѣсто и цѣль написанія. Книга Исходъ написана Моѵсеемъ въ пустынѣ Аравійской, по принятіи отъ Бога законовъ нравственныхъ и гражданскихъ. Впрочемъ вѣроятно, что не въ одно время и не вдругъ написана сія книга, но по мѣрѣ сообщаемыхъ откровеній Божіихъ Моѵсею при горѣ Синаѣ; ибо Господь неоднократно и неодновременно повелевалъ Моѵсею записывать въ книгу разныя свои предписанія и разныя происшествія
.

Что же касается цѣли книги Исходъ, то ее можно усматривать въ томъ, чтобы во-первыхъ показать исполненіе завѣта, даннаго Богомъ Аврааму–о наслѣдіи земли Ханаанской
; во-вторыхъ увѣковѣчить тѣ законы, которыми долженъ былъ руководствоваться Израиль и его потомки во времена послѣдующія; въ-третьихъ, изобразить попеченіе Господне о церкви, основанной въ избранномъ народѣ Израильскомъ; и наконецъ въ-четвертыхъ изложить въ прообразованіяхъ тайны церкви новозавѣтной.

Краткій очеркъ содержанія историческаго и законоположительнаго. Въ книгѣ Исходъ примѣчается двѣ главныя части–историческая и законодательная. Историческая часть заключаетъ въ себѣ три отдѣленія со вступленіемъ (прологомъ). Во вступленіи (прологѣ) предпосылается картина страданій народа Божія въ египетскомъ рабствѣ
. Затѣмъ излагаются дивные пути промысла въ жизни Моѵсея, воздвигнутаго Господомъ для спасенія своего народа
. Далѣе повѣствуется о томъ, какъ Господь пріуготовлялъ Евреевъ къ освобожденію отъ рабства египетскаго
. Наконецъ идетъ разсказъ о самомъ исшествіи Евреевъ и о путешествіи ихъ до Синая
. Въ законоположительной части примѣчается также три отдѣленія, со вступленіемъ (прологомъ) и заключеніемъ (эпилогомъ). Во вступленіи излагаются предварительныя обстоятельства, или внѣшняя обстановка синайского законодательства
. Затѣмъ излагается сводъ законовъ нравственныхъ и гражданскихъ, скрѣпленный вступленіемъ евреевъ въ завѣтъ съ Богомъ
. Далѣе идетъ сводъ законовъ церковно-богослужебныхъ–объ устроеніи скиніи и священства
. Послѣ сего повѣствуется о нарушеніи и возстановленіи синайскаго завѣта
. Въ заключеніи (эпилогѣ) дѣлается подробное описаніе того, какъ Моѵсей исполнилъ Господни повелѣнія объ устроеніи скиніи и священства
.

Гл. III и IV. Божіе повелѣніе Моѵсею избавить Израильтянъ отъ
рабства египетскаго.

Глава третья.

Моѵсей пасъ овецъ у Іоθора тестя своего… И явился ему Ангелъ Господень въ пламени огня… (Ст. 1. 2.). Кто сей Ангелъ Господень? По изъясненію отцовъ–это есть Ангелъ завѣта, предреченный пророкомъ Малахіею
, т.‑е. самъ Сынъ Божій, Сему Ангелу почти на каждой строкѣ сей исторіи приписываются божескія свойства
.

… И увидѣлъ онъ, что терновый кустъ горитъ огнемъ, но кустъ не сгараетъ… Дѣйствительное гореніе видѣлъ Моѵсей, или только видъ пылающего огня? Дѣйствительное гореніе; ибо въ противномъ случае–это былъ бы только обманъ чувствъ, и не было бы никакого чуда, что призрачный огонь не жогъ куста. Но безъ всякаго сомнѣнія огонь, видѣнный Моѵсеемъ, по мнѣнію толкователей былъ чистѣйшій, нежели обыкновенный огонь, и притомъ безъ дыму и смраду,–что собственно и привлекло вниманіе Моѵсея; и терновый куст,–объясняетъ Іосифъ Флавій,–былъ объятъ огнемъ, но огонь не вредилъ нимало его зелени и цвѣтовъ, и не опалялъ вѣтвей съ висящими на нихъ плодами
.

Моѵсей сказалъ: пойду и посмотрю на сіе великое явленіе, отъ чего кустъ не сгараетъ. (Ст. 3). Какое таинственное значеніе даютъ горящей купинѣ отцы церкви? Григорій великій и Кирилл Александрійскій видятъ въ ней предъизображеніе новозавѣтныхъ событій, именно: воплощеніе Сына Божія, который  «чистѣйшее существо своей божеской природы (огнемъ изображаемое) соединилъ съ бренною плотію нашею нераздѣльно, но и несліянно; такъ что и божество не поглотило и не потребило человѣчество, и человѣчество не приложилось въ божество «
. Григорій Нисскій въ купинѣ Моѵсеевой видитъ Дѣвы чудо, безсѣменно зачавшей и родившей Сына Божія
. Въ приложеніи къ ветхозавѣтной церкви, видѣніе купины изображало состояніе церкви въ Египте; гдѣ она въ пламени гоненія казалась тленнымъ и слабымъ терніемъ, и однако не долженствовала истребиться
. Такъ объясняетъ купину и блаж. Θеодоритъ
.

… воззвалъ къ Моѵсею Богъ изъ среды куста… Явившійся Моѵсею Богъ не имѣлъ ли какого-нибудь видимаго образа, напр., человѣческаго?  «Нетъ, не видно, чтобы Ангелъ явился Моѵсею въ какомъ-нибудь видимомъ образѣ, отдѣльномъ отъ купины. Въ повѣствованіи Моѵсея
 и Стефана
 находится только пламя и гласъ «
.

И сказалъ Моѵсею Богъ: Я Богъ отца твоего, Богъ Авраама, Богъ Исаака и Богъ Іакова… (Ст. 6). Сими словами Господь внушаетъ Моѵсею, что хотя патріархи отошли изъ временной жизни, но Господь пребываетъ съ ними въ вѣчности и помнитъ свои милостивыя обѣтованія, данныя имъ объ ихъ потомствѣ, нынѣ страждущемъ, ибо нѣсть Богъ мертвыхъ, но Богъ живыхъ
.

И иду избавить его (народъ Израильскій) отъ руки Египтянъ… Какая идея выражена словами, что Богъ идетъ избавить Израиля отъ руки Египтянъ?  «Богъ,–говоритъ блаж. Августинъ,–нисходитъ, по выраженію Писанія, когда являетъ что либо на землѣ сверхъестественное; такъ что, превышая обыкновенный порядокъ міра, особеннымъ образомъ обнаруживаетъ свое присутствіе «
.

… (и ввести его) въ землю хорошую и пространную, гдѣ течетъ молоко и медъ… Палестина пространствомъ не отличалась, посему названіе пространной дается ей конечно по сравненію только съ землею Гесемъ, гдѣ до сихъ поръ жили Евреи. Впрочемъ можно сказать, что въ тогдашнее время вообще было мало государствъ, которыя превосходили бы своимъ протяженіемъ землю Ханаанскую въ ея цѣломъ объемѣ. Выраженіе–земля кипящая млекомъ и медомъ означаетъ землю обильную всѣми произведеніями природы, въ особенности пастбищами для стадъ и пчелами. Молоко и медъ берутся, какъ главныя признаки богатства животнаго и растительнаго царства земли обѣтованной.

Моѵсей сказалъ Богу: кто я, чтобы мнѣ идти к Фараону… и вывести изъ Египта сыновъ Израилевыхъ?… (Ст. 11). Не высказалъ ли здѣсь Моѵсей непослушанія Богу и не обнаружилъ ли маловѣрія? Ни то, ни другое; ибо Моѵсей хорошо зналъ, кто посылаетъ его, и конечно вѣрилъ всемогуществу посылавшаго. Напротивъ, въ словахъ Моѵсея высказывается глубочайшее чувство благоговенія къ волѣ Іеговы, и искреннее сознаніе своихъ немощей и своего недостоинства.

И сказалъ (Бог): Я буду с тобою, и вотъ тебѣ знаменіе, что Я послалъ тебя: когда ты выведешь народъ (Мой) изъ Египта, вы совершите служеніе Богу на этой горѣ… (Ст. 12). Въ чемъ здѣсь сила увѣренія Божія? Дѣйствительно Господь употребляетъ здѣсь необычайный повидимому способъ увѣренія, утверждая будущее событіе (избавленіе Израильтянъ) указаніемъ на другое, еще болѣе отдаленное событіе (принесеніе жертвы избавленныхъ Израилемъ при горѣ Хоривѣ). Сила увѣренія Божія состоитъ здѣсъ въ указаніи имъ на неизмѣнность и рѣшительность своихъ вѣчныхъ опредѣленій, простирающихся на отдаленное будущее. Но во всякомъ случае такое увѣреніе Божіе показываетъ крѣпкую вѣру въ Моѵсеѣ, и воспріимчивость его чистой души къ сверхъ-естественнымъ откровеніямъ. Подобнымъ образомъ пророкъ Исаія увѣрялъ впослѣдствіи царей–Езекію
 и Ахаза
.

И сказалъ Моѵсей Богу: вотъ, я приду къ сынамъ Израилевымъ и скажу имъ: Богъ отцовъ вашихъ послалъ меня къ вамъ. А они скажутъ мнѣ: какъ Ему имя? Что сказать мнѣ имъ? (Ст. 13). Чѣмъ объяснить новое колебаніе Моѵсея послѣ увѣренія Божія? Здѣсь Моѵсей колеблется уже не за себя, а за Израильтянъ. Основанія или побужденія для сихъ новыхъ колебаній имѣлъ он слѣдующія: 1) Чѣмъ тяжелѣе было египетское иго, тѣмъ невѣроятнѣе могло показаться Евреямъ избавленіе отъ него. 2) Чѣмъ важнѣе было посланничество Моѵсея отъ самого Бога, тѣмъ естественнѣе Евреи могли потребовать отъ него доказательства сего посланничества. 3) Наконецъ Моѵсей вспомнилъ конечно о значительной испорченности, грубости и чувственности Евреевъ, отъ которыхъ надо было теперь потребовать вѣры, твердаго упованія и повиновенія.

Но почему Моѵсей ожидалъ, что его спросятъ Евреи объ имени Божіемъ? Боги египетскіе, которымъ Евреи пріучались уже кланяться, всѣ имѣли свои особенныя имена, посему вопросъ объ имени Божіемъ весьма могъ быть натураленъ со стороны Евреевъ, уже начавшихъ блудить въ Египтѣ, т.‑е. ходить вслѣдъ боговъ иныхъ
. И нужно было, чтобы народъ израильскій умѣлъ отличать отъ этихъ ложныхъ Боговъ истиннаго Бога–даже по имени.

Богъ сказалъ Моѵсею: Я есмь Сущій, и сказалъ: такъ скажи сынамъ Израилевымъ: Сущій (Іегова) послалъ меня къ вамъ… Вотъ имя Мое на вѣки! (Ст. 14. 15). Симъ именемъ Господь выражаетъ вѣчность, самобытность и неизменяемость своего существа
, и хочетъ дать понять Моѵсею, а чрезъ него и Евреямъ, страждущимъ въ Египтѣ, что онъ готовъ осуществовать (т.‑е. привести въ исполненіе) обѣтованія, данныя Аврааму, Исааку и Іакову. Послѣ плененія вавилонскаго Іудеи страшились произносить имя Іегова, и даже употреблять въ сочиненіяхъ. По сему то можетъ быть LXX толковниковъ полагали вмѣсто сего имени слово Κύριος–Господь
.

… и пойдешь ты и старѣйшины Израилевы къ Фараону… и скажете ему:… отпусти насъ въ пустыню, на три дня пути
, чтобы принести жертву Господу… (Ст. 18). Не было ли лжи и обмана со стороны Евреевъ предъ Фараономъ, что они, имѣя намѣреніе совсѣмъ оставить Египетъ, просятся только совершить богослуженіе въ пустыни? Что Евреи сначала просятся не вовсе изъ Египта, а только въ пустыню,–въ этомъ нѣтъ обмана; ибо такова въ самомъ дѣлѣ была сначала воля Божія, чтобы передъ выходомъ своимъ изъ Египта–Евреи совершили напередъ богослуженіе въ пустынѣ. Если бы Фараонъ отпустилъ Евреевъ для богослуженія, то они конечно снова возвратились бы къ нему съ просьбой–объ окончательномъ отпускѣ изъ Египта. Но Фараонъ тотчасъ же обнаружилъ свое упорство и жестокость. Самъ Іегова объявляетъ дальше Моѵсею
, что Фараонъ не захотелъ бы и выслушать Евреевъ, если бы они прямо стали просить у него совершеннаго отпуска изъ Египта. Посему  «Богъ повелѣлъ предложить Фараону просьбу объ отпускѣ въ пустыню, безъ сомнѣнія не для того, чтобы обмануть его, но дабы показать больше его несправедливость и оправдать пути свои «
.

И дамъ народу Израильскому милость въ глазахъ Египтянъ… каждая женщина выпроситъ у сосѣдки своей… вещей серебряныхъ и вещей золотыхъ, и одеждъ; и вы… оберете Египтянъ. (Ст. 21. 22). Какое право имѣли Евреи на сокровища Египтянъ, и чѣмъ расположены были сіи послѣдніе отдавать ихъ Евреямъ? Евреи не были пленниками Египтянъ, а только пришельцами египетскими; слѣдовательно имѣли полное право на награду за тѣ долговременные и изнурительные труды, которыми, вопреки всякой справедливости, такъ долго мучили ихъ Фараоны египетскіе; почему Богъ, какъ говорится въ книгѣ Премудрости, воздаде преподобнымъ мзду трудовъ ихъ, и праведніи взяша корысти нечестивыхъ
. Отдавать же сокровища свои Евреямъ Египтяне расположены были конечно страхомъ чудесъ, явленныхъ при исшествіи Евреевъ силою Бога ихъ Іеговы, и можетъ быть даже обыкновеннымъ дружественнымъ чувствомъ и состраданіемъ къ удалявшимся странникамъ, по восточнымъ гостепріимнымъ обычаямъ. Это послѣднее, между прочимъ, утверждаетъ Іосифъ Флавій. Народъ египетскій, по крайней мѣрѣ нѣкоторые изъ народа, могли не раздѣлять жестокосердыхъ чувств своихъ повелителей въ отношеніи къ Израильтянамъ. Замѣчательно, что впослѣдствіи Господь говорилъ народу своему: не гнушайся Египтяниномъ, ибо ты былъ пришельцемъ въ землѣ его
, т.‑е. предполагается,–пользовался его гостепріимствомъ. Примѣчательно и то, что въ жестокости и упорствѣ по отношенію къ Евреямъ Господь обвиняетъ одного царя ихъ
. Впослѣдствіи самые слуги и приближенные Фараона возставали противъ его упорства
.

Глава четвертая.

И отвѣчалъ Моѵсей и сказалъ: а если они не повѣрятъ мнѣ… и скажутъ: не явился тебѣ Господь? (что сказать им?) (Ст. 1). Что было поводомъ для этого третьяго отреченія Моѵсеева? Можетъ быть невѣріе собственно народа Израильскаго, т.‑е. грубой и невѣрующей толпы, а не старѣйшинъ, къ которымъ Господь выше повелѣвалъ обратиться Моѵсею
. Впрочемъ это было не столько новое отреченіе Моѵсея, сколько продолженіе его предыдущей бесѣды съ Іеговою, или новый вопросъ объ одномъ и томъ же предметѣ, т.‑е. какъ возбудить вѣру и надежду въ порабощенномъ Израилѣ.  «Положим, Господи,–какъ бы такъ говорилъ Моѵсей,–народъ Израильскій, услышавъ имя твое, повѣритъ твоей силѣ и могуществу; но чѣмъ убѣдить его, что ты не только можешь, но и хочешь спасти его, и именно чрезъ меня «? Для увѣренія Моѵсея Іегова вооружаетъ его силою чудотвореній
.

И сказалъ Моѵсей Господу: о, Господи! человѣкъ я нерѣчистый… …и косноязыченъ!… (Ст. 10). Послѣ всѣхъ предыдущихъ увѣреній Іеговы въ своемъ покровительствѣ и помощи, могъ ли Моѵсей серьезно опасаться своего косноязычія, или оно было для него только предлогомъ для отрицанія? Въ искренности опасенія Моѵсеева сомнѣваться нельзя; ибо самъ Господь успокаиваетъ его въ этомъ опасеніи, обѣщая быть при устахъ его–и научить, что говорить предъ Фараономъ, а не обличаетъ въ неискренности своего опасенія. И могъ ли Моѵсей допустить неискренность въ бесѣдѣ съ Богомъ? Самыя слова Моѵсея, что онъ косноязыченъ не теперь только, въ присутствіи Іеговы, а давно, можетъ быть съ дѣтства, обнаруживаетъ въ немъ намѣреніе показать, что онъ не выдуманные и не безъосновательные приводитъ предлоги–для своихъ отрицаній предъ Іеговой. Конечно ссылка Моѵсея на свое косноязычіе не довольно основательна послѣ всѣхъ предыдущихъ увѣреній Іеговы въ успехѣ дѣла и въ небесномъ покровительствѣ, но она обличаетъ въ Моѵсеѣ не столько слабость вѣры, или нѣкій духъ противленія, сколько смиренное сознаніе своихъ немощей и величіе возлагаемаго на него подвига. Истинно великіе люди всегда скромны, и не обольщаются блескомъ предстоящихъ имъ дѣлъ.

(Моѵсей) сказалъ: Господи! пошли другого, кого можешь послать
. И возгорѣлся гнѣвъ Господень на Моѵсея. (Ст. 13. 14). Какого свойства былъ гнѣвъ Божій на Моѵсея? Не по упорству и невѣрію отказывается Моѵсей отъ своего великаго призванія, ибо въ такомъ случаѣ онъ не былъ бы его достоинъ. Замѣчательно, что и Господь въ пятый разъ на отреченіе Моѵсея отвѣтствуетъ успокоительными словами, и обнадеживаетъ его помощію брата его Аарона левитянина (таково было, по замѣчанію Абенъ-Эзры, прозваніе Аарона–между его соплеменниками). Такимъ образомъ гнѣвъ Божій на Моѵсея былъ не тотъ гнѣвъ, которымъ гнѣвался Господь на нечестивыхъ и упорныхъ грѣшниковъ. По объясненію отцовъ церкви (Вас. Великаго, Григ. Бог., Іеронима) это былъ гнѣвъ, который обнаруживаютъ нерѣдко отцы предъ своими дѣтьми, дабы возбудить въ нихъ мужество и рѣшимость на что-нибудь трудное. Оказывается, что чѣмъ больше Моѵсей отрицался передъ Іеговою, тѣмъ болѣе оказывался достойнымъ своего призванія, и тѣмъ большія получилъ отъ Іеговы обѣщанія помощи и покровительства.

Господь сказалъ: развѣ нѣтъ у тебя Аарона брата, Левитянина?… Я буду при устахъ твоихъ и при устахъ его… Онъ будетъ твоими устами, а ты будешь ему вмѣсто Бога… (Ст. 15. 16). Т.‑е. Ааронъ будетъ узнавать волю Божію отъ Моѵсея. Моѵсей будетъ источникомъ божескихъ откровеній для Аарона. Нашъ славянскій переводъ, въ настоящемъ случаѣ, есть толкованіе еврейскаго подлинника:  «ты же (т.‑е. Моѵсей) будеши ему (Аарону) въ тѣхъ, яже къ Богу «,–т.‑е. будешь тѣмъ, что принадлежитъ, или свойственно Богу.

И жезлъ сей (который былъ обращенъ в змѣя) возьми въ руку твою… (Ст. 17). Конечно сообщенная Моѵсею чудодѣйственная сила была не въ его жезлѣ. Но все-таки Господь повелѣваетъ Моѵсею взять съ собою въ Египетъ этотъ именно, а не другой какой-нибудь жезлъ–потому что онъ былъ памятникомъ совершенныхъ Моѵсеемъ чудесъ, и могъ быть для колеблющагося духа Моѵсеева увѣрительнымъ и успокоительнымъ залогомъ сообщенной Моѵсею чудодѣйственной силы.

И пошелъ Моѵсей, и возвратился къ Іоθору, тестю своему, и сказалъ ему: пойду я, и возвращусь къ братьям моимъ, которые въ Египтѣ, и посмотрю, живы ли еще они? (Ст. 18). Почему Моѵсей умалчиваетъ предъ тестемъ своимъ о настоящей цѣли своего путешествія въ Египетъ? По духу смиренія, который не позволялъ ему обнаруживать ни передъ кѣмъ тайны своей бесѣды съ Іеговою своего высокаго посланничества; а съ другой стороны–по осторожности и точному исполненію словъ Іеговы, ибо Іегова только посылаетъ его въ Египетъ, но не уполномочиваетъ тотчасъ передъ всѣми объявить о своемъ посольствѣ. Черта высокая въ избранникѣ Божіемъ и будущемъ вождѣ народа еврейскаго.

… И сказалъ Господь Моѵсею:… пойди, возвратись въ Египетъ; ибо умерли всѣ, искавшіе души твоей. И взялъ Моѵсей жену свою и сыновей своихъ… и отправился въ землю Египетскую… И сказал Господь Моѵсею… смотри, всѣ чудеса, которыя Я поручилъ тебѣ, сдѣлай предъ лицемъ Фараона… А Я ожесточу сердце Фараона, и онъ не отпуститъ народа… (Ст. 19. 20). Сіи слова Божіи надо понимать въ несобственномъ смыслѣ, а такъ, что Господь за нераскаянность Фараона–хочетъ отнять отъ него способность внимать глаголамъ благодати своей
. Ожесточеніе сердца человѣческаго есть такое состояніе, когда ни милости, ни наказанія Божіи не трогаютъ болѣе погрязшаго во грѣхѣ человѣка. До такого ужаснаго состоянія человѣкъ самъ себя доводитъ, Господь же только допускаетъ такое состояніе, не желая дѣлать насилія человѣческой свободѣ; отъ того-то ниже и говорится, что Фараонъ самъ ожесточилъ сердце свое
.  «Богъ же приписываетъ себѣ дѣйствіе ожесточенія сего такъ же, какъ и въ другомъ мѣстѣ Іисусъ Христосъ присвояетъ себѣ мечь, раздѣляющій фамиліи, или какъ кроткій господинъ, чтобы изобразить свое снисхожденіе, можетъ сказать о лукавомъ рабѣ, что онъ его испортилъ «
.

И скажи Фараону… Израиль есть сынъ Мой, первенецъ Мой… если не отпустишь его, то вотъ, Я убью сына твоего, первенца твоего. (Ст. 22. 23). Почему Израиль называется первенцемъ Божіимъ? Какъ потому, что онъ есть самый древнѣйшій народъ во всемірной исторіи, такъ и потому, что онъ изъ всѣхъ народовъ одинъ отдѣленъ Богомъ для сохраненія на землѣ истиннаго боговѣдѣнія и богопочтенія, и первый призванъ въ благодатное царство Христово.

Апостолъ Павелъ говоритъ объ евреяхъ, что имъ принадлежатъ усыновленіе и слава, и завѣты, и законоположеніе, и богослуженіе, и обѣтованія; ихъ и отцы, и отъ нихъ Христосъ по плоти, сущій надъ всѣмъ Богъ, благословенный во вѣки, аминь!

И встрѣтился Ааронъ съ братомъ Моѵсеемъ при горѣ Божіей (т.‑е. Хоривѣ), и поцѣловалъ его… (Ст. 27). Какое значеніе имѣла для Моѵсея встрѣча съ братомъ Аарономъ? Она была началомъ исполненія многочисленныхъ обѣтованій и увѣреній Іеговы
, и конечно весьма много укрѣпила духъ его.

И пересказалъ Моѵсей Аарону всѣ слова Господа… И пошелъ Моѵсей с Аарономъ (въ Египетъ)… (Ст. 28. 29). Сопутствовало ли Моѵсею въ Египетъ семейство его? Нѣтъ. Послѣ случившейся на дорогѣ опасности–по случаю обрезанія сына, или же послѣ свиданія съ Аарономъ, Сепфора съ дѣтьми вернулась къ отцу своему въ Мадіамскую землю
. Въ самомъ дѣлѣ о ней уже не упоминается далѣе въ священной исторіи до самаго исшествія Евреевъ изъ Египта, когда она встретила Моѵсея съ отцомъ своимъ при Синаѣ
.

И пересказалъ (Израильтянамъ) Ааронъ всѣ слова, которыя говорилъ Господь Моѵсею; и сдѣлалъ Моѵсей знаменія предъ глазами народа. И повѣрилъ народъ… (Ст. 30. 31). Что можно примѣтить при первомъ появленіи Моѵсея и Аарона предъ народомъ Израильскимъ? То, что Ааронъ тотчасъ же вступаетъ въ назначенную ему самимъ Іеговою должность помощника брату своему. Не Моѵсей, а Ааронъ начинаетъ говорить Израильскому народу о всѣхъ словесахъ Божіихъ, бывшихъ къ Моѵсею. Моѵсей же начинаетъ дѣйствовать и творить чудеса.

Гл. V, 1–13. Объявленіе Моѵсеемъ и Аарономъ Фараону воли Божіей объ
отпущеніи изъ Египта народа еврейскаго.

Послѣ сего Моѵсей и Ааронъ пришли къ Фараону… (Ст. 1). Сколькихъ лѣтъ были тогда Моѵсей и Ааронъ? Моѵсею было восемьдесятъ, а Аарону–брату его–восемьдесятъ три года, когда они въ первый разъ явились къ Фараону
, и именемъ Божіимъ потребовали отпустить народъ еврейскій. Фараонъ горделиво отвѣчалъ имъ, что онъ не хочетъ знать Іеговы, Бога Еврейскаго.

… кто такой Господь, чтобъ я послушался голоса Его?… я Израиля не отпущу… (Ст. 2). Какого рода невѣріе слышится въ словахъ Фараона? Невѣріе не по незнанію, ибо онъ хорошо могъ знать о Богѣ Еврейскомъ отъ самихъ Евреевъ; но невѣріе по гордости, по нежеланію–считать для себя обязательнымъ повелѣнія Іеговы. Кто смѣетъ мнѣ приказывать?–какъ бы такъ говорилъ Фараонъ.

Они сказали Фараону: отпусти,… чтобы Іегова не поразилъ насъ язвою, или мечемъ… (Ст. 3). Развѣ угрожалъ Богъ Евреямъ язвою и мечемъ, въ случаѣ, если бы не пошли они изъ Египта? Нѣтъ, этой угрозы не находимъ мы въ бесѣдѣ Іеговы съ Моѵсеемъ, при посольствѣ сего послѣдняго въ Египетъ. Но Моѵсей вспомнилъ, конечно, какъ Господь обнаружилъ свой гнѣвъ за одно отрицаніе его–идти въ Египетъ
, и потомъ на дорогѣ–за одно несоблюденіе обрядового закона
; слѣдовательно они съ Аарономъ имѣли основаніе страшиться еще сильнѣйшаго гнѣва Божія за слабость и уступчивость предъ Фараономъ въ виду всего народа Израильскаго, для спасенія котораго они теперь пришли. Кромѣ сего въ словахъ Моѵсея и Аарона есть угрожающій намекъ самому Фараону.  «Если неисполненіе воли нашего Бога,–какъ бы такъ говорили они,–можетъ сопровождаться такими казнями, то смотри, страшись его гнѣва и ты, Фараонъ! «

И сказалъ царь Египетскій Моѵсею и Аарону… ступайте (каждый из васъ) на свою работу. (Ст. 4). Очевидно, что Фараонъ считалъ ихъ людьми изъ числа обыкновенныхъ работниковъ египетскихъ, задумавшихъ возмутить своихъ единоплеменниковъ. Но во всякомъ случаѣ–въ новомъ отвѣтѣ царя египетскаго уже не слышится прежней дерзости и богохульства, а является подозрительность.

И сказалъ Фараонъ: вотъ, народъ въ землѣ сей многочисленъ; а вы отвлекаете его отъ работъ его… (Ст. 5). Къ кому должно относить эти слова Фараона? Такъ какъ Фараонъ отослалъ уже отъ себя Моѵсея и Аарона, и въ ихъ отсутствіе жалуется на угрожающую численность Евреевъ; то очевидно, что слова его относятся къ сановникамъ египетскимъ. Сими словами Фараонъ выражаетъ какъ бы негодованіе на своихъ чиновниковъ, что они слабо смотрятъ за еврейскими работами. Слѣдствіемъ негодованія царскаго было усиленіе и затрудненіе работъ для Евреевъ, имъ не стали уже давать готовой соломы, употреблявшейся какъ цементъ при дѣланіи кирпичей, хотя требовали съ нихъ прежнее урочное число кирпичей.

И в тотъ же день Фараонъ далъ повелѣніе… Не давайте впредь народу соломы для дѣланія кирпича… урочное же число кирпичей не убавляйте; они праздны,–пусть не занимались бы пустыми рѣчами… (Ст. 6–9). Сіи слова Фараона къ приставникамъ народнымъ обличаютъ въ немъ одну только безпримѣсную злобу и враждебную жестокость къ Евреямъ; ибо если бы онъ желалъ какъ можно больше извлекать выгодъ изъ работъ еврейскихъ, то заставляя дольше работать, онъ все-таки не долженъ былъ затруднять самыя работы.

… Они праздны, потому и кричатъ: пойдемъ, принесемъ жертву Богу нашему… (Ст. 8). Въ сихъ словахъ Фараона слышится полное презрѣніе къ религіи еврейской. По словамъ египетскаго царя, намѣреніе совершить религіозное праздненство въ честь Іеговы есть вымыселъ людей праздныхъ; рабы не должны думать о религіи, а должны работать, какъ животныя безотвѣтныя и безсловесныя. Слова Моѵсея–о воззваніи Евреевъ въ пустыню на религіозное торжество самимъ Богомъ Еврейскимъ–Фараонъ называетъ пустыми рѣчами; значитъ въ этихъ рѣчахъ онъ видитъ простой только обманъ. Своими звѣрскими жестокостями онъ дѣйствительно хотѣлъ доказать Евреямъ, что они вдались въ обманъ и гоняются за неисполнимыми мечтами.

И вышли приставники народа и надзиратели его, и сказали народу: такъ говоритъ Фараон: не даю вам соломы… И разсѣялся народъ по всей землѣ Египетской собирать жниво вмѣсто соломы… (Ст. 10–12). Развѣ не было нигдѣ складовъ соломы?  «Въ Египтѣ не сберегали соломы въ домашнемъ хозяйствѣ, кромѣ только царскихъ и общенародныхъ житницъ; солому обыкновенно ломали, растирали и развѣвали по полю. Для собиранія такой-то соломы Евреи принуждены были разсѣяться по полямъ Египта. Какая работа! Еврейское слово kasch–(кашъ), здѣсь употребленное, означаетъ не настоящую цѣльную солому, а именно соломинки, уносимыя и развѣваемыя вѣтромъ «
. Солома употреблялась въ Египтѣ, какъ цементъ для скрѣпленія глины, высушиваемой на солнцѣ.

А надзирателей изъ сыновъ Израилевыхъ… приставники Фараоновы били, говоря: почему вы… не изготовляете урочнаго числа кирпичей?… (Ст. 14). Въ чемъ собственно состояла вина книгочіевъ, или надзирателей еврейскихъ предъ приставниками египетскими? Кромѣ того, что сіи надзиратели должны были давать отчетъ объ урочныхъ работахъ еврейскихъ, и побуждать къ работѣ своихъ единоплеменниковъ, они сами должны были окончательно отдѣлывать кирпичи (начертаніями и надписями) въ назначенные сроки. Такъ какъ Евреи, вслѣдствіе намѣреннаго замедленія ихъ работъ, не могли совершать ихъ въ прежнемъ урочномъ количествѣ, то естественно–первые и подвергались палочнымъ побоямъ отъ египетскихъ приставниковъ.

Гл. VII, 10–25. Гл. VIII, 1–15. Ожесточеніе фараона и противленіе
его волѣ Божіей, поддерживаемое египетскими волхвами.

Моѵсей и Ааронъ пришли къ Фараону… и сделали такъ, какъ повелелъ (имъ) Господь (Гл. VII, 10), т.‑е. обратили жезлъ въ змія. Почему до сихъ поръ Моѵсей медлилъ явить предъ Фараономъ полученную отъ Іеговы чудодѣйственную силу? Отвѣтъ на сіе находимъ въ предыдущемъ стихѣ. Онъ долженъ былъ начать свои чудотворенія по желанію и вызову самого Фараона, дабы не были они нравственнымъ насиліемъ для него. Теперь, когда Фараонъ не говоритъ уже, что онъ не хочетъ знать Іеговы, а напротивъ–хочетъ узнать его, и, окруженный своими рабами, требуетъ чуда, теперь всего благовременнѣе было показать предъ нимъ силу Іеговы.

И бросилъ Ааронъ жезлъ свой предъ Фараономъ…, и онъ сдѣлался змѣемъ. Что значитъ, что не Моѵсей совершаетъ чудо съ жезломъ, а братъ его Ааронъ? Въ первомъ стихѣ сей главы Господь говоритъ Моѵсею, что онъ дѣлаетъ его какъ бы богомъ для Фараона, а брата Аарона–его пророкомъ. Здѣсь же на самомъ дѣлѣ Ааронъ является пророкомъ своего брата не въ словѣ только, но и на дѣлѣ. Моѵсей же является предъ Фараономъ истинно какъ Богъ, по слову и мановенію коего даже другой совершаетъ чудо.

И призвалъ Фараонъ мудрецовъ (Египетскихъ) и чародѣевъ; и эти волхвы сдѣлали то же своими чарами;… но жезлъ Аароновъ поглотилъ ихъ жезлы (Гл. VII, 11. 12).–Насчетъ чарованій волхвовъ египетскихъ существуютъ различныя мнѣнія толкователей. Одни полагаютъ, что чудо волхвовъ было просто обманъ чувствъ, какъ напримѣръ бываютъ оптическіе обманы
. Другіе полагаютъ, что то была ловкость рукъ, съ какою, незамѣтно для зрителей, волхвы выпустили змѣй, находившихся прежде въ ихъ жезлахъ
. Третьи думаютъ, что волхвы дѣйствовали силою діавольскою, по допущенію Божію
. Наконецъ четвертые полагаютъ, что маги египетскіе дѣйствовали естественными, но тайными силами природы
.

Но ни обмана, ни простой ловкости въ дѣйствіяхъ египетскихъ маговъ допустить нельзя; ибо и то и другое–Моѵсей боговдохновенный, и притомъ же самъ наученный всей мудрости египетской, конечно, замѣтилъ бы, и не сталъ бы унижать свою чудодѣйственную силу состязаніемъ съ призраками и фокусами, и во всякомъ случаѣ замѣтилъ бы объ этомъ для грядущаго потомства въ своей богодухновенной книгѣ; между тѣмъ онъ говоритъ, что и Египетскіе волхвы сдѣлали то же своими чарами, и кромѣ сего–жезлъ Аароновъ поглотилъ ихъ жезлы, значитъ, поглотилъ не призраки, а дѣйствительныхъ змѣй. Такимъ образомъ надо допустить либо третье, либо четвертое предположеніе, которыя впрочемъ удобно совмѣщаются.  «Намѣреніе дѣйствій волхвовъ египетскихъ показываетъ, что они состояли подъ вліяніемъ князя тьмы «
. Но поелику измѣнять природу вещей, равно какъ творить изъ ничего, т.‑е. производить истинное чудо–дьяволъ не можетъ, а одна только всемогущая творческая сила; то всѣ эти знаменія велія и чудеса, которыя могутъ быть совершены темными силами
, и которыми будетъ нѣкогда обольщать людей антихристъ, суть знаменія лжи
, въ томъ смыслѣ, что они совершаются все-таки естественными, только сокровенными силами природы, и притомъ на пользу лжи и съ нечестивыми цѣлями, и значитъ–суть не истинныя, а кажущіяся чудеса, хотя и не призрачныя явленія, и не фокусы. Таковы конечно были и дѣйствія египетскихъ волхвовъ, которыя Апостолъ Павелъ называетъ противленіемъ истинѣ. Двухъ изъ этихъ волхвовъ, конечно славнѣйшихъ, Апостолъ называетъ даже по имени,–то были Іанній и Іамврій
. Во времена апостольскія–подобныя симъ волхвамъ были Симонъ волхвъ и Варіисусъ
.

Если бы кто спросилъ, возможны ли такія силы въ природѣ, съ помощію которыхъ змѣя превратилась бы въ палку, и обратно,–такому можно указать на рассказы путешественниковъ о современныхъ заклинателяхъ змѣй, называемыхъ псиллами. Эти псиллы (остатки древнихъ египетскихъ маговъ) и понынѣ дѣлаютъ со змѣями поистинѣ чудесныя дѣла; напримѣръ, какими-то причетами и припѣваніями лишаютъ ихъ способности жалить, оцѣпеняютъ ихъ до одеревенѣнія, и потомъ снова возвращаютъ къ жизни и проч.

И сказалъ Господь Моѵсею:… Пойди къ Фараону завтра: вот, он выйдетъ къ водѣ, ты стань на пути его, на берегу рѣки… (Гл. VII, 14. 15). Чемъ могло быть вызвано появленіе Фараона на водахъ, т.‑е. при рѣкѣ Нилѣ?

 Такъ какъ при водахъ священной реки Нила Египтяне совершали свои богослуженія и омывались въ водахъ по нѣскольку разъ въ сутки; то появленіе Фараона при рѣкѣ могло быть и не по особому внушенію Іеговы, а просто по которой-нибудь изъ указанныхъ причинъ. При семъ-то случаѣ Моѵсей и Ааронъ и превращаютъ египетскую воду въ кровь.

И сдѣлали Моѵсей и Ааронъ, какъ повелѣлъ (имъ) Господь. И поднялъ (Ааронъ) жезлъ (свой) и ударилъ по водѣ рѣчной… и вся вода въ рѣкѣ превратилась въ кровь, и рыба въ рѣкѣ вымерла, и рѣка воссмердѣла, и Египтяне не могли пить воды изъ рѣки… (Гл. VII, 20. 21). Какъ усиливаются невѣрующіе затмить Моѵсеево чудо претворенія нильской воды въ кровь? Говорятъ, что то не было на самомъ дѣлѣ чудо, а обыкновенное и естественное измѣненіе цвета нильской воды въ красный, случающееся въ іюлѣ месяцѣ–при возвышеніи нильскихъ водъ, и въ октябрѣ–при убыли ихъ. Естествоиспытатели объясняютъ это окрашиваніе воды Нила краснотою и багряностію эфіопской почвы, по которой течетъ Нилъ, либо яркою краской песковъ, приносимыхъ южными вѣтрами; иные приписываютъ это окрашиваніе Нила вліянію безчисленнаго множества особенной породы насѣкомыхъ–краснаго цвѣта.

Но во-первыхъ естественное окрашиваніе Нила бываетъ не тогда, когда случилось чудесное претвореніе Нильской воды въ кровь. Первое бываетъ, какъ замѣчено выше, въ іюлѣ и октябрѣ мѣсяцахъ, а казни египетскія были передъ мѣсяцемъ авивомъ, въ который Евреи уже вышли изъ Египта, т.‑е. передъ мартомъ
, и значитъ въ февралѣ
. Во-вторыхъ, естественное окрашиваніе Нила бываетъ, по извѣстію натуралистовъ, постепенно; между темъ какъ Моѵсеево претвореніе воды въ кровь случилось внезапно и мгновенно. Въ-третьихъ, Нилъ окрашивается въ іюлѣ и октябрѣ только въ своихъ берегахъ, а Моѵсей мановеніемъ жезла своего обратилъ нильскую воду въ кровь, находившуюся даже въ деревянныхъ и каменныхъ сосудахъ
. Въ-четвертыхъ, отъ претворенія воды въ кровь умерли рыбы; этого не бываетъ при естественномъ окрашиваніи Нила. Нильскую воду, въ періодъ естественнаго окрашиванія, можно пить, очищая ее, между тѣмъ при Моѵсеѣ египтяне не могли пить воды изъ рѣки. Въ-пятыхъ, нелѣпо само собою предполагать, чтобы Моѵсей могъ угрожать Фараону такимъ явленіемъ, которое было обыкновенно въ Египтѣ, и слѣдовательно нисколько ни для кого не страшно.

И волхвы Египетскіе чарами своими сдѣлали то же… (Гл. VII, 22). Опять должно признать, что это не былъ простой обманъ, но и не было чудо. Это былъ физическій, или химическій опытъ. Въ чемъ бы онъ ни состоялъ, только никакъ не можетъ сравниться съ чудомъ Моѵсея; ибо послѣ всеобщаго обращенія воды въ кровь, совершеннаго Моѵсеемъ, волхвамъ приходилось дѣйствовать на каком-нибудь маленькомъ пространствѣ предъ глазами Фараона,–а сколько есть естественныхъ средствъ сообщать водѣ различные цвета!…

Окровавленіе воды простиралось ли на землю Гесемъ, гдѣ жили Евреи? Несмотря на то, что Іосифъ Флавій и Филонъ утверждаютъ, будто Евреи свободны были отъ этой казни, трудно однакоже съ этимъ согласиться; ибо Моѵсей только съ 4‑й казни (песьихъ мухъ) замѣчаетъ, что Господь сталъ отдѣлять свой народъ отъ Египтянъ
, между тѣмъ какъ умалчиваетъ объ этомъ, говоря о первыхъ 3‑хъ казняхъ. Притомъ же Египтяне весьма легко могли бы отнимать хорошую воду у Евреевъ, если бы она только тамъ оставалась, и такимъ образомъ избѣжали бы своей казни.

Ааронъ простеръ руку свою на воды Египетскія (и вывелъ жабъ); и онѣ покрыли землю Египетскую… (Гл. VIII, 6). Появленіе огромнаго числа жабъ не было ли естественнымъ явленіемъ; ибо–при возвышеніи нильскихъ водъ, и особенно по окончаніи разлива, лягушки въ огромномъ количествѣ появляются въ египетскихъ болотахъ и прудахъ? Чудесность казни, которою Моѵсей поразилъ Египетъ, наведя на него лягушекъ, видна во-первыхъ изъ того, что эти животныя появились въ мартѣ мѣсяцѣ–и значитъ прежде разлива Нила; во-вторыхъ изъ того, что онѣ появились внезапно; въ-третьихъ–что вопреки своему инстинкту, онѣ разсѣялись по сухой землѣ, и даже начали проникать въ домы и спальни египтянъ
, и наконецъ въ-четвертыхъ, что онѣ такъ же внезапно исчезли, какъ и появились и даже въ назначенное самимъ Фараономъ время
.

То же сдѣлали и волхвы (египетскіе) чарами своими; и вывели жабъ на землю Египетскую. (Гл. VIII, 7). Какимъ способомъ волхвы египетскіе вывели лягушекъ? Какъ предыдущіе, такъ и этотъ опытъ маговъ–нѣтъ нужды считать ни обманомъ, ни обольщеніемъ чувствъ. Своимъ ли собственнымъ научнымъ искусствомъ дѣйствовали они, или помощію діавола (волхованіями–чарами), но во всякомъ случаѣ опытъ ихъ имѣлъ въ своемъ основаніи естественныя силы природы; ибо истинное чудо можетъ принадлежать только силѣ Божіей. Что невозможнаго, если бы какой естествоиспытатель выгналъ изъ болота или пруда лягушекъ, какими-нибудь ему извѣстными естественными средствами? а маги египетскіе были между прочимъ глубокіе естествоиспытатели.

И призвалъ Фараонъ Моѵсея и Аарона и сказалъ: помолитесь (обо мнѣ) Господу, чтобъ Онъ удалилъ жабъ… (Ст. 8). За избавленіемъ отъ казни Фараонъ обращается не къ магамъ, а именно къ Моѵсею; изъ сего видно что маги египетскіе не въ состояніи были прекратить этой казни, равно какъ и змѣевъ сдѣлать жезлами, и кровавую воду–настоящей и безвредной,–знакъ, что всѣ опыты ихъ основывались на естественныхъ силахъ природы. Своимъ обращеніемъ къ Моѵсею Фараонъ доказываетъ, что для него понятно дѣлается превосходство Моѵсеевыхъ чудесъ предъ чарами волхвовъ.

Моѵсей сказалъ Фараону: назначь мнѣ самъ, когда помолиться за тебя… (Ст. 9). Съ какою цѣлію Моѵсей предлагалъ самому Фараону назначить время для своей молитвы? Дабы дать ему почувствовать, что казнь, постигшая египетскую землю, есть именно чудесная казнь, и что прекращеніе ея, равно какъ и появленіе, зависитъ единственно отъ воли Іеговы, а не отъ какихъ-нибудь естественныхъ причинъ, напримѣръ отъ мѣста, отъ времени и отъ другихъ условій. Кромѣ сего Моѵсей хочетъ дать понять Фараону, что онъ только и его упорство суть причины посылаемыхъ казней; самъ же Моѵсей не врагъ Фараону и Египетской землѣ, ибо готовъ молиться за нихъ во всякое время. Здѣсь новое испытаніе для сердца Фараонова.

Онъ (Фараонъ) сказалъ: завтра… (Ст. 10). Почему Моѵсееву молитву Фараонъ отложилъ до утра? Можетъ быть онъ надѣялся, не пройдетъ ли казнь сама собою, или не прекратятъ ли ее волхвы; но во всякомъ случаѣ Фараону несносно было тотчасъ же отдаться въ руки Моѵсея, и признать себя побѣжденнымъ; а съ другой стороны и любопытство–что будетъ дѣлать Моѵсей въ приготовленіи къ уничтоженію жабъ. Гордость и упорство видны въ Фараонѣ.

Моѵсей отвѣчал: будетъ по слову твоему, дабы ты узналъ, что нѣтъ никого, как Господь Богъ нашъ. И удалятся жабы отъ тебя… (Ст. 10. 11). Почему въ истребленіи жабъ Моѵсей такъ рѣшительно указываетъ Фараону сильнѣйшее побужденіе къ признанію силы Іеговы и къ повиновенію? Потому, что для уничтоженія казни требуется, можно сказать, больше силы, чѣмъ для произведенія ея. Возстановить порядокъ природы труднѣе, чѣмъ произвесть въ ней разстройство. Уничтожить зло,–значитъ быть выше зла. Не даромъ волхвы не могли уничтожить ни одной казни. Кромѣ сего внезапнымъ удаленіемъ жабъ, по молитвѣ Моѵсея, Фараонъ могъ убѣдиться не только въ грозной силѣ и всемогуществѣ Іеговы, но и въ его благости къ кающимся грѣшникамъ. Такимъ образомъ въ Моѵсеевомъ обѣщаніи избавленія Фараонъ долженъ видѣть сильнѣйшее побужденіе къ повиновенію Іеговѣ.

… и Моѵсей воззвалъ къ Господу о жабахъ… Жабы вымерли… и возсмердѣла земля… (Ст. 12–14). Такимъ образомъ прекращеніе казни отъ жабъ, въ соотвѣтствіе нераскаянности и упрямству Фараона, имѣло характеръ новой казни; ибо лягушки не удалены были обратно въ воды рѣкъ, озеръ и болотъ, а только всѣ вымерли, такъ что отъ громадного множества труповъ ихъ возсмердѣла земля Египетская.

Гл. ХІІ, 1–27. Законъ о пасхѣ.

И сказалъ Господь Моѵсею и Аарону въ землѣ Египетской, говоря: мѣсяцъ сей да будетъ у васъ началомъ мѣсяцевъ… (Ст. 1. 2). О какомъ мѣсяцѣ здѣсь идетъ речь, и съ какою цѣлію онъ полагается въ начало мѣсяцевъ? Здѣсь говорится о мѣсяцѣ, соотвѣтствовавшемъ половинѣ нашего марта и половинѣ апрѣля. Еврейское названіе сего мѣсяца–авивъ, т.‑е. месяцъ колосьевъ
, замѣнилось, послѣ плѣна вавилонскаго, халдейскимъ названіемъ нисанъ; точно такъ же, какъ и другіе еврейскіе мѣсяцы стали называться по-халдейски. Авивъ или нисанъ полагается только въ начало церковнаго года; между тѣмъ какъ гражданскій годъ у Евреевъ попрежнему начинался мѣсяцемъ тисри, который соответствовалъ половинѣ нашего сентября и половинѣ октября. Новый годъ учреждается въ соответствіи съ началомъ новой жизни еврейскаго народа–по освобожденіи его отъ египетскаго рабства, и въ память сего освобожденія. Сей годъ былъ кромѣ сего прообразовательнымъ началомъ новозавѣтной церкви.  «А дабы показать предварительно, что освобожденіе Евреевъ точно и единственно есть дѣло Божіе,–учрежденіе Пасхи и новаго лѣта сдѣлано еще въ Египтѣ «
.

Скажите всему обществу (сыновъ) Израильскихъ: въ десятый день сего мѣсяца пусть возьмутъ сѣбѣ каждый одного агнца…

И пусть онъ хранится у васъ до четырнадцатого дня сего мѣсяца: тогда пусть заколетъ его все собраніе общества Израильскаго вечеромъ. (Ст. 6). Въ какіе именно часы вечерніе закалался агнецъ пасхальный? По буквальному выраженію подлинника еврейскаго, сіе закланіе происходило между двумя вечерами, т.‑е. между тѣмъ временемъ, когда солнце только что начинало склоняться къ западу (по-еврейски первый вечеръ), и тѣмъ, когда оно совсемъ уже заходило (второй, или другой вечеръ). Сіе продолженіе времени было между нашими вторымъ или третьимъ и шестымъ часами пополудни. Большая часть отцовъ церкви полагаютъ, что ветхозавѣтная пасха должна была совершаться въ то именно время, когда закланъ былъ агнецъ Божій и Спаситель міра; а смерть Господня произошла между 2‑мъ и 3‑мъ часами пополудни, или по еврейскому счету–въ 9 часу дня.

И пусть возьмутъ отъ крови его и помажутъ на обоихъ косякахъ и на перекладинѣ дверей въ домахъ, гдѣ будутъ ѣсть его. (Ст. 7). Для чего нужно было помазаніе дверныхъ косяковъ и перекладинъ кровію пасхальнаго агнца? Сіе объясняетъ ниже самъ Моѵсей
 такъ, что кровь пасхальнаго агнца была для ангела, губившаго первенцовъ египетскихъ, отличительнымъ признакомъ, по которому онъ узнавалъ домы Израильтянъ и проходилъ ихъ мимо. Отсюда и произошло самое имя Пасха (отъ еврейскаго глагола pasach–переходить, перескакивать). Но ангелъ конечно не нуждался въ семъ признакѣ, и потому надо думать, что кровь пасхальнаго агнца назначалась для самихъ Евреевъ быть символомъ ихъ спасенія, какъ прообразъ искупительной крови Мессіи Спасителя
.

… съ прѣснымъ хлѣбомъ и съ горькими травами пусть съѣдятъ его. Для чего повелѣно было мясо пасхальнаго агнца есть съ опрѣсноками и горькими травами? По словамъ блаженнаго Θеодорита:  «поставилъ (Господь) снѣдать (агнца) съ горькими травами въ воспоминаніе вѣсьма горестной жизни и самаго тягостнаго рабства въ Египтѣ, и опрѣсноками указуетъ не только на неотлагательность путешествія и поспѣшное заготовленіе пищи
, но и на то, что не должно выносить съ собою слѣдовъ египетскаго образа жизни. Такъ и Господь объяснилъ сіе въ евангеліи, говоря: блюдитеся отъ кваса книжниковъ и фарисеевъ
. И божественный Павелъ даетъ совѣтъ, взывая: очистите старую закваску, чтобы быть вамъ новымъ тѣстомъ, такъ какъ вы безквасны, и присовокупляетъ: ибо Пасха наша, Христосъ, закланъ за насъ, и потомъ продолжаетъ: и посему станемъ праздновать не съ старою закваскою, не съ закваскою порока и лукавства, но съ опрѣсноками чистоты и истины
.

… Не ешьте отъ него недопеченаго, или сваренаго въ водѣ… (и кости его не сокрушайте), но оставшееся отъ него до утра сожгите на огнѣ… (Ст. 9–10). Что значитъ, что въ пасхальномъ агнцѣ запрещено было ѣсть что-нибудь недопеченое, оставляя отъ него что-нибудь до утра, и сокрушать его кости? Мясо недопеченое и недовареное медленно и съ трудомъ снѣдается, между тѣмъ Евреямъ нужно было спѣшить. Точно также остатки жертвенного мяса, если бы ихъ сберегать, могли бы, пожалуй, нѣкоторыхъ празднолюбивыхъ, сластолюбивыхъ и алчныхъ–остановить и на слѣдующее утро для пиршественнаго снѣданія, между тѣмъ, какъ всѣмъ Евреямъ нужно было спѣшить. Кромѣ того остатки пасхальной жертвы могли бы какъ-нибудь подвергнуться небреженію или даже поруганію отъ необрезанныхъ, напримѣръ, пришельцевъ, рабовъ и т. п.; посему ихъ слѣдовало сожигать. Такая предосторожность предписана была Моѵсеемъ и насчетъ прочихъ священныхъ жертвъ въ послѣдующія времена
. Что же касается несокрушенія костей пасхальнаго агнца, то оно было прообразомъ того событія изъ жизни Агнца Божія, вземлющаго грѣхи міра, что нѣкогда, во времена крестныхъ Его страданій, не пребиша ему голеній
.

Что еще прообразовательнаго было въ агнцѣ пасхальномъ? Его непорочность, пролитіе его крови и снѣденіе и проч.–было прообразовательнымъ символомъ страданій Агнца Божія, заколеннаго отъ сложенія міра
, и нашего причащенія въ таинствѣ Евхаристіи честной крови и тѣла сего Агнца непорочна и пречиста Христа
.

И будетъ у васъ кровь знаменіемъ на домахъ,… и увижу кровь и пройду мимо васъ… (Ст. 13). Какое преданіе находимъ у отцовъ церкви насчетъ помазанія еврейскихъ домовъ кровію пасхальнаго агнца? То, что какъ дверные косяки еврейскихъ домовъ съ поперечными на нихъ перекладинами имѣли подобіе крестовъ, такъ и иссопомъ, омокавшимся въ кровь агнца, начертывался на нихъ крестъ
.

И да будетъ вамъ день сей памятенъ;… какъ установленіе вѣчное празднуйте его (Ст. 14). Въ какомъ смыслѣ пасха еврейская называется установленіемъ вѣчнымъ? Въ томъ, что она была прообразовательнымъ символомъ вѣчнаго таинства нашего искупленія; такъ что въ нашей новозавѣтной Пасхѣ (въ таинствѣ Евхаристіи), она не только не отмѣнена, напротивъ нашла свое истинное осуществленіе. Пасха же наша, Христосъ за ны пожренный
, есть пасха вѣчная.

И въ первый день да будетъ у васъ священное собраніе, и въ седьмой день священное собраніе… (Ст. 16). Почему именно въ первый и седьмой день праздника опрѣсноковъ назначалось священное собраніе? Объясняютъ это такъ, что въ первый день воспоминалось избавленіе отъ рабства египетскаго и исшествіе изъ Египта, а въ седьмой–потопленіе Фараона со всѣмъ воинствомъ его
.

… никакой работы не должно делать в нихъ (т.‑е. въ 1 и 7 дня)… Позволялись ли работы между первымъ и седьмымъ опрѣсночными днями? Позволялись, исключая тѣхъ случаевъ, когда между сими днями случалась суббота. Въ сей день нельзя было дѣлать даже и того, что позволялось въ первый и седьмой опрѣсночные дни, напримѣръ, приготовлять пищу, добывать огонь и носить дрова
.

В полночь Господь поразилъ всѣхъ первенцевъ въ землѣ Египетской… (Ст. 29). Избіеніе первенцевъ египетскихъ не было ли обыкновенною моровою язвою, поражавшею преимущественно дѣтей египетскихъ, какъ нѣкоторые хотятъ думать? Нетъ, это не могла быть обыкновенная язва, а была чудесная казнь Божія; ибо гибель людей и животныхъ была въ ней внезапная, какъ бы отъ невидимой поражающей руки; притомъ же гибли именно первенцы какъ въ людяхъ, такъ и между животными, а обыкновенная язва не дѣлаетъ и не можетъ дѣлать такого разбора.

… и сдѣлался великій вопль (во всей землѣ) Египетской, ибо не было дома, гдѣ не было бы мертвеца. (Ст. 30). Трудно предположить, чтобы въ каждомъ семействѣ египетскомъ было по нѣскольку мальчиковъ или юношей, такъ, чтобы въ каждом домѣ былъ первенецъ; а между тѣмъ Моѵсей говоритъ, что не было дома, въ которомъ бы не было мертвеца. Гдѣ не было первенцевъ, тамъ гибли единородные, которые замѣняли собою первенцевъ. Скорбь и казнь была въ семъ случаѣ одна и та же. Въ тѣхъ домахъ, гдѣ могло не быть вовсе дѣтей, плачь былъ конечно о погибшихъ первородныхъ животныхъ, ибо Египтяне ихъ боготворили, а казнь простиралась отъ человѣка до скота.

Что особенно горькаго для египтянъ заключалось въ томъ обстоятельствѣ, что карающая рука ангела губителя направлена была на ихъ первенцевъ? На правѣ первородства и старшинства въ семействѣ основана была вся древняя патріархальная жизнь. Первенецъ–это было нѣчто самое дорогое въ древней семье; ему принадлежала, послѣ главы семейства, власть надъ прочими членами семьи и господство надъ домомъ и родомъ; онъ получалъ преимущественное благословеніе отъ отца и двойную часть отцовскаго наслѣдства, а равно и право домашняго священнодѣйствія,–какъ начатокъ отцовской силы–по выраженію Писанія
. Такимъ образомъ десятая казнь Божія, разразившаяся надъ Египтомъ, поражала самое, такъ сказать, сердце народной жизни.

Гл. ХІІІ, 1–6. Законъ о посвященіи Богу первенцевъ.

При изложеніи закона о посвященіи Богу первенцевъ слѣдуетъ примѣтитъ: мѣсто, гдѣ онъ изреченъ, связь его съ закономъ опрѣсноковъ, сущность закона о первенцахъ и наконецъ самый поводъ къ изреченію сего закона.

И сказалъ Господь Моѵсею, говоря: освяти Мнѣ каждаго первенца… отъ человѣка до скота… (Ст. 1). Гдѣ изреченъ былъ законъ о первенцахъ? Въ Сокхоθѣ, гдѣ Евреи остановились въ первый разъ, двинувшись изъ Египта
. Здѣсь же объявилъ Господь Моѵсею и Аарону и дополнительный законъ о Пасхѣ по отношенію къ иноплеменникамъ
.

… (потому что) Мои они, т.‑е. первенцы… Въ какомъ смыслѣ Господь называетъ первенцевъ–своими? Въ томъ, что хотя въ мірѣ и все Божіе, и все подчинено власти Божіей, но первенцы еврейскіе, спасенные отъ смерти среди всеобщаго пораженія въ Египтѣ, какъ бы по преимуществу стали Божіими.

… и не ешьте кваснаго… И когда введетъ тебя Господь… въ землю Хананеевъ;… то совершай сіе служеніе въ семь мѣсяцѣ… Пресный хлѣбъ должно ѣсть семь дней… (Ст. 3–8). Съ какою цѣлію повторяетъ здѣсь Господь законъ о пасхальныхъ опрѣснокахъ, и издаетъ новый законъ о первенцахъ? Съ тою, безъ сомнѣнія, чтобы, поставивъ въ связи оба эти закона и притомъ давъ имъ одинаковое историческое значеніе
, сообщить имъ одинаковую важность и значимость для Евреевъ. А съ другой стороны–здѣсь Господь нѣчто добавляетъ къ своему закону о Пасхѣ и объ опрѣснокахъ, имѣя собственно въ виду предстоящее 40‑лѣтнее странствованіе Евреевъ въ пустынѣ. Именно Онъ говоритъ, что законъ объ опрѣснокахъ (точно также и о первенцахъ)
 свою полную силу и обязательность долженъ возымѣть уже тогда, когда удобно можно будетъ Евреямъ исполнить его, т.‑е. когда они уже войдутъ въ землю Ханаанскую
.

И взялъ Моѵсей съ собою кости Іосифа… (Ст. 19). Одного ли Іосифа кости вынесены были Моѵсеемъ? Нѣтъ, весьма вѣроятно, что кости и другихъ патріарховъ, братьевъ Іосифа, тоже были вынесены
; ибо въ Дѣяніяхъ Апостольскихъ говорится, что всѣ они перенесены въ Палестину и погребены въ Сихемѣ
; но ни откуда не извѣстно, чтобы это произошло когда-нибудь въ другое время, а не при исходѣ изъ Египта. Упоминается о костяхъ одного только Іосифа конечно потому, что онъ заклялъ своихъ братій вынести его кости при общемъ выходѣ изъ Египта.

Гл. XIV, 11–32. Переходъ черезъ Чермное Море.

И сказали Израильтяне Моѵсею…  «что это ты сдѣлалъ съ нами, выведши насъ изъ Египта? « (Ст. 11). Страхъ отъ сильнаго войска египетскаго чемъ еще усиливался для Евреевъ? Совершенною безвыходностію ихъ положенія. Впереди ихъ (на востокъ) шумѣли волны морскія, на югъ разстилались песчаныя пустыни Египта. Съ запада заграждали имъ путь непроходимыя горы, а съ севера мчались на нихъ страшныя колесницы египетскія.

И сказалъ Господь Моѵсею: что ты вопіешь ко мнѣ? (Ст. 15). Не упрекъ ли здѣсь Моѵсею за его вопли? Не упрекъ,–ибо изъ предыдущихъ стиховъ видно, что Моѵсей вполнѣ былъ увѣренъ въ помощи Божіей
,–но ободреніе Господне и успокоительный отвѣтъ на его пламенную внутреннюю молитву–о скорѣйшей помощи. Такое именно значеніе имѣетъ весьма часто вопросительная форма въ еврейской рѣчи. Такъ Господь говоритъ своей матери: что мнѣ и тебѣ, жено? Такъ египтяне говорятъ Іосифу: для чего намъ погибать въ глазахъ твоихъ, и намъ и землямъ нашимъ?
 Такъ и Господь при другомъ случаѣ говоритъ Моѵсею:  «что это въ рукѣ у тебя? «

И двинулся Ангелъ Божій, шедшій передъ станомъ…: и пошелъ позади ихъ; двинулся и столбъ облачный… (Ст. 19). Въ какой формѣ надо представлять эти движенія Ангела Божія? Не такъ, чтобы Ангелъ пошелъ отдѣльно отъ столпа облачнаго въ человѣческой, напримѣръ, или въ какой другой формѣ,–а въ этомъ же самомъ столпѣ, таинственно и невидимо управляя его движеніемъ. Сей Ангелъ былъ конечно самъ Господь Богъ
.

И простеръ Моѵсей руку свою на море… И пошли сыны Израилевы среди моря по сушѣ: воды же были имъ стѣною по правую и по лѣвую сторону… (Ст. 21. 22). Какія существуютъ мнѣнія раціоналистическія насчетъ чудеснаго перехода Израильтянъ чрезъ Чермное море, и чѣмъ они опровергаются? Преосвященный Филаретъ въ своей Библейской Исторіи говоритъ по сему поводу слѣдующее:  «Нѣкоторые думаютъ, что Моѵсей въ переходѣ чрезъ Чермное море воспользовался его отливомъ. Но онъ опровергаетъ сію догадку, когда говоритъ, что вода въ продолженіе сего перехода была стѣна одесную и стѣна ошуюю
. Не менѣе обманываются тѣ, которые вмѣсто перехода полагаютъ обходъ, такъ какъ бы Евреи, описавъ полукругъ по дну моря (воспользовавшись–предполагается его мелководьемъ или отливомъ), обратно вышли на египетскій берегъ. Къ сей погрѣшности подало случай то, что они какъ прежде сего были въ Оθомѣ, такъ и послѣ вступили въ пустыню, имѣющую то же имя
. Но изъ сего лучше было заключить то, что сія пустыня, начинаясь отъ мѣста Оθомъ или Еθамъ, облегала конецъ Чермнаго моря, и занимала часть восточныхъ береговъ. Предполагаемый обходъ заключаетъ въ себѣ неизбежную несообразность: если онъ кратокъ, то не можетъ вмѣстить въ себѣ толикаго множества людей, а если дологъ, то не можетъ вмѣститься въ столь краткое время. Обыкновенное мнѣніе о переходе съ египетскаго берега на аравійскій не сопряжено съ такими затрудненіями. Если положить, что сверхъестественная сила открыла морское дно на довольное по длинѣ его разстояніе; то въ сіе пространство вдругъ могли вступить многія тысячи человѣкъ, и такимъ образомъ не трудно имъ было всѣмъ въ нѣсколько часовъ перейти такое море, которое Страбонъ уподобляетъ рѣкѣ, и котораго широту Діодоръ опредѣляетъ почти въ шестнадцать стадій (стадія–греческая мѣра–около 100 саженей. Въ 16 стадіяхъ 1,600 саженъ, или 3 версты слишкомъ) «. Къ сему прибавить можно, что морскіе приливы и отливы около Суэзкаго перешейка едва бываютъ примѣтны, и вѣтеръ, какъ онъ силенъ ни будь, никогда не могъ бы разогнать морскихъ водъ и изсушить дно морское
.

Погнались Египтяне, и вошли за ними въ средину моря всѣ кони Фараона, колесницы его и всадники его… (Ст. 23). Не странно ли ослѣпленіе Фараона и его войска, что несмотря на поразительное чудо, совершавшееся предъ ихъ глазами, они ринулись въ висѣвшія надъ ними волны морскія? Конечно это весьма удивительно; но не надо забывать, что сердце Фараона было ожесточено
. На что не могутъ натолкнуть и куда не смогутъ увлечь ярость и жажда мщенія, усиливаемая алчностію! Можно при томъ же полагать, что Египтяне, во мракѣ столпа облачнаго, не видѣли поднявшихся стеною водъ и думали, что находятся на твердой землѣ; или если и видѣли, то полагали, что воды останутся надолго въ такомъ положеніи, и слѣдовательно весьма могутъ способствовать имъ въ преслѣдованіи Евреевъ.

И въ утреннюю стражу воззрѣлъ Господь на станъ Египтянъ… и привелъ въ замѣшательство… (Ст. 24). Что значитъ выраженіе:  «въ утреннюю стражу «? Т.‑е. рано по утру. Въ древности Евреи раздѣляли ночь на три стражи, полагая въ каждой по четыре часа. (А въ позднѣйшее время на четыре–по три часа). Первая стража считалась отъ заката солнечнаго, а съ шести часовъ вечера до десяти (считая часы по-нашему); вторая стража продолжалась отъ десяти часовъ до двухъ пополуночи; наконецъ третья–отъ двухъ часовъ до шести утра. Ночь и день имѣли у нихъ ни болѣе, ни менѣе, какъ 12 часовъ, только продолжительность самыхъ часовъ измѣнялась по временамъ года
. Здѣсь умѣстно также замѣтить, что  «нѣкоторые почитаютъ астрономически доказаннымъ то, что во время перехода Израильтянъ не было отлива, потому что въ утреннюю стражу, когда переходъ оканчивался, т.‑е. около второго или третьяго часа пополуночи, луна вступила на меридіанъ, и слѣдовательно была самая высокая вода–послѣ шести часовъ отъ начала прилива. Сверхъ сего замѣчаютъ, что сіе случилось вскорѣ послѣ полнолунія, близкаго къ весеннему равноденствію, а въ сіе время воды въ моряхъ наиболѣе возвышаются
.

Сыны Израилевы прошли по сушѣ среди моря… (Ст. 29). Какое прообразовательное значеніе имѣлъ переходъ Израильтянъ черезъ Чермное море? Св. Апостолъ Павелъ даетъ мысль
, что оно было прообразомъ новозавѣтнаго крещенія нашего во Христа Іисуса. Въ самомъ дѣлѣ, какъ Израильтяне посредствомъ сего перехода спаслись отъ погибели, крестившись въ Моѵсея въ облакѣ и въ морѣ, такъ и мы водною банею крещенія избавляемся отъ погибели духовной. Далѣе: какъ Израильтяне, по переходѣ чрезъ Чермное море, въ продолженіе 40 лѣтъ подвергались различнымъ опасностямъ странствованія по пустынѣ Аравійской, такъ и мы по крещеніи подвергаемся разнообразнѣйшимъ кознямъ враговъ нашего спасенія
. Кромѣ сего–по ученію церкви православной– «въ Чермнѣмъ море Неискусобрачныя Невѣсты образъ написася иногда «.

Гл. XV, 1–20. Благодарственная пѣснь Моѵсея по переходѣ чрезъ
Чермное море.

Каково общее содержаніе пѣсни Моѵсеевой? Начинается она благодареніемъ Іеговѣ за оказанную милость его. Затѣмъ проводится одна общая мысль
, что Господь поразительнымъ образомъ показалъ свое всемогущество и божескую силу, открывъ Израилю необыкновенный путь спасенія по дну Чермнаго моря,–тогда какъ по человѣческимъ соображеніямъ, для народа Израильскаго не предвидѣлось никакой надежды на спасеніе отъ Фараона и его страшной конницы
. Далѣе священный пѣвецъ пророчески рисуетъ то потрясающее впечатлѣніе, которое испытали обитатели земли обѣтованной, услышавъ о чудесномъ переходѣ народа Божія по морской пучинѣ
. Затѣмъ онъ молился Іеговѣ, чтобы онъ провелъ благополучно народъ свой въ землю обѣтованную и водворилъ на горѣ достоянія своего, т.‑е. на горѣ Сіонѣ, на которой впослѣдствіи имѣлъ быть воздвигнутъ храмъ Іерусалимскій въ жилище Господне
. Молитва заканчивается твердой надеждой, что все это такъ и будетъ; ибо всемогущество Іеговы безгранично и царство его вѣчное,–въ доказательство чего священный пѣвецъ еще разъ ссылается на чудесный переходъ Израильтянъ по морю
. Сущность пѣсни Маріамовой–та же самая.

И взяла Маріамъ пророчица, сестра Ааронова, въ руку свою тимпанъ… (Ст. 20). Почему и въ какомъ смыслѣ Маріамъ называется пророчицею? Во-первыхъ потому, что и съ ней бесѣдовалъ Богъ и открывалъ ей судьбы свои такъ же, какъ и Моѵсею
 и другимъ пророкамъ. Во-вторыхъ, она называется пророчицею въ смыслѣ предводительницы и начальницы хора пѣвицъ, ибо пѣніе священныхъ гимновъ было въ древности въ числѣ обязанностей и занятій пророковъ и сыновъ пророческихъ
.

Почему Маріамъ называется сестрой Аарона, а не Моѵсея? Потому что Ааронъ былъ старшій братъ ея, послѣ котораго она непосредственно и была рождена. На этомъ, между прочимъ, обстоятельствѣ основывает св. Григорій Нисскій свое мнѣніе о дѣвствѣ Маріами; ибо если бы она была въ супружествѣ, то и называлась бы не по брату, а по мужу, и слово Божіе нигдѣ не упоминаетъ ни о мужѣ, ни о дѣтяхъ ея. Этого же мнѣнія держится и святой Амвросій. Такимъ образомъ ветхозавѣтная Маріамъ была прообразомъ Приснодѣвы и Богородицы Маріи, и какъ она воспѣла:  «поимъ Господеви «, такъ Матерь Божія,– «величитъ душа моя Господа «
.

И воспѣла Маріамъ предъ ними: пойте Господу; ибо высоко превознесся Онъ, коня и всадника его ввергнулъ въ морѣ. (Ст. 21). Что значитъ, что не излагается особой пѣсни Маріамовой, а только одинъ стихъ, который буквально сходенъ съ началомъ пѣсни Моѵсеевой? Предполагаютъ, что побѣдная пѣснь Евреевъ воспѣвалась на два хора: хоръ мужчинъ, предводительствуемый Моѵсеемъ, провозглашалъ одну или нѣсколько строфъ, и затѣмъ хоръ женщинъ, во главѣ которыхъ была Маріамъ, повторялъ, въ видѣ заключительнаго припѣва первый стихъ пѣсни. Что касается вообще женскаго пѣнія, то у Евреевъ въ самой глубокой древности женщины обыкновенно воспѣвали, при звукѣ музыкальныхъ орудій, хвалебныя пѣсни, не только Богу, но и людямъ-героямъ. Такъ Девора пророчица воспѣла побѣду Варака
. Такъ женщины встречали побѣдными гимнами Давида, возвращавшагося послѣ пораженія Голіаθа
. И въ псалмахъ говорится:  «впереди шли поющіе, позади играющіе на орудіяхъ, въ срединѣ дѣвы съ тимпанами «
. Пѣсни дѣвъ тимпанницъ сопровождались большею частію танцами
. О существованіи особаго класса пѣвицъ у Евреевъ есть еще указаніе въ книгѣ Ездры
 и Екклезіаста
.

Гл. XIX, XX, XXI, XXII и XXIII. Синайское законодательство, 
и изложеніе различныхъ законовъ церковныхъ и гражданскихъ, 
данныхъ избранному народу Божію.

Глава девятнадцатая.

а) Богъ чрезъ Моѵсея призываетъ Евреевъ ко вступленію съ собой въ Завѣтъ (ст. 1–9). б) По согласіи ихъ, приготовляетъ къ сему вступленію (ст. 10–15). в) Слава Божія на Синаѣ, и нѣкоторыя предварительныя наставленія народу чрезъ Моѵсея (ст. 16–25).

В третій мѣсяцъ по исходѣ сыновъ Израиля изъ земли Египетской… День прибытія Евреевъ къ Синаю, по общему мнѣнію, былъ пятидесятый по исшествіи ихъ изъ Египта.

… пришли они въ пустыню Синайскую… Гдѣ находилась гора Синай? На полуостровѣ, образуемомъ заливами Чермнаго моря–Суэзкимъ и Акабскимъ, или Еланитическимъ. Полуостровъ сей въ южной своей части весьма гористъ, на сѣверѣ же его простирается обширная пустынная равнина.

Моѵсей взошелъ къ Богу (на гору)… (Ст. 3). По какому побужденію Моѵсей взошелъ на гору Синай? Моѵсей вспомнилъ, что здѣсь нѣкогда являлся ему Богъ, посылая къ Фараону въ Египетъ, и что здѣсь повелѣлъ Онъ совершить Себѣ служеніе на возвратномъ пути изъ Египта
. Моѵсей хотѣлъ узнать теперь отъ Бога Его волю, касательно сего служенія.

Господь повелѣлъ Моѵсею сказать Израильтянамъ: вы видѣли, что Я сдѣлалъ Египтянамъ, и какъ Я носилъ васъ (какъ бы) на орлиныхъ крыльяхъ, и принесъ васъ къ Себѣ. (Ст. 4). Въ чемъ здѣсь сила сравненія? Когда выходятъ изъ гнѣзда орлиные птенцы, то орелъ, изъ опасенія, чтобы они не упали на землю отъ слабости и не убились до смерти, летаетъ надъ ними распростирая крылья и иногда сажаетъ къ себѣ на спину
. Такъ и Богъ берегъ Евреевъ, ведя изъ Египта въ землю обѣтованную
.

Затѣмъ Господь обѣщаетъ сдѣлать Израильтянъ своимъ удѣломъ т.‑е. любимымъ избранникомъ изъ всѣхъ народовъ, подъ условіемъ повиновенія своимъ глаголамъ. Ибо моя вся земля, говоритъ Господь.

А вы будете у Меня царствомъ священниковъ и народомъ святымъ… (Ст. 6). Чего требовалъ Богъ отъ евреевъ, предназначая ихъ въ царство священниковъ и въ народъ святый? Т.‑е. вы безраздѣльно должны отдаться моему служенію,–говорилъ имъ чрезъ сіе Господь,–какъ будто бы вы были моими священниками, или навсегда посвященными Мнѣ людьми. Въ семъ отношеніи Евреи,–по объясненію св. Апостола Петра и Іоанна,–должны были предъизображать собою духовное посвященіе новозавѣтныхъ людей, въ силу котораго христіане ежеминутно себя приносятъ въ жертву Богу духомъ–чрезъ самоотреченіе
.

И сказалъ Господь Моѵсею,… пусть вымоютъ одежды свои… (Ст. 10). Почему Израильтянамъ повелѣно было не только самимъ очиститься, но и вымыть одежды? Блаженный Θеодоритъ говоритъ:  «Посредством телеснаго возводитъ ихъ Богъ къ духовному, внушаетъ имъ страхъ и дѣлаетъ благоговѣйнѣйшими, ибо Израильтяне заключали изъ сего, что тѣмъ паче надлежитъ очистить умъ. Для того и трубные гласы, и громовые удары, и мракъ, и буря, и огонъ на вершинѣ горы, и исходящій отъ нея несказанный шумъ, чтобы всѣмъ этимъ смягчились каменныя ихъ сердца «
.

И проведи для народа черту со всѣхъ сторонъ и скажи:… всякій, кто прикоснется къ горѣ, преданъ будетъ смерти… (Ст. 12). Какая была цѣль запрещенія Божія приближаться Евреямъ къ горѣ и прикасаться къ подошвѣ ея? Та, чтобы съ одной стороны–внушить жестоковыйнымъ Израильтянамъ какъ можно болѣе страха и благоговенія къ величеству Божію, а съ другой–чтобы придать, можетъ быть, особенную важность и неприкосновенность законодателю еврейскому Моѵсею, которому позволено было взойти на самую вершину горы.

Во время протяжнаго трубнаго звука, (когда облако отойдетъ отъ горы), могутъ они взойти на гору. (Ст. 13). Какъ точнѣе понять сіе повелѣніе Господне? Въ то время, когда будутъ только блестѣть еще одни молніи и гремѣть громы на Синаѣ, народу подъ страхомъ смерти воспрещается удаляться, отъ своихъ палатокъ и приближаться съ поля къ горѣ. Для внушенія большаго ужаса къ нарушителямъ сего воспрещенія, ихъ повелѣвалось казнить, не прикасаясь къ нимъ, чрезъ побіеніе камнями или умерщвленіе стрѣлою,–человѣкъ то будетъ или животное. Затѣмъ, когда послышатся протяжные звуки трубы, народъ долженъ былъ подойти къ горѣ для выслушанія заповѣдей, но не подниматься дальше проведенной черты
; между прочимъ и потому, можетъ быть, что гора была въ пламени во время гласа Іеговы, и сильно колебалась
.

Сошедши съ горы, Моѵсей передалъ Израильтянамъ все эти предварительныя распоряженія Іеговы.

На третій день, при наступленіи утра, спустилось густое облако на Синай; заблистали молніи и раздались громы. Народъ затрепеталъ. Несмотря на сіе,–когда раздался сильный трубный звукъ, Моѵсей повелъ народъ изъ стана въ срѣтеніе Богу и расположилъ его у подошвы горы. Вдругъ гора была объята пламенемъ, и восходилъ отъ нея дымъ, какъ изъ печи, и началось сильное землетрясеніе.

И звукъ трубный становился сильнѣе и сильнѣе. Моѵсей говорилъ, и Богъ отвѣчалъ ему голосомъ. (Ст. 19). Что говорилъ Моѵсей Богу, и что Богъ отвѣчалъ ему? Полагаютъ, что Моѵсей излагалъ предъ Богомъ свою молитву о дарованіи народу Израильскому опредѣленнаго закона, и Господь вслухъ всего народа голосомъ человѣческимъ обѣщалъ ему исполнить сію просьбу, но напередъ позвалъ его къ себѣ на гору
.

Священники же, приближающіеся къ Господу (Богу), должны освятить себя, чтобы не поразилъ ихъ Господь. (Ст. 22). Священство Аарона еще не было учреждено, о какихъ же священникахъ здѣсь говорится? Конечно, о тѣхъ, которые по праву первородства въ семьяхъ, или по праву старѣйшинства въ родѣ, отправляли священническую должность при жертвоприношеніяхъ
. Послѣ закона о первенцахъ, установленнаго Богомъ въ Египтѣ, таковыми священниками могли быть именно сіи первенцы
. Они-то повидимому и были тѣ юноши, о которыхъ говорится нѣсколько ниже
, что ихъ Моѵсей послалъ изъ всѣхъ сыновъ Израилевыхъ, и принесли они всесожженіе и заклали тельцовъ въ мирную жертву Господу (Богу)–послѣ синайскаго законодательства
.

Почему Господь повелѣніе очиститься, данное всему народу, снова повторяетъ относительно священниковъ? Сіе конечно потому, что священники должны были прежде всего и строже всего наблюдать предписанную чистоту. Весьма вѣроятно, что они стояли впереди всего народа–около подошвы горы Синая.

И сказалъ Моѵсей Господу: не можетъ народъ взойти на гору Синай, потому что Ты предостерегъ насъ… (Ст. 23). Почему Моѵсей отказывался сойти съ горы, чтобы повторить народу данное предостереженіе? Потому, что горѣлъ желаніемъ не прерывать сладость бесѣды Божественной. Притомъ же онъ полагалъ, конечно судя по себѣ, что въ такія решительныя минуты народъ ни въ какомъ случаѣ не могъ быть ослушникомъ Божіимъ. Могъ ли онъ предполагать, что должно было вскорѣ случиться? Между тѣмъ Господь ясно видѣлъ будущія событія.

И Господь сказалъ ему: пойди, сойди, потомъ взойди ты и съ тобою Ааронъ… (Ст. 24). Зачемъ Аарону надлежало быть на горѣ во время изреченія десятословія? Поелику Ааронъ назначенъ былъ отъ Господа въ первосвященники народу Еврейскому; то, чтобы всѣ видѣли сіе благословеніе Божіе, и чтобы впередъ устранены были всякія искательства и споры насчетъ священства, Господь ввиду всего народа призываетъ Аарона къ себѣ на гору вмѣстѣ съ Моѵсеемъ, тогда какъ всѣ должны были стоять у подошвы горы. Впрочемъ Ааронъ не восходилъ на самую вершину горы.

И сошелъ Моѵсей къ народу и пересказалъ ему. (Ст. 25). На самой ли вершинѣ горы находились Моѵсей и Ааронъ во время изреченія десятословія? Нѣтъ, туда позванъ былъ (во мракъ, гдѣ Богъ) одинъ только Моѵсей, и то по изреченіи уже десятословія
; во время же самого законодательства оба представителя народа еврейскаго стояли, хотя въ отдаленіи народа за чертой, назначенной для толпы, но и не на самой все-таки вершинѣ горы, а между Господомъ и между его народомъ,–какъ говорится во Второзаконіи
. Сіе въ знакъ того, что хотя Моѵсей былъ посредникомъ между Іеговой и народомъ Израильскимъ
; но и онъ долженъ былъ подчиняться сему закону, а потому долженъ былъ выслушать его–стоя внизу.

Глава двадцатая.

а) Десять заповѣдей (ст. 1–17). б) Страхъ народа (ст. 18–21). в) Богодарованныя правила при построеніи жертвенника (ст. 22–26).

 И изрекъ Богъ (къ Моѵсею) всѣ слова сіи… Какія имена приписываются въ словѣ Божіемъ Синайскому законодателю?  «Сей законодатель есть Богъ, коего имя Іегова, который освободилъ Израиля отъ работы египетскія
. Онъ есть Ангелъ
; но Ангелъ завѣта
, на коемъ имя Божіе
; который есть лицо Божіе
, словомъ онъ есть Сынъ Божій; коего гласъ,–по разумѣнію Апостола Павла
,–поколебалъ землю въ сіе время. Миріады сотворенныхъ духовъ
, и Моѵсей
 суть его служители и свидѣтели «
.

Я Господь, Богъ твой, Богъ ревнитель… (Ст. 5). Что значитъ выраженіе, что Богъ есть ревнитель или ревнивый? Сіе выраженіе заключаетъ въ себѣ сравненіе. Свои отношенія къ народу Израильскому Господь человѣкообразно хочетъ выразить подъ образомъ отношеній, существующихъ между женою и горячо любящимъ и потому ревнующимъ мужемъ. Сей образъ неоднократно и весьма ясно употребляется у пророковъ
.

… наказывающій дѣтей за вину отцовъ до третьяго и четвертаго рода, ненавидящихъ меня… Справедливо ли наказывать дѣтей за вину отцовъ до третьяго и четвертаго рода? По словамъ Блаж. Θеодорита– «не благочестиво останавливать вниманіе на одной буквѣ (сего выраженія); сему учитъ самъ Богъ, поставляя закономъ противное, ибо говоритъ: да не умрутъ сынове за отцы и отцы за сыны; кійждо за свой грѣхъ да умретъ «
. Такимъ образомъ угроза Божія, въ которой опредѣленныя числа берутся вмѣсто неопредѣленныхъ, выражаетъ только крайнее отвращеніе къ грѣшникамъ всесвятаго Бога, который при всемъ своемъ милосердіи, творящемъ милость до тысячи родовъ любящимъ Его, караетъ все-таки по правосудію своему и грѣшниковъ, хотя только до третьяго или четвертаго рода,–т.‑е. гораздо слабѣе, чемъ милуетъ;–и притомъ караетъ только ненавидящихъ Его, т.‑е. если–по выраженію блаженнаго Θеодорита– «внуки и правнуки поревнуютъ лукавству отцовъ и предковъ «. Когда же благочестивые потомки несутъ наказаніе за нечестивыхъ предковъ, то и здѣсь бываютъ премудрыя и милосердыя цѣли Божіи, напримѣръ–чтобы уменьшить преступленіе предковъ понесенныхъ наказаніемъ потомковъ, чтобы возвысить и укрѣпить страданіями добродѣтель самихъ потомковъ, и за всѣмъ тѣмъ, чтобъ внушить всѣмъ страхъ и отвращеніе къ нечестію.

Какъ надобно смотрѣть на десятословіе? Оно есть сокращеніе закона о любви къ Богу и ближнему, и потому обязательно и для новозавѣтныхъ сыновъ благодати. (Ст. 2–17). Первыя четыре заповѣди содержатъ въ себѣ обязанности по отношенію къ Богу, а вторыя шесть–по отношенію къ ближнему; въ сихъ послѣднихъ скрывается и заповѣдь по отношенію къ самому себѣ.

Весь народъ видѣлъ громы и пламя, и звукъ трубный, и гору дымящуюся… (Ст. 18). Громъ и звукъ не мешали ли Евреямъ слышать десятословіе? Событіе сіе надо представлять такъ. Голосъ трубы раздавался предъ изреченіемъ десятословія и звалъ Евреевъ приблизиться къ горѣ до извѣстной черты
 для выслушиванія закона Божія. Когда же раздались страшные членораздѣльныя звуки Ангела, произносившаго заповѣди, трубы и громы замолкли; но тотчасъ же поднялись снова, какъ только пересталъ говорить Ангелъ потрясенные страшнымъ голосомъ Божіимъ и боясь, чтобы онъ снова не повторился, Евреи и обращаются съ просьбой къ Моѵсею, чтобы онъ говорилъ имъ вмѣсто Бога
.

И сказали Моѵсею: говори ты съ нами, и мы будемъ слушать; но чтобы не говорилъ съ нами Богъ, дабы намъ не умереть. (Ст. 19). Каковы были чувства самого Моѵсея во время законодательства синайскаго? Апостолъ Павелъ говоритъ, что столь ужасно было видѣніе законодательства ветхозавѣтнаго, что и самъ Моѵсей сказалъ: я въ страхѣ и трепетѣ
.

И сказалъ Моѵсей народу:… Богъ (къ вамъ) пришелъ, чтобы испытать васъ и чтобы страхъ Его былъ предъ лицемъ вашимъ, дабы вы не грѣшили. (Ст. 20). Одинъ ли ужасъ и страхъ передъ своимъ закономъ хотѣлъ внушить Господь громами и молніями на горѣ Синаѣ? Нѣтъ, показавъ ужасъ закона, Господь хотелъ проложить чрезъ него путь надеждѣ вѣры въ обѣтованнаго Искупителя; ибо, похваливъ страхъ народа, Господь въ то же время, какъ узнаемъ изъ книги Второзаконія, говоритъ Моѵсею слѣдующее:  «хорошо то, что они говорили (тебѣ); Я воздвигну имъ пророка изъ среды братьевъ ихъ, такого какъ ты (т.‑е. облеченнаго смиренною плотію, а не страшнаго), и вложу слова Мои въ уста его, и онъ будетъ говорить имъ все, что Я повелю ему «
. Сіе предсказаніе указуетъ на Христа,–поелику до него не возсталъ въ Израилѣ пророкъ, подобный Моѵсею
.

И стоялъ (весь) народъ вдали, а Моѵсей вступилъ во мракъ, гдѣ Богъ. (Ст. 21). Что значитъ, что жилище Божіе изображается то во свѣтѣ, то во мракѣ? Всѣ подобныя выраженія суть метафорическія. Свѣтъ жилища Божія означаетъ то, что бытіе Творца вселенной, присносущная сила Его и божество–видимы для человѣка съ очевидною ясностію
; мракъ же Божія жилища означаетъ непостижимость божества въ Его сущности.

И сказалъ Господь Моѵсею: так скажи… сынамъ Израилевымъ:… Сдѣлай Мнѣ жертвенникъ изъ земли… Если же будешь дѣлать Мнѣ жертвенникъ изъ камней, то не сооружай его изъ тесаныхъ, ибо, как скоро наложишь на нихъ тесло твое, то осквернишь ихъ. (Ст. 22–25). Поелику заповѣдь сія стоитъ въ тесной связи съ запрещеніемъ идолопоклонства
; то конечно она имѣетъ и одинаковую цѣль съ симъ запрещеніемъ. Язычники устрояли обыкновенно жертвенники своимъ богамъ изъ мрамора, или изъ дорогихъ металловъ, и высѣкали на нихъ различныя изображенія и суевѣрныя символы, выражавшіе характеръ или значеніе боговъ. Господь хотелъ отклонить отъ этого Евреевъ, весьма склонныхъ къ идолопоклонству. Раввинъ Моѵсей говоритъ, что изъ священныхъ осколковъ каменныхъ, отсѣченныхъ отъ жертвенника, Евреи могли дѣлать различныя суевѣрныя употребленія. Притомъ же, по объясненію нѣкоторыхъ толкователей, Господь не хотелъ, до построенія себѣ храма въ одномъ опредѣленномъ мѣстѣ, устроять себѣ крѣпкихъ и великолѣпныхъ жертвенниковъ, дабы они, надолго сохраняясь вслѣдствіе своей прочности, не отвлекали впослѣдствіи Израильтянъ отъ единаго религіознаго центра
, и чтобы, по занятіи Евреями земли обѣтованной, жители соседнихъ странъ на сихъ жертвенникахъ не стали совершать жертвъ демонскихъ
.

И не всходи по ступенямъ къ жертвеннику Моему, дабы не открылась при немъ нагота твоя. Противъ чего направлено запрещеніе Божіе всходить къ его жертвеннику по ступенямъ? Тоже противъ нечистыхъ и гнусныхъ обычаевъ языческихъ, соблюдавшихся при нѣкоторыхъ идольскихъ жертвахъ. Такъ на мерзкихъ требищахъ Пріапа жрецы сего идола обнажались предъ народомъ. Моавитское служеніе Веельфегору было такого же характера. Іегова же Богъ Израильскій заповѣдуетъ своимъ священникамъ самую строгую цѣломудренность и скромность, которая легко могла нарушиться при восхожденіи по высокимъ ступенямъ жертвенника; ибо подъ льняной туникой священниковъ были только надраги, покрывавшія наготу их отъ чреслъ до колѣнъ
. Посему къ жертвеннику должна была вести просто наклонная плоскость, а не ступени.

Глава двадцать первая.

Законы гражданскіе, заключающіеся какъ въ сей главѣ, такъ и въ слѣдующихъ двухъ излагаются безъ строгой послѣдовательности и имѣютъ видъ живой устной бесѣды Іеговы съ Моѵсеемъ. Для лучшаго усвоенія сихъ законовъ, мы будемъ подводить ихъ подъ нѣкоторыя общія группы, или отдѣлы. Такъ напр. ХХІ главу можно раздробить слѣдующимъ образомъ: а) Законы, касающіеся рабскаго состоянія. б) Законы объ убійствахъ. в) Законы о побояхъ. г) Законы объ оскорбленіи родителей. д) И наконецъ–о несчастныхъ случаяхъ отъ животныхъ.

а. Законы о рабахъ и рабыняхъ (ст. 1–11. 16).

Если купишь раба Еврея: пусть онъ работаетъ (тебѣ) шесть летъ; а въ седьмой (годъ) пусть выйдетъ на волю даромъ. (Ст. 2). Непременно ли шесть лѣтъ долженъ былъ работать хозяину купленный рабъ–еврей? Нѣтъ, только не болѣе шести, а могъ и меньше гораздо, судя по тому, за сколько время до седьмаго или субботняго года состоялась покупка раба. Этотъ годъ былъ общимъ годомъ освобожденія всѣхъ рабовъ
, хотя бы нѣкоторые изъ нихъ куплены были всего за одинъ годъ до субботняго. Конечно соотвѣтственно сему и цѣна рабамъ была различная. Но и въ самомъ состояніи рабства Евреи у Евреевъ не считались рабами въ собственномъ смыслѣ, а какъ бы наемниками и поселенцами, лишь закрѣпленными до извѣстнаго срока, т.‑е. до субботняго года
. Что же касается рабовъ и рабынь, купленныхъ у сосѣдственныхъ народовъ иноплеменныхъ, а равно и у поселенцевъ, то они могли быть оставляемы Евреями за собою въ вѣчное владѣніе, какъ собственность, и могли быть передаваемы въ наслѣдство потомкамъ
.

… Если рабъ женатый: пусть выйдетъ съ нимъ и жена его. Если же господинъ его далъ ему жену… то жена и дѣти ея пусть останутся у господина ея, а онъ (рабъ) выйдетъ одинъ… (Ст. 3. 4). Это значитъ, что если рабомъ Евреем прижито было семейство въ состояніи рабства, и притомъ отъ жены рабыни же, взятой у господина своего, въ такомъ случаѣ,–при личномъ освобожденіи раба,–семейство его оставалось у господина. Но расторгался ли бракъ въ семъ случаѣ между рабомъ и рабыней? Очевидно, что могъ расторгаться; ибо освобожденный рабъ могъ идти куда ему будетъ угодно, тогда какъ жена прикрѣплялась къ одному мѣсту. Здѣсь мы видимъ превосходство предъ Моѵсеевымъ закономъ закона евангельскаго, возвысившаго бракъ до степени таинства, и до нерасторжимости
.

Но если рабъ скажетъ:… не пойду на волю. То пусть господинъ его приведетъ его предъ судей… и проколетъ ему ухо шиломъ, и онъ останется рабомъ его вѣчно. (Ст. 5. 6). Символомъ чего служило прокалываніе ушей раба? Символомъ того, что рабъ какъ бы прикрѣплялся или пришивался безвыходно къ дому господина своего. Прокалывалось именно ухо, въ знакъ безпрекословнаго послушанія (мы слушаемъ ухомъ) волѣ господина. При свидѣтеляхъ же,–дабы несомнѣнна была добровольная рѣшимость раба. Впрочемъ и такого рода рабы выпускались на свободу, но уже въ юбилейный, т.‑е. 50-й годъ
. Такимъ образомъ слово вѣкъ или вѣчность здѣсь имѣетъ смыслъ ограниченный. Пятидесятилѣтіе считается самымъ длиннымъ срокомъ рабства, какъ бы вѣчнымъ.

Если кто продастъ дочь свою въ рабыни: то она не можетъ выйти, какъ выходятъ рабы. (Ст. 7. 8). Почему рабыни не могли освобождаться тѣмъ же путемъ, какъ рабы, т.‑е. въ субботній или седьмой годъ? Причина излагается въ слѣдующихъ далѣе словахъ: именно потому, что онѣ могли дѣлаться женами господина своего, или сына его. Тогда положеніе ихъ становилось на новыхъ и особенныхъ правахъ, т.‑е. на правахъ законныхъ женъ и дочерей; такъ что если имъ стали отказывать въ этихъ правахъ, то онѣ могли даромъ и безъ выкупа отходить отъ своихъ господъ. Но если бы господинъ и раздумалъ жениться на рабынѣ по какому-нибудь неудовольствію на нее
, то продать ее чужому народу все-таки былъ не властенъ, а непремѣнно долженъ былъ отпускать ее на выкупъ.

Если же другую жену возьметъ господинъ для сына своего, кромѣ рабыни: то она все-таки не должна лишаться пищи, одежды и супружескаго сожитія (Ст. 10. 11). Кромѣ справедливости, Законодатель имѣлъ въ виду при семъ случаѣ еще и другую цѣль, именно–онъ желалъ симъ закономъ ограничить многоженство.

Воровство людей для рабства наказывалось смертію. (Ст. 16).

Законы объ убійствахъ (ст. 12–14. 20. 21. 23).

… если кто не злоумышлялъ (т.‑е. если убилъ ненамѣренно)… то Я назначу у тебя мѣсто, куда убежать (убійцѣ) (Ст. 13). Почему совершившему невольное убійство повелѣвается спасаться бѣгствомъ, какъ виновному?  «(Богъ) врачуетъ сердце ихъ (Евреевъ), склонное къ убійству и научаетъ, что если ненамѣренное убійство дѣлаетъ человѣка подлежащимъ наказанію, то тѣмъ паче достойно наказанія убійство намѣренное. Сверхъ сего и тѣхъ, которые рубятъ дрова и бросаютъ камни, дѣлаетъ болѣе предусмотрительными, а также и тѣмъ, которые занимаются чѣмъ-либо инымъ, сему подобнымъ, внушаетъ бояться и трепетать, чтобы кому изъ находящихся близко или далеко не причинить ненамѣреннаго вреда. А бѣгствомъ совершившаго убійство обуздываетъ раздражительность сродниковъ убитаго «
. Для убѣжища невольныхъ убійцъ назначено было, по завоеваніи земли обѣтованной, 48 городовъ по ту и по сю сторону Іордана.

А если кто ударитъ раба своего, или служанку свою палкою, и они умрутъ подъ рукою его: то онъ долженъ быть наказанъ. Но если они день или два дня переживутъ, то не должно наказывать его; ибо это его серебро. (Ст. 20, 21). Какое именно наказаніе изрекаетъ здѣсь законъ на убившихъ раба? По однимъ–убійца наказывался смертію, по другимъ–только штрафовался какимъ бы то ни было образомъ, но не смертію. Первое вѣроятнѣе; ибо слишкомъ прямо и ясно говоритъ законъ, что кто ударитъ человѣка такъ, что онъ умретъ; да будетъ преданъ смерти
. Но не видно, чтобы у Евреевъ рабы не считались людьми. Точно также, если въ законѣ говорится, что за смерть раба, умершаго черезъ день или черезъ два послѣ побоевъ, не должно наказывать
; то конечно имѣется въ виду только освобожденіе отъ смертнаго наказанія, поелику убійство бываетъ въ семъ случаѣ не совсемъ произвольное и намѣренное. Напротивъ и за простое даже увѣчье рабовъ законъ не оставлялъ безъ наказанія: за поврежденный глазъ и выбитый зубъ рабъ или рабыня должны были получить свободу
.

в. Законы о побояхъ и увѣчьяхъ (ст. 18. 19. 22. 24–27).

Въ случаѣ болѣзни отъ побоевъ, виновный платилъ побитому за остановку въ его работѣ, и давалъ на леченіе его
. (Ст. 23–25). Если беременная женщина отъ побоевъ выкинетъ, но не будетъ другого вреда; то виновный платитъ пеню, какую наложитъ на него мужъ той женщины, при посредникахъ
. … Если будетъ вредъ
, то отдай душу за душу
, глазъ за глазъ, зубъ за зубъ… рану за рану, ушибъ за ушибъ… Законъ сей, прилагавшійся не только къ беременнымъ женщинамъ, но и ко всѣмъ случаямъ дракъ
, основывался на естественномъ чувствѣ справедливости; ибо обидчикъ наказывался ни больше, ни меньше, какъ въ той именно степени, въ какой он самъ причинилъ вредъ ближнему. Впрочемъ,–по общему мнѣнію самихъ учителей еврейскихъ,–сей законъ не съ буквальною точностію исполняемъ былъ на практикѣ, т.‑е. повредившему напримѣръ глазъ не непременно тоже выкалывали глазъ и т. д. За увечья могли быть полагаемы просто тѣлесныя наказанія, болѣе или менѣе тяжкія, смотря по важности убійства, или даже налагались только денежныя пени
.

Законъ объ оскорбителяхъ родителей (ст. 15–17).

Кто ударитъ отца своего, или свою мать… Кто злословитъ отца своего, или свою мать; того должно предать смерти (Ст. 15. 17). Строгость сія соответствовала ненатуральности такого рода оскорбленій. Оскорбившій родителей словомъ или дѣломъ посягалъ какъ бы на права самой природы. Объ убійствѣ родителей законъ вовсе не говоритъ, какъ бы полагая, что такого рода преступленія совершенно невозможны въ народѣ Божіемъ. Впрочемъ жизнь дѣтей законъ не совершенно подчинялъ волѣ родителей, какъ то было у древнихъ языческихъ народовъ
.

Законы о несчастныхъ случаяхъ отъ животныхъ (ст. 28–36).

Если волъ забодаетъ мужчину или женщину до смерти; то вола побить камнями, и мяса его не ѣсть… (Ст. 28). Почему повелѣвается убивать бодливаго вола?  «Безсловесными (Богъ) научаетъ одаренныхъ разумомъ, какое зло есть убійство «
.

Но если волъ бодливъ былъ и вчера и третьяго дня… то и хозяина его предать смерти. (Ст. 29). Не строго ли слишкомъ наказывался хозяинъ бодливаго вола? Нѣтъ, ибо въ семъ случаѣ онъ дѣлался виновникомъ смерти ближняго, а за смертоубійство законъ наказывалъ смертію
. Впрочемъ законъ предполагалъ разныя смягчающія обстоятельства. Потому то конечно онъ и позволялъ вмѣсто смертной казни присуждать къ денежному штрафу–хозяина бодливаго вола
.

Если волъ забодаетъ раба, или рабу; то господину ихъ заплатить тридцать сиклей серебра, а вола побить камнями. (Ст. 32). Сикль или сребренникъ, иначе статиръ,–священный–около полтинника (по инымъ около 86 коп.), а народный–въ половину менѣе. Тридцать сребрениковъ составляли цѣну раба. Первосвященники Іудейскіе, предложивъ Іудѣ предателю 30-ть сребренниковъ за Іисуса Христа, имѣли при семъ особенную посмѣятельную и злостную цѣль.

Глава двадцать вторая.

Законы относительно разныхъ случаевъ ущерба чужой собственности: а) о воровствѣ и о взысканіяхъ съ воровъ (ст. 1–4); б) о потравахъ и пожарахъ (ст. 5–6); объ утратѣ отданныхъ на сохраненіе вещей и животныхъ (ст. 7–15). 2) Законы противъ сладострастниковъ (ст. 16. 17. 19). 3) Законы о состраданіи къ пришельцамъ и бѣднякамъ (ст. 21–27). 4) О почтеніи судей и начальниковъ (ст. 28). 5) Законы относительно богопочтенія: а) о чародѣйствѣ и идольскихъ жертвахъ (ст. 18. 20); б) объ обязанности приносить начатки Іеговѣ (ст. 29. 30); в) о неяденіи растерзанного звѣремъ (ст. 31).

Если кто украдетъ вола или овцу,… то пять воловъ заплатитъ за вола, а четыре овцы за овцу. (Ст. 1). Почему укравшему тельца повелѣвается заплатить впятеро, а укравшему овцу–вчетверо?  «Потому, что большіе проступки заслуживаютъ и большихъ взысканій «
. Съ похитителей другихъ вещей, напримѣръ золота, серебра и проч., взыскивалось обыкновенно въ два раза больше противъ украденнаго
. За покражу животныхъ штрафъ полагался больше и строже для того, какъ полагаютъ, чтобы только затруднять сію покражу, которую совершать было весьма легко; ибо на востокѣ животныя и днемъ, и ночью паслись въ полѣ, притомъ же они имѣли особенную цѣну у Евреевъ, народа земледѣльческаго. Въ особенности драгоцѣнны были волы.

Если кто застанетъ вора подкапывающаго, и ударитъ его, такъ что онъ умретъ; то кровь не вмѣнится ему. Но если взошло надъ нимъ солнце; то вмѣнится ему кровь… (Ст. 2. 3). Почему вора позволялось убить безнаказанно ночью, а днемъ нетъ? Потому что ночью нельзя видѣть, пришелъ ли злодѣй только воровать, или можетъ быть и съ разбойническими цѣлями, и борьба съ нимъ тогда труднѣе и опаснѣе. Между тѣмъ убить вора днемъ, значило бы намѣренно и сознательно лишить его жизни за одно только воровство, что незаконно; ибо по закону смерть–только за смерть.

Если… украденное найдется… у вора живым; пусть похитившій заплатитъ… вдвое (а не вчетверо или впятеро). (Ст. 4). Почему за похищеніе животныхъ наказаніе полагалось легче, если животныя оказались у вора еще цѣлы? Потому, что въ этомъ случаѣ преступленіе еще не вполнѣ, такъ сказать, совершилось. И похитившій могъ еще имѣть намѣреніе возвратить украденное.

Если кто отдастъ ближнему своему… какой-нибудь скотъ на сбереженіе, а онъ умретъ, или будетъ… уведен (непріятелями), …то не будетъ платить. А если украденъ будетъ у него: то долженъ заплатить хозяину его. (Ст. 10–12). Почему за похищеніе взятаго на сохраненіе скота–взявшій на сбереженіе долженъ былъ платить, а за уведеніе его непріятелями, или за смерть не платилъ?
 Потому, что въ послѣднемъ случаѣ пропажа взятаго на сбереженіе скота случилась совершенно противъ воли взявшаго на сбереженіе; а въ первомъ случаѣ онъ виноватъ въ небрежности и плохомъ присмотрѣ за чужимъ добромъ.

Если обольститъ кто дѣвицу необрученную… пусть… возьметъ ее себѣ въ жену… (Ст. 16). Чемъ еще наказывался обольститель дѣвицы? Тѣмъ, что, женившись на ней, онъ на всю жизнь лишался права на разводъ съ нею, хотя бы и встрѣтились къ сему серьезныя побужденія
.

А если отецъ не согласится,… пусть заплатитъ… сколько полагается на вѣно дѣвицамъ… (Ст. 17). Какъ велико полагалось вѣно дѣвицамъ? Въ пятьдесятъ сиклей серебра, т.‑е. около 312 руб., считая по сиклю гражданскому
.

Ворожеи не оставляй въ живыхъ. (Ст. 18). Почему законодатель, возвѣщая смерть за волшебство, имѣетъ въ виду собственно женщинъ? Потому, конечно, что женскій полъ болѣе былъ склоненъ къ чародѣйству; но и чародѣи не освобождались отъ смертнаго наказанія
. Чародѣйство справедливо наказывалось смертію, ибо оно вело Евреевъ къ идолопоклонству и отвращало отъ Іеговы къ Богамъ чужимъ; таковымъ образомъ оно было оскорбленіемъ царскаго величества Бога Израильскаго, точно такъ же, какъ и идольскія жертвы. За сіи послѣднія также опредѣлялась смерть.

Если возьмешь в залогъ одежду ближняго твоего: до захожденія солнца возврати ее. (Ст. 26). Какія обстоятельства были поводомъ къ сему закону? Бедняки на востокѣ спали по большей части, покрываясь ночью своей верхней одеждой, имѣвшей видъ епанчи. А такъ какъ ночи на востокѣ бываютъ довольно холодныя, то и нужно было оградить бедняковъ отъ жестокосердыхъ заимодавцевъ особымъ закономъ.

И будете у Меня людьми святыми; и мяса, растерзанного звѣремъ въ полѣ, не ѣшьте; псамъ бросайте его (Ст. 31). Неужели неяденіе мяса, растерзаннаго звѣремъ, могло составлять предъ Богомъ какую-нибудь особенную святость? Конечно нѣтъ; законодатель хочетъ только сказать, что внутренняя святость должна выражаться у народа Божія соблюденіемъ внѣшней законной святости и чистоты. Мясо животныхъ, которые умираютъ сами собою, или заѣдены звѣрями, вообще считается нездоровымъ и вреднымъ, почему и въ наши времена никто его не употребляетъ въ пищу. Но кромѣ сего, въ Аравіи и въ Палестинѣ, попадалось великое множество бѣшеныхъ волковъ и собакъ. Это бѣшенство могло переходить и къ людямъ, которые по невѣдѣнію, и понуждаемые горькой нуждой, рѣшились бы ѣсть мясо, растерзанное бѣшенымъ звѣремъ. Вотъ почему не только у Евреевъ, но и многихъ другихъ восточныхъ народовъ встрѣчаются запрещенія прикасаться къ мясу, растерзанному звѣрями
.

Глава двадцать третья.

1) Заповѣди Божіи о безпристрастіи въ судахъ, и о великодушіи къ врагамъ (ст. 1–9). 2) О праздникахъ: а) о субботнемъ годѣ (ст. 10. 11); б) субботнемъ днѣ (ст. 12. 13); в) о праздникѣ опрѣсноковъ (ст. 14. 15); г) о праздникѣ пятидесятницы и кущей (ст. 16). 3) О приношеніяхъ Іеговѣ (ст. 17–19). Обѣтованія Божіи Евреямъ въ случаѣ повиновенія путеводствующему ихъ Ангелу (ст. 20–33).

Пришельца не обижай… (Ст. 9). Кто разумѣлся у Евреевъ подъ именемъ пришельца? Всѣ не принадлежащіе къ еврейскому племени по своему происхожденію, и не принявшіе обрѣзанія. Таковые не имѣли права жить въ землѣ обѣтованія, а только быть терпимы, какъ бы случайныя гости ея, или пришельцы.

Три раза въ году празднуй Мнѣ. (Ст. 14). На какіе три праздника указывается здѣсь? Въ дальнѣйшихъ стихахъ они перечисляются: это праздникъ пасхи или опрѣсноковъ
, праздникъ Пятидесятницы и праздникъ кущей
.

… пусть не являются ко Мнѣ Израильтяне въ праздники съ пустыми руками. (Ст. 15). Почему Іегова запретилъ являться предъ себя съ пустыми руками? На основаніи сей заповѣди лежитъ обычай, соблюдающійся и понынѣ у восточныхъ народовъ, по которому всякій, являющійся къ высшему лицу, подноситъ ему дары. Іегова заповѣдуетъ здѣсь, какъ царь еврейскій. Впрочемъ онъ, какъ ни въ чемъ не нуждающійся, требуетъ не столько приношеній, сколько благочестивыхъ сердечныхъ настроеній. Первыя служили только внѣшнимъ выраженіемъ послѣднихъ.

Три раза въ году долженъ являться весь мужескій полъ твой предъ лице Владыки, Господа (твоего). (Ст. 17). Съ какою цѣлію устроялись эти собранія? Съ тою, чтобы поддерживать и скрѣплять религіозное единство между всеми колѣнами Израильскими. Что касается женскаго пола, то и онъ долженъ былъ участвовать въ праздненствахъ еврейскихъ, какъ это видно изъ Втор. XVI, 13–15. Преимущественная же обязанность являться къ скиніи (предъ лицѣ Владыки) возлагалась на мужескій полъ потому, что огромное количество женщинъ не могло выполнить этой обязанности по разнымъ естественнымъ причинамъ, дѣлавшихъ ихъ нечистыми по закону. Но и для мужескаго пола обязанность являться къ скиніи на праздники три раза въ году не имѣла конечно безусловной и неотвратимой силы. Могли быть законныя и резонныя остановки.

Не вари козленка въ молокѣ матери его. (Ст. 15). Что значитъ запрещеніе варить козленка въ молокѣ матери?  «Оно вѣроятно направлено было противъ какого-нибудь языческаго злоупотребленія. Одинъ еврей, котораго приводитъ Спенцеръ
, сказываетъ, что древніе язычники, по собираніи плодовъ, варили козленка въ молокѣ матери, и симъ молокомъ магически окропляли древа и поля въ надеждѣ будущаго плодородія «
.

Вотъ, Я посылаю пред тобою, народъ Израильскій, Ангела (Моего) хранить тебя на пути, и ввести тебя в то мѣсто, которое Я приготовилъ (тебѣ)… слушай гласа Его,… ибо имя Мое въ немъ. (Ст. 20, 21). Кто сей Ангелъ, на коемъ имя Іеговы? Онъ есть Сынъ Божій, единосущный и потому единоименный Отцу. Онъ есть тотъ Ангелъ, избавляющій отъ всякаго зла
, который именовалъ себя впослѣдствіи путемъ, истиною и жизнію
, и который насъ христіанъ, какъ въ древности Евреевъ, приводитъ въ обѣтованную землю, уготованную намъ на небѣ.

Пошлю предъ тобою шершней, и они погонятъ отъ лица твоего… враговъ твоихъ. (Ст. 28). Когда и гдѣ исполнилось сіе обѣщаніе Іеговы? Хотя въ исторіи завоеванія земли Ханаанской нигдѣ не встрѣчается подобнаго случая, но Іисусъ Навинъ, въ предсмертной речи своей къ народу Ізраильскому, среди разныхъ благодѣяній Божіихъ, упоминаетъ между прочимъ и о томъ, что два царя аморрейскіе прогнаны были отъ лица Евреевъ шершнями
. Пропуски, иногда весьма важныхъ событій, очень обыкновенны у священныхъ повѣствователей. О намѣреніи Іеговы послать шершней на враговъ народа своего Моѵсей упоминаетъ еще и во Второзаконіи
.

Проведу предѣлы твои отъ моря Чермнаго до моря Филистимскаго и отъ пустыни до рѣки (великой Евфрата)… (Ст. 31). Какъ яснѣе опредѣлить границы земли обѣтованной? Онѣ назначались Іеговою съ юга на сѣверъ отъ моря Чермнаго до Средиземнаго (Филистимскаго), до предѣловъ Сидонскихъ; а съ запада на востокъ–отъ пустыни, окаймлявшей то же Чермное Море, до рѣки Евфрата.

Почему Богъ, вопрошаетъ блаж. Θеодоритъ,–обѣтовавъ предать Израильтянамъ землю до рѣки Евфрата, не исполнилъ сего обѣтованія?  «Яснѣе представилъ сіе Богъ чрезъ пророка Іеремію, говоря: и будетъ, если народъ тотъ обратившись сотворитъ лукавая, не наведу на него всѣхъ благихъ, яже глаголахъ
. Поелику же Евреи не восхотѣли сохранить законъ божественный, то не всю землю предалъ имъ, но допустилъ инымъ непрестанно нападать на нихъ, чтобы терпя нападеніе, взыскали божественной помощи. И сему преимущественно научаетъ исторія Судей. Впрочемъ и сіи народы покорилъ Богъ царю Давиду, потому что давали ему дань Филистимляне, Сирія Дамасская и Сирія Сувская. Да и Соломонъ, пока былъ благочестивъ, владѣлъ сими странами «
.

Гл. XXIV, 3–8. Торжественное вступленіе избраннаго народа Божія
въ завѣтъ съ Богомъ.

И Моѵсею сказалъ Богъ: взойди къ Господу ты и Ааронъ, Надавъ и Авіудъ и семьдесятъ изъ старѣйшинъ Израилевыхъ, и поклонитесь (Господу) издали. (Гл. XXIV, 1). Какъ надобно дополнить смыслъ сего стиха? Послѣ того, какъ Іегова изложилъ Моѵсею на горѣ Синаѣ свои законы, содержащіеся въ ХХІ–ХХІІІ главахъ, онъ заповѣдуетъ Моѵсею, предъ его возвращеніемъ съ горы къ народу, чтобы онъ, объявивъ всѣ сіи законы вслухъ народа и взявъ съ него обязательство въ повиновеніи
, снова взошелъ на гору съ братомъ своимъ Аарономъ, съ двумя старшими его сыновьями и семьюдесятью избранными старѣйшинами для поклоненія Іеговѣ, а потомъ для принятія скрижалей закона, какъ бы нѣкотораго внѣшняго знака или печати заключеннаго союза между Богомъ Израильскимъ и его народомъ
.

И написалъ Моѵсей всѣ слова Господни, и, вставъ рано поутру, поставил подъ горою жертвенникъ и двѣнадцать камней, по числу двѣнадцати колѣнъ Израилевыхъ. (ст. 4). Мнѣнія толковниковъ раздѣляются насчетъ построенія сего жертвенника. Одни полагаютъ, что построенъ былъ Моѵсеемъ одинъ только алтарь, состоявшій изъ двѣнадцати камней; другіе же, гораздо основательнѣе и ближе къ еврейскому подлиннику, думаютъ, что построено было двѣнадцать жертвенниковъ около одного главнаго алтаря. Сей послѣдній сооруженъ былъ какъ бы во имя самого Іеговы, а тѣ–отъ 12‑ти колѣнъ Израилевыхъ, заключившихъ союзъ съ Іеговою.

И послалъ юношей изъ сыновъ Израилевыхъ, и принесли они всесожженія… (Ст. 5). Кто сіи юноши, принесшіе всесожженія? Въ халдейскомъ переводѣ они называются первенцами сыновъ Израилевыхъ; ибо, до учрежденія священства по чину Ааронову, сіи первенцы были священниками по праву естественному,–особенно послѣ того, какъ усвоены были самимъ Богомъ. Замѣчательно, что впослѣдствіи левиты опредѣлены были самимъ Богомъ на служеніе скиніи вмѣсто всѣхъ первенцевъ изъ сыновъ Израилевыхъ, а скотъ левитовъ вмѣсто всего первороднаго скота сыновъ Израилевыхъ
.

Моѵсей, взявъ половину крови, влилъ въ чаши, а другою половиною окропилъ жертвенникъ. (Ст. 6). Какъ дополняетъ сіе событіе Ап. Павелъ? Къ тельцамъ, принесеннымъ во всесожженіе, онъ присоединяетъ еще козловъ, а къ крови ихъ воду, червленую шерсть и иссопъ, и говоритъ, что Моѵсей окропилъ жертвенною кровію не только народъ, но и самую книгу закона
. Сіи дополненія сдѣланы имъ частію по внушенію Св. Духа, частію заимствованы изъ обычной обрядовой практики, соблюдавшейся при подобнаго рода очистительныхъ жертвахъ; ибо весьма многіе обряды жертвенные существовали уже въ обычаѣ, прежде чемъ узаконены были впослѣдствіи самимъ Богомъ–черезъ того же Моѵсея. Напримѣръ при окропленіяхъ жертвенною кровію всегда употреблялась вода, какъ для разжиженія крови, такъ и для увеличенія ея количества; иссопъ же и шерсть червленая употреблялись при кропленіи потому, что они весьма хорошо вбирали въ себя жидкость и удерживали ее въ себѣ, подобно грецкой губкѣ, и слѣдовательно могли служить весьма удобнымъ кропиломъ
.

И взялъ книгу завѣта и прочиталъ вслухъ народу… И взялъ Моѵсей крови и окропилъ народъ… (Ст. 7–8). Какое было таинственное знаменованіе сего кроваваго окропленія? Какъ Моѵсей запечатлѣлъ ветхій завѣтъ жертвенною кровію, такъ впослѣдствіи Спаситель рода человѣческаго, Агнецъ, заколенный отъ сложенія міра, запечатлѣлъ учрежденный имъ новый завѣтъ своею собственною кровію
.

Гл. XXXIII, 11–23. XXXIV, 1–35. Божіи явленія Моѵсею въ Синаѣ, и прославленіе Моѵсея, какъ богоизбраннаго вождя Израильтянъ.

Глава тридцать третья.

а) Покаянный плачъ и трауръ народа Израильскаго (ст. 1–6). б) Удаленіе кущи Божіей и столпа облачнаго изъ среды стана Израильскаго (ст. 7–10). в) Ходатайство Моѵсея за народъ, чтобы самъ Господь былъ его руководителемъ (ст. 11–17). г) Желаніе Моѵсея видѣть славу Божію и отвѣтъ Господень (ст. 18–23).

Моѵсей же взялъ и поставил себѣ шатеръ внѣ стана, вдали отъ стана, и назвалъ его скиніею собранія…

Когда же Моѵсей входилъ в скинію, тогда спускался столпъ облачный и становился у входа въ скинію, и (Господь) говорилъ съ Моѵсеемъ. (Ст. 7–9). Скинія, о которой здѣсь говорится, была конечно не то, что впослѣдствіи стало называться Скиніею Свидѣнія,–сія послѣдняя еще не была устроена; но это былъ особый шатеръ, находившійся до сихъ поръ среди стана израильскаго, въ которомъ, какъ царь среди своего народа, присутствовалъ Іегова въ видѣ столпа облачнаго. Поелику же Господь, раздраженный преступленіемъ Евреевъ, не восхотѣлъ отнынѣ быть вождемъ ихъ
; то Моѵсей, конечно по распоряженію Господню, и поставляетъ особый шатеръ внѣ стана, дабы тамъ уже, а не среди народа–какъ было прежде–получать отъ Бога разныя повелѣнія и откровенія насчетъ народныхъ дѣлъ
. Сія мѣра сильно и благодѣтельно подѣйствовала на народъ; ибо когда Моѵсею приходилось идти чрезъ шатры израильскіе за чѣмъ-нибудь къ скиніи Божіей, то народъ смиренно вставалъ и становился каждый у входа въ свой шатеръ и смотрелъ вслѣдъ Моѵсею, и съ благоговеніемъ поклонялся каждый у входа въ шатеръ свой
.

И говорилъ Господь съ Моѵсеемъ лицемъ къ лицу, какъ бы говорилъ кто съ другомъ своимъ; и онъ возвращался въ станъ. (Ст. 11). Лицомъ къ лицу,–это выраженіе переносное, весьма трогательно изображающее, до какой степени близости съ Господомъ могутъ достигать Его вѣрные рабы. Лицемъ къ лицу, т.‑е. не въ символахъ и снахъ, а непосредственно. Можно представлять сіе такъ, что всякій разъ, когда Моѵсей входилъ въ кущу Божію, онъ имѣлъ предъ собою видимое изображеніе присутствія Господня, напримѣръ лице ангела, слышалъ человѣческій голосъ и проч.… Но конечно существо Божіе скрыто было отъ Моѵсея
.

… а служитель его (Моѵсея) Іисусъ, сын Навинъ, юноша, не отлучался отъ скиніи, т.‑е. безсменно дожидался у входа скиніи, пока кончитъ свою бесѣду съ Богомъ Моѵсей, чтобы проводить его обратно въ станъ. Но почему Іисусъ Навинъ называется юношей, когда ему было около 50‑ти лѣтъ? Въ Писаніи слово юноша иногда употребляется въ смыслѣ служителя, или ближайшаго помощника
.

Сущность ходатайства Моѵсеева яснѣе можно изложить такъ. Такъ какъ Ты, Господи, не хочешь болѣе Самъ идти среди насъ
, а обѣщаешься послать нѣкоего ангела руководителя
: то какъ же ты говоришь, что знаешь меня по имени, т.‑е. будто бы я удостоился особенной близости и короткости съ тобою? (Ст. 12). Ибо какой же ангелъ руководитель можетъ намъ замѣнить Тебя?
 Нетъ, Господи, молю Тебя, открой мнѣ путь Твой, дабы я позналъ Тебя, чтобы пріобрѣсть благоволеніе въ очахъ Твоихъ, т.‑е. скажи лучше, Господи, что я долженъ сдѣлать, чтобы Тебя умилостивить? (Ст. 13). Затѣмъ Моѵсей напоминаетъ Господу, что самъ же Онъ выбралъ себѣ народъ Израильскій для особенныхъ о немъ попеченій; что безъ непосредственнаго руководства Божія лучше и не двигаться дальше въ путь; (Ст. 15), что только тогда онъ (Моѵсей) можетъ считать себя въ особенной милости у Господа, когда Господь опять пойдетъ съ народомъ; что только въ этомъ единственномъ случаѣ будѣтъ благоуспѣшно и славно будущее народа Израильскаго. (Ст. 16). Господь преклоненъ былъ сею трогательною молитвою вождя Израильскаго. (Ст. 17).

(Моѵсей) сказалъ: покажи мне славу Твою, т.‑е. покажи мнѣ Себя въ самой дѣйствительности, или въ самомъ существѣ Своемъ. (Ст. 18). Сіе необычайное желаніе возникло въ Моѵсее потому, что онъ,–по выраженію блаженнаго Θеодорита,–былъ упоенъ любовію къ Богу
. Возжада тебе душа моя! восклицалъ нѣкогда и Псалмопѣвецъ. Кромѣ сего–Моѵсей желалъ, чтобы и возстановленіе нарушеннаго завѣта съ Богомъ было столь же торжественно, и сопровождалось такими же, и если можно–еще большими явленіями славы Божіей, какія были при первомъ постановленіи завѣта
.

И сказалъ (Господь Моѵсею): Я проведу предъ тобою всю славу Мою, и провозглашу имя Іеговы предъ тобою; и, кого помиловать, помилую, кого пожалѣть, пожалѣю… лица же Моего не можно тебѣ увидѣть… и остаться въ живыхъ. (Ст. 20). Т.‑е. нельзя постичь и понять существа Божія
; но Господь образно обѣщается показать Моѵсею славу Свою, и провозгласить предъ нимъ имя Іеговы. Это послѣднее обѣщаніе, по сравненію его съ нижеслѣдующими словами Господними
, имѣло тотъ смыслъ, что Господь намѣревался объяснить Моѵсею тѣ милосердныя свойства Своего существа, по которымъ онъ всегда и непремѣнно милуетъ всякаго, кого только можно помиловать безъ нарушенія правосудія
; такъ что значитъ Моѵсею нечего безпокоиться, не отмѣнитъ ли Господь своихъ милостивыхъ обѣтованій относительно народа Израильскаго, ибо неизмѣняемость есть одно изъ свойствъ Божіихъ, скрывающихся въ самомъ имени Іеговы
.

И сказалъ Господь: вотъ мѣсто у меня: стань на этой скалѣ. (Ст. 21). Говоря  «вотъ мѣсто у меня «, Господь указывалъ на эту именно вершину горы Синая, на которой Онъ обыкновенно являлся Моѵсею. Это видно изъ нижеслѣдующаго повелѣнія Божія Моѵсею взойти на гору Синай
.

Когда же будетъ проходить слава Моя, Я поставлю тебя въ разсѣлинѣ скалы и покрою тебя рукою Моею, доколѣ не пройду. (Ст. 22). Покровеніе Моѵсея рукою Божіею, т.‑е. облакомъ или сумрачною тьмою во время прохожденія славы Господней, есть образное выраженіе той мысли, что человѣку не суждено знать болѣе того, что положено о немъ въ совѣте Божіемъ, и что человѣкъ не долженъ высшихъ себѣ искать, и крѣпльшихъ себѣ испытывать
.

И когда сниму руку Мою, ты увидишь Меня сзади, а лице Мое не будетъ видимо (тебѣ). (Ст. 23). Что должно разумѣть подъ словомъ–задняя Божія? Буквально съ еврейскаго языка и въ ближайшемъ приложеніи къ Моѵсею, этимъ словомъ обозначается явственный слѣдъ Божія присутствія
.

Но въ болѣе широкомъ смыслѣ–словомъ  «задняя Божія « обозначается,–по слову блаженнаго Θеодорита,–домостроительство и дѣйствія Божіи
, которыя могутъ быть, по Апостолу, видимы людьми черезъ разсматриваніе тварей
 и изученіе судебъ человѣчества. Поелику же самое полное и самое доступное для людей созерцаніе Божескихъ свойствъ имѣло открыться во Христѣ Спасителѣ, иже есть сіяніе славы отчей и образъ Ѵпостаси Его
; то весьма многіе изъ св. отцовъ подъ словомъ  «задняя Божія « разумѣютъ собственно человѣческую природу Христа Спасителя
. Имѣя эту мысль въ виду, можно думать, что Господь подъ какими-то символическими образами показалъ Моѵсею свои будущія милости, которыя Онъ намѣревался излить на народъ Израильскій и на всю церковь свою на землѣ–ради Мессіи Искупителя.

Глава тридцать четвертая.

а) Откровеніе славы Божіей Моѵсею (ст. 1–9). б) Возстановленіе завѣта (ст. 10–27). в) Лучезарная слава Моѵсеева (ст. 28–35).

Обѣщавъ Моѵсею показать славу свою, Господь повелѣлъ ему снова истесать двѣ скрижали каменныя, и явиться съ ними на вершину горы Синая. (Ст. 1–4). Никто, кромѣ Моѵсея, не долженъ былъ восходить на гору, даже скотъ не долженъ былъ пастись близъ нея. Моѵсей въ точности исполняетъ повелѣнія Іеговы. Такъ возстановленіе нарушеннаго завѣта идетъ въ томъ же порядкѣ, как и первоначальное его учрежденіе.

И сошел Господь в облакѣ, и остановился тамъ близъ Моѵсея, и провозгласилъ имя Іеговы… Господь, Господь, Богъ человѣколюбивый и милосердый, долготерпѣливый и многомилостивый и истинный… (Ст. 5–6). Что значитъ, что Богъ говоритъ какъ бы о другомъ Богѣ въ третьемъ лицѣ? Въ раздѣленіе Бога возвѣщающаго,–разсуждаетъ преосв. Филаретъ, и Бога возвѣщаемаго,–открывается различіе ѵпостасей
.

Сохраняющій (правду и являющій) милость въ тысячи родовъ, прощающій вину и преступленіе и грѣхъ, но не оставляющій безъ наказанія, наказывающій вину отцовъ въ дѣтяхъ и въ дѣтяхъ дѣтей до третьяго и четвертаго рода. (Ст. 7). Во-первыхъ, что значитъ въ словахъ Божіихъ, что онъ хотя прощаетъ вину и преступленіе, но въ то же время не оставляетъ безъ наказанія? Сіе значитъ то, что Господь прощаетъ по милосердію, когда къ нему прибѣгаютъ; а наказываетъ по правосудію, когда не хотятъ отъ него укрыться подъ защиту милосердія, т.‑е. не приносятъ раскаянія и не просятъ помилованія. Во-вторыхъ–какая мысль заключается въ томъ, что Господь сохраняетъ милость въ тысячи родовъ, а наказываетъ до третьяго и четвертаго только рода? Опредѣленныя числа–тысяча и третій и четвертый родъ–берутся здѣсь въ неопредѣленномъ значеніи, какъ это весьма часто употребляется въ Писаніи
, лишь для выраженія той мысли, что милосердію Божію нѣтъ границъ–по отношенію къ людямъ, а въ правосудіи своемъ Господь себя ограничиваетъ, т.‑е. Онъ хочетъ болѣе миловать, чѣмъ наказывать людей. Сіи слова Господни были какъ бы отвѣтомъ на сокровенныя и внутреннія думы Моѵсея, пришедшаго ходатайствовать о возстановленіи завѣта съ преступнымъ, но раскаявшимся народомъ еврейскимъ. Наконецъ, что касается того, почему Господь вину отцовъ наказываетъ въ дѣтяхъ; то конечно сіе наказаніе бываетъ тогда, когда дѣти оказываются наслѣдниками отцовскихъ беззаконій. Въ другихъ мѣстахъ Писанія это поясняется
.

Что и какъ говорилъ Господь Моѵсею, при возстановленіи завѣта съ народомъ своимъ?… Такъ какъ Моѵсей явился предъ Господа въ качествѣ представителя и какъ бы уполномоченнаго отъ цѣлаго народа израильскаго; то Господь и обращается къ нему, какъ бы къ цѣлому народу израильскому:  «сохрани то, что повелѣваю тебѣ нынѣ «
; или:  «смотри не вступай въ союзъ съ жителями ханаанскими «
 и т. д… Затѣмъ Господь, возвещая свою милость къ преступному народу, по ходатайству Моѵсея
, торжественно повторяетъ нарушенные Израильтянами законы и предписанія свои, и только подъ условіемъ строгаго ихъ исполненія обѣщаетъ на будущее время свое покровительство. Законы сіи во-первыхъ касаются идолопоклонства; во-вторыхъ–даней или приношеній народныхъ, и въ-третьихъ–нѣкоторыхъ частныхъ правилъ богопочтенія.

Поелику язычники большею частію въ сумраке дубравъ и рощъ совершали свои мерзкія и идольскія требы; то Господь повелѣваетъ прежде всего вырубить эти рощи
. Затѣмъ, изображая свои отношенія къ народу израильскому, или вообще къ душѣ человѣческой, подъ образомъ нѣжнаго и любящаго супруга, присвояетъ себѣ имя ревнителя, требующаго всецѣлой вѣрности и преданности
, а идольскія требы называетъ блуженіемъ и измѣной
.

Что касается даней и приношеній народныхъ, то Господь, изображая себя царемъ израильскимъ, требуетъ ихъ въ слѣдующемъ видѣ и количествѣ. Во-первыхъ, все первородное должно быть отдаваемо ему на жертву, а первенцевъ человѣческихъ, равно какъ и первородныхъ нечистыхъ животныхъ, не приносимыхъ въ жертву, нужно выкупать
. Во-вторыхъ, весь мужескій полъ долженъ три раза въ году являться предъ лице Владыки Израилева (т.‑е. предъ скинію), и являться не съ пустыми руками
. Случаи эти, или праздники, суть слѣдующіе: праздникъ опрѣсноковъ–въ половинѣ авива мѣсяца
, праздникъ седмицъ или пятидесятница–при началѣ жатвы пшеницы, и праздникъ кущей–въ концѣ гражданскаго года, когда собираютъ плоды
. При всеобщихъ собраніяхъ народныхъ около скиніи въ исчисленные праздники, Господь обѣщается обезопасить землю израильскую отъ всякихъ вражескихъ нападеній
. Въ-третьихъ Господь опредѣляетъ себѣ въ приношеніе всякіе первые плоды земные
.

Наконецъ Господь предписываетъ нѣкоторыя частныя правила богопочтенія, именно: хранить субботній покой, хотя бы то было въ рабочее время посѣва и жатвы
, не изливать кровь жертвы на квасное (т.‑е. вмѣстѣ съ кровавыми жертвами не возносить на жертвенникъ кислыхъ хлѣбовъ), не оставлять пасхального агнца до слѣдующаго дня, и не варить козленка въ молокѣ его матери
.

Для возстановленія нарушеннаго израильтянами завѣта съ Богомъ, Моѵсей попрежнему пробылъ 40 дней. (Ст. 28). По окончаніи сего срока законодатель еврейскій снова получилъ отъ Бога двѣ каменныя скрижали съ надписаннымъ на нихъ десятословіемъ.

Когда сходилъ Моѵсей съ горы Синая…; то… лице его стало сіять лучами оттого, что Богъ говорилъ съ нимъ. (Ст. 29). Въ сихъ лучахъ Господь благоволилъ видимо и наглядно отобразить для чувственнаго народа израильскаго высокое и внутреннее достоинство его законодателя и вождя,–дабы внушить благоговеніе и страхъ къ самому закону. По мнѣнію св. Амвросія Медіоланскаго–свѣтоносное состояніе лица Моѵсеева продолжалось до самой смерти его. Это было постоянное чувство любви Божіей къ своему вѣрному служителю, подобно тому, какъ столбъ облачный въ станѣ израильскомъ–былъ постояннымъ знакомъ присутствія Божія среди людей своихъ.

Писаніе говоритъ далѣе, что вслѣдствіе блеска лучей, исходившихъ отъ лица Моѵсеева, онъ возлагалъ на себя покрывало. (Ст. 30–35). Только тогда, когда онъ говорилъ къ народу, или входилъ предъ лице Божіе (т.‑е. въ скинію), Онъ снималъ съ себя покрывало; дабы Израильтяне всегда чувствовали, что онъ говоритъ отъ имени Божія, и принимали слова его, какъ бы отъ самого Бога. По объясненію св. ап. Павла
, покровъ лица Моѵсеева изображалъ свойство и судьбу ветхаго завѣта. Т.‑е. во времена ветхозавѣтныя можно было только не ясно, какъ бы чрезъ покровъ какой, созерцать имѣвшее наступить благодатное царство Божіе на землѣ. Тогдашніе люди только гадали о Христѣ Спасителѣ. Но съ наступленіемъ новаго завѣта–всѣ гаданія объяснились, предчувствія сбылись, и тайна нашего спасенія открылась чрезъ самаго Христа Спасителя. Значитъ теперь покровъ уже отброшенъ, и ветхій завѣтъ пересталъ имѣть для насъ значеніе.

Гл. XL. Освященіе скиніи свидѣнія и учрежденія священства Аарона.

Глава сія раздѣляется видимымъ образом на три части. Въ первой (ст. 1–15) излагаются повелѣнія Божіи Моѵсею относительно времени и порядка постановленія частей скиніи. Во второй (ст. 16–33) повторительно описывается, какъ Моѵсей въ точности исполнилъ сіи повелѣнія. Въ третьей (ст. 34–38) говорится о славѣ Божіей, осѣнившей скинію при ея освященіи.

И сказалъ Господь Моѵсею, говоря: въ первый мѣсяцъ, въ первый день мѣсяца, поставь скинію собранія. (Ст. 1–2). Т.‑е. въ первый день перваго весенняго мѣсяца авива, по нашему 1‑го марта. Сіе время для поставленія и освященія скиніи назначено было потому, что нужно было приготовить Іудеевъ къ наступавшему празднику пасхи, который отправляемъ былъ 15‑го марта, и который приходилось теперь первый разъ праздновать въ пустынѣ. Блаж. Θеодоритъ въ весеннемъ времени поставленія скиніи находитъ соотвѣтствіе со временемъ созданія міра и со временемъ совершенія новозавѣтной Пасхи–смертію Іисуса Христа
.

Когда Моѵсей поставилъ скинію со всѣми ея принадлежностями, и помазалъ ея священнымъ мѵромъ; то покрыло облако скинію собранія, и слава Господня наполнила скинію. И не могъ Моѵсей войти въ скинію собранія, потому что осѣняло ее облако, и слава Господня наполняла скинію. (Ст. 34. 35). Спрашивается, почему Моѵсей, видѣвшій славу Божію на Хоривѣ, не могъ проникнуть въ облако, осѣнившее скинію? Должно примѣтить, что сіе было только одинъ разъ, именно при освященіи скиніи; ибо во все послѣдующее время, какъ говорится въ книгѣ Числъ
, Моѵсей безпрепятственно входилъ въ скинію собранія, чтобы говорить съ Господомъ. При освященіи же скиніи Моѵсей изображалъ въ себѣ лицо Іудейскаго народа, для котораго–въ противоположность новозавѣтнымъ людямъ–еще невозможно было откровеннымъ лицемъ славу Господню созерцать
.

Степени ветхозавѣтной іерархіи.

Степеней ветхозавѣтной іерархіи было три: 1) степень великаго первосвященника, 2) степень священническая и 3) степень левитская. Поелику же священное помазаніе мѵромъ имѣли только двѣ первыя степени, то онѣ собственно и были священными іерархическими степенями, и потому о нихъ только упоминаетъ Моѵсей при учрежденіи ветхозавѣтнаго священства. Левитамъ же не усвоено было и особыхъ священныхъ одеждъ.

1. Левиты.

Левитами были всѣ потомки Левія, исключая одной только фамиліи Аароновой, которой усвоено было собственно священническое достоинство. Даже дѣти и потомки Моѵсея были простыми левитами. Служеніе левитовъ при скиніи состояло въ томъ, что они день и ночь стерегли самое зданіе скиніи, со всеми ея вещами и принадлежностями; наблюдали за чистотою и порядкомъ во дворѣ, а также переносили на себѣ священныя вещи походнаго храма во время странствованія по пустынѣ аравійской. Кромѣ сего во время жертвоприношеній левиты были помощниками священниковъ, подавая имъ воду, приносили дровъ и т. п. Впослѣдствіи же они были певцами и играли на инструментахъ во времена храма Соломонова. Они также занимались изученіемъ закона, и были ближайшими судьями народа, но въ подчиненіи у священниковъ
.

2. Священники.

Священниками были сыны и дальнѣйшіе прямые потомки Аарона. Служеніе ихъ состояло въ слѣдующемъ: они приносили жертвы; поддерживали постоянно огонь на жертвенникѣ всесожженій; возжигали и поправляли каждодневно утромъ и вечеромъ свѣтильникъ въ скиніи
; воскуряли фиміамъ на алтарѣ кадильномъ; приготовляли священные хлѣбы, полагали ихъ на трапезѣ въ каждую субботу, и по прошествіи недѣли, замѣняли новыми, потребляя старые. Къ священническимъ также обязанностямъ относилось–трубить въ серебряные трубы для созыванія общества израильскаго ко входу скиніи собранія, и для снятія становъ, также трубить тревогу на брань
. Священники же, съ извѣстными обрядами, очищали проказу и другія нечистоты на тѣлахъ, жилищахъ и одеждахъ Израильскаго народа
, они же были учителями народа въ законѣ Божіемъ и судьями его
. Къ одеждамъ священническимъ относились слѣдующія: а) нижнее платье льняное или надраги,–родъ фартука, для прикрытія тѣлесной наготы отъ чреслъ до голеней; б) хитонъ–длинная льняная одежда
 съ рукавами и отверстіемъ для головы; в) поясъ–длинный и разнотканный, и г) головная повязка–для славы и благолѣпія
.

3. Великій первосвященникъ.

Первосвященническое достоинство было наслѣдственное въ старшей фамиліи Аароновой, и послѣ Аарона переходило отъ отца къ сыну. Всѣ священническія обязанности относилися и къ первосвященнику, который притомъ распоряжался всѣми богослужебными дѣйствіями въ скиніи. Особенное его преимущество состояло въ томъ, что онъ только одинъ имѣлъ право входить (въ день очищенія) за внутреннюю завѣсу во Святое-Святыхъ, и кропить жертвенною кровію надъ очистилищемъ. Первосвященнику усвоены были особыя великолѣпныя одежды: а) Поверхъ надраговъ и священническаго виссоннаго хитона онъ надѣвалъ такъ называемую верхнюю ризу, которая была вся голубого цвѣта и украшена внизу по подолу разноцвѣтными шерстяными яблоками и золотыми позвонками. б) На сію ризу надѣвался ефодъ. Это была короткая одежда до чреслъ изъ великолѣпной ткани, сработанной изъ нитей крученаго виссона, голубой, пурпурной и червленной шерсти, пронизанной къ тому же золотыми нитями. Сей ефодъ скрѣплялся таковымъ же поясомъ при сосцахъ, а по плечамъ первосвященника двумя нарамниками съ золотыми гнѣздами, въ которыя вставлены были два камня оникса. На сихъ камняхъ вырѣзаны были имена сыновъ Израилевыхъ (по шести на каждомъ). в) На груди первосвященника красовался наперсникъ судный. Это была четвероугольная двойная ткань въ пядень длиною и шириною, одинаковаго приготовленія съ ефодомъ, и украшенная четырьмя рядами драгоцѣнныхъ камней, съ изображеніемъ имѣнъ 12‑ти колѣнъ Израилевыхъ. Наперсникъ прикрѣплялся къ ефоду золотыми цѣпочками и кольцами. Таинственное имя уримъ и туммимъ, что значитъ  «свѣты и совершенства «, усвоявшееся наперснику, или собственно камнямъ наперсника, указывало на ясность и истинность отвѣтовъ, получаемыхъ отъ Бога чрезъ первосвященника, облеченнаго въ ефодъ съ наперсникомъ
. г) Къ кидару первосвященника (родъ нынѣшней митры) прикрѣплялась шнуромъ голубаго цвѣта полированная дощечка изъ чистаго золота, а на ней вырезаны были слова:  «святыня Господня «. Ветхозавѣтный первосвященникъ по чину Ааронову былъ прообразомъ вѣчнаго первосвященника новозавѣтнаго по чину Мелхиседекову, т.‑е. Іисуса Христа
.

Описаніе устройства скиніи свидѣнія.

При обозреніи скиніи свидѣнія прежде всего представляется 1) дворъ ея–съ а) жертвенникомъ всесожженія и б) умывальницей. Потомъ 2) самое зданіе скиніи, которое раздѣлялось на два отдѣленія: А. на святилище–в) со внутреннею завѣсою, г) алтаремъ кадильнымъ, д) съ трапезою предложенія и е) свѣтильникомъ,–и Б. на Святое-Святыхъ–ж) съ ковчегомъ завѣта.

Дворъ скиніи.

Дворъ скиніи представлялъ собой четвероугольное пространство, имѣвшее въ длину 65 аршинъ 10 вершковъ (по библейскому измѣренію–100 локтей; 1 локоть=10½ вершк.), а въ ширину–32 аршина 13 вершковъ (по библейскому измѣренію въ 50 локтей). По обѣимъ продольнымъ линіямъ двора утвѣрждено было по 20‑ти столбовъ, почти на саженномъ разстояніи другъ отъ друга, а по линіямъ въ ширину поставлено было по 10‑ти столбовъ. Высота сихъ столбовъ была въ сажень слишкомъ (3 аршина 4½ вершка), и утвѣрждались они на мѣдныхъ подножіяхъ, а скрѣплялись между собою серебряными связями, пропускавшимися тоже сквозь серебряныя крючья. Верхи (капители) столповъ были также серебряные; а чтобы вѣтеръ не расшатывалъ ихъ, отъ вершинъ ихъ протягивались веревки, которыя прибивались къ землѣ мѣдными колками. На столбахъ двора повѣшены были виссонныя (изъ тонкаго полотна) опоны, служившія вмѣсто стѣнъ. Верхъ двора былъ открытъ. Входъ во дворъ былъ съ востока (а въ наши новозавѣтныя церкви входятъ съ запада); а воротами служили четыре срединные столпа, на которыхъ красовалась широкая (въ 13 аршинъ 2 вершка) занавесь–изъ голубой, пурпурной и червленной шерсти и изъ крученаго виссона, узорчатой работы. Такъ какъ верхъ двора былъ открытый, то поверхъ опонъ его виднѣлась и самая скинія на половину своей высоты; поелику столпы стѣнъ ея ровно въ два раза были выше дворовыхъ столбовъ. Дворъ скиніи назначался для народа, и притомъ не только для мужчинъ, но и для женщинъ, дабы они могли приносить здѣсь свои молитвословія и участвовать въ жертвоприношеніяхъ, совершаемыхъ священниками.

а) Жертвенникъ всесожженій.

За завесой двора прежде всего представлялся взорамъ величественный жертвенникъ всесожженій, высившійся предъ скиніею и прямо противъ воротъ двора. Это былъ пустой внутри четвероугольникъ, имѣвшій видъ неправильнаго куба, сдѣланный изъ дерева ситтимъ (т.‑е. изъ аравійской акаціи) и сплошь обложенный толстыми мѣдными пластинами, дабы пылавшія на немъ жертвы не могли портить его. По ширинѣ и длинѣ своей онъ былъ квадратный, и равнялся дворнымъ столбамъ (3 аршина 4½ вершка), а вверхъ высился на 2 аршина (безъ 1‑го вершка). По всѣмъ четыремъ угламъ жертвенника выходили изъ него подобія роговъ; а съ передней стороны онъ былъ защищенъ до половины мѣдной сеткой, изъ предосторожности, чтобы ноги жертвъ не могли касаться священныхъ стенъ его. Къ подвижнымъ принадлежностямъ жертвенника относились горшки для ссыпанія пепла, лопатки для его сгребанія, чаши для изліянія крови жертвенныхъ животныхъ, вилки для поворачиванія жертвъ и угольницы,–все это было сдѣлано изъ мѣди. А для переноски самаго жертвенника употреблялись длинные деревянные (изъ акаціи) шесты, обложенные мѣдью, которые вдѣвались въ кольца по обѣимъ сторонамъ жертвенника.

б) Умывальница.

Далѣе за жертвенникомъ, между нимъ и входомъ въ скинію, стояла мѣдная умывальница, утвѣржденная на мѣдныхъ подножіяхъ съ изящными изображеніями. Устроена она была изъ отшлифованныхъ металлическихъ зеркалъ. Изъ сей умывальницы священники умывали себѣ руки и ноги предъ началомъ жертвоприношеній, а также обмывали жертвенныя части животныхъ, закланныхъ для возношенія на жертвенникѣ всесожженій.

2. Скинія Свидѣнія.

И самое зданіе скиніи, подобно двору ея, имѣло видъ четвероугольника, только занимало гораздо меньшее пространство. По обѣимъ продольнымъ сторонамъ скиніи, на протяженіи 19‑ти аршинъ 11‑ти вершковъ, утверждено было такъ же, какъ и на дворѣ скиніи, по 20‑ти столбовъ или брусьевъ, только въ два раза выше (13 аршинъ 2 вершка), и въ цѣлый почти аршинъ толщиною (15¾ вершковъ). Въ поперечномъ же протяженіи, на западной сторонѣ скиніи, поставлено было 6 плотно прилегавшихъ другъ къ другу столбовъ съ двумя угловыми столбами
. Столбы скиніи отдѣланы были несравненно богаче и изящнѣе въ сравненіи съ дворовыми столбами. Во-вторыхъ, сами они были изъ дорогаго дерева ситтимъ (родъ аравійской акаціи); затѣмъ подъ каждый изъ нихъ поставлено было по парѣ (а не по одному) серебряныхъ (а не мѣдныхъ) подножій или пьедесталовъ, въ которыхъ они укрѣплялись своими шипами. Кромѣ сего они сплошь были обложены золотомъ (а не серебромъ); вбиты были въ нихъ золотыя (а не серебряныя) кольца для вкладыванія соединенныхъ поперечныхъ шестовъ, и шесты сіи (пять на каждой сторонѣ) были тоже изъ дерева ситтимъ и тоже обложены золотомъ.

Входъ въ скинію такъ же, какъ и во дворъ, былъ съ востока. Вмѣсто дверей была повешена точно такая же по убранству занавѣсь, какъ при входѣ во дворъ, съ тѣмъ только различіемъ, что была уже повѣшена на 5‑ти (а не на 4‑хъ) драгоцѣнныхъ столбахъ, съ золотыми крючками,–хотя и съ мѣдными подножіями, для единообразія и наружнаго соотвѣтствія со столбами двора.

Вся скинія одѣта была четырьмя покрывалами. Первое внутреннее покрывало состояло изъ той же ткани, что была на всѣхъ трехъ завѣсахъ скиніи, именно оно соткано было изъ крученаго виссона (тонкаго полотна) и изъ шерстей трехъ цвѣтовъ–голубаго, пурпурнаго и червленаго. Особенность сего покрывала состояла однакоже въ томъ, что по нему вышиты были изображенія херувимовъ. На сіе покрывало налагалось другое шерстяное (изъ козьей шерсти); затѣмъ третье изъ кожъ бараньихъ красныхъ и еще четвертый покровъ верхній изъ кожъ синихъ (тюленьихъ)
.

Зданіе скиніи раздѣлялось на два неровныхъ отдѣленія, изъ коихъ переднее, называвшееся Святилищемъ, было вдвое длиннѣе (13 аршинъ два вершка), чѣмъ другое внутреннее, которое представляло собою совершенно правильное кубическое пространство (въ 6 аршинъ и 9 вершковъ въ широту, въ высоту и въ долготу) и называлось Святое-Святыхъ.

А. Святилище.

Переступившему за наружную завѣсу Святилища прежде всего открывалась впереди, при мерцаніи священныхъ лампадъ свѣтильника,–другая–.

в) Внутренняя завѣса скиніи.

Она повѣшена была на золотыхъ крючкахъ четырехъ драгоцѣнныхъ столбовъ, и скрывала за собою священный сумракъ Святаго-Святыхъ. Ткань внутренней завѣсы святилища была одинакова съ тканью входной завѣсы, съ тѣмъ только различіемъ, что усѣяна была по всему пространству вышитыми херувимами.

г) Алтарь Кадильный.

Передъ внутренней завѣсой, посреди святилища, стоялъ жертвенникъ для куреній, или алтарь кадильный. Это былъ небольшой квадратный столикъ шириною и длиною въ 10½ вершк., а вышиною (1 арш. 5 верш.) почти въ ту же мѣру, какая узаконена для нашихъ нынѣшнихъ престоловъ (1 арш. 6 вершк.). онъ сдѣланъ былъ изъ дерева ситтимъ, съ выдающимися по угламъ рогами, и сплошь обложенъ былъ золотомъ. Кромѣ сего по вѣрху его шелъ вокругъ золотой вѣнецъ; а подъ венцомъ съ двухъ боковыхъ сторонъ вдѣты были по угламъ кольца изъ чистаго золота, сквозь которыя продѣвались тоже обложенные золотомъ шесты (изъ дерева ситтимъ) для ношенія жертвенника. На семъ жертвенникѣ ни кровавыхъ, ни безкровныхъ жертвъ не приносили, ни возліяній не дѣлали; а только воскуряли θиміамомъ по-утру и по-вечеру. Для сего употреблялся особенный составъ изъ четырехъ благовонныхъ веществъ, бравшихся поровну: изъ стакти, ониха, халвана душистаго и чистаго ладона
. Составлять подобное куреніе для домашнего употребленія запрещено было подъ страхомъ смерти.

Д. Трапеза.

Въ правой отъ входа (северной) сторонѣ святилища поставлена была трапеза или столъ, одинаковой ширины съ жертвенникомъ куреній, но нѣсколько ниже его, и въ два раза длиннѣе. Онъ утвѣржденъ былъ на четырехъ ножкахъ, сдѣланъ изъ дерева ситтимъ и весь обложенъ золотомъ. Верхняя доска его украшалась, подобно жертвеннику куреній, золотымъ вѣнцомъ, облегавшимъ его кругомъ–по всѣмъ четыремъ сторонамъ. Внизъ отъ доски на ладонь придѣланы были стѣнки, окаймленныя таковыми же золотыми вѣнцами, въ видѣ узорчатыхъ лентъ. По угламъ, на стѣнахъ, у четырехъ ножекъ его вдѣланы были золотыя кольца, для продѣванія шестовъ (изъ дерева ситтимъ и обложенныхъ золотомъ), на которыхъ его носили. На трапезѣ полагаемы были (предлагаемы для Господа) 12 хлѣбовъ предложенія, по числу 12 колѣнъ Израилевыхъ, и каждую субботу хлѣбы сіи замѣнялись новыми. Къ принадлежностямъ трапезы относились блюда, которыя полагались подъ хлѣбы, кадильницы и сосуды съ θиміамомъ, которые полагались поверхъ хлѣбовъ, чашки и кружки–для возліяній на дворѣ,–на алтарѣ всесожженій. Все сіе сдѣлано было изъ чистаго золота.

е) Свѣтильникъ.

Въ лѣвой (южной) сторонѣ святилища былъ утвѣржденъ седмисвѣщный свѣтильникъ. Онъ былъ вычеканенъ изъ сплошной золотой массы. Формою своею онъ походилъ на дерево, у котораго изъ срединнаго и основнаго ствола выходили по три вѣтви съ той и другой стороны. Подъ каждыми двумя противоположными и соотвѣтственными вѣтвями красовалось по золотому яблоку, изъ котораго онѣ казались выходящими. Въ своихъ продолженіяхъ сіи вѣтви имѣли по три чашечки на подобіе техъ, которыя бываютъ на цвѣткѣ распустившагося миндаля. Срединная же вѣтвь имѣла четыре таковыхъ чашечки. По длинѣ вѣтвей между чашечками сдѣланы были также золотыя яблоки и цвѣты. Въ верхнихъ чашечкахъ свѣтильника сдѣланы были углубленія, въ которыя вставлялись семь золотыхъ лампадъ. Въ лампадахъ горелъ чистый елей, выбитый изъ маслинъ, который возжигаемъ и возобновляемъ былъ священниками каждые вечеръ и утро, такъ что свѣтильникъ горелъ непрерывно. Для поправленія и сниманія свѣтиленъ сдѣланы были золотые щипцы, а подъ нихъ золотые же лотки
. По указанію Вульгаты, свѣтильникъ своими семью лампадами распростирался не поперекъ святилища, а вдоль его; такъ что переднею стороною своею онъ обращенъ былъ къ трапезѣ, дабы свѣтъ его лампадъ во всю ширь свою устремлялся прямо на сію трапезу съ хлѣбами предложенія
. О семъ повидимому говоритъ и книга Исходъ
. Такое положеніе свѣтильнику, по мнѣнію толковниковъ, дано было съ тою мыслію, что на трапезѣ предлагался какъ бы нѣкій священный пиръ Богу (изъ хлѣбовъ предложенія); но никто не пируетъ во тьмѣ, напротивъ обиліе свѣта всегда есть символъ и принадлежность торжества
.

Б. Святое-Святыхъ.

Главную и единственную святыню внутренняго (западнаго) отдѣленія скиніи составлялъ.

ж) Ковчегъ Завѣта.

Это былъ довольно объемистый и продолговатый ящикъ, около полутора аршина длиною, и почти въ аршинъ шириною и высотою. Онъ былъ сдѣланъ изъ дерева ситтимъ, и сплошь обложенъ былъ золотомъ внутри и снаружи. Кругомъ по верхнимъ краямъ его шелъ золотой узорчатый вѣнецъ, а на нижнихъ углахъ его вдѣланы были золотыя кольца (по два на каждой сторонѣ), сквозь которыя продѣвались никогда не вынимавшіяся деревянныя (изъ дерева ситтимъ) шесты для ношенія, тоже сплошь обложенные золотомъ. Поверхъ ковчега полагалась золотая крышка, съ двумя выдававшимися изъ краевъ ея херувимами. Лица ихъ, обращенныя другъ къ другу, склонялись къ священной крышкѣ, над которою распростерты были и крылья херувимовъ. Священная крышка ковчега завѣта имѣла особое имя и называлась очистилищемъ; поелику надъ ней великій первосвященникъ въ день очищенія кропилъ жертвенною кровію и очищалъ грѣхи народа. Въ ковчегѣ хранились слѣдующіе священные предметы: стамна златая, имущая манну, т.‑е. ту чудесную пищу, которой питались Израильтяне во время 40‑лѣтняго странствованія своего по пустынѣ аравійской, и которая безъ поврежденія хранилась въ стамнѣ до позднѣйшихъ родовъ; въ ковчегѣ же положенъ былъ впослѣдствіи и жезлъ Аароновъ прозябшій; но главную святыню ковчега составляли скрижали (доски), на которыхъ начертано было перстомъ Божіимъ десять заповѣдей закона или завѣта, отчего и самый ковчегъ назывался ковчегомъ завѣта. Назывался онъ также ковчегомъ откровенія, поелику съ крышки его Господь открывалъ свою волю и свои повелѣнія, по молитвамъ первосвященника.

Знаменованіе скиніи.

Скинія, построенная Моѵсеемъ по образу, показанному самимъ Богомъ на горѣ, была таинственнымъ указаніемъ, или прообразомъ новозавѣтныхъ великихъ предметовъ, открывшихся съ пришествіемъ Христа Спасителя.

Основываясь на указаніяхъ самаго слова Божія, учителя церковные говорятъ, что скинія прообразовала церковь Христову. Дворъ скиніи, въ который позволено было входить всѣмъ, не только мужчинамъ, но и женщинамъ, и притомъ не только Іудеямъ, но и язычникамъ, изображалъ вселенскій характеръ церкви Христовой, собранной изъ всехъ странъ и языковъ
, и въ которой о Христѣ Іисусѣ нѣсть (т.‑е. безразличны) мужескій полъ, ни женскій. Жертвы, сожигавшіяся на жертвенникѣ, означали великую крестную жертву Спасителя міра
. Умывальница прообразовала купель крещенія. Святилище, доступное однимъ священникамъ, изображало истинныхъ чадъ Божіихъ, т.‑е. истинно-вѣрующихъ христіанъ. Свѣтильникъ, трапеза и алтарь кадильный были также прообразами Христа Спасителя, который самъ себя называетъ свѣтомъ міра
 и хлѣбомъ животнымъ, сшедшимъ съ небесе
. Онъ же есть ходатай Бога и человѣковъ, возносящій молитвы ихъ, какъ благовоніе кадильное, къ Отцу Небесному
. Святое-Святыхъ, куда входилъ одинъ первосвященникъ съ жертвенною кровію въ день очищенія, означало самое небо, куда первосвященникъ Христосъ вошелъ единожды, по Апостолу, дабы предстать предъ лице Божіе за насъ
. Хранившіеся во Святомъ-Святыхъ,–жезлъ Аароновъ прозябшій, златая стамна съ манною и очистилище ковчега–прообразовали великое таинство воплощенія Сына Божія, сдѣлавшагося нашимъ очищеніемъ
, и прозябшаго въ нетлѣнной утробѣ Дѣвы Пренепорочной.

КНИГА ЛЕВИТЪ.

Названіе книги.

Третья книга Моѵсеева называется въ еврейской библіи начальнымъ словомъ своимъ  «Ваійкра «, что значитъ  «и воззвалъ «, т.‑е. и воззвалъ Богъ Моѵсея изъ скиніи къ выслушиванію левитскихъ законовъ. Греческое же названіе сей книги есть  «Λευιτικὸν «, т.‑е. Βίβλιον– «Левитская книга «,–поелику она содержитъ сводъ законовъ относительно левитскаго служенія ветхозавѣтныхъ жрецовъ.

Время и мѣсто написанія.

Законы и обряды, содержащіеся въ книгѣ Левитъ, открыты Господомъ Моѵсею непосредственно послѣ поставленія Скиніи Свидѣнія, въ различные промежутки времени отъ половины перваго мѣсяца до половины втораго мѣсяца, во второмъ году послѣ исшествія Евреевъ изъ Египта. Моѵсей же вѣроятно записывалъ сіи законы по мѣрѣ откровенія ихъ отъ Бога.

Цѣль книги.

Цѣль книги Левитъ можетъ быть усматриваема въ томъ, чтобы увѣковѣчить для народа іудейскаго и для его священниковъ законы, которыми опредѣлялась жизнь и дѣятельность того и другихъ; а также начертать въ прообразахъ сѣни грядущихъ таинъ въ благодатномъ царствѣ великаго первосвященника–Христа Іисуса.

Обозреніе содержанія книги, съ раздѣленіемъ ея на части по главнымъ
предметамъ содержанія.

По главнымъ предметамъ содержанія, книга Левитъ раздѣляется на четыре части съ заключеніемъ: І. Предварительно излагается чинъ ветхозавѣтнаго богослуженія, состоявшій въ различныхъ жертвахъ,–это первая богослужебная часть (гл. I–VII). ІІ. Послѣ сего описывается учрежденіе самого жреческаго чина, чрезъ поставленія въ оный Аарона и сыновъ его,–это вторая іерархическая часть (гл. VIII–XI). III. Затѣмъ въ третьей части излагаются законы, или правила жреческаго служенія: А. По отношенію къ народу: аа) правила при очищеніи различныхъ внѣшнихъ, или такъ называемыхъ законныхъ нечистотъ въ народѣ израильскомъ (отдѣлъ обрядовый–гл. XI–XVI). бб) Правила для искорененія различныхъ нравственныхъ нечистотъ народа (отдѣлъ судебный, или юридическій–гл. XVII–XX). Б. По отношенію къ самимъ священникамъ: вв) Правила, опредѣляющіе правила жрецовъ и ихъ отношенія къ святынямъ сыновъ израилевыхъ и къ жертвеннымъ животнымъ (отдѣлъ каноническій–гл. ХХІ–ХХІІ). IV. Въ четвертой части начертывается кругъ годовыхъ праздниковъ ветхозавѣтныхъ, съ присовокупленіемъ правилъ на нѣкоторые частные случаи жреческой практики (гл. XXIII–XXV). V. Заключеніе имѣетъ цѣлію возбудить ревность къ исполненію изложенныхъ обрядовъ и постановленій, и въ частности обѣтовъ и десятинъ (гл. XXVI–XXVII).

Гл. I–VII. Виды ветхозавѣтныхъ жертвъ. Общіе и нѣкоторые особенные
обряды жертвоприношеній. Значеніе жертвъ.

Примѣчаніе. Такъ какъ главнѣйшимъ выраженіемъ религіозной жизни въ ветхомъ завѣтѣ были жертвы законныя, съ ихъ знаменательными обрядами; то отчетливое и основательное знакомство съ ними имѣетъ весьма важное значеніе. Но поелику въ своемъ изложеніи законодатель еврейскій не придерживался строго какой-либо системы, а, какъ замѣчено выше, послѣдовательно записывалъ то, что слышалъ отъ Господа; то было бы неудобно слѣдить за нимъ по главамъ; тѣмъ болѣе, что Моѵсеево описаніе жертвенныхъ обрядовъ, сосредоточиваясь главнымъ образомъ въ первыхъ семи главахъ книги Левитъ, разсѣяно и по многимъ другимъ мѣстамъ Пятокнижія. Посему мы, строго основываясь на сказаніи Моѵсеевомъ, сначала отвлечемъ нѣчто общее касательно жертвенныхъ обрядовъ, а потомъ уже перейдемъ къ наглядному и цѣлостному изображенію частныхъ видовъ жертвъ.

Общіе жертвенные обряды.

Относительно ветхозавѣтныхъ жертвъ вообще нужно примѣтить слѣдующее:

Во-первыхъ то, что закономъ опредѣлено было пять породъ жертвенныхъ животныхъ. Изъ птицъ–порода горлицъ и порода голубей, а изъ четвероногихъ–порода козъ овецъ и тельцовъ
. Все сіи животныя должны быть совершенно здоровы и не имѣть никакого тѣлеснаго недостатка
, а также не лишены способности плодотворенія
, и не моложе 7 дней отъ рожденія
.

Во-вторыхъ–всѣ роды жертвъ должны были приноситься только на одномъ мѣстѣ, т.‑е. во дворѣ скиніи, и на жертвенникѣ Господнемъ
.

Въ-третьихъ–всякій, приносившій животнаго въ жертву, по приведеніи его къ жертвеннику, возлагалъ на него руки, какъ бы подставляя себя за свои грѣхи на мѣсто жертвы, и молился, чтобы пріобрѣлъ благоволеніе предъ очами Господними въ очищеніе грѣховъ своихъ
. И уже затемъ жрецы съ помощію левитовъ, закалали
 животное на сѣверной сторонѣ жертвенника, кропя кровію его на жертвенникъ со всѣхъ сторонъ
.

Въ-четвертыхъ–все ли животное сожигалось на жертвенникѣ, или только нѣкоторыя части изъ онаго, судя по качеству жертвы,–но тукъ или жиръ непременно сожигался, и для сего онъ тщательно собирался изъ всѣхъ жирныхъ частей животнаго, а кровь выливалась отдѣльно къ подножію жертвенника
.

Въ-пятыхъ–если кровь изъ жертвеннаго животнаго, по роду и качеству жертвы, вносима была въ самую скинію (т.‑е. во святиліище или во святое-святыхъ); то мясо сей жертвы ни въ какомъ видѣ не могло быть употребляемо въ пищу, а сожигалось все безъ изъятія внѣ стана, только тукъ сожигался на жертвенникѣ, по общему закону о тукѣ
.

Въ-шестыхъ, всякая жертва непременно осолялась
, и соединялась обычно съ хлебными приношеніями
.

Частные виды жертвъ.

Ветхозавѣтныя жертвы были слѣдующія: 1) жертва всесожженія, 2) жертва о грѣхѣ, 3) жертва о преступленіи, или жертва повинности, 4) жертва мирная и 5) жертва хлѣбная, или безкровная.

Жертва всесожженія (Лев. гл. І).

Въ сію жертву употреблялись всѣ роды жертвенныхъ животныхъ, но только мужескаго пола
. По закланіи же съ обычными обрядами, жертвенное животное разсѣкалось на части, внутренности и ноги тщательно вымывались, и затѣмъ все это сожигалось всецѣло на жертвенникѣ,–отъ чего и произошло названіе жертвы. Только кожа снималась и отдавалась въ пользу жреца
. Если въ жертву приносилась птица, то жрецъ просто свертывалъ ей голову, кровь выцѣживалъ
 къ стѣнѣ жертвенника, ощипывалъ ее и–надломивъ крылья–предавалъ огню. Жертва всесожженія была самою древнею
 и священною. Самый пепелъ ея былъ великою святынею; съ жертвенника священники убирали его не иначе, какъ во всѣхъ своихъ священныхъ одеждахъ; и затѣмъ относили внѣ стана на чистое мѣсто
. Значеніе жертвы всесожженія было то, что человѣкъ, ее приносящій, всего себя предаетъ Богу. Достойно примѣчанія, что жертва всесожженія, сверхъ нарочитыхъ случаевъ сей жертвы, неизмѣнно приносилась два раза въ сутки–по-вечеру и по-утру, и при томъ такъ, что вечерняя жертва курилась до утра, а утренняя до вечера
; такимъ образомъ всесожженіе непрерывно продолжалось на жертвенникѣ, и всѣ остальные виды жертвъ по небходимости сливались съ этимъ непрерывнымъ всесожженіемъ
.

2. Жертва о грѣхѣ (Лев. гл. IV; V, 1–13).

Жертва о грѣхѣ имѣла покаянный характеръ и приносилась за грѣхи, допущенные по слабости, невѣдѣнію
 и нечаянности
, а также и за грѣхъ первородный
. Чѣмъ выше по достоинству было лицо, приносившее покаяніе, тѣмъ крупнѣе и цѣннѣе требовалось животное. Отъ первосвященника требовался телецъ
. Отъ всего общества израильскаго тоже
. Отъ какого-нибудь отдѣльнаго начальника
–козелъ
. Отъ простаго человѣка требовалось жертвенное животное женскаго пола–коза или овца
. Если же онъ не въ состояніи былъ принести сихъ животныхъ, то можно было ограничиться двумя горлицами, или двумя молодыми голубями
. Въ случаѣ же крайней бѣдности кающагося
, приносилась только десятая часть ефы пшеничной муки
.

 Обряды при совершеніи жертвы о грѣхѣ были тоже различны, судя по достоинству лицъ, приносившихъ покаяніе.

По закланіи, съ обычными обрядами, тельца о первосвященникѣ или цѣломъ сонмѣ израильскомъ, жрецъ бралъ крови сего тельца и вносилъ ее въ самую скинію, и здѣсь, омочивъ перстъ свой въ крови, кропилъ ею семь разъ предъ Господомъ–предъ завѣсою святилища, и потомъ возлагалъ ее на роги благовонныхъ куреній
, а остальную часть выливалъ къ подножію жертвенника всесожженій, который у входа въ скинію собранія (во дворѣ). Затѣмъ, по сожженіи на жертвенникѣ всего жира, собраннаго изъ тельца, онъ вѣсь сожигался внѣ стана
. Если же приносились жертвы о грѣхѣ частныхъ лицъ, то кровь сихъ жертвъ не вносилась въ скинію, а возлагалась только на роги жертвенника всесожженій и проливалась у его подножія; а жертвенное мясо, по сожженіи жира, съѣдаемо было священниками во дворѣ скиніи
. Жены и дочери священниковъ не допускались къ яденію сего мяса
, ибо оно было великою святынею; такъ что все, что прикасалось къ сему мясу, освящалось. Одежда, забрызганная кровію жертвы о грѣхѣ, измывалась на святомъ мѣстѣ. Глиняный сосудъ, въ которомъ она варилась, надлежало разбить, а мѣдный вычистить и вымыть, дабы не оставалось никакого запаха
. Если же приносились въ жертву птицы, то собственно одна изъ нихъ приносилась за грѣхъ, а другая во всесожженіе. Священникъ надламывалъ голову птицы, но отъ шеи не отдѣлялъ; затѣмъ кропилъ кровію сей жертвы за грѣхъ на стѣну жертвенника, а остальную кровь выцѣживалъ къ подножію жертвенника
. Если же бѣднякъ приносилъ только муку въ жертву за грѣхъ свой, то онъ не возливалъ на нее ни елея
, ни клалъ на нее ладона
, какъ это обыкновенно дѣлалось съ хлѣбными приношеніями
,–а просто священникъ бралъ изъ сей муки полную горсть въ память о грѣшникѣ
, какъ сказано въ Писаніи, и сожигалъ на жертвенникѣ, а остальное бралъ себѣ
.

3. Жертва о преступленіи (Лев. гл. V, 14–19; VI, 1–7).

Жертва о преступленіи или такъ называемая въ Писаніи жертва повинности была частнымъ видоизмѣненіемъ жертвы о грѣхѣ. Она приносилась за грѣхи, хотя сознательгые и выходящіе изъ ряда обыкновенныхъ, но допущенные все-таки по увлеченію, или въ припадкѣ страсти
, а не по убѣжденію (по принципу) и не дерзновенною рукою,–какъ сказано въ Писаніи
, т.‑е. не съ нахальствомъ и публичнымъ безстыдствомъ
. Въ сію жертву употреблялся овенъ
, съ такими же точно обрядами, какіе наблюдались въ жертвѣ за грѣхъ отъ частныхъ лицъ. Кромѣ сего, въ случаѣ присвоенія чужой собственности, кающійся долженъ былъ возвратить похищенное и присоединить еще къ нему пятую часть, въ знакъ искренности своего раскаянія
.

4. Жертва мирная (Лев. Гл. III; VII, 11–21. 29–34).

Жертва мира или спасенія, или такъ называемая мирная жертва имѣла праздничный характеръ и сопровождалась пиромъ, устрояемымъ изъ жертвеннаго животнаго, по сожженіи всего тука
 его и почекъ
, и по отдѣленіи груди и плеча въ пользу жрецовъ. Жертвы мирныя приносились или въ благодареніе Богу за полученныя благодѣянія, или въ умилостивленіе Бога для испрошенія какихъ-то милостей. Въ жертву мирную употреблялись всѣ роды жертвенныхъ четвероногихъ животныхъ, безразлично–мужескаго или женскаго пола. Отличительные обряды сей жертвы состояли въ томъ, что во-первыхъ на руки приносившаго жертву возлагался тукъ, правое плечо и грудь животнаго, и все это съ помощію жрецовъ приносилъ къ жертвеннику, потрясая предъ лицомъ Господнимъ, и затѣмъ священники тукъ сжигали, а грудь и правое плечо брали себѣ
. Во-вторыхъ къ мирной жертвѣ непремѣнно присоединялось какое-нибудь хлѣбное приношеніе, какъ прѣсное–для жертвенника, такъ и кислое–въ приношеніе или въ даръ
. Въ-третьихъ мясо мирной жертвы должно было съѣдать непремѣнно все въ самый день ея приношенія
, если она приносилась въ благодарность Господу Богу; если же по обѣту или отъ добровольнаго усердія, то позволялось яденіе жертвеннаго мяса продолжать и до втораго дня, но никакъ не далѣе
. Во всякомъ же случаѣ ѣсть сіе мясо могли только чистые по закону. Даже если самое жертвенное мясо прикоснется къ чему-нибудь нечистому по закону (напр., если упадетъ въ него мертвое насѣкомое), то уже нельзя было ѣсть его, а надлежало предать огню
.

5. Жертва хлѣбная, или даръ безкровный (Лев. гл. II; VI, 12. 13. Чис. XXVIII).

Виды хлѣбныхъ приношеній исчисляются такъ: а) хлѣбное приношеніе въ видѣ простой муки, на которую возливался елей и полагался ладонъ; б) приношеніе хлѣбное изъ печи,–это хлѣбы, смѣшанные съ елеемъ, и лепешки, помазанныя елеемъ; в) приношеніе хлѣбное со сковороды, т.‑е. сочни, замѣшанные на елеѣ, и обыкновенно разламывавшіяся на куски для жертвы; г) приношеніе хлѣбное изъ горшка, т.‑е. похлебка изъ пшеничной муки также съ елеемъ; д) наконецъ приношеніе хлѣбное изъ зеренъ, на которыя тоже возливался елей. Законъ требовалъ при семъ, чтобы всѣ хлѣбныя приношенія были прѣсныя
, и кромѣ елея–при нихъ употреблялись непремѣнно ладонъ, соль и вино
–для возліяній. Кислые же хлѣбы позволялось приносить только въ простой даръ для скиніи, но ни въ какомъ случаѣ не возносить на жертвенникъ въ пріятное благоуханіе
. А медъ и совсемъ не былъ приносимъ въ скинію
. Кромѣ хлѣбныхъ приношеній, приносились также въ жертву плоды и овощи
.

Хлѣбныя приношенія чаще всего соединялись съ кровавыми жертвами, и не всѣ сполна сожигались (если приносились отъ мірянъ); но священникъ захватывалъ изъ нихъ полную горсть (муки или хлѣбныхъ кусочковъ) и весь ладонъ, и бросалъ это въ жертвенный огонь; остальное же шло въ пользу священниковъ, которые ели хлѣбные приношенія только во дворѣ скиніи, какъ великую святыню
. Жены и дочери священниковъ не допускались къ сему яденію, ибо это была великая святыня, и все прикасающееся къ ней освящалось
. Хлѣбныя же приношенія отъ священниковъ
 все сполна сожигаемы, а не съѣдались
. Что же касается количества хлѣбныхъ приношеній и возліяній, то оно зависело отъ количества и величины жертвенныхъ животныхъ. Чѣмъ крупнѣе было животное, тѣмъ больше полагалось при немъ хлѣбного приношенія и возліянія
.

(Гл. VIII, IX и X).

Всѣ три главы сіи имѣютъ между собою неразрывную связь и суть какъ бы частные отдѣлы одного и того же повѣствованія. Глава VIII повѣствуетъ собственно о посвященіи Аарона въ первосвященническое, а сыновъ его въ священническое достоинство. Глава ІХ–о первыхъ священнодѣйствіяхъ новопоставленнаго первосвященника. Глава Х–о первыхъ священнодѣйствіяхъ новопоставленныхъ священниковъ.

Глава восьмая
.

Посвященіе Аарона и сыновей его.

а. Омовеніе, облаченіе и помазаніе (ст. 1–13).

Заготовивъ первоначально все нужное къ посвященію, какъ-то: священныя одежды, елей помазанія и жертвенныхъ животныхъ съ корзиною опрѣсноковъ,–Моѵсей призываетъ ко входу скиніи собранія (т.‑е. во дворъ скиніи) Аарона съ сыновьями, и все общество израилево, какъ бы во свидѣтельство при священномъ обрядѣ, и торжественно объявляетъ повелѣніе Господне о совершеніи сего великаго обряда. Обрядъ начинается омовеніемъ посвящаемыхъ, безъ сомненія–въ знакъ святости и чистоты, которая отъ нихъ требовалась. По омовеніи, облачается рукою Моѵсея прежде всего Ааронъ, какъ будущій начальникъ надъ священниками, во всѣ священныя одежды–сначала священническія, а потомъ и въ первосвященническія. Пока сыны Аароновы еще ждали своего облаченія, Моѵсей помазуетъ елеемъ помазанія
 всю скинію со всѣми ея принадлежностями, дабы отдѣлить ихъ на священное употребленіе; а жертвенникъ всесожженій, на которомъ имѣло сосредоточиться все ветхозавѣтное богослуженіе, воскропляется мѵромъ седьмижды. Послѣ сего на главу Аарона, въ знакъ изобильной и преимущественной благодати, ему дарующейся, возливается рукою Моѵсея мѵро въ такомъ множествѣ, что оно сходитъ на браду его и ометы одежды его
. Уже послѣ сего Моѵсей приступаетъ къ сынамъ Аароновымъ, которые просто облекаются въ ихъ священническія одежды. Симъ заканчивается первая часть священнаго обряда посвященія.

б. Жертвы (ст. 14–30).

Вторая часть состояла изъ жертвъ. Всѣхъ жертвъ было три: жертва о грѣхѣ–Аарона и сыновъ его (телецъ), жертва всесожженія (овенъ), и еще нарочитая, такъ называемая жертва посвященія (овенъ же). Всѣ сіи жертвы совершилъ самъ Моѵсей; ибо въ семъ случаѣ онъ облеченъ былъ отъ самого Іеговы властію жреческою,–посему и сказано въ псалмахъ:  «Моѵсей и Ааронъ во іереехъ его «
. Двѣ первыя жертвы совершены Моѵсеемъ въ строгой сообразности съ установленными и уже извѣстными относительно ихъ обрядами
. Но жертва посвященія заключала въ себѣ нѣчто новое и знаменательное. По возложеніи Аарономъ и сыновьями рукъ его на голову овна посвященія и по закланіи сего овна, Моѵсей взялъ жертвенной крови и возложилъ какъ Аарону, такъ и сыновьямъ его, на край праваго уха–въ прознаменованіе,–какъ объясняетъ блаж. Θеодоритъ,–похвальнаго послушанія, и на большой палецъ правой руки и на большой палецъ правой ноги–въ знакъ готовности на дѣла благія; ибо есть,–какъ замѣчаетъ тотъ же отецъ,–дѣла шуіи и послушаніе вредное
. Такимъ образомъ священники, какъ бы съ головы до ногъ, освящались на дѣла благія. Затѣмъ, по воскропленіи кровію овна посвященія на жертвенникъ (всесожженія) со всѣхъ сторонъ, Моѵсей преемственно полагаетъ то на руки Аарона, то на руки сыновъ его–тукъ, почки и правое плечо изъ жертвы, а поверхъ ихъ все три вида опрѣсноковъ. Положеніе на руки Аарона и сыновъ его жертвенныхъ частей означало врученіе имъ права жертвенныхъ священнодѣйствій
. Поддерживая руки Аарона и сыновъ его, наполненныя жертвенными частями, Моѵсей потрясалъ ими, или колебалъ предъ лицемъ Господнимъ (предъ жертвенникомъ), какъ бы прося о ниспосланіи на нихъ благодати жречества. Затѣмъ, взявъ съ ихъ рукъ жертвенныя части, онъ сожегъ ихъ на жертвенникѣ вмѣстѣ со всесожженіемъ въ пріятное благоуханіе. Наконецъ, отдѣливъ лично для себя, по повелѣнію Господню, грудь изъ овна посвященія–чрезъ потрясаніе сей части предъ лицемъ Господнимъ, Моѵсей снова беретъ елей помазанія и жертвенной крови, и кропитъ на Аарона и сыновъ его, облеченныхъ въ священныя одежды,–въ знаменованіе того, что свои жреческія обязанности они должны исполнять не иначе, какъ въ своихъ священныхъ одеждахъ. Симъ заключалась вторая часть жреческаго посвященія.

в. Священный пиръ (ст. 31–36).

Третья часть обряда состояла въ священномъ пирѣ изъ жертвеннаго мяса отъ овна посвященія. Моѵсей повелѣлъ Аарону с сыновьямъ его сварить во дворѣ скиніи священное мясо, оставшееся отъ овна посвященія, и потребить его съ священными опрѣсноками; если же будутъ остатки–сжечь ихъ на огнѣ. Затѣмъ новопоставленые жрецы должны были безвыходно пребывать во дворѣ скиніи семь дней и не отлучаться отъ нея ни днемъ, ни ночью, но пребывать на страже у Господа–отрѣшившись отъ всего земнаго. Въ каждый изъ сихъ дней повторялись тѣ же обряды посвященія и приносились тѣ же жертвы, что и въ первый день.
 Седьмидневное безвыходное пребываніе при скиніи означало, что священники навсегда отдавались Богу, и какъ бы поступали въ Его домъ и дѣлались его избраннымъ семействомъ; ибо число семь означаетъ въ Писаніи полноту времени.

Глава девятая.

Первые священнодѣйствія новопоставленнаго первосвященника.

а. Жертвы Аароновы (ст. 1–14).

По прошествіи семи дней посвященія жрецовъ, старѣйшины Израилевы снова призываются ко входу Скиніи Собранія, дабы присутствовать при первомъ жертвоприношеніи новопоставленнаго первосвященника, и дабы чрезъ него принести свои собственныя жертвы Богу. Принесены были всѣ роды жертвъ (исключая жертву о преступленіи, которая воскурялась въ исключительныхъ и частныхъ случаяхъ какихъ-либо народныхъ преступленій); назначеніе жертвенныхъ животныхъ изошло уже изъ устъ новаго первосвященника, который объявляетъ отъ имени Божія, что народъ узритъ при жертвахъ явленіе славы Божіей
. Моѵсей подтверждаетъ слова первосвященника
. Затѣмъ въ виду всего общества Израилева Ааронъ приступаетъ къ принесенію жертвъ сначала за себя,–при чемъ помогаютъ ему сыны его священники. То были: жертва за грѣхъ, состоявшая изъ тельца (по общему закону о жертвѣ за грѣхъ отъ первосвященника)
, и затѣмъ жертва всесожженія, состоявшая изъ овна. Такъ ветхозавѣтный первосвященникъ,–по замѣчанію ап. Павла,–нужду имѣлъ прежде о своихъ грѣхахъ жертвы приносить потомъ уже о людскихъ!

б. Жертвы отъ народа (ст. 15–22).

Отъ народа принесены были три жертвы: первая о грѣхѣ (козелъ)
, дабы, по молитвѣ новаго первосвященника, Господь милостиво призрелъ на народъ и изгладилъ его нечистоты; вторая–всесожженіе (телецъ и агнецъ однолѣтніе), ибо милости Господни подаются только подъ условіемъ всецѣлой преданности въ Его волю (ко всесожженію присоединено было и обычное хлѣбное приношеніе); наконецъ третья была мирная жертва (волъ и овенъ), для торжества и въ благодареніе Господу за учрежденіе священства. По вознесеніи всѣхъ сихъ жертвъ въ строгой сообразности съ предписанными обрядами, Ааронъ поднялъ руки, благословилъ народъ
, и сошелъ съ высоты жертвенника.

в. Ниспаденіе небеснаго огня (ст. 23. 24).

Послѣ сего Моѵсей ввелъ Аарона во святилище, дабы тамъ предъ лицемъ Господнимъ, первосвященникъ возложилъ священное благовонное куреніе на алтарь кадильный
. Такимъ образомъ Моѵсей постепенно вводилъ Аарона въ его первосвященническіе права и обязанности, сначала внѣ скиніи, а потомъ и внутри ея. При семъ случаѣ мысли ихъ обоихъ, конечно, устремлены были въ молитвѣ къ Богу, да явитъ Онъ славу свою надъ жертвами, вознесенными на алтарѣ всесожженій. Молитва сія была услышана; ибо едва вышли они изъ святилища и благословили народъ, какъ ниспалъ съ неба огонь, и попалилъ жертвы
. При семъ весь народъ воскликнулъ отъ радости, и палъ на лице свое
. Хотя Аарономъ былъ уже возженъ огонь на жертвенникѣ
; но сей огонь медленно поядалъ жертвы. Между тѣмъ упавшій въ виду всего народа небесный огонь тотчасъ же попалилъ жертвенныя части. Симъ чудомъ Господь являлъ, что Ааронъ и сыны его не по человѣческому избранію поставлены были священствовать въ скиніи, но по Его божественному изволенію и избранію. Такимъ же чудеснымъ ниспосланіемъ огня небеснаго призрѣлъ нѣкогда Господь и на жертву Авеля, Соломона и пророка Иліи. Священный огонь, ниспосланный на жертвы Аароновы, тщательно потомъ поддерживался священниками, и никогда не угасалъ въ скиніи
.

Глава десятая.

Первое священнодѣйствіе новопоставленныхъ священниковъ.

а. Пораженіе Надава и Авіуда за огонь чуждый (ст. 1–5).

Такъ какъ въ числѣ священническихъ обязанностей было между прочимъ и то, чтобы два раза въ день воскурять на алтарѣ кадильномъ
, и такъ какъ по-утру восьмаго дня посвященія уже совершилъ кажденіе Ааронъ
; то старшія дѣти его–Надавъ и Авіудъ вознамѣрились, какъ новопоставленные священники, совершить установленное вечернее кажденіе во святилище, послѣ своего отца. Къ сожалѣнію–эти юноши, по какой-то странной забывчивости, вмѣсто священнаго огня съ жертвенника всесожженій
, вложили въ свои кадильницы и принесли предъ Господа огонь чуждый, т.‑е. обыкновенный житейскій
. А можетъ быть они поступили такъ по юношескому легкомыслію, которое иной разъ, не постигая сокровенныхъ основаній Господнихъ повелѣній, рѣшается поступать по своему усмотрѣнію. И вышелъ огонъ отъ Господа, т.‑е. изъ столпа облачнаго, осѣнявшаго скинію, и сжегъ ихъ, и умерли они предъ лицемъ Господнимъ
. Страшнымъ примѣромъ дѣтей Аароновыхъ Господь конечно хотѣлъ внушить на послѣдующія времена, съ какою осмотрительностію и самоиспытаніемъ должны священники приступать къ священнодѣйствіямъ
. Нѣкоторымъ утѣшеніемъ для Аарона было то, что дѣти его не были однако же испепелены небеснымъ огнемъ и, конечно, съ соизволенія Божія, удостоены были погребенія въ своихъ священныхъ хитонахъ, и оплаканы всѣмъ домомъ израилевымъ
.

б. По поводу казни Надава и Авіуда, повелѣнія Господни относительно
священниковъ (ст. 6–15).

По случаю смерти Надава и Авіуда–предписаны были отъ Господа чрезъ Моѵсея, слѣдующіе законы Аарону и оставшимся сынамъ его–священникамъ. Во-первыхъ они не должны были участвовать въ погребеніи своихъ братьевъ, и позволять себѣ обычныхъ выраженій скорби въ подобныхъ случаяхъ, какъ-то: раздирать одежды, обнажать головы, посыпать ихъ пепломъ и проч.: ибо, по мысли Божіей, неприлично было, чтобы всецѣло предавшіе себя на служеніе Богу волновались мирскими печалями, и развлекались житейскими скорбями
. Какой высокій урокъ всѣмъ священникамъ! Во-вторыхъ священникамъ воспрещено было употребленіе опьяняющихъ напитковъ предъ вступленіемъ въ скинію, дабы они могли отличать священное отъ несвященнаго и чистое отъ нечистаго, и дабы могли быть трезвыми и достоуважаемыми учителями народными
. Догадываются посему, что причиною странной забывчивости и небреженія Надава и Авіуда было не что другое, какъ потемненное ихъ сознаніе отъ вина. Вотъ и еще урокъ непрерывной трезвенности и воздержанія для священниковъ!
 Въ-третьихъ повторенъ былъ уже извѣстный законъ, чтобы жертвенные остатки, отдѣляемые въ пользу священниковъ, непременно съедались ими на самомъ святомъ мѣстѣ. Основаніе сему было слѣдующее. Вѣроятно–Ааронъ и оставшіеся сыны его Елеазаръ и Иθамаръ, сокрушась и скорбя–первый о погибели дѣтей своихъ, а послѣдніе братьевъ, не расположены были пиршествовать надъ жертвенными остатками предыдущихъ дней, и въ особенности нынѣшняго страшнаго дня. Посему Моѵсей и напоминаетъ имъ объ ихъ обязанности, повторяя при семъ случаѣ, что хлѣбныя приношенія изъ жертвъ Господнихъ, равно какъ и грудь потрясанія и плечо возношенія изъ мирныхъ жертвъ, суть святыня великая, которую они должны въ священной торжественности снѣдать вмѣстѣ съ своими семействами во дворѣ скиніи.

в. Гнѣвъ Моѵсея (ст. 16–18).

Особенное негодованіе Моѵсея возбудилъ поступокъ оставшихся сыновъ Аароновыхъ священниковъ относительно жертвы за грѣхъ народа (козел), принесенный въ тотъ же достопамятный и страшный восьмой день жреческаго посвященія. Найдя, какъ выше было замѣчено, многіе жертвенные остатки не потребленными, Моѵсей предполагалъ также найти по крайней мѣрѣ цѣлымъ и козла–жертвы за грѣхъ; конечно онъ имѣлъ въ виду заставить тотчасъ же потребить сію святыню. Между тѣмъ сыны Аароновы, конечно по распоряженію своего отца, сожгли сію жертву вмѣстѣ со всесожженіемъ, дабы избѣгнуть тяжелой необходимости ѣсть и пировать, когда тяжелая скорбь отнимала у нихъ можетъ быть всякую потребность въ пищѣ. И разгнѣвался Моѵсей
. Ааронъ, въ свое оправданіе, поставляетъ на видъ Моѵсею, что такъ какъ находящіяся въ плачѣ и сѣтованіи лица не должны были по закону вкушать жертвенныхъ мясъ, ибо считались какъ бы нечестными; то было ли бы даже угодно Господу, если бы онъ–Ааронъ–приступилъ къ жертвѣ за грѣхъ и вкусилъ ее съ тяжелою внутреннюю скорбію, хотя и не снималъ бы священныхъ одеждъ, т. е. имѣлъ бы и праздничную внѣшность?! Моѵсей, конечно, по внушенію Божію, нашелъ удовлетворительнымъ извиненіе Аарона
. Милость и истина у Господа!

Глава шестнадцатая.

Обряды въ праздникъ очищенія.

Поводъ къ установленію дня всеобщаго очищенія, и общія указанія касательно того, съ какими предосторожностями, въ какихъ одеждахъ и съ какими жертвами долженъ великій іерей въ день очищенія входить во святая-святыхъ (ст. 1–10). Образъ принесенія жертвъ въ день очищенія (ст. 11–18). Время и значеніе праздника очищенія (ст. 29–34).

а.

Что послужило поводомъ къ установленію дня очищенія? (Ст. 1. 2).

Писаніе даетъ замѣтить, что ближайшимъ поводомъ къ установленію дня очищенія былъ грѣхъ небреженія и неуваженія къ святилищу, допущенный дѣтьми Аарона, когда они принесли предъ Господа огонь чуждый
; ибо тотчасъ же послѣ сего случая, какъ бы для предупрежденія подобныхъ случаевъ и для внушенія страха къ дому Божію, Господь объявляетъ, что первосвященникъ одинъ только разъ въ годъ
, и то съ великими предосторожностями и многими жертвенными обрядами, можетъ входить за внутреннюю завѣсу скиніи, дабы молиться тамъ, какъ о своихъ грѣхахъ, такъ и о грѣхахъ народа за цѣлый годъ. Сему повелѣнію Господню предшествуютъ законы о разныхъ тѣлесныхъ и нравственныхъ нечистотахъ
; ибо надлежало сначала внушить отвращеніе и страхъ грѣха, а потомъ уже научить, какъ должно очищать содѣянные грѣхи.

Съ какими предосторожностями долженъ былъ входить первосвященникъ во святая-святыхъ? (Ст. 3. 5).

Онъ могъ входить туда только съ жертвенною кровію и омывши все тѣло свое водою, и притомъ безъ всякаго великолѣпія, и въ простыхъ священническихъ одеждахъ; сіе было въ знакъ покаянія и печали о грѣхахъ.

Какія жертвы приносилъ священникъ въ день освященія? (Ст. 5–10).

За себя и за домъ свой приносилъ онъ предписанного въ законѣ тельца
 въ жертву за грѣхъ и овна во всесожженіе, а отъ народа двухъ козловъ въ жертву за грѣхъ, и тоже–овна во всесожженіе. Одинъ козелъ выбирался по жребію для жертвоприношенія
, а другой, по исповѣданіи надъ нимъ грѣховъ народныхъ, отсылался въ пустыню, чтобы онъ понесъ на себѣ беззаконія въ землю непроходимую. Жертвы о грѣхѣ шли впередъ, а за ними–жертвы всесожженія, и при томъ такъ, что сначала приносились жертвы отъ первосвященника, а послѣ уже отъ народа.

Тотъ козелъ, который былъ закалаемъ для очищенія грѣховъ народа, символически изображалъ Израильтянамъ, что они по своимъ грѣхамъ заслуживали вѣчной смерти. Тотъ же козелъ, который живымъ отпускаемъ былъ на волю, служилъ знакомъ, что грѣхи народа искуплены и не помянуты Богомъ. Подобно сему, при очищеніи отъ проказы, одна птица приносилась за грѣхи прокаженнаго, а другая, смоченная въ крови заколотой птицы, выпускалась на волю живая
. Что же касается прообразовательнаго значенія сихъ двухъ козловъ; то,–по словамъ блаженнаго Θеодорита,–сіи животные прообразовали Владыку Христа, въ двухъ естествахъ Его:  «козелъ, закалаемый въ жертву, прообразовалъ удобостраждущую плоть, а отпускаемый изображалъ безстрастіе Божества «,–и далѣе присовокупляетъ блаженный отецъ:  «никто да не почитаетъ неприличнымъ того, что козлы прообразовали страданія Спасителя, когда и великій Іоаннъ наименовалъ его агнцемъ; да приметъ же во вниманіе, что принесъ онъ себя не за праведныхъ только, но и за грѣшныхъ «
. Такое прообразовательное значеніе козловъ имѣетъ основаніе и въ Писаніи
.

Въ какомъ порядкѣ и съ какими обрядами совершались жертвы въ день очищенія?

Сначала, какъ сказано выше, шли жертвы о грѣхѣ, и прежде всего первосвященникъ приносилъ жертву за грѣхи свои и всего дома своего. (Ст. 11–28). Для сего онъ приводилъ къ жертвеннику всесожженія тельца, возлагалъ на него свои руки и, по исповѣданіи грѣховъ, закалалъ его
. Затѣмъ онъ наполнялъ цѣлую кадильницу горящими углями съ жертвенника всесожженій, и взявъ полныя горсти благовонныхъ куреній, входилъ въ скинію. Положивъ куреніе на огонь кадильницы предъ лицемъ Господнимъ (передъ внутреннею завѣсою), онъ вступалъ во святая-святыхъ, между тѣмъ, какъ облако куреній скрывало его отъ блеска славы Господней, которая могла быть для него смертельна
. Такъ, до пришествія благодати новозавѣтной, страшенъ и далекъ былъ отъ людей Господь Богъ! Потомъ вышедши изъ скиніи, первосвященникъ бралъ крови тельца о своемъ грѣхѣ, входилъ опять во святое-святыхъ, и кропилъ тамъ съ перста своего на крышку ковчега, спереди передъ крышкою, семь разъ–во очищеніе грѣховъ своихъ. Затѣмъ начиналась жертва о грѣхахъ народа. Заколовъ для сей жертвы выбраннаго по жребію козла, первосвященникъ снова (въ третій разъ) входилъ во святое-святыхъ, и совершалъ надъ очистилищемъ такое же кропленіе кровію козлею, какъ и тельчею–для очищенія грѣховъ народа
.

Въ объясненіе седмиричнаго числа кропленій жертвенною кровію–блаженный Θеодоритъ говоритъ:  «поелику въ семи дняхъ вращается жизнь, и каждый, такъ сказать, день погрѣшаемъ въ большомъ или маломъ; то равночисленное днямъ кропленіе крови приносилось за совершаемыя въ нихъ погрѣшенія «
. Очистивъ грѣхи народа, первосвященникъ очищалъ и самую скинію. Для сего, смѣшавъ кровь козла и кровь тельца, онъ возлагалъ ее на роги жертвенника, который предъ лицемъ Господнимъ, т.‑е. на роги жертвенника всесожженій
, и еще съ перста своего кропилъ на него седьмижды
. Освященіе скиніи считалось нужнымъ потому, что находясь въ продолженіе года среди нечистотъ и грѣховъ народа израильскаго, и сама она представлялась какъ бы оскверненною ими; тѣмъ болѣе, что многіе, можетъ быть, сознательно или безсознательно, позволяли себѣ сходить во дворъ скиніи, а священники даже во святилище, имѣя на себѣ какую-нибудь нечистоту законную. Во все время, пока первосвященникъ совершалъ свои кропленія и кажденія, никто изъ священниковъ не могъ входить въ скинію
.

Совершивъ вышеописаннымъ образомъ очищеніе святилища, скиніи собранія и жертвенника
, первосвященникъ приводилъ къ входу скиніи другаго козла, назначеннаго для отпущенія, исповѣдывалъ надъ нимъ всѣ беззаконія сыновъ израилевыхъ, и отсылалъ его съ нарочитымъ человѣкомъ въ пустыню. Писаніе не говоритъ о дальнѣйшей судьбѣ козла; но раввины іудейскіе говорятъ, что сей козелъ низвергаемъ былъ со скалы,–въ знакъ уничтоженія грѣховъ народныхъ. Первый же козелъ, заколотый въ жертву за грѣхи народа, равно какъ и телецъ о грѣхѣ первосвященника,–поелику кровь ихъ заносилась въ самое святилище, сожигаемы были внѣ стана и съ кожами ихъ, и съ мясомъ, и съ нечистотами, какъ требовалъ законъ
; только тукъ ихъ воскурялся на жертвенникѣ, по общему закону о тукѣ. Сожигавшій ихъ человѣкъ долженъ былъ вымыть одежды свои и омыть все тело, равно какъ и тотъ, кто отводилъ козла въ пустыню; ибо они прикасались къ животнымъ, которыя понесли на себѣ нечистоты народа израильскаго.

Послѣ сего начинались жертвы всесожженія. Проводивъ козла отпущенія со двора скиніи, первосвященникъ опять возвращался во святилище скиніи, снималъ тамъ съ себя льняныя одежды (т.‑е. хитонъ священническій), и омывалъ все тѣло свое водою изъ умывальницы, находившейся у входа во святилище. Сіе омовеніе было сѵмволомъ чистоты, пріобрѣтенной жертвами о грѣхѣ. Послѣ сего первосвященникъ облачался во всѣ свои первосвященническія одежды, ибо по совершеніи очищенія должны были миноваться всѣ знаки покаянной скорби и плача. Наступала же торжественная и радостная жертва всесожженія, которую первосвященникъ могъ не иначе совершить по закону, какъ въ первосвященническомъ облаченіи. Какъ за себя, такъ и отъ народа, во всесожженіе употреблены были два овна. Сіи жертвы были какъ бы заключительнымъ актомъ очищенія всего народа израильскаго; ибо хотя жертвы всесожженія приносились главнымъ образомъ въ знакъ всецѣлой преданности Богу и подчиненія, однакоже и онѣ не лишены были очистительнаго и умилостивительнаго значенія
. Посему-то въ Писаніи и говорится, что по принесеніи жертвъ всесожженія Ааронъ очистилъ себя и народъ
.

в.
Время и значеніе дня очищенія.
Праздникъ очищенія совершаемъ былъ въ десятый день мѣсяца тисри, т.‑е. седьмаго луннаго мѣсяца еврейскаго, который соответствуетъ послѣдней и первой половинамъ нашихъ мѣсяцевъ сентября и октября. (Ст. 29–34). Что же касается характера сего единственнаго дня въ году, то это былъ праздникъ, или суббота покоя для Израильтянъ
. Праздничный покой сего дня былъ такъ строгъ, что даже пришельцы и чужестранцы, поселившіеся между Іудеями, не должны были нарушать его своими работами
. Сверхъ сего это былъ день поста, въ который Израильтяне должны были смирять свои души строгимъ воздержаніемъ въ пищѣ и питьѣ, и удаленіемъ отъ всякихъ чувственныхъ удовольствій. Наконецъ по великому значенію дня очищенія, обряды и жертвы сего дня должны были совершаться самимъ великимъ іереемъ
, а не простыми священниками.

Въ заключеніе можно предложить вопросъ: какое прообразовательное значеніе имѣла годовая единократность ветхозавѣтнаго дня очищенія? По словамъ блаж. Θеодорита, она прообразовала домостроительство по плоти Спасителя нашего.  «Ибо–какъ архіерей единою въ лѣто входя во святая-святыхъ, совершалъ сіе священнослуженіе (очищеніе всего народа); такъ,–по слову божественнаго апостола Павла,–Владыка Христосъ, единожды претерпѣвъ спасительное страданіе, восшелъ на небо, вѣчное искупленіе (людей) обретый «
.

Гл. ХХІ и ХХІІ. О чистотѣ жизни священниковъ и средствахъ
содержанія ихъ.

а.

Въ чемъ состояли требованія относительно жизни ветхозавѣтныхъ священниковъ?

Во-первыхъ, отъ нихъ требовалось такое трезвенное постоянство въ своихъ священныхъ обязанностяхъ, такая глубокая и всецѣлая преданность служенію Іеговы, что они не могли быть отвлекаемы отъ онаго даже погребальными обрядами надъ умершими родственниками, а тѣмъ болѣе надъ кѣмъ-либо изъ народа; ибо неизбежныя при сихъ обрядахъ прикосновеніе къ трупамъ умершихъ, или къ ихъ жилищу или вещамъ, могли бы ихъ сдѣлать по закону нечистыми на извѣстный срокъ
, и такимъ образомъ воспрепятствовать имъ входить во святилище
 (ХХІ, 1–9). Только самыхъ ближайшихъ родственниковъ: отца, мать, сына, дочь, брата и дѣвствующую сестру позволялось имъ оплакивать
. Но и въ сихъ законныхъ скорбныхъ случаяхъ отъ нихъ требовалась такая умѣренность и достоинство, такое господствованіе надъ земными чувствами и покорность Іеговѣ, что они не должны были позволять себѣ никакихъ выраженій скорби, которыя обличали бы въ нихъ малодушіе и отчаяніе, или даже могли бы искажать какъ-нибудь ихъ наружный видъ, и такимъ образомъ унижать ихъ священническое достоинство предъ мірскими (внѣшними) людьми. Такъ напримѣръ, имъ не дозволялось въ знакъ печали брить головы и подстригать край бороды своей, а тѣмъ паче–по языческому обыкновенію–дѣлать нарѣзы на тѣлѣ своемъ; ибо это было бы безчестіемъ для святого имени Іеговы.

Во-вторыхъ отъ священниковъ требовалось, чтобы они не только сами соблюдали строгую чистоту нравовъ, но чтобы и семейства свои охраняли отъ всякаго позорнаго пятна. Посему священнику воспрещалось жениться на опороченной дѣвицѣ, или женщинѣ, отверженной своимъ мужемъ, дабы сіи личности не внесли съ собою разврата и въ семейство служителя Іеговы. Только невинная дѣва, или благочестивая вдова священническая
 могли сдѣлаться женою священника. Въ тѣхъ же видахъ огражденія чести священнической, законъ–не въ примѣръ прочимъ–осуждалъ на сожженіе соблудившую дочь священника
.

б.

Какія требованія предписывалъ законъ относительно великаго первосвященника?

Соответственно высшему достоинству первосвященника, на главу котораго возлитъ елей помазанія, и требованія относительно его были гораздо выше и строже. (ХХІ, 10–15). Въ знакъ печали по умершихъ, онъ не долженъ былъ дозволять себѣ не только вышеисчисленныхъ рѣзкихъ выраженій скорби, но и самыхъ обыкновенныхъ въ тогдашнее время, напримѣръ надрывать край одеждъ своихъ, и даже обнажать голову, т.‑е. снимать кидаръ при отправленіи своихъ обязанностей во святилище скиніи
. Въ случаяхъ смерти самыхъ ближайшихъ своихъ родственниковъ, даже отца или матери онъ не долженъ былъ прикасаться къ ихъ тѣламъ и оплакивать ихъ. Въ супружество же онъ могъ брать только дѣвицу изъ народа своего. Такъ какъ ветхозавѣтный первосвященникъ былъ прообразомъ новозавѣтнаго Великаго Архіерея, Господа Іисуса Христа, то и въ исчисленныхъ требованіяхъ законныхъ относительно первосвященническаго лица, св. отцы видятъ прообразовательное отношеніе къ Іисусу Христу. Такъ запрещеніе обнажать голову и снимать кидаръ предъизображало–по св. Кириллу–непоколебимое и непреходящее священство Іисуса Христа, о которомъ говорилъ ап. Павелъ
. Воспрещеніе же оплакивать отца или матерь предъуказывало то великое достоинство Христа Спасителя, что онъ имѣлъ отцомъ своимъ святѣйшаго и безгрѣшнаго Бога, а Матерью чистѣйшую и непорочную Дѣву; ибо плакать можно только о грѣшныхъ и падшихъ существахъ. Бракомъ же ветхозавѣтнаго первосвященника съ дѣвою непорочную предъизображался,–по объясненію того же св. Кирилла,–таинственный союзъ Христа Спасителя съ чистыми и непорочными душами вѣрующихъ, составляющихъ церковь
.

в.

Почему тѣлесные недостатки полагаетъ Господь препятствіемъ къ отправленію священническихъ обязанностей?

Въ соответствіе съ тѣмъ, сто жертвенныя животныя должны были быть безъ всякаго тѣлеснаго недостатка, постановилъ Господь, чтобы и жрецы не имѣли никакихъ тѣлесныхъ недостатковъ–не только видимыхъ, но и сокровенныхъ
 (ХХІ, 16–24). Требованіе тѣлеснаго здравія и благоприличія было внушеніемъ для священниковъ, что они должны быть такъ же здравы и благоприличны въ своихъ душахъ и сердцахъ, какъ и въ своей внѣшности.  «Ибо слѣпотою глазъ,–разсуждаетъ блаж. Θеодоритъ–даетъ Господь разумѣть лишеніе вѣдѣнія; урезаніемъ уха–преслушаніе, отсѣченіемъ руки–недостатокъ дѣятельности. Такъ должно разумѣть и прочее «
. Одно только позволялъ законъ людямъ изъ священнического рода, имѣвшихъ тѣлесные недостатки,–это вкушать хлѣбъ Бога своего изъ великихъ святынь и изъ святынь
; отъ дѣйствительнаго же служенія священническаго онъ устранялъ ихъ вовсе. Если же такъ строги и высоки были требованія относительно ветхозавѣтныхъ священниковъ; то какой святости и чистоты потребуетъ Господь на судѣ своемъ отъ новозавѣтныхъ священниковъ, приносящихъ безкровную жертву тѣло и кровь самого Сына Божія?…

а.

Въ какихъ случаяхъ священникамъ воспрещалось вкушать святынь? (ХХІІ, 1–9).

Въ многочисленныхъ случаяхъ приключающейся имъ нечистоты. Случаи сіи могли быть во-первыхъ продолжительные,–каково напримѣръ болезненное состояніе прокаженности и сѣменотеченія; во-вторыхъ, кратковременные, напримѣръ неосторожное, или по необходимости допущенное (при погребеніи ближайшихъ родственниковъ) прикосновеніе къ мертвенной нечистотѣ, также изліяніе сѣмени, прикосновеніе къ гаду или къ нечистому человѣку и т. п. Въ первыхъ случаяхъ воспрещеніе вкушать святыни, т.‑е. все посвященное Богу, имѣло силу до выздоровленія священника
; а во-вторыхъ случаяхъ–священникъ считался нечистымъ до вечера, по захожденіи же солнца и омовеніи тѣла водою, онъ могъ ѣсть святыни; ибо это его пища
. Къ случаямъ нечистоты законъ относилъ, какъ для священниковъ, такъ и для всѣхъ Израильтянъ, алчное, или неосторожное яденіе звѣроядины, т.‑е. мяса животнаго, растерзанного звѣремъ, или же мертвечины, т.‑е. мяса животнаго, убитаго безъ пролитія крови. Всѣ сіи предписанія закона имѣли цѣлію внушить священникамъ благоговѣніе ко всему, посвященному Богу и пріучить ихъ къ непрестанному трезвенію и самоиспытанію. Съ какимъ же благоговѣніемъ и самоиспытаніемъ должны приступать къ своимъ священнодѣйствіямъ новозавѣтные іереи, приносящіе въ жертву тѣло и кровь самого Христа Спасителя?

б.

Кто изъ дому священническаго могъ питаться святынями сыновъ израилевыхъ?

Только члены его семьи, въ число которыхъ возвращалась и овдовевшая бездѣтная дочь священника, хотя бы въ замужествѣ она и была за постороннимъ (мірскимъ) человѣкомъ. (ХХІІ, 10–16). Купленные за серебро люди причислялись также къ семье священника, ибо въ древности рабы считались вообще полнѣйшею собственностію хозяина. Всѣ же остальные люди, хотя бы они и жили въ домѣ священника, не могли прикасаться не только къ жертвеннымъ (великимъ) святынямъ, но и просто ко всему посвященному Богу и приносимому въ даръ алтарю. Чрезъ сіе законъ имѣлъ цѣлію возвысить какъ служеніе, такъ и самое сословіе жреческое въ глазахъ не только народа, но и самихъ жрецовъ. Да не забываютъ и новозавѣтные іереи высоты своего званія и чести своего великаго сана!…

в.

Какія предосторожности должны наблюдать священники при выборѣ жертвенныхъ животныхъ?

Главная предосторожность ихъ въ семъ случаѣ должна была состоять въ томъ, чтобы жертвенныя животныя были совершенно здоровы и не имѣли на себѣ никакого порока, т.‑е. никакого недостатка
 или уродства
. (ХХІІ, 17–33). О качествахъ жертвенныхъ животныхъ отъ сыновъ израилевыхъ уже было говорено въ первыхъ главахъ книги Левитъ; здѣсь же снова законъ упоминаетъ о нихъ съ тою собственно цѣлію, чтобы обязанность наблюдать и изслѣдовать эти качества возложить на священниковъ
.

Глава двадцать третья.

Законъ о праздникахъ.

По числу праздниковъ, излагаемыхъ въ сей главѣ, она раздѣляется на шесть отдѣленій. Въ 1‑мъ отдѣленіи находится законъ о субботѣ (ст. 1–4); во 2‑мъ–о пасхѣ (ст. 5–14); въ 3‑мъ–о пятидесятницѣ (ст. 15. 23); въ 4‑мъ–о праздникѣ трубъ (ст. 24–26); въ 5‑мъ–о праздникѣ въ день очищенія (ст. 27–32); въ 6‑мъ–о праздникѣ кущей (ст. 33–44).

Примѣчаніе. Прежде, чѣмъ приступить къ обозрѣнію ветхозавѣтныхъ праздниковъ, сдѣлаемъ примѣчаніе о тѣхъ особенностяхъ, которыми они вообще отличались отъ обыкновенныхъ дней. Особенности сіи состояли въ трехъ слѣдующихъ обстоятельствахъ: во-первыхъ, въ свободѣ, и покоѣ, до разныхъ степеней, отъ трудовъ и работъ; во-вторыхъ, въ нарочитыхъ жертвоприношеніяхъ, свойственныхъ каждому празднику, и въ-третьихъ–въ особенныхъ нѣкоторыхъ обрядахъ и церемоніяхъ, дававшихъ отличительный характеръ тому или другому празднику въ отдѣльности.

1. Суббота
. (Ст. 1–4. Срав. Чис. XVIII, 9. 10).

Закономъ о субботѣ во-первыхъ предписывалось подъ страхомъ смерти соблюдать самый строжайшій покой отъ дѣлъ житейскихъ
. Воспрещалось даже возжигать огонь въ сей день
; а ходьба дозволялась на самое близкое разстояніе
. Но безъ всякаго сомненія дѣла благочестія, или же необходимости, подобно тому, какъ и богослужебныя дѣла при скиніи, вполнѣ были согласны съ духомъ ветхозавѣтнаго субботствованія, какъ неоднократно внушалъ Спаситель фарисеямъ
. Что касается жертвъ, то въ субботу предписывалось удвоять ежедневную утреннюю и вечернюю жертву всесожженія
, состоявшую обычно изъ агнца, муки, елея, вина и θиміама
. Наконецъ къ субботнимъ обрядамъ относилось то, что священники еженедѣльно перемѣняли въ субботній день хлѣбы на трапезѣ предложенія
.

Что касается значенія и цѣли установленія субботы; то они состояли въ томъ во-первыхъ, чтобы люди благоговейно воспоминали сотвореніе мира и прославляли Создателя, почившаго въ день седьмый отъ всѣхъ дѣлъ своихъ, за Его щедроты, разсыпанныя во вселенной, какъ то видно изъ книги Бытія
. Во-вторыхъ покой субботній долженъ былъ напоминать благодарнымъ Израильтянамъ о чудесномъ избавленіи ихъ отъ рабства египетскаго, какъ то видно изъ Втор. V, 15. Въ-третьихъ, заповѣдавъ сынамъ израильскимъ хранить и праздновать субботу въ роды свои, какъ завѣтъ вѣчный (т.‑е. навсегда), Господь положилъ сей праздникъ таинственнымъ знаменіемъ, или прообразомъ вѣчнаго покоя и блаженнаго субботствованія въ будущей жизни, начертаннаго истиннымъ сынамъ израилевымъ,–какъ говорится въ книгѣ Исходъ
. Наконецъ субботній покой установленъ былъ для отдыха отъ недѣльныхъ трудовъ не только людямъ, но и рабочимъ животнымъ,–какъ говорится во Второзаконіи
.

2. Пасха. (5–14. Срав. Чис. XXVIII, 16–25).

Начинаясь съ вечера 14‑го дня перваго весенняго мѣсяца нисана, праздникъ пасхи продолжался и слѣдующіе затѣмъ семь дней; но собственно въ первый и седьмой пасхальные дни былъ праздничный покой отъ всякихъ работъ, и собирались священныя собранія въ скиніи. Ежедневно, въ продолженіе всего праздника, сожигались великолѣпныя жертвы
.

Къ отличительнымъ обрядамъ праздника пасхи относилось то, что въ теченіе его употреблялись Евреями только опрѣсночные хлѣбы, а не кислые; посему и праздникъ сей нерѣдко называется праздникомъ опрѣсноковъ. Въ вечеру перваго дня опрѣсночнаго съѣдаемъ былъ такъ называемый агнецъ пасхальный, съ предписанными въ книгѣ Исходъ обрядами
. Во второй же опрѣсночный день возносили на жертвенникъ снопъ созрѣвшаго (озимаго) ячменя, потрясали имъ предъ Господомъ и сожигали съ обычнымъ возліяніемъ, присовокупляя къ нему нарочитаго агнца единолѣтняго и безпорочнаго. Сіе возношеніе дѣлалось въ благодарность за первые собранные плоды, и никакого новаго хлѣба не начинали ѣсть до сего возношенія. Что касается значенія праздника пасхи, то онъ совершался въ память избавленія Евреевъ отъ рабства египетскаго и поспѣшнаго бегства изъ Египта (опрѣсноки). Въ таинственномъ смыслѣ агнецъ пасхальный былъ прообразомъ Спасителя міра, закланнаго за родъ человѣческій отъ сложенія міра, и спасшаго людей отъ вѣчнаго рабства діавольскаго.

3. Пятидесятница. (Ст. 15–23. Срав. Чис. XXVIII, 26–31).

Черезъ семь недѣль, или черезъ 49 дней отъ праздника пасхи совершался праздник пятидесятницы. Поелику счетъ сихъ дней начинается отъ второго пасхального дня
; то первая седмичная суббота послѣ сего дня называлась второпервою
, слѣдующая за ней второвторою и т. д. Праздникъ пятидесятницы, совершавшійся въ 50‑й день отъ пасхи, назывался также праздникомъ седмицъ и праздникомъ жатвы
, поелику около сего времени начиналась жатва, или собираніе первыхъ плодовъ, посѣянныхъ весною текущаго года
.

Въ праздникъ пятидесятницы предписывалось строгое субботствованіе, т.‑е. совершенная свобода отъ работъ
, а весь народъ созываемъ былъ въ скиніи для молитвы и для присутствія на жертвоприношеніяхъ
. Жертвы были такъ же великолѣпны и многочисленны, какъ и въ пасху
. Но особенность сего праздника состояла въ томъ, что возносимы были предъ Господа (однакоже не сожигались на жертвенникѣ)
 два кислые хлеба въ благодареніе за новые плоды земные. При семъ употреблялся нѣкоторый особенный обрядъ возношенія, который состоялъ то въ поднятіи приносимаго вверхъ и опущеніи внизъ; то въ движеніи онаго соответственно четыремъ сторонамъ свѣта
.

Праздникъ пятидесятницы установленъ въ память синайского законодательства, бывшаго въ 50‑й день по исшествіи Евреевъ изъ Египта. Сей еврейскій праздникъ былъ прообразомъ пятидесятницы, въ которую христіане празднуютъ сошествіе Св. Духа, написавшаго свой святый законъ не на скрижаляхъ каменныхъ, а на сердцахъ людей буквами живыми и неизгладимыми
.

4. Праздникъ трубъ. (Ст. 24–26. Срав. Числ. ХІХ, 1–6).

Праздникъ трубъ совершался въ первый день осенняго мѣсяца тисри, который былъ седьмымъ въ священномъ году Евреевъ
, и первымъ въ гражданскомъ году. Сей мѣсяцъ соотвѣтствовалъ второй половинѣ нашего сентября и первой половинѣ октября. Такимъ образомъ праздникъ трубъ былъ вмѣстѣ и праздникомъ новаго (гражданскаго) лѣта, съ которымъ совпалъ еще праздникъ новомѣсячія; ибо въ первый день каждаго мѣсяца было тоже праздненство у Евреевъ
. Посему и жертвы, приносившіяся въ сей день–съ соответственными хлѣбными приношеніями и возліяніями, были двоякаго рода и количества,–однѣ въ честь праздника трубъ и новаго лѣта
, а другія въ честь новомѣсячія
.

Праздникъ новаго (гражданскаго) лѣта возвѣщаемъ былъ звукомъ священныхъ серебряныхъ трубъ, а затѣмъ въ продолженіе всего года въ каждое новомѣсячіе трубили въ сіи священныя трубы
. Такимъ образомъ первый дѣнь перваго гражданскаго мѣсяца, открывавшій собою рядъ годовыхъ новомѣсячій, возвѣщаемыхъ священными трубами, по всей справедливости назывался праздникомъ трубъ. Сей праздникъ проводимъ былъ въ строгомъ покоѣ отъ работъ, и весь народъ израильскій собирался для молитвы ко входу скиніи собранія.

Сей праздникъ установленъ былъ для прославленія Господа, и для благодаренія за полученныя отъ Него благодѣянія въ прошедшемъ году. Поелику же законъ синайскій–высочайшее изъ благъ ветхозавѣтныхъ, дарованъ былъ при звукѣ трубномъ; то въ память сего и положено было открывать сей праздникъ трубнымъ звукомъ
.

5. День годичнаго очищенія (Ст. 26–32. Ср. Чис. ХХІХ, 7–11).

Обряды и значеніе сего праздника подробно изложены выше въ XVI главѣ Книги Левитъ.

6. Праздникъ кущей. (Ст. 33–44. Ср. Чис. ХХІХ, 12–39).

Временемъ для праздника кущей назначались 8 дней, отъ 15‑го дня того же мѣсяца тисри до 22‑го включительно. Во всѣ сіи дни Израильтяне должны были жить въ палаткахъ (кущахъ), украшенныхъ ветвями красивыхъ и широколиственныхъ деревъ, напримѣръ, пальмъ, вербъ рѣчныхъ и т. п. Но собственно праздничный покой и священныя собранія во дворѣ скиніи предписывались въ первый и восьмой дни праздника. Праздникъ открывался великолѣпными жертвами
, которыя повторялись въ каждый слѣдующій день; только жертвенныя тельцы постепенно уменьшались въ числѣ по одному. Восьмой день былъ великимъ днемъ отданія праздника
.

Значеніе праздника кущей выясняетъ само Писаніе. Онъ учрежденъ былъ для того, чтобы  «знали грядущіе роды, что въ кущахъ поселилъ Господь сыновъ израилевыхъ, когда вывелъ ихъ изъ земли Египетской «
. По завоеваніи земли Ханаанской, Евреи въ седьмой день праздника кущей обходили семь разъ вокругъ алтаря всесожженій съ пальмовыми вѣтвями–въ воспоминаніе взятія Іерихона, около стѣнъ котораго седьмижды обносимъ былъ ковчегъ завѣта. Восьмой же день отданія праздника нарочито посвящаемъ былъ благодарному воспоминанію благополучнаго прибытія въ землю обѣтованную и полученія сей земли въ наслѣдіе отъ народовъ хананейскихъ
. Въ книгѣ Исходъ праздникъ кущей называется еще  «праздникомъ собиранія плодовъ въ концѣ года, когда убираютъ съ поля работы «
; но сіе названіе не столько опредѣляетъ сущность праздника, сколько его время, ибо онъ совершаемъ былъ тогда, когда уже собраны были съ поля всѣ произведенія земли
.

Примѣчаніе. По обозреніи годичнаго круга праздниковъ, можно сдѣлать примѣчаніе о седьмомъ мѣсяцѣ тисри, что онъ весь почти состоялъ изъ праздниковъ, и былъ какъ бы священнымъ мѣсяцемъ. Въ семъ можно примѣчать то соотвѣтствіе, что–какъ седьмой день въ недѣлѣ былъ праздникомъ Господнимъ, такъ и седьмый мѣсяцъ въ году былъ праздничнымъ мѣсяцемъ. Подобно сему и седьмый годъ былъ священнымъ (или субботнимъ) годомъ, равно какъ и седьмый изъ субботнихъ (юбилей) былъ еще болѣе священнымъ и праздничнымъ годомъ
.

Глава тридцать пятая.

Законъ о юбилеѣ.

Глава XXV раздѣляется на три отдѣленія, изъ коихъ въ первомъ излагаются законы о субботнемъ годѣ (ст. 1–7); во второмъ–законы о юбилейномъ годѣ (8–22); наконецъ въ третьемъ нѣкоторыя частныя предписанія, вытекающія изъ постановленій о субботнемъ и юбилейномъ годахъ (ст. 23–55).

а. Законы о субботнемъ годѣ (ст. 1–7).

Каждый седьмой годъ назывался субботнимъ. Сей годъ имѣлъ по закону слѣдующія четыре преимущества, въ сравненіи съ обыкновенными годами. Во-первыхъ, въ сей годъ не должно было воздѣлывать полей, и все самородное въ поляхъ (такъ плодородна была земля обѣтованная!) назначалось въ безразличное пользованіе какъ людямъ (бѣднымъ и убогимъ), такъ и звѣрямъ
. Во-вторыхъ, заимодавцы должны были отпускать въ субботній годъ всѣ свои долги единоплеменникамъ
; въ-третьихъ, отпускались на волю рабы изъ Евреевъ
; въ-четвертыхъ, читанъ былъ публично предъ всѣмъ народомъ законъ Божій въ праздникъ кущей
.

Сими законами съ одной стороны давали отдыхъ землѣ, дабы она не истощалась чрезмѣрно постояннымъ собираніемъ съ нея плодовъ. А съ другой стороны прекращеніе земледѣльческихъ работъ чрезъ каждые шесть лѣтъ должно было быть какъ бы нѣкоторою постоянною данью Господу Богу, верховному властителю земли, которому и посвящались такимъ образомъ всѣ самородные плоды; Онъ же отдавалъ ихъ въ пользу бѣдныхъ и убогихъ
. Съ своей стороны и Господь далъ торжественное обѣщаніе, что каждый годъ предшествующій субботнему, такое будетъ плодоносіе въ землѣ Ханаанской, что плодовъ сего года будетъ ставать на цѣлые три года впередъ
. Сіе постоянное чудо Божія промысла должно было убѣждать Израильтянъ, что Господь непрерывно бодрствуетъ надъ ними, точно такъ же, какъ и надъ отцами ихъ въ пустынѣ аравійской
.

б. Законы объ юбилейномъ годѣ (ст. 8–22).

Седьмый изъ субботнихъ, или пятидесятый годъ назывался юбилейнымъ. Всѣ преимущества субботнего года принадлежали и юбилейному. Отличительныя же преимущества собственно юбилейнаго года состояли въ томъ, что рабы отпускались тогда на волю даже съ семействами своими
, хотя бы эти семейства пріобрѣтены были рабами уже въ состояніи рабства; между тѣмъ какъ въ субботній годъ рабы получали свободу только единолично, дѣти же ихъ и жены, если онѣ пріобрѣтены были уже въ неволѣ, такъ и оставались во владеніи господъ–до юбилейнаго года
. Вторымъ наиважнѣйшимъ преимуществомъ юбилейнаго года было то, что проданныя наслѣдственныя владѣнія возвращались въ сей годъ отъ купившихъ первоначальнымъ законнымъ владѣльцамъ безъ всякой платы и вознагражденія.

Постановленія сія были весьма важны и благодѣтельны въ томъ отношеніи, что во-первыхъ препятствовали смѣшенію племенъ и исчезновенію фамилій, въ особенности же той фамиліи, изъ которой долженъ былъ произойти Мессія; во-вторыхъ, они служили сильною преградою противъ жадности и корыстолюбія богачей, и поддерживали нѣкоторое равенство между частными владѣльцами; наконецъ они внушали Израильтянамъ, что земля обѣтованная принадлежитъ собственно Господу Богу, они же были у него только пользователями сего дара.  «Моя земля, сказалъ Господь Израильтянамъ, издавъ законы объ юбилеѣ, вы же пришельцы и переселенцы у меня «
.

в. Постановленія въ связи съ субботнимъ и юбилейнымъ годами (ст. 23–55).

Постановленія сіи касаются во-первыхъ продажи и покупки земель, а во-вторыхъ продажи и покупки людей (законы о рабствѣ).

аа) Такъ какъ всю землю обѣтованную Господь объявилъ своею собственностію; то ни одинъ Израильтянинъ не могъ распоряжаться своимъ поземельнымъ участкомъ–чисто по своему произволу,–ни купить, ни продать земли на вѣчное время нельзя было, а можно было только уступить ее на время (до юбилейнаго года), и какъ бы отдать въ арендное пользованіе; такъ что всякій покупавшій землю обязанъ былъ тотчасъ же возвратить ее прежнему хозяину, если тотъ объявлялъ желаніе и находилъ средства выкупить свой участокъ. Натурально, что сумма выкупа назначалась больше или меньше, смотря потому, много или мало времени осталось еще до юбилейнаго года. Сіе правило о выкупахъ соблюдалось не только при продаже земель, но и домовъ.

Только домы, построенные въ городахъ, обнесенныхъ стѣною, можно было пріобрѣтать въ вѣчное владѣніе; ибо при городскихъ домахъ обыкновенно не полагалось никакихъ наслѣдственныхъ полей, и всѣ они стояли на общественной землѣ. Домы же левитовъ, будутъ ли они въ городахъ или въ селеніяхъ, ни въ какомъ случаѣ не могли быть отчуждаемы навсегда, но лишь до юбилейнаго года
.

бб) Если Господь воспрещалъ Израильтянамъ самовластно распоряжаться участками земли обѣтованной, поелику это была его собственность; то еще болѣе воспрещалъ имъ деспотизмъ и всякую жестокость по отношенію къ братьямъ своимъ. Ибо всѣхъ Евреевъ Господь усвоялъ также себѣ, и называлъ своими собственными рабами, которыхъ Онъ вывелъ изъ земли Египетской
. Посему не только не слѣдовало обѣдневшаго Израильтянина покупать въ рабы, но слѣдовало поддержать его всѣми средствами, даже не беря съ него никакихъ процентовъ, или прибыли. Если же пришлось бы кому-нибудь купить Еврея, уже проданнаго въ рабство; то предписывалось относиться къ нему не какъ къ рабу, а какъ только къ наемнику–со всякою снисходительностію, и въ юбилейный годъ непремѣнно отпустить его на волю, со всѣмъ его семействомъ
. Рабовъ позволено было покупать только у сосѣднихъ народовъ, или у поселенцевъ языческихъ, и владѣть ими вѣчно, какъ собственностью
; ибо заповѣдь о любви къ ближнему еще не возвышалась въ ветхомъ завѣтѣ до любви христіанской. Также, если обѣдневшій Израильтянинъ принужденъ былъ продать себя какому-нибудь пришельцу, или поселенцу (язычнику); то родственники должны выкупить его; а если нѣтъ, то въ юбилейный годъ онъ всегда имѣлъ право оставить своего господина, а тотъ не имѣлъ права задержать его, если самъ хотѣлъ оставаться въ землѣ Ханаанской
.

Глава двадцать седьмая.

Обѣты и десятины.

Глава сія раздѣляется на два отдѣленія. Въ первомъ изъ нихъ излагаются законы объ обѣтахъ посвященія Богу–аа) людей–мужчинъ и женщинъ, и даже дѣтей (ст. 1–8); бб) животныхъ, домовъ и полей (ст. 9–25); вв) о непосвященіи первородныхъ, и о посвященіи чего-нибудь съ заклятіемъ (ст. 26–29). Во второмъ отдѣленіи полагаются законы о десятинахъ (ст. 30–34).

а. Обѣты посвященія Богу (ст. 1–29).

аа) Людей (ст. 1–8). Посвятить душу свою Господу въ ветхомъ завѣтѣ–значило отдать себя на служеніе при скиніи, въ помощники священникамъ и левитамъ–при отправленіи ихъ обязанностей во святилище, или во дворѣ скиніи. Такъ мужчины могли рубить дрова, носить воду, смотрѣть за чистотой двора, помогать при жертвоприношеніяхъ и проч.… Женщины, посвятившія себя Богу, также трудились при скиніи сообразно своему полу, такъ–онѣ пряли, шили, мыли и проч.…
 Что же касается дѣтей и младенцевъ, то они были посвящаемы по обѣту родителей, и вступали въ дѣйствительное служеніе при скиніи, когда уже подростали, какъ видно изъ примѣра Самуила
. Подобно сему и Матерь Божія, по преданію церковному, введена была во храмъ своими родителями въ трехлѣтнемъ возрастѣ. Дѣти, отдаваемыя такимъ образомъ подъ охраненіе и руководство священниковъ, получали естественно самое лучшее воспитаніе; ибо съ дѣтства пріучались къ страху Господню и обучались Его закону.

Но замѣчательно, что по закону ветхозавѣтному установлены были выкупы людей, посвятившихъ себя Богу. Сіе могло быть во-первыхъ съ тою цѣлію, дабы людямъ, неосторожно связавшимъ себя необдуманными обѣтами передъ Богомъ, дать возможность безъ насилія своей совѣсти исправить свою ошибку, а во-вторыхъ съ тою, дабы люди, посвящающіе себя Богу, не становились бременемъ для святилища, отъ котораго они должны были бы въ семъ случаѣ получать свое содержаніе. Наконецъ искупъ посвященныхъ былъ обильнымъ источникомъ содержанія многочисленнаго сонма левитовъ и священниковъ.

Что касается выкупной цѣны, то поелику трудъ женщинъ не могъ сравняться по стоимости своей съ трудомъ мужчинъ, посему и выкупъ за нихъ полагался почти вдвое меньше. Точно также, поелику работа юношей не могла равняться съ работами взрослыхъ мужей, то и выкупъ за нихъ назначался гораздо меньше
.

бб) Животныхъ, домовъ и полей (ст. 9–25). Если посвящалось Богу животное, приносимое въ жертву, то непремѣнно употреблялось по своему назначенію,–ни выкупа, ни замѣна за него не полагалась; конечно по причинѣ постоянной и великой потребности въ сихъ животныхъ. Въ случаѣ посвященія Богу животныхъ нечистыхъ (т.‑е. не приносившихся въ жертву, а равно и домовъ, дѣлалась священниками оцѣнка симъ предметамъ–смотря по количеству и достоинству ихъ, и потомъ вмѣсто предметовъ (если они оказывались ненужными и излишними для скиніи) брались деньги въ сокровищницу скиніи. Желающій возвратить себѣ назадъ посвященное–посредствомъ выкупа, присоединялъ пятую часть сверхъ назначенной священниками цѣны, какъ бы въ наказаніе за необдуманный обѣтъ.

Правила и случаи посвященія Богу полей нѣсколько сложнѣе. Во-первыхъ, законъ повелѣвалъ принимать въ расчетъ и соображеніе–посвящалъ ли кто поле задолго, или незадолго до наступленія юбилейнаго года
, или наконецъ отъ самаго юбилейнаго года, т.‑е. въ самый юбилейный годъ
. Во всѣхъ сихъ случаяхъ священниками дѣлалась расцѣнка полямъ по мѣрѣ лѣтъ, оставшихся до юбилейнаго года, въ который посвященныя поля снова, и притомъ даромъ возвращались своимъ прежнимъ владѣльцамъ, въ силу общаго закона объ юбилеѣ
. Такимъ образомъ высшую свою цѣнность имѣли поля въ томъ случаѣ, если посвящаемы были Богу въ самый юбилейный годъ; ибо отходили въ пользу скиніи на полный 50‑лѣтній періодъ. Во-вторыхъ–расцѣнку повелѣвалъ законъ производить по мѣрѣ посева; единицею же этой расцѣночной мѣры назначенъ былъ хомеръ ячменя, стоившій 50‑тъ сиклей серебра, т.‑е. священники (конечно въ присутствіи хозяина) соображали и высчитывали, сколько этихъ хомеровъ можно было засѣять въ полѣ, и такимъ образомъ опредѣляли годовую цѣнность онаго. Въ-третьихъ цѣль оцѣнки законъ указывалъ главнымъ образомъ ту, чтобы соответственно съ нею брать выкупъ съ владѣльцевъ, если бы они пожелали возвратить себѣ посвященныя поля ранѣе юбилейнаго года, что всегда было возможно, и позволялось закономъ–подъ условіемъ, чтобы къ выкупной цѣнѣ владѣльцы присовокупляли еще 5‑ю часть всей стоимости поля
. Можно предполагать и тѣ случаи, когда посвящавшіе поля свои Богу, посвящали ихъ не натурою, а вносили за нихъ деньги въ соотвѣтственномъ количествѣ. И здѣсь оцѣнка была необходима. Въ-четвертыхъ, при выкупахъ и даровомъ отходѣ посвященныхъ полей прежнимъ владѣльцамъ (т.‑е. въ юбилейный годъ) законъ повелѣвалъ обращать вниманіе на то, было ли посвященное поле родовое и наслѣдственное, или только купленное. Въ послѣднемъ случаѣ посвятившій безпрепятственно могъ выкупать свое поле во всякое время, а въ юбилей оно непремѣнно отходило отъ скиніи, только возвращалось не тому, кто посвятилъ, а прежнему владѣльцу, у котораго оно первоначально было куплено
. Если же посвященное поле будетъ родовое и наслѣдственное, и если оно не будетъ вовремя выкуплено владѣльцемъ, и будетъ продано левитами другому человѣку; то владѣлецъ уже лишается права на выкупъ. Затѣмъ, въ юбилейный годъ, по общему праву, оно отойдетъ отъ того человѣка, которому продано было левитами; то не возвращается прежнему владѣльцу, а достается во владѣніе священникамъ, какъ законнымъ владѣльцамъ, которымъ оно было продано.

вв) О непосвященіи первородныхъ животныхъ, и о посвященіи чего-нибудь Богу съ заклятіемъ (ст. 26–29). Посвящать Богу первородныхъ животныхъ строго воспрещалось потому что они и безъ того принадлежали Богу, по самому первородству своему
, и значитъ ихъ пришлось бы посвящать второй разъ. Посему же, т.‑е. потому, что первородныя животныя принадлежали Богу безъ всякаго посвященія, нельзя было и выкупать ихъ, если онѣ были чистыя, т.‑е. жертвенныя животныя. Только за нечистыхъ первородныхъ, въ случаѣ выкупа, вносилась плата–по расцѣнкѣ священниковъ, съ присовокупленіемъ пятой части цѣны
. Точно также воспрещалось выкупать все, посвященное Богу съ заклятіемъ, т.‑е. съ усиленною клятвою въ нерушимости и невозвратности обѣта, касательно принесенія въ жертву Богу посвященнаго
. Но что такое заклятое отъ людей, или между людьми, которое по закону предавалось непремѣнно смерти?
 Сіе заклятіе относилось къ тѣмъ преимущественно случаямъ, когда во время войны непріятели народа Божія и противники Іеговы съ клятвою осуждались на истребленіе
. Человѣческія жертвы, какъ извѣстно, строго были закономъ воспрещены
.

б. Законы о десятинахъ (ст. 30–34).

Всякій Израильтянинъ обязанъ былъ отдавать въ скинію десятую часть изъ всего имущества своего, какъ-то: отъ стадъ, садовъ и полей, на содержаніе священниковъ и левитовъ. Это и называлось десятиной, которая была святыня Господня
. Если же кто хотѣлъ выкупить свою десятину, или платить ее не натурою, а деньгами, то присовокуплялъ пятую часть ко всей ея стоимости
. Таковъ былъ законъ о выкупахъ всего посвященнаго Богу; иначе левитамъ приходилось бы покупать хлѣбъ въ городахъ по возвышенной цѣнѣ–противъ того, какъ онъ продавался въ селеніяхъ. Левиты же, съ своей стороны, давали десятину изъ своихъ десятинъ въ пользу священниковъ
. Кромѣ сего десятины сыновъ израилевыхъ, чрезъ каждые три года (начиная отъ субботнего включительно) раздѣлялись между левитами, нищими и убогими
. Для устраненія пристрастнаго выбора при отдѣленіи животныхъ въ пользу скиніи, ихъ долженъ былъ каждый хозяинъ загонять всѣхъ въ одно мѣсто, и затѣмъ, что выходило десятое,–хорошее или худое;–сіе назначалось въ десятину для скиніи, и притомъ безъ всякаго замѣна
.

Ближайшій общій смыслъ всѣхъ обрядовыхъ установленій.

Хотя многочисленныя предписанія обрядоваго закона Моѵсеева не имѣли безусловной важности для всѣхъ временъ, подобно нравственному закону; но въ свое время, и по отношенію къ народу израильскому, они имѣли весьма важное воспитательное значеніе. Они составляли какъ бы сводъ внѣшнихъ приличій, которыя, не составляя добродѣтели, но служа однакоже ея внѣшнимъ выраженіемъ, тѣмъ самымъ незамѣтно руководятъ къ ней, и пріучаютъ къ ней недостаточно развившихся и еще незрѣлыхъ людей, каковы были ветхозавѣтные люди. Такъ напримѣръ, разнообразнѣйшія предписанія о чистотѣ и опрятности тѣлесной, по тѣсной связи души съ тѣломъ, незамѣтно пріучали къ благоприличію душевному, внушая отвращеніе ко всему непотребному и неблагопристойному. Съ другой же стороны вѣсьма многія обрядовыя установленія направлены были къ тому, чтобы положить, какъ можно рѣзче, границу между народомъ Божіимъ и народами языческими, и такимъ образомъ преградить доступъ къ нему языческихъ пороковъ и суевѣрій. Вообще же, упорядочивая и строго опредѣляя жизнь Израильтянъ, законъ обрядовый стремился къ тому, чтобы всецѣло освятить Израиля, возлюбленнаго и избраннаго Богомъ отъ среды всехъ народовъ земли.

Значеніе левитскаго служенія, по объясненію св. апостола Павла
въ посланіи къ Евреямъ.

Левитское священство,–по объясненію св. апостола Павла,–было несовершенно само по себѣ, посему и истиннаго совершенства нравственнаго чрезъ него нельзя было достигнуть
; ибо невозможно,–разсуждаетъ Апостолъ,–чтобы кровь воловъ и козловъ, обильно проливаемая въ жертвахъ ветхозавѣтныхъ, могла уничтожать грѣхи сама по себѣ
. Самая многократность и непрерывность ежедневныхъ жертвъ въ ветхомъ завѣтѣ доказываетъ,–по Апостолу,–что сіи жертвы не могли сдѣлать совершенными приходящихъ, потому что приносящіе жертву, бывъ очищены въ одинъ разъ, не имѣли бы уже никакого сознанія грѣховъ
. Кромѣ сего, обращая вниманіе на самихъ служителей ветхаго завѣта,–на священниковъ и левитовъ, Апостолъ замѣчаетъ, что они были люди немощные, которымъ надлежало приносить жертвы сперва за свои грѣхи, а потомъ за грѣхи народа
; и притомъ они были люди смертные, такъ что не однѣ и тѣ же, а разныя личности были (одинъ послѣ другаго) священниками, потому что смерть не допускала живущихъ священниковъ оставаться въ своемъ санѣ навсегда
. Символическое изображеніе несовершенства левитскаго священства Апостолъ указуетъ въ томъ обстоятельствѣ, что во святилище скиніи входили одни только священники, а во святое-святыхъ одинъ только первосвященникъ однажды въ годъ, и то не безъ крови, которую приносилъ за себя и за грѣхи народа. Духъ Святый симъ показываетъ,–учитъ Апостолъ,–что путь во святилище (т.‑е. путь къ нравственному совершенству и святости) еще не открытъ былъ, доколѣ стояла прежняя (ветхозавѣтная) скинія
. Пророчественное же предъизображеніе того, что левитское священство должно было со временемъ отмениться, Апостолъ видитъ въ томъ событіи изъ патріархальнаго міра, когда вмѣстѣ съ Авраамомъ и находившійся въ чреслахъ авраамовыхъ правнукъ его Левій, родоначальникъ левитовъ и священниковъ, принялъ благословеніе отъ инаго высшаго и таинственнаго священника Бога всевышняго, т.‑е. Мелхиседека
.

Однакоже,–по Апостолу,–несовершенное священство левитское, хотя и не сообщало людямъ святости и совершенства само по себѣ; но все-таки вводило лучшую надежду (на Искупителя), посредствомъ которой теперь мы (новозавѣтные люди) приближаемся къ Богу
. Левитское служеніе, имѣя тень будущихъ благъ
, своими символическими подробностями и жертвами предъизображало великую искупительную жертву–Спасителя міра Господа нашего Іисуса Христа, Который кровію Своею утвердилъ новый и лучшій завѣтъ Бога съ человѣками. Христосъ Спаситель, великій первосвященникъ по чину Мелхиседекову, единожды (къ концу вѣковъ) явился съ жертвою Своею для уничтоженія грѣха людей
. И не съ кровію козловъ и тельцовъ; но съ своею собственною кровію восшелъ Онъ не въ рукотворенную скинію, но въ самое небо, дабы предстать предъ лице Божіе за насъ
. И единымъ приношеніемъ, какъ всемогущій и безсмертный, Онъ навсегда сдѣлалъ совершенными освящаемыхъ
. Ради сего-то великаго первосвященника новозавѣтнаго, имѣли значеніе и умилостивительную силу предъ Богомъ и жертвы ветхозавѣтныя; ибо онѣ были его прообразомъ.

КНИГА ЧИСЛЪ.

Названіе книги въ еврейской и греческой библіяхъ.

Четвертая книга Моѵсеева въ еврейской библіи надписывается начальнымъ словомъ своимъ– «вай-едавверъ–и сказалъ «, т.‑е. сказалъ Господь Моѵсею объ исчисленіи народа израильскаго. Другое еврейское надписаніе книги Числъ есть  «бемидбаръ–въ пустынѣ «. Это надписаніе указываетъ на содержаніе книги, поелику въ ней описываются событія, происшедшія во время тридцатилѣтняго
 странствованія Евреевъ по пустынѣ аравійской, начиная отъ Синая. Греки же и Латиняне наименовали сію книгу словомъ  «Числа–Ἀριθμοὶ, Numeri «; поелику она начинается исчисленіемъ народа и левитовъ.

Время, мѣсто и цѣль написанія книги Числъ.

Книга Числъ написана, какъ говорится въ ней самой, на равнинахъ моавитскихъ, у Іордана противъ Іерихона
, слѣдовательно въ концѣ странствованія Евреевъ по пустынѣ аравійской. Впрочемъ къ этому времени съ вѣроятностію относить должно только окончаніе книги; ибо судя по содержанію ея, она есть рядъ Божіихъ откровеній, записанныхъ по мѣрѣ ихъ полученія, и въ порядкѣ совершившихся событій, о которыхъ она повѣствуетъ.

Что касается цѣли написанія сей книги, то ее можно усматривать въ томъ, чтобы передать памяти грядущихъ поколеній чудеса Божіи покровительства надъ народомъ израильскимъ во время его странствованія въ пустынѣ, и чтобы оставить для всегдашняго руководства вѣкамъ дальнѣйшимъ различные Божіи законы относительно гражданской и религіозной жизни.

Очеркъ содержанія и раздѣленіе на части.

Кромѣ историческаго повѣствованія о странствованіи Евреевъ въ пустынѣ, книга Числъ содержитъ весьма много законовъ–частію новыхъ, частію уже извѣстныхъ изъ книги Исходъ и Левитъ, не повторенныхъ по разнымъ случаямъ. Большая часть сихъ законовъ касается священнаго чина жреческаго и левитскаго, также праздниковъ, жертвъ и обѣтовъ; но не мало законовъ и чисто гражданскихъ. Въ изложеніи сихъ предметовъ Моѵсей не придерживается никакого научнаго метода, или строгаго распредѣленія матерій по плану, заранѣе обдуманному. Его книгу можно назвать путевыми записками, которыя велъ священный писатель по той мѣрѣ, какъ получалъ божественныя откровенія, или какъ позволяли ему трудныя обстоятельства странствованія. Можно однакоже примѣчать три отдѣльныя и послѣдовательныя части въ книгѣ Чиселъ. Первая содержитъ событія пріуготовительныя къ путешествію отъ Синая (гл. І–Х). Вторая излагаетъ самое путешествіе до границъ земли обѣтованной (гл. ХІ–ХХІ). Третья повѣствуетъ о событіяхъ, случившихся на границахъ земли обѣтованной, и о завоеваніи части ея по сю сторону Іордана (гл. XXII–XXXVI).

Глава шестая.

О назореяхъ и о словахъ священническаго благословенія народа
именемъ Божіимъ.

а. Назорейство.

И сказалъ Господь Моѵсею, говоря: объяви сынамъ Израилевымъ и скажи имъ: если мужчина или женщина рѣшится дать обѣтъ назорейства, чтобы посвятить себя въ назореи Господу и проч.… (Ст. 1. 2). Что такое было назорейство въ ветхомъ завѣтѣ? По словопроизводству съ еврейскаго языка, названіе назорея означало человѣка особливаго или отдѣльнаго; ибо назореи не въ примѣръ прочимъ людямъ, отказывались отъ разныхъ удовольствій и удобствъ житейскихъ, и добровольно налагали на себя строгіе подвиги благочестія, для достиженія наитѣснѣйшаго соединенія съ Богомъ. Слѣдовательно они вполнѣ соответствовали новозавѣтнымъ инокамъ (инокъ–иной, особливый человѣкъ) подвижникамъ, пріемлющимъ на себя исполненіе высшихъ совѣтовъ евангельскихъ. Различіе только въ томъ, что иноческіе обѣты въ новомъ завѣтѣ произносятся на всю жизнь; между тѣмъ какъ обѣты ветхозавѣтныхъ назореевъ могли быть произносимы на разные сроки, свободно опредѣлявшіеся самимъ человѣкомъ
, хотя могли также распространяться и на цѣлую жизнь, какъ то видно изъ примѣровъ Самуила и Самсона
. Отсюда открывается преимущество новозавѣтной добродѣтели передъ ветхозавѣтною.

Что же касается самихъ обѣтовъ назорейскихъ, то они состояли въ томъ во-первыхъ, что назорей долженъ былъ воздерживаться отъ вина и крѣпкого напитка, и не долженъ употреблять ни вина, ни уксуса изъ напитка, и ничего приготовленнаго изъ винограда не долженъ пить, и не долженъ ѣсть ни сырыхъ, ни сушеныхъ виноградныхъ ягодъ. Во всѣ дни назорейства своего не долженъ онъ ѣсть (и пить) ничего, что дѣлается из винограда, от зеренъ до кожи. (Ст. 3–8). Такое строгое и рѣшительное воздержаніе отъ всего хмѣльнаго было знакомъ крайняго воздержанія отъ всего страстнаго и нечистаго. Во-вторыхъ во все дни обѣта назорейства бритва не должна касаться головы назорея, но должно было ему ростить свои волосы–какъ символъ нравственной силы и преуспѣянія во всякой добродѣтели. Наконецъ назорей, подобно великому первосвященнику, долженъ былъ беречь себя отъ прикосновенія къ мертвымъ тѣламъ, даже въ случаяхъ смерти самыхъ ближайшихъ родственниковъ (отца, матери, брата и сестры),–въ знакъ того, что онъ тщательно долженъ убѣгать грѣха, породившаго смерть, и въ знакъ своей всецѣлой преданности волѣ Божіей и подчиненія всехъ земныхъ своихъ чувств религіознымъ идеямъ.

Въ случаяхъ непроизвольнаго нарушенія обѣтовъ назорейства, напр. при внезапной смерти кого-нибудь въ присутствіи назорея, сей послѣдній, подобно всѣмъ оскверненнымъ, долженъ былъ пробыть семь дней въ отлученіи, и въ седьмый день остричь голову свою: въ восьмой же день онъ долженъ былъ принести установленную въ законѣ жертву о грѣхѣ
, и затѣмъ снова начать посвященные Господу дни назорейства своего, съ присовокупленіемъ однолѣтняго агнца въ жертву повинности
. (Ст. 9–12). Въ семъ случаѣ грѣхъ и повинность (преступленіе) назорея хотя были не произвольны; но могли происходить все-таки отъ недостатка внимательности и осторожности съ его стороны, или предполагали наказаніе Божіе за какіе-нибудь другіе грѣхи его внутренніе.

По окончаніи обѣтовъ назорейства приносимы были всѣ виды кровавыхъ жертвъ съ соответственными хлѣбными приношеніями: жертва всесожженія (агнецъ); жертва за грѣхъ (агница), не за опредѣленный какой-нибудь, а за прежніе грѣхи вообще, вольные и невольные, вѣдомые и невѣдомые, въ особенности же за грѣхи, совершенные въ состояніи назорейства; наконецъ жертва мирная (овенъ) въ знакъ торжества, по случаю благополучнаго окончанія обѣта. (Ст. 13–21). Всѣ сіи жертвы могли приноситься и за назореевъ и посторонними лицами изъ усердія, и какъ бы въ знакъ нѣкотораго участія въ ихъ святомъ обѣтѣ
. Но во всякомъ случаѣ, при окончаніи своего обѣта, назорей долженъ былъ остричь свои волосы, и сожечь ихъ предъ Господомъ на огнѣ мирной жертвы, въ знакъ того, что во славу Божію назорей приноситъ свои благіе помыслы и дѣла, и вмѣстѣ съ волосами отдаетъ Господу всю свою голову. За обрядомъ сожженія волосъ непосредственно слѣдовалъ обрядъ потря​сенія предъ Господомъ, на рукахъ назорея, свареннаго плеча овна, одного прѣснаго пирога, и одной прѣсной лепешки
.

б. Слова священническаго благословенія.

Въ чемъ состояла сущность священническаго благословенія сыновъ Израилевыхъ? Въ немъ троекратно призывалось достопокланяемое и неизглаголанное имя Іеговы, съ прошеніемъ отъ Него охраняющаго благоволенія, милующей любви и небеснаго мира въ слѣдующихъ словахъ:  «Да благословитъ тебя Господь и сохранитъ тебя! Да призритъ на тебя Господь свѣтлымъ лицемъ Своимъ и помилуетъ тебя! Да обратитъ Господь лице Свое на тебя и дастъ тебѣ миръ! « Маймонидъ и древнѣйшіе раввины говорятъ, что священники, троекратно призывая на народъ имя Божіе, сообщали сему имени въ произношеніи особенные оттѣнки и различныя ударенія. (Ст. 23–27). Въ семъ обстоятельствѣ, равно какъ и въ самомъ содержаніи благословенія, отцы церкви видятъ указаніе на таинство Святой Троицы
. Ибо отъ Отца исходитъ спасительное благоволеніе къ роду человѣческому, ради безконечной любви и милости Сына Божія; залогъ же сего спасенія–благодатный миръ отъ Духа Святаго.

Глава восьмая.

Посвященіе Левитовъ.

Примѣчаніе о золотомъ свѣтильникѣ. Хотя о свѣтильникѣ говорилось уже несколько разъ
, но поелику возжиганіе священныхъ лампадъ на свѣтильникѣ въ скиніи, первоначально лежавшее на Моѵсеѣ; вошло потомъ въ число священническихъ обязанностей Аарона и сыновъ его, а между тѣмъ при описаніи посвященія ихъ не упомянуто было, какъ они вступили въ отправленіе сей должности
; то Моѵсей и восполняетъ сей недостатокъ, или перерывъ въ своемъ повѣствованіи въ настоящемъ мѣстѣ, по случаю посвященія левитовъ, по связи левитской службы со священническою. Примѣчаніе Моѵсеево о возжиганіи Аарономъ лампадъ на священномъ свѣтильникѣ въ скиніи занимаетъ только первые четыре стиха рассматриваемой главы.

Обрядъ посвященія левитовъ (ст. 5–22) состоялъ въ слѣдующемъ. Отдѣливъ левитскій сонмъ отъ среды сыновъ израилевыхъ, Моѵсей окропилъ его водою очищенія, и повелѣлъ всѣмъ левитамъ обрить тѣло свое и измыть одежды. Сей предварительный обрядъ очищенія былъ символомъ внутренняго и душевнаго очищенія левитовъ, съ которымъ они должны были явиться предъ Господа для вступленія въ назначенное имъ служеніе при скиніи. По очищеніи левитовъ, привели двухъ тельцовъ для жертвы, а левиты поставлены были предъ Господомъ во дворѣ скиніи въ виду всего народа. Тогда сыны израилевы чрезъ своихъ представителей или старѣйшинъ, возложили на левитовъ руки,–какъ это дѣлалось обыкновенно съ жертвенными животными; ибо левиты были какъ бы нѣкою жертвою отъ народа. Послѣ чего Ааронъ посвятилъ левитовъ, и вознесъ, потрясая предъ Господомъ,–какъ говорится въ еврейскомъ подлинникѣ. Вѣроятно, Ааронъ совершилъ сей обрядъ возношенія только съ нѣкоторыми левитами вмѣсто всѣхъ, колебля ихъ въ направленіи четырехъ сторонъ свѣта–по образу креста,–какъ это дѣлалось обыкновенно при возношеніи жертвенныхъ частей
. За симъ уже и сами левиты возложили руки на жертвенныхъ тельцовъ, которые вслѣдъ за симъ и принесены были рукою Аарона въ жертву о левитахъ,–одинъ телецъ въ жертву за грѣхъ, а другой–во всесожженіе
. Такъ отдѣлены были левиты отъ сыновъ израилевыхъ, чтобы отправлять службы свои въ скиніи собранія предъ Аарономъ и предъ сынами его
.

Что касается срока левитской службы (ст. 23–26), то онъ для каждаго левита продолжался отъ 25 до 50 лѣтъ. Достойно примѣчанія, что возрастъ для вступленія на службу скиніи–въ объясняемомъ мѣстѣ назначается для левитовъ въ 25 лѣтъ, между тѣмъ–какъ выше
–30 лѣтъ; наконецъ въ 1‑й книгѣ Паралипоменонъ–въ 20 лѣтъ
. Всѣ сіи кажущіяся разности примиряются тѣмъ, что въ 25‑ти лѣтнемъ возрастѣ левиты лишь посвящались на свое служеніе, и до 30 лѣтъ считались помощниками старшихъ левитовъ, учась отъ нихъ и навыкая левитскимъ обязанностямъ. На 30‑мъ же году они вступали въ самостоятельное служеніе при скиніи. Впослѣдствіи же, когда Евреи прибыли въ землю Ханаанскую, трудныя работы при скиніи–по уборкѣ постановкѣ и ношенію ея прекратились, а между тѣмъ почувствовалась нужда въ наибольшемъ количествѣ служащихъ при скиніи въ должности придверниковъ, пѣвцовъ и въ другихъ подобныхъ должностяхъ, учрежденныхъ Давидомъ. Тогда сей царь, какъ повѣствуетъ книга Паралипоменонъ, призвалъ левитовъ на службу при скиніи даже въ 20‑ти лѣтнемъ возрастѣ. Сего потребовали обстоятельства времени; но конечно и Господь далъ на сіе Давиду свое нарочитое соизволеніе. Ибо при преемникѣ Давидовомъ имѣлъ быть построенъ храмъ, при которомъ потребовалось еще большее число левитовъ.

Глава девятая.

Празднованіе пасхи въ пустынѣ Синайской (ст. 1–14). Столбъ облачный, осѣнившій Скинію Свидѣнія (ст. 15–26).

Пасха, которую Евреи совершили около горы Синая, по всей вѣроятности была единственная пасха въ пустынѣ Аравійской; ибо не видно, чтобы они еще разъ совершали ее когда-нибудь въ продолженіе 40‑лѣтняго своего странствованія. Самъ Господь, при установленіи закона о пасхѣ, относилъ обязательное совершеніе ея уже къ тому времени, когда будетъ взята Евреями въ наслѣдіе земля обѣтованная
. (Ст. 1–14). Пасха же синайская совершена была по нарочитому повелѣнію Божію
; но и то–по всей вѣроятности–безъ опрѣсноковъ; ибо Евреи имѣли тогда въ своемъ распоряженіи только манну–вмѣсто всякаго хлѣба. Синайская пасха совершена была Евреями въ два–такъ сказать–пріема. Большинство Евреевъ совершили ее въ узаконенное время, т.‑е. въ 14‑й день 1‑го мѣсяца во второмъ году странствованія
; но многимъ воспрепятствовала участвовать въ торжествѣ приключившаяся имъ нечистота законная. Воспросивъ о нихъ Господа, Моѵсей получилъ повелѣніе, ставшее закономъ на всѣ послѣдующія временя, чтобы тѣ, которые осквернятся прикосновеніемъ къ мертвому тѣлу, или будутъ въ дальней дорогѣ, совершали пасху во второй мѣсяцъ, въ 14‑й день мѣсяца–съ установленными обрядами пасхальными
. Далѣе же отлагать пасху законъ не позволялъ; ибо въ противномъ случаѣ нарушился бы порядокъ праздниковъ, такъ что нѣкоторымъ пришлось бы праздновать пасху въ день пятидесятницы или въ праздникъ кущей и т. д. Изъ сего можно заключить, что по нуждѣ нѣкоторые Израильтяне вовсе могли не праздновать пасхи, на что повидимому указываетъ и Писаніе
. Двукратное торжество Пасхи около Синая, совершенное евреями въ первый и во второй мѣсяцы второго года странствованія, Моѵсей сливаетъ въ одно повѣствованіе, дабы сообщить ему логическую связь и послѣдовательность.

О столбѣ облачномъ, который ночью имѣлъ огненный видъ, освѣщалъ и указывалъ Евреямъ путь, а также и опредѣлялъ продолжительность становъ, Моѵсей говорилъ уже неоднократно
; здѣсь же повторяетъ о немъ потому, что Евреи имѣли скоро двинуться въ путь отъ Синая, они стояли цѣлый годъ. Было бы непонятно, почему въ дальнѣйшемъ своемъ путешествіи Евреи въ иныхъ мѣстахъ останавливались чрезвычайно долго, а въ иныхъ дѣлали кратковременные отдыхи. Посему-то Моѵсей и предваряетъ всѣ сіи недоумѣнія своимъ примѣчаніемъ о столбѣ облачно-огненномъ, отъ движенія котораго зависѣло путешествіе Евреевъ.

Глава семнадцатая.

Учрежденіе священства за родомъ Аарона чудомъ прозябшаго жезла.

Общее примѣчаніе ко главѣ. Какъ предыдущая (XVI) глава, такъ и разсматриваемая, написаны по одному общему поводу, т.‑е. по поводу возмущенія Корея, Дафана и Авирона и ихъ сообщниковъ, желавшихъ восхитить себѣ отъ Моѵсея и Аарона первенствующее служеніе при скиніи. Но предыдущая XVI глава, въ коей разсказывается о чудесной казни бунтовщиковъ, направлена главнымъ образомъ къ тому, чтобы утвѣрдить божественное посланничество Моѵсея. Глава XVII имѣетъ подобную же цѣль относительно Аарона, какъ богоизбраннаго священника.

И сказалъ Господь Моѵсею, говоря:… возьми… по жезлу от колѣна… И положи ихъ въ скиніи собранія… И кого изберу на священство, того жезлъ расцвѣтетъ… И дали Моѵсею… отъ каждаго начальника по жезлу… и жезлъ Аароновъ былъ среди жезловъ ихъ… (Ст. 1–6). Такъ какъ до учрежденія священства Ааронова, жреческія обязанности принадлежали первенцамъ, или главамъ семействъ и колѣнъ; то для устраненія всякихъ пререканій и жезлы берутся собственно отъ представителей колѣнъ, которые были первенцами въ своихъ фамиліяхъ, подобно тому, какъ и Ааронъ былъ первенцемъ въ колѣнѣ Левіиномъ (Левій, Кааθъ, Амрамъ, Ааронъ). Имя каждаго начальника колѣна надписывается на жезлѣ его.

И положилъ Моѵсей жезлы предъ лицемъ Господа
 въ скиніи… (Ст. 7). Жезловъ какъ можно думать, счетомъ положено было тринадцать; ибо столько было колѣнъ израилевыхъ со включеніемъ колена Левіина, такъ какъ колѣно Іосифово распалось на два–Манассіино и Ефремово.

…и вотъ, жезлъ Аароновъ, от дома Левіина, расцвѣлъ, пустилъ почки, далъ цвѣтъ и принесъ миндали. О жезлѣ Аароновомъ спрашиваютъ иногда, не тотъ ли онъ былъ самый, которымъ раздѣлено Чермное море и совершены казни египетскія? Но сего полагать не должно–во-первыхъ потому, что въ Писаніи сей жезлъ прямо называется Аароновымъ, а не Моѵсеевымъ; а во-вторыхъ потому, что если бы былъ положенъ въ скиніи оный чудодѣйственный жезлъ, то первенцы колѣнъ Израилевыхъ имѣли бы поводъ упрекать Аарона и Моѵсея въ преднамѣренномъ соглашеніи; и чудо прозябанія жезла приписали бы самому жезлу, а не тому обстоятельству, что Господь избралъ Аарона въ первосвященники. На сихъ-то соображеніяхъ и основано іудейское преданіе, что всѣ 13 жезловъ были изъ одного и того-же обыкновеннаго миндальнаго дерева
. Жезлъ Аароновъ въ одну ночь зазеленѣлъ, пустилъ почки, далъ цвѣтъ и принесъ миндали.

Какое прообразовательное имѣлъ значеніе процвѣтшій жезлъ Аароновъ? Въ чудѣ прозябшаго жезла Ааронова св. церковь видитъ прообразовательное указаніе на безсѣменное происхожденіе Іисуса Христа отъ безневѣстныя Дѣвы Маріи, бывшей отраслью отъ племени Давидова, сына Іессеева. И пророкъ Ісаія называет Мессію жезломъ отъ корене Іессеева и цвѣтомъ отъ корене его
.

И вынесъ Моѵсей всѣ жезлы от лица Господня… И сказалъ Господь:… положи опять жезлъ Аароновъ предъ ковчегомъ откровенія на сохраненіе, въ знаменіе для непокорныхъ… (Ст. 9–11). Есть преданіе, что сей жезлъ навсегда остался зеленѣющимъ и цвѣтущимъ, и никогда не засыхалъ; подобно тому, какъ манна, хранившаяся на память въ скиніи, никогда не портилась
.

И сказали сыны Израилевы Моѵсею:.. Всякій, приближающійся къ скиніи, умираетъ: не прійдется ли всѣмъ намъ умереть? (Ст. 12–13). Разсказавъ о чудесной казни общниковъ Корея
 и о чудесномъ избраніи Аарона
, Моѵсей дѣлаетъ примѣчаніе о томъ, какое вліяніе произвели эти событія на народъ израильскій. Они привели его въ столь великій ужасъ и трепетъ, что израильтяне стали опасаться, можно ли теперь приступать имъ къ скиніи даже и для жертвоприношеній. Свои опасенія они высказали Моѵсею. Успокоительнымъ отвѣтомъ на сіи опасенія служитъ нижеслѣдующая глава, въ которой Ааронъ съ сынами своими священниками, изображается ходатаемъ за грѣхи народа. Какъ бы въ благодарность за сіе, утверждаются права всего колена Левіина закономъ о начаткахъ и приношеніемъ отъ сыновъ израилевыхъ въ пользу сего колѣна
.

Глава девятнадцатая.

Жертва рыжей юницы и нѣкоторые другіе обряды очищенія.

Въ сей главѣ примѣчаются три отдѣленія. Въ первомъ описываются обряды жертвоприношенія рыжей телицы (ст. 1–10). Во второмъ опредѣляются случаи оскверненія, въ которомъ употреблялся очистительный пепелъ рыжей телицы (ст. 11–16). Въ третьемъ излагается способъ употребленія сего очистительнаго пепла съ живою водою (ст. 17–22).

а. Обряды жертвоприношенія рыжей телицы (ст. 1–10).

Для очистительной жертвы Господь повелѣлъ употребить именно рыжую телицу
. Рыжій, или красно-багряный цвѣтъ въ семъ случаѣ символически указывалъ на грѣховную нечистоту людей, нуждавшихся въ очищеніи; посему и въ Писаніи говорится:  «аще будутъ грѣси ваши, яко багряное, яко снѣгъ убѣлю «
. А также багряный цвѣтъ былъ символомъ дебелости и бренности земной; посему и первый человѣкъ названъ былъ Адамомъ, т.‑е. изъ красноватой земли происшедшимъ
.

Кромѣ рыжаго цвѣта еще требовалось, чтобы телица была безъ порока, т.‑е. безъ всякаго тѣлеснаго недостатка по общему закону о жертвенныхъ животныхъ
, или же, какъ нѣкоторые объясняютъ, безъ всякаго пятнышка белаго, или чернаго, но совершенно рыжая. Въ третьихъ она не должна была носить никакого ярма; ибо неприлично было, чтобы животное, работавшее человѣку, послужило Богу въ очистительную жертву за людей.

Такъ какъ рыжая телица какъ бы воспринимала на себя всѣ нечистоты и скверны народа израильскаго, то и закалалась и сожигалась она внѣ стана (Ср. Чис. V, 2. 3). (Ст. 3). И собранный пепелъ ея соблюдался въ особомъ мѣстѣ тоже внѣ стана
.

По закланіи телицы священникъ перстомъ бралъ крови ея и кропилъ ею издали по направленію къ дверямъ скиніи семь разъ. (Ст. 4). Такъ какъ скинія изображала собою храмъ живущаго въ ней Іеговы, Бога Израилева; то кропленіе кровію телицы изображало то, что народъ израильскій чаялъ получить очищеніе беззаконій своихъ собственно отъ Господа, умилостивляемаго жертвенною кровію телицы, принесшей на себѣ всѣ нечистоты израильскія. Седмеричное число кропленій означало полноту и совершенство очищенія; ибо число семь обыкновенно употребляется въ Писаніи для выраженія полноты дѣйствія.

По совершеніи седмеричнаго кропленія, жертву воспламеняли, и на сожигаемую телицу священникъ бросалъ кедроваго дерева и иссопа и нить червленной шерсти. (Ст. 5. 6). Св. Ап. Павелъ въ жертвѣ юницы видитъ указаніе на великую Голгоθскую Жертву новаго завѣта, понесшую на себѣ грѣхи всего міра
. На этомъ основаніи отцы церкви слѣдующимъ образомъ выясняютъ обряды жертвоприношенія рыжей юницы. Кедровое дерево было знаменованіемъ креста Господня, червленная нить знаменовала владычнюю кровь, а иссопъ–животворящую и освящающую силу благодати Христовой (окропиши мя иссопомъ)
. Закланіе юницы внѣ стана предуказывало на страданія Спасителя за вратами Іерусалима
. Замѣчательно, что кедровое дерево, иссопъ и червленная нить употреблялись и при обрядахъ очищенія прокаженныхъ
. Какъ здѣсь, такъ и тамъ, смыслъ обрядовъ одинъ и тотъ же.

По окончаніи жертвоприношенія, кто-нибудь чистый собиралъ пепелъ рыжей телицы, и полагалъ внѣ стана на чистомъ мѣстѣ; но такъ, что и заклавшій телицу священникъ, и тотъ, кто сожигалъ ее, и кто собиралъ пепелъ ея, должны были вымыть одежды свои, измыть тѣло свое, и находиться въ состояніи законной нечистоты до вечера. (Ст. 7–10). Все сіе потому, что юница понесла на себѣ всѣ нечистоты израильскія.

б. Случаи оскверненія, въ которыхъ употреблялся очистительный
пепелъ рыжей телицы (ст. 11–16).

Законъ перечисляетъ всѣ возможные случаи прикосновенія къ мертвымъ тѣламъ, или къ кости человѣческой, или ко гробу и даже къ вещамъ, находящимся въ шатрѣ умершаго. Прикосновеніе ко всему этому вызывало законную нечистоту, продолжавшуюся до семи дней
. (Ст. 11–16). По мнѣнію нѣкоторыхъ, строгія предписанія закона Моѵсеева относительно прикосновенія ко всякой мертвенности имѣли цѣлію обезопасить народъ израильскій отъ заразительныхъ болѣзней. Но св. отцы церкви
 находятъ здѣсь болѣе глубокій смыслъ. По ихъ изъясненію, законъ Моѵсеевъ, внушая отвращеніе ко всякаго рода мертвеннымъ нечистотамъ, руководилъ къ сознанію нечистотъ нравственныхъ, и давалъ чувствовать Израильтянамъ нужду въ божественномъ искупленіи отъ сквернъ грѣховныхъ
; ибо грѣхъ есть первоначальная причина всякой смерти. Посему и Ап. Павелъ, говоря о прообразовательномъ значеніи очистительнаго пепла рыжей юницы, мертвенными дѣлами называетъ грѣхи наши, которые Господь смываетъ съ насъ своею кровію
.

в. Съ какими обрядами употребляется очистительный пепелъ рыжей юницы? (ст. 17–22).

Брали живой, т.‑е. проточной, воды и наливали ее въ сосудъ. Въ эту воду всыпалось нѣсколько пепла рыжей телицы, хранившагося въ особенномъ чистомъ мѣстѣ внѣ стана, для общаго употребленія сыновъ израилевыхъ
. Затѣмъ кто-нибудь (и не священники), не имѣющій на себѣ законной нечистоты, бралъ иссопъ, омочалъ его въ водѣ, и кропилъ ею на лица и вещи оскверненныя. Сіе кропленіе совершалось въ третій и седьмой дни отъ приключившейся нечистоты. Вечеръ седьмаго дня считался предѣломъ очищенія, которое завершалось измовеніемъ одеждъ и всего тѣла не только оскверненнаго, но и того, кто окроплялъ, ибо прикосновеніе къ самой очистительной водѣ наводило нечистоту до вечера.

Очистительная вода ветхозавѣтная предъизображала тайну новозавѣтнаго рожденія водою и духомъ, т.‑е. крещенія. Всеочищающую благодать Св. Духа новозавѣтное Писаніе символически изображаетъ подъ образомъ живой воды
. Смешеніе живой воды съ пепломъ юницы и червленою нитью предуказывало главную связь двухъ таинствъ новозавѣтныхъ–таинства тѣла и крови Христовой и таинства крещенія. По ветхозавѣтному закону, если кто не очиститъ себя окропленіемъ очистительной воды, то истребится человѣкъ тотъ изъ среды народа
. Сіе напоминаетъ слова Спасителя:  «иже вѣру иметъ и крестится, спасенъ будетъ, а иже не иметъ вѣры, осужденъ будетъ «
, и  «аще кто не родится водою и Духомъ, не можетъ внити въ царствіе Божіе «
.

Гл. ХХІ, 5–9. Мѣдный змій.

И послалъ Господь на народъ ядовитыхъ змѣевъ… (Ст. 6). Въ еврейскомъ подлинникѣ сіи змеи зазываются огненными (seraphim от глагола saraph–жечь). Конечно это названіе относится къ чрезвычайной ядовитости сихъ змѣй, укушеніе которыхъ производило нестерпимое воспаленіе и быструю смерть. Сія порода змѣй, по извѣстію древнихъ, была крылатая и весьма распространена въ Аравіи и Ливіи, откуда они огромными массами переносились въ Египетъ
. Посему-то конечно мѣдный Моѵсеевъ змѣй иногда изображается крылатымъ.

И сказалъ Господь Моѵсею:… сдѣлай себѣ (мѣднаго) змѣя и выставь его на знамя… и когда змѣй ужалилъ человѣка, онъ взглянувъ на мѣднаго змѣя, оставался живъ. (Ст. 8. 9). Въ чемъ заключалась цѣлебная сила мѣднаго змѣя? Строптивые Израильтяне,–по апостольскому выраженію,–искушавшіе Христа въ пустынѣ
, не вещію зримою цѣляхуся, но всѣхъ Спасителемъ,–какъ говоритъ священный мудрецъ
, т.‑е. здравіе тѣлесное было въ семъ случаѣ непосредственнымъ даромъ невидимой силы Божіей (за раскаяніе),  «видимое же знаменіе (т.‑е. чудо исцѣленія) служило гадательнымъ указаніемъ на духовное исцѣленіе отъ грѣховъ черезъ воззреніе окомъ вѣры на Распятаго «
. О прообразовательномъ значеніи мѣднаго Моѵсеева змѣя, и объ отношеніи его къ распятому на кресте Спасителю весьма ясно говоритъ само Св. Писаніе:  «якоже Моѵсей вонесе змію въ пустыни, тако подобаетъ вознестися (на крестъ) сыну человѣческому «,–сказалъ самъ Христосъ Спаситель
.

Что касается исторической судьбы мѣднаго Моѵсеева змѣя; то онъ сохраняемъ былъ до временъ благочестиваго царя іудейскаго Езекіи, который не поколебался уничтожить сей чудесный и священный памятникъ, ревнуя по Іеговѣ; ибо тогдашніе Іудеи, по своей склонности къ идолопоклонству, стали было воздавать сему памятнику божескія почести
. Замѣчательно, что преданіе о мѣдномъ змѣѣ сохранилось у язычниковъ–въ миθахъ объ Ескулапѣ, богѣ врачебнаго искусства, который изображаемъ былъ съ дракономъ или змѣемъ.

Гл. XXII–XXIV. Исторія пророчества Валаама.

Глава двадцать вторая.

Исторія пророчества Валаамова.

Сжатый очеркъ главы. По совѣщаніи со старѣйшинами мадіамскими, Валакъ, царь моавитскій, отправляетъ пословъ въ Пеθоръ (на Ефратѣ) съ подарками къ Валааму, дабы онъ пришелъ и проклялъ народъ Израильскій, котораго не было возможности побѣдить оружіемъ (ст. 1–7). Валаамъ вопрошаетъ Бога, идти ли ему? Господь не велитъ ни ходить, ни проклинать,–и послы удаляются ни съ чемъ отъ Валаама (ст. 7–14). Царь моавитскій шлетъ новое многочисленнѣйшее и блестящее посольство–съ обѣщаніемъ всѣхъ возможныхъ наградъ. Валаамъ не рѣшается идти ни за полный домъ серебра и золота, однакоже вопрошаетъ Бога. На сей разъ Богъ, хотя и не удерживаетъ Валаама, но на пути чрезъ ангела своего заграждаетъ дорогу Валаамовой ослицѣ. Ослица, увидѣвъ ангела Господня, стоящаго на дорогѣ съ обнаженнымъ мечемъ, сначала сворачиваетъ въ поле–не смотря на побои; потомъ приноситъ Валаама на узкую тропинку между виноградниками, жмется къ стѣнѣ и прижимаетъ ногу своему разгнѣванному господину; наконецъ животное отказывается вовсе идти, ложится на землю, приводитъ въ ярость Валаама–и въ третій разъ терпитъ отъ него жестокіе побои за мнимое упрямство (ст. 14–27). Тогда Господь отверзаетъ уста ослицѣ, которая начинаетъ обличать своего господина въ жестокости, послѣ чего и самъ Валаамъ видитъ ангела Господня, въ ужасѣ падаетъ предъ нимъ, и узнаетъ о неправости и небогоугодности своего пути; однакоже, когда Валаамъ рѣшился было воротиться, ангелъ Господень повелѣлъ ему продолжать свой путь, но говорить моавитскому царю только то, что будетъ открыто (ст. 28–35). Валакъ, услышавъ, что идетъ Валаамъ, спѣшитъ встрѣтить его на границахъ своего государства, и–послѣ легкаго упрека–обѣщаетъ ему всякія награды и почетъ; но Валаамъ предупреждаетъ, что будетъ говорить только по волѣ Божіей. Валакъ роскошно угощаетъ Валаама и князей, которые были съ нимъ, а на слѣдующее утро возводитъ его на холмъ, чтобы показать оттуда шатры народа Израильскаго (ст. 36–41).

Въ дѣлѣ о посольствѣ къ Валааму почему Моавитяне обращаются къ старѣйшинамъ мадіамскимъ? (Ст. 4). Такъ какъ нѣкоторыя мадіамскія племена жили въ сосѣдствѣ съ Моавитянами; то царь Моавитскій и пригласилъ ихъ въ общее дѣло противъ Израильтянъ. Мадіамляне дали охотно свое согласіе, и въ качествѣ союзниковъ моавитскихъ посылали отъ себя пословъ къ Валааму
 для проклятія народа Божія, и ожесточенно дѣйствовали противъ него–какъ оружіемъ, такъ и соблазнами
–вмѣстѣ съ Моавитянами. Но замѣчательно, что гнѣвъ Божій за сіе разразился только надъ Мадіанитянами; Моавиты же и Аммониты пощажены были Богомъ, конечно ради праотца своего Лота
.

Валаамъ былъ ли истинный пророкъ Божій, или языческій волхвъ? (Ст. 8). Мнѣнія отцевъ церкви и толковниковъ относительно сего вопроса раздѣляются. Но по ближайшему и прямому смыслу сказанія Моѵсеева, Вала​​амъ можетъ быть отнесенъ къ истиннымъ пророкамъ Господнимъ. Названіе пророка усвояетъ ему и Апостолъ Петръ
. Въ самомъ дѣлѣ, Валаамъ постоянно говоритъ и дѣйствуетъ отъ имени Іеговы, Господа Бога, котораго прямо называетъ своимъ Богомъ
. Самое пророчество Валаамово, усвоенное церковію христіанскою, и величественными чертами изображающее грядущее царство Мессіи, не позволяетъ думать, чтобы оно могло излиться изъ устъ волшебника; ибо кое общеніе свѣту ко тьмѣ? Самъ Валаамъ хвалитъ народъ Божій между прочимъ за то, что въ немъ нѣтъ ворожбы и волхованія, и желаетъ умереть посреди его
. Все это заставляетъ думать, что Валаамъ былъ изъ числа лицъ, коихъ Богъ воздвигалъ среди язычниковъ для славы имени своего, и для откровенія о будущемъ спасеніи людей. Посему-то мудрецовъ персидскихъ, со звѣздою приходившихъ въ Виθлеемъ для поклоненію новорожденному Спасителю міра, нѣкоторые отцы не безъ основанія почитаютъ учениками и потомками Валаама, произнесшаго знаменитое пророчество о звѣздѣ, имѣвшей возсіять отъ Іакова
. Развращеніе же и печальный конецъ Валаама доказываетъ только то, что изъ друга Божія можно сдѣлаться врагомъ его, что дары Божіи помѣщаются иногда въ скудельныхъ сосудахъ, и что въ частности даръ пророчества не есть рѣшительный признакъ нравственной высоты въ человѣкѣ. И Саулъ былъ нѣкогда пророкомъ.  «И крайне нечестивому Навуходоносору было откровеніе о Богѣ Спасителѣ нашемъ «
. И многіе вообще рекутъ въ день суда:  «Господи, не въ твое ли имя пророчествовахомъ? « Но Господь скажетъ имъ: николиже знахъ васъ!…
 Посему-то и Апостолъ говоритъ:  «если имѣю даръ пророчества, и знаю всѣ тайны,… а не имѣю любви: то я ничто «
.

 «И сказалъ Валаамъ рабамъ Валаковымъ: хотя бы Валакъ давалъ мнѣ полный свой домъ серебра и золота, не могу преступить повелѣнія Господа, Бога моего «… (Ст. 18). Какъ судить о безкорыстіи Валаамовомъ? Фальшивость и лицемѣріе сего безкорыстія видны изъ послѣдующаго стиха. Отказавшись идти къ Валаку, онъ однакоже рѣшаетъ просить Бога, чтобы позволилъ ему идти
; хотя Господъ уже прямо сказалъ, что сіе неугодно Ему
. Такъ не поступаютъ истинные ревнители Божіи. Видно напротивъ, что золото и серебро сильно подѣйствовали на Валаама.

Почему Богъ, запретивши сначала Валааму идти къ Моавитянамъ
, потомъ разрѣшаетъ сіе? (Ст. 20). Разрѣшаетъ потому, что Онъ никогда не стѣсняетъ свободную волю человѣка. Несмотря на запрѣщеніе Господне, Валаамъ рѣшился все-таки идти,–и Господь не останавливаетъ его насильно. Однакоже, оставляя грѣшника его собственнымъ желаніямъ, Господь всегда направляетъ къ своимъ сокровеннымъ и божественнымъ цѣлямъ. Посему позволивъ Валааму идти, Господь прибавляетъ:  «но только дѣлай то, что Я буду говорить тебѣ «
 т.‑е. иди, потому что ты желаешь этого, но знай–ты будешь говорить, что я восхощу!

Почему Господь, уступивши желанію Валаама идти къ царю моавитскому, снова воспылалъ на сіе гнѣвомъ? (Ст. 22). Потому, что видѣлъ внутреннее дурное расположеніе и упорство Валаама, который все еще надѣялся получить позволеніе проклясть Израильтянъ
, дабы удовлетворить своему корыстолюбію и честолюбію у царя моавитскаго; тогда какъ Господь разрѣшилъ Валааму путешествіе только для славы народа израильскаго, и ни въ коемъ случаѣ не велѣлъ проклинать его
.

Какъ надо понимать и представлять чудо съ Валаамовой ослицей? (Ст. 28). Конечно–это было дѣйствительное чудо, а не иллюзія какая-нибудь, произошедшая въ воображеніи Валаама. Св. Апостолъ Петръ не оставляетъ въ этомъ никакого сомнѣнія, когда говоритъ, что безсловесная ослица проговорила человѣческимъ голосомъ
. Въ самомъ дѣлѣ, если змѣй могъ говорить для обольщенія Евы силою діавольскою, то тѣмъ болѣе ослица могла обличить пророка силою Божіею. Въ необыкновенныхъ случаяхъ Господь употребляетъ и необыкновенныя средства для славы имени своего. Здѣсь дѣло касалось судьбы всего народа израильскаго. Блаженный Августинъ говоритъ, что отверзеніе устъ неразумной ослицы было менѣе поразительно, чѣмъ ослѣпленіе и упорство Валаама
.

 «Валаамъ сказалъ ослицѣ: за то, что ты поругалась надо мною « и проч.… (Ст. 29). Разговоръ Валаама съ ослицей показываетъ изступленность и сильнѣйшія страсти въ этомъ человѣкѣ. Гневъ на мнимое упорство своей ослицы и нетерпѣливое желаніе скорѣе прибыть къ царю моавитскому до такой степени овладѣли душой Валаама, что онъ не испытываетъ ужаса при видѣ говорящаго животнаго, а пускается съ нимъ въ пренія, какъ бы съ человѣкомъ.

Почему, видѣвши ожесточенность и упорство Валаама, Господь продолжаетъ обличать его? (Ст. 32). Потому, что хочетъ сдѣлать съ своей стороны все для вразумленія грѣшника, такъ чтобы онъ былъ безотвѣтенъ.  «Устрашаетъ его и сверхъ-естественною рѣчью ослицы, и видѣніемъ ангела, чтобы узналъ Валаамъ, какое попеченіе полагаетъ Богъ о народѣ израильскомъ «. Можетъ быть нужно было сіе знать, по намѣренію Божію и князьямъ Валаковымъ, сопровождавшимъ Валаама.  «Говорятъ, что ангелъ сей есть Михаилъ, предстатель народа израильскаго «
.

И сказалъ Валаамъ ангелу Господню: согрѣшилъ я… я возвращусь (Ст. 34. 35). Искренно ли Валаамъ хотѣлъ возвратиться назадъ? Можно полагать, что искренно; ибо онъ рѣшительно увидѣлъ разрушеніе всѣхъ своихъ корыстолюбивыхъ надеждъ–получить божественное соизволеніе на проклятіе Евреевъ. Между темъ Господь все-таки велитъ Валааму продолжать путь; поелику имѣетъ свои благіе цѣли относительно народа израильскаго, орудіемъ которыхъ дѣлается теперь Валаамъ–вопреки своему желанію. Валаамъ повинуется, но конечно недоумѣваетъ, что будетъ говорить ему Господь. Съ этимъ недоумѣніемъ къ нему снова закрадывается жалкая надежда получить какъ-нибудь обѣщанные награды отъ царя моавитскаго.

Главы двадцать третья и двадцать четвертая.

Обзоръ пророческихъ рѣчей, или притчъ Валаамовыхъ.

Общее примѣчаніе относительно рѣчей Валаама. Всѣхъ рѣчей Валаамовыхъ четыре. Первыя три относятся исключительно къ народу израильскому, а четвертая касается и другихъ народовъ, хотя начинается тоже пророчествомъ о народѣ Божіемъ. Всѣ сіи рѣчи произнесены съ различныхъ мѣстъ, на которыя возводилъ Валакъ Валаама, и откуда открывались разные виды–то на весь народъ израильскій, то на нѣкоторыя части его
. Валакъ, по языческимъ своимъ понятіямъ, представлялъ, что Богу еврейскому иныя мѣстности угодны, а иныя не угодны, и что слѣдовательно самый характеръ рѣчей Валаамовыхъ–много можетъ зависить отъ того, съ какого мѣста онѣ будутъ произноситься. Валаку хотелось отыскать мѣсто, неблагопріятное для народа израильскаго
. Передъ произношеніемъ своихъ рѣчей Валаамъ устрояетъ по семи жертвенниковъ, на которыхъ каждый разъ возносится по тельцу и овну Богу Израилеву, для полученія отъ него благопріятныхъ отвѣтовъ въ пользу моавитскаго народа. Въ объясненіе седмеричнаго числа жертвенниковъ нужно припомнить, что оно, какъ число, коимъ завершено было твореніе міра, употреблялось у Евреевъ въ жертвоприношеніяхъ совершеннѣйшихъ
. Самъ Богъ требовалъ седмеричной жертвы отъ друзей Іова
. Достойно также примѣчанія, что всѣ рѣчи Валаамовы называются въ писаніи притчами. Названіе это повторяется до семи разъ, т.‑е. ровно столько, сколько разъ отверзалъ уста свои Валаамъ. Это названіе очевидно указываетъ на сокровенный, или таинственный смыслъ его рѣчей, подобно притчамъ Спасителя, и на отношеніе ихъ не только къ народу израильскому, но и къ духовному Израилю. Таковы были притчи и гаданія Давида пророка, которыя, заключая иногда одну только внѣшнюю исторію народа израильскаго
, указывали на будущія судьбы духовнаго Израиля. Такъ самъ Господь, подъ образомъ небеснаго хлѣба или манны, о которой говоритъ Давидъ въ своей притчѣ, указуетъ истинно-небесный хлѣбъ, т.‑е. тѣло свое и кровь
. Съ этой точки зренія должно смотрѣть и на притчи Валаама.

Первая притча Валаамова. (ХХІІІ, 7–10).

Въ первой притчѣ своей Валаамъ говоритъ, что хоть царь моавитскій и призвалъ его изъ Месопотаміи для того, чтобы проклясть народъ Израильскій; но онъ не можетъ сего сдѣлать, потому что этотъ народъ пользуется преимущественнымъ благоволеніемъ Божіимъ; такъ что онъ выдѣленъ изъ среды всѣхъ остальныхъ народовъ, и неисчислимъ–подобно песку морскому. Посему самъ Валаамъ желалъ бы умереть среди этого народа, ибо это была бы смерть праведника.

Поелику извѣстно, что народъ еврейскій впослѣдствіи отринутъ былъ Богомъ, и что особенностію своего положенія среди народовъ и необыкновенными милостями Божіими Евреи пользовались неблагодарно; то изъ сего открывается приточность словъ Валаама, которыя во всей своей силѣ могутъ относиться только къ духовному Израилю въ новомъ завѣтѣ или церкви Христовой. Ее-то до конца возлюбилъ Господь, и себѣ предаде за ню
; сей-то церкви собственно и принадлежитъ неисчислимое множество во вселенной, и только христіанская смерть въ общеніи со Христомъ Спасителемъ можетъ быть названа вожделенною и праведною.

Вторая притча Валаамова (ХХІІІ, 18–24).

Во второй притчѣ своей Валаамъ, пригласивъ Валака ко вниманію, поставляетъ ему на видъ неизмѣнность воли Божіей, и въ частности непреложность Божія благоволенія къ народу израильскому
. Сему народу предопредѣлено полное благоденствіе; самъ Богъ царемъ у него, и его присутствіе возвѣщается трубными звуками–по образу царей земныхъ
. Выведя свой народъ изъ Египта, Богъ сообщилъ ему быстроту единорога–для преслѣдованія враговъ своихъ
. Никакое волшебство, никакая ворожба не сильны противъ Израиля; напротивъ всѣ будутъ говорить впослѣдствіи съ удивленіемъ о чудесахъ покровительства Божія надъ Израилемъ
. Въ своихъ будущихъ завоеваніяхъ этотъ народъ уподобится львицѣ, или льву, которые насыщаются добычею и напиваются кровію убитыхъ
.

Всѣ сіи пророчественныя слова Валаамовы исполнились одною своею половиною въ исторіи народа Израильскаго, по завоеваніи имъ земли Ханаанской. Но во всей силѣ исполненіе ихъ можетъ относиться только къ духовному Израилю. Совершеніе и непоколебимое благоденствіе, предсказанное Валаамомъ Израилю, есть конечно тотъ миръ на землѣ и то благоволеніе въ человѣцехъ, о которомъ воспѣли ангелы при рожденіи Спасителя. Видимое пребываніе Бога посреди народа израильскаго предуказывало тайну воплощенія Господня, а трубные звуки–проповедь евангельскую. Освобожденіе же отъ рабства египетскаго–есть освобожденіе отъ темной власти діавола, а быстрота единорога въ побѣдахъ надъ непріятелями знаменуетъ ту сверхъестественную силу благодати, помощію которой малое стадо Христово побѣдило всю силу вражію и разрушило язычество, выставлявшее своихъ философовъ и маговъ на отчаянную борьбу съ евангеліемъ. А символъ льва въ Писаніи прямо прилагается къ Мессіи, который называется львомъ отъ колѣна Іудова
, и побѣдителемъ, сокрушающимъ враговъ своихъ, яко сосуды скудельничьи
.

Третья притча Валаамова. (XIV, 3–9).

Третью свою притчу Валаамъ начинаетъ восторженнымъ сознаніемъ сошедшаго на него осѣненія божественнаго, называетъ себя мужемъ съ открытымъ окомъ, который–хотя падаетъ въ пророческомъ восторгѣ (экстазѣ) на землю и теряетъ внѣшнія чувства
; но внутреннее око простирается у него въ даль будущаго
. Въ этомъ будущемъ онъ зритъ красоту жилищъ израильскихъ и сравниваетъ ихъ съ прохладными долинами, съ тѣнистыми садами при рѣкахъ, съ благовонными алойными деревами, насажденными самимъ Господомъ, и съ величественными кедрами въ водахъ
. Этотъ восторженный гимнъ о красотѣ жилищъ израильскихъ, въ ближайшемъ своемъ положеніи, можетъ относиться къ красотѣ и плодородію земли обѣтованной, кипѣвшей млекомъ и медомъ. Но очи пророка простирались конечно гораздо дальше, и созерцали духовную красоту благодатнаго царства, или церкви Христовой, которая въ словѣ Божіемъ (притча Спасителя о вертоградаряхъ) изображается подъ образомъ вертограда Господня. Посему-то для паримійныхъ чтѣній предъ праздникомъ Рождества Христова и берется въ православной церкви это именно мѣсто изъ притчей Валаамовыхъ.

Затѣмъ Валаамъ снова повторяетъ свое пророчество о безчисленномъ множествѣ потомства Іаковлева, которое онъ поэтически уподобляетъ великимъ водамъ рѣчнымъ; говоритъ о быстротѣ и широтѣ завоеваній израильскихъ, и какъ бы въ примѣръ приводитъ униженіе Амалика, бывшаго первымъ врагомъ Израиля въ пустынѣ
.

 Въ своихъ побѣдахъ, по исшествіи изъ Египта, Израиль уподобится быстрому единорогу, а послѣ побѣды онъ успокоится какъ левъ, или львица–насытившіеся добычею, и никто не посмѣетъ нарушить его покоя
. Точно также нѣкогда пророчествовалъ патріархъ Іаковъ о Великомъ Потомкѣ изъ колѣна Іудова, т.‑е. о Мессіи
. Благословляющій тебя благословенъ;–такъ заключаетъ Валаамъ свою третью притчу о народѣ израильскомъ,–и проклинающій тебя проклятъ!
 Такъ нѣкогда самъ Господь обѣтовалъ Аврааму
. Сіе же обѣтованіе повторено Исаакомъ своему сыну Іакову
. Таинственный смыслъ сего обѣтованія,–по объясненію отцовъ церкви,–относится къ Великому Сѣмени Жены, о которомъ благословились всѣ народы земли, вошедшіе въ составъ благодатнаго царства Мессіи.

Четвертая притча Валаамова. (XXIV, 16–24).

Четвертую свою притчу, подобно третьей, Валаамъ начинаетъ изліяніемъ своего пророческаго восторга.  «Говоритъ слышащій слова Божіи, имѣющій ведѣніе отъ Всевышняго, который видитъ видѣнія Всемогущаго, падаетъ (въ пророческомъ восхищеніи), но открыты (въ будущее) очи его «. Затѣмъ притча содержитъ пророчества: а) о явленіи Мессіи (Звѣзды отъ Іакова); б) объ Идумеяхъ; в) объ Амаликитахъ и г) о Кенеяхъ.

Явленіе Мессіи (ст. 17).

Слѣдующими величественными чертами начинаетъ изображать Валаамъ явленіе Мессіи въ родѣ человѣческомъ и Его владычество надъ міромъ.  «Вижу Его,–говоритъ пророкъ,–но нынѣ еще нѣтъ, зрю Его, но не близко. Восходитъ звѣзда отъ Іакова и возстанетъ жезлъ отъ Израиля! « символы звезды и скиптра весьма часто употребляются въ Писаніи по отношенію къ Мессіи
. Замѣчательно, что при рожденіи Спасителя–звезда, явившаяся на востокѣ, привела къ нему волхвовъ персидскихъ.  «Разитъ сыновъ Моава и сокрушаетъ всѣхъ сыновъ Сиθовыхъ! « Ближайшимъ образомъ исполнились слова сіи на Давидѣ, который былъ праотцемъ Мессіи по плоти, и прообразовалъ Его
. Но онъ однако не плѣнилъ всѣхъ сыновъ Сиθовыхъ, т.‑е. весь родъ человѣческій. Это дѣло одного Мессіи
, который пришелъ разрушить царство грѣха и власть діавольскую надъ сынами Адама.

Глава тридцать пятая.

Назначеніе городовъ для жилища Левитамъ и для убѣжища
невольнымъ убійцамъ.

Поля при городахъ, которые вы должны дать Левитамъ, отъ стѣны города должны простираться на тысячу
 локтей, во всѣ стороны. И отмерьте за городомъ ко всѣмъ четыремъ сторонамъ две тысячи локтей, а по срединѣ городъ… Всѣхъ городовъ, которые вы должны дать левитамъ, будетъ сорокъ восемь городовъ, с полями при нихъ. (Ст. 4–7). Такъ какъ левиты не имѣли отдѣльнаго удѣла въ землѣ обѣтованной, и должны были жить въ качествѣ судей и учителей народныхъ, во всѣхъ колѣнахъ израильскихъ; то Господь и повелѣлъ отдѣлить для ихъ жительства нѣкоторые города, разсѣянные по всѣмъ удѣламъ израильскимъ. Сорокъ восемь городовъ вполнѣ были достаточны для самаго удобнаго и просторнаго помѣщенія левитскаго племени. Что же касается распоряженія Господня о надѣлѣ Левитовъ полями, то это распоряженіе очевидно нужно понимать такъ, что прямыя линіи въ 1,000 локтей, перпендикулярно проведенные во всѣ четыре стороны отъ средины города, какъ отъ центра, должны были опредѣлять собственно разстояніе, или крайній предѣлъ, до котораго достигали левитскія поля, по направленію вдаль отъ города. Поперечное же протяженіе сихъ полей, по боковымъ сторонамъ ихъ, само собою опредѣляется въ 2,000 локтей, какъ то можно изобразить на слѣдующемъ рисункѣ. Такое количество полевой земли вполнѣ было достаточно не только для удовлетворенія необходимыхъ матеріальныхъ нуждъ левитовъ, но и для ихъ благоденствія и обогащенія. Такъ прочно было обезпечено матеріальное состояніе служителей алтаря Господня въ ветхомъ завѣтѣ.

Из городовъ, которые вы дадите Левитамъ, (будутъ) шесть городовъ для убѣжища… куда могъ бы убѣжать убійца, убившій человѣка неумышленно, т.‑е. по нечаянности и неосторожности. (Ст. 6–11). Таковые люди должны были находить свою безопасность и оставаться неприкосновенными въ городахъ убѣжища до тѣхъ поръ, пока будетъ разслѣдовано ихъ дѣло. Если по разслѣдованіи оказывалась несомнѣнною ихъ незлонамѣренность, то они освобождались отъ смертной казни. Симъ распоряженіемъ Господь, спасая невинныхъ людей отъ первыхъ вспышекъ гнѣва и мстительности родственниковъ убитаго, хотѣлъ внушить въ то же время, какъ ненавистно ему сознательное и намѣренное убійство, и съ какою строгостію оно должно быть наказываемо; ибо и невольный убійца могъ спастись только бѣгствомъ, и притомъ въ нѣкоторыхъ опредѣленныхъ мѣстахъ.

И будутъ у васъ города сіи убѣжищемъ отъ мстителя (за кровь). (Ст. 12). Злонамѣренныхъ убійцъ ветхозавѣтный законъ повелѣвалъ казнить, и эту казнь могли сами совершать родственники убитаго, мстя за кровь его (Ст. 19). Обычай кровавой мѣсти былъ столь древенъ
, и имѣлъ столь глубокіе корни въ нравахъ восточныхъ народовъ, что и законодатель еврейскій не счелъ возможнымъ уничтожить его вовсе, а только ослабилъ его и ограничилъ, учредивъ города прибежища для защиты и безопасности невольныхъ убійцъ. Эти города были въ то же время и священническими городами; такъ что жившіе въ нихъ священники могли скоро и по всей справедливости разобрать дѣло невольныхъ и ненамѣренныхъ убійцъ. По поводу ветхозавѣтнаго закона кровавой мести можно замѣтить, что при тогдашнемъ, еще первобытномъ мж. ск. судоустройствѣ, онъ имѣлъ нѣкоторое законное основаніе и нравственное право, сильно сдерживая и устрашая убійцъ; ибо легче укрыться отъ преслѣдованія судей, чѣмъ отъ мести родственниковъ. И до сихъ поръ на всемъ мусульманскомъ востокѣ считается позоромъ и безчестіемъ для родственниковъ убитаго, если они не съумѣютъ или не захотятъ отмстить за кровь его.

Три города убѣжища дайте по эту сторону Іордана, и три города дайте в землѣ Ханаанской… Для сыновъ Израилевыхъ и для пришельца и для поселенца между вами будутъ сіи шесть городовъ. (Ст. 14. 15). Эти шесть городовъ не были скучены въ одной какой-нибудь области, напротивъ, разсыпаны по всему протяженію земли обѣтованной; такъ чтобы скоро и поблизости можно было найти убѣжище всякому невольному убійцѣ. Эти города распредѣлены были так: по сю сторону Іордана:–Бецеръ въ пустынѣ, на равнинѣ въ колѣнѣ Рувимовомъ, Рамоθъ въ Галаадѣ въ колѣнѣ Гадовомъ и Голанъ въ Васанѣ въ колѣнѣ Манассіиномъ
. По ту сторону Іордана: Кадесъ въ Галилеѣ на горѣ Нефθалимовой, Сихемъ на горѣ Ефремовой, и Киріаθъ-Арбы, иначе Хевронъ, на горѣ Іудиной
.

Въ сихъ стихахъ опредѣляются случаи злонамѣренныхъ, а также и неумышленныхъ убійствъ. (Ст. 16–25).

Мститель за кровь… (злонамѣреннаго) убійцу… лишь только встрѣтитъ, самъ можетъ умертвить его. (Ст. 19). Разумѣется, при этомъ могли быть злоупотребленія; ибо чѣмъ можно было доказать, что раздраженный родственникъ убилъ именно злонамѣреннаго убійцу своей родни? Во всехъ таковыхъ случаяхъ злоупотребленій вина уже оставалась на совѣсти мстителей, и хотя ихъ нельзя было привлечь къ судилищу, но предъ Богомъ они сами оставались виновными, какъ убійцы.

Если же убійца (хотя бы и невольный) выйдетъ за предѣлъ города убѣжища… И найдетъ его мститель за кровь… и убьетъ: то не будетъ на немъ вины кровопролитія. (Ст. 26. 27). Т.‑е. не будетъ онъ виновенъ передъ судомъ человѣческимъ; но не предъ своею совѣстію, ибо все-таки онъ убилъ человѣка за такое дѣло, за которое законъ не полагалъ смертной казни. Подвергая неумышленныхъ убійцъ разнымъ случайностямъ со стороны мстителей за кровь, и осуждая ихъ на безвыходное житье въ городахъ убѣжища, вдали отъ родныхъ, законъ какъ бы наказывалъ тѣхъ за неосторожность, и внушалъ опасливое отношеніе къ жизни другаго.

Неумышленный убійца долженъ жить в городѣ убѣжища своего до смерти великаго священника; а по смерти великаго священника возвратится убійца въ землю владѣнія своего. (Ст. 28). Срокомъ изгнанія невольнаго убійцы назначается смерть первосвященника потому, что, по случаю сей смерти, предполагалось, должны были усмириться всѣ частныя распри, и въ общей скорби народной должны замолкнуть всѣ личныя и отдѣльныя страсти. Отцы церкви находятъ здѣсь болѣе глубокій и высшій прообразовательный смыслъ, именно: что на вѣчномъ и премилосердомъ судѣ Господнемъ всѣ люди вообще рассматривались, какъ неумышленные и невольные преступники, согрѣшающіе скорѣе по слабости и невѣденію, чѣмъ по злонамѣренности
; и потому со смертію великаго архіерея Іисуса Христа имъ снова открыта возможность возвращенія въ ихъ небесное отечество (Іеронимъ).  «Почему,–вопрошаетъ блаж. Θеодоритъ,–учинившему невольное убійство назначаетъ (Богъ) время возвращенія по кончинѣ архіерея? « И отвѣчаетъ:  «Потому что разрѣшеніемъ грѣха человѣческаго содѣлалась смерть архіерея по чину Мелхиседекову. Онъ ввелъ въ рай изгнаннаго изъ рая «.

Убійцу (злонамѣреннаго) должно убить по словамъ свидѣтелей (двухъ или трехъ. Втор. XVIII, 6)… Не берите выкупа за душу убійцы… и не берите выкупъ за убѣжавшаго въ городъ убѣжища, чтобы ему позволить жить въ землѣ своей прежде смерти (великаго) священника…; ибо кровь оскверняетъ землю,–гласитъ законъ,–и земля не иначе очищается отъ пролитой на ней крови, какъ кровію пролившаго… (Ст. 20–34). Такія сильныя и строгія мѣры противъ убійства имѣли цѣль какъ можно болѣе уменьшить случаи убійствъ въ землѣ Израильской, и показать, какъ ненавистно Богу посягательство на жизнь человѣческую.

Глава тридцать шестая.

Законъ ужичества, или законъ о дѣвахъ, имѣющихъ право наслѣдства.

Поводъ къ изданію закона. (Ст. 1–4). Въ первыхъ четырехъ стихахъ главы излагается поводъ къ изданію закона о дѣвахъ, имѣющихъ право на отцовское наслѣдство. Симъ поводомъ послужили дочери Салпаада, изъ колѣна Манассіина. Еще за нѣсколько времени передъ симъ, когда умеръ отецъ ихъ въ пустынѣ, не оставивъ мужескаго поколенія, онѣ обратились съ просьбою къ Моѵсею, дабы отданъ былъ въ ихъ потомственное владеніе тотъ участокъ земли обѣтованной, который выпалъ бы на долю отца ихъ, по завоеваніи и раздѣленіи сей земли. Моѵсей представилъ сіе дѣло на разсмотрѣніе Господа и получилъ повелѣніе удовлетворить просьбу дочерей Салпаадовыхъ, и даже поставить на будущее время общимъ закономъ, чтобы наслѣдство отца, не оставившаго сыновей, переходило въ потомственное владеніе его дочерямъ
. Затѣмъ представилось новое недоумѣніе, по случаю техъ же дочерей Салпаадовыхъ; ибо въ случаѣ ихъ супружества съ кемъ-нибудь не изъ колѣна Манассіина, удѣлъ ихъ перешелъ бы въ чужое колѣно, и не возвратился бы назадъ даже въ юбилейный годъ;–ибо мужья получали во всегдашнее потомственное владѣніе наслѣдство своихъ женъ. Начальники племенъ колѣна Манассіина, опасаясь могущаго произойти такимъ образомъ уменьшенія своего удѣла, представили свои опасенія на усмотрѣніе Моѵсея, а онъ вопросилъ о семъ Господа, вслѣдствіе чего и изданъ былъ законъ о дѣвахъ, получившихъ отцовское наслѣдство.

Сущность закона. (Ст. 5–12). Законъ сей состоялъ въ слѣдующемъ. Всякая дочь, наслѣдующая отъ отца удѣлъ (за отсутствіемъ братьевъ), имѣетъ право вступать въ супружество съ кемъ-либо только изъ родственнаго колѣна и племени; дабы такимъ образомъ не перемешивались удѣлы, и каждое колѣно привязано было только къ своему собственному удѣлу. Повинуясь сему закону, дочери Салпаада вышли въ замужество за сыновей дядей своихъ
. Блаж. Θеодоритъ видитъ въ семъ законѣ нарочитую цѣль, чтобы безпримѣснымъ сохранилось сѣмя Іудино, въ которомъ Богъ обѣтовалъ благословеніе язычникамъ
. Дѣвы же, не имѣвшія право на отцовское наслѣдство, т.‑е. при живыхъ братьяхъ, могли вступать въ замужество во всякомъ колѣнѣ
.

ВТОРОЗАКОНІЕ.

Наименованіе книги въ еврейской и греческой библіяхъ.

Пятая книга Моѵсеева надписывается въ еврейской библіи начальными словами своими– «Елле-гаддебаримъ–сіи суть слова «; въ греческой же называется по содержанію своему,  «Второзаконіемъ–Δευτερονόμιον «, ибо содержитъ въ себѣ краткое повтореніе узаконеній и событій, изложенныхъ въ книгахъ Исходъ, Левитъ и Числъ
.

Время и мѣсто написанія книги Второзаконія.

Въ началѣ первой главы Второзаконія прямо указывается время и мѣсто написанія сей книги. Тамъ говорится, что Моѵсей началъ повторять и изъяснять законъ Божій въ землѣ Моавитской, по сю сторону Іордана,  «на равнинѣ противъ Суфа,… въ разстояніи одиннадцати дней пути отъ Хорива… въ первый день одиннадцатого мѣсяца въ сороковомъ году по исшествіи изъ Египта
.

Поводъ и цѣль написанія.

Такъ какъ подъ конецъ жизни Моѵсеевой никого почти не оставалось изъ тѣхъ, которые слышали законъ Божій на Синаѣ, и въ землю обѣтованную имѣло вступить уже новое поколеніе, находившееся въ пустынѣ; то Моѵсей, ревнуя о сохраненіи истиннаго богопочтенія въ народѣ израильскомъ, передъ смертію своею вознамѣрился повторить законъ Божій, дабы великими обѣщаніями и угрозами отъ имени Божія какъ можно глубже напечатлѣть въ сердцахъ новаго израильскаго поколенія рѣшимость ходить въ путяхъ закона Господня.

Краткій обзоръ содержанія.

Въ книгѣ Второзаконія примѣчаются пять главныхъ частей. Первая содержитъ краткое повтореніе предыдущей исторіи странствованія Евреевъ отъ горы Синая до рѣки Іордана, съ цѣлію–напомнить Израилю его жестоковыйность, несмотря на великія милости Господни, и тѣмъ расположить къ покаянію и соблюденію законовъ Господнихъ, хотя въ настоящее время. (Часть вспомогательная. Гл. І–ІІІ). Во второй части идутъ самыя увѣщанія (въ общей однакоже формѣ) къ соблюденію закона Божія, подкрѣпляемыя нѣкоторыми нарочитыми и особенно внушительными воспоминаніями (Увѣщательная часть. Гл. IV–XI). Съ третьей части, которая и есть собственно Второзаконіе, начинаются подробныя повторенія тѣхъ частныхъ и отдѣльныхъ законовъ Іеговы, къ соблюденію которыхъ Моѵсей и хотѣлъ расположить народъ Израильскій (Законодательная часть. Гл. XII–XХVI). Въ четвертой части описываются послѣднія распоряженія Моѵсея для утвержденія закона Божія въ сердцахъ Израильтянъ (Распорядительная часть. Гл. XXVII–XXX). Въ пятой излагаются предсмертныя завѣщанія Моѵсеевы, и описывается смерть его (Завѣщательно-пророческая часть. Гл. XXXI–XXXIV).

Гл. IV. Увѣщаніе Моѵсеемъ народа Израильскаго къ вѣрному
исполненію Закона Божія.

Моѵсей увѣщеваетъ Израильтянъ къ сохраненію заповѣдей Божіихъ, поставляя имъ на видъ ихъ высокія преимущества передъ всеми другими народами, и напоминая о томъ днѣ, когда они въ страхѣ стояли подъ горою Синаемъ; въ особенности отклоняетъ ихъ отъ идолопоклонства, возбуждая въ нихъ чувство благодарности за то, что Господь вводитъ ихъ въ прекрасную землю, тогда какъ самого вождя ихъ лишаетъ этого счастія; однако угрожаетъ имъ разсѣяніемъ и рабствомъ въ случаѣ развращенія, и опять ободряетъ милостію Божіею–въ случаѣ покаянія. Три города для невольныхъ убійцъ по сю сторону Іордана.

Не прибавляйте к тому, что я заповѣдаю вамъ, и не убавляйте отъ того; соблюдайте заповѣди Господа, Бога вашего, которыя Я вамъ всегда заповѣдаю. (Ст. 2). Этимъ запрещеніемъ Моѵсей какъ бы предупреждаетъ тѣ искаженія закона Божія, которыя сдѣланы впослѣдствіи развращенными книжниками и фарисеями
, равно какъ и тѣ безчисленныя и мелочныя прибавленія къ закону Божію, изъ которыхъ сжился впослѣдствіи цѣлый новый кодексъ талмудическихъ правилъ и преданій, ни къ чему не нужныхъ и формальныхъ, и которыя, какъ тяжелое бремя, возложены были на плечи человѣческія слѣпыми и невежественными ревнителями буквы законной
. Однакоже вышеозначенное запрещеніе Моѵсея самопроизвольно прибавлять или убавлять что-либо отъ закона не исключаетъ возможности развитія и усовершенствованія закона, равно какъ и изданія новыхъ постановленій людьми, облеченными божественнымъ авторитетомъ
.

Гл. ХІІ. Законъ о мѣстѣ для богослуженія.

Израильтяне, по завоеваніи земли обѣтованной, должны истребить всѣ остатки ханаанскаго язычества: разрушить жертвенники, сокрушить столбы, сожечь идольскія рощи и разбить истуканы. Всѣ же свои богослужебные обряды и жертвы Израильтяне должны совершать только на одномъ мѣстѣ, именно на томъ, которое изберетъ Господь для пребыванія скиніи, и приглашать къ жертвеннымъ торжествамъ левитовъ, поелику имъ не дано части и удѣла въ землѣ обѣтованной. Закалать же животныхъ для обыкновеннаго (а не для жертвеннаго) употребленія–Израильтяне могутъ на всякомъ мѣстѣ; только кровь животныхъ они не должны ѣсть, а выливать ее на землю, какъ воду. Вообще они должны отвращаться всего, что дѣлаютъ язычники въ честь Боговъ своихъ.

Тамъ (въ зем. обѣтов.) вы не должны дѣлать всего, как мы теперь здѣсь дѣлаемъ, каждый, что ему кажется правильнымъ. (Ст. 8). Сими словами Моѵсей указываетъ на то, что во время странствованія по пустынѣ Израильтяне не имѣли возможности въ точности исполнять всѣ предписанія обрядоваго закона. Постоянныя передвиженія съ мѣста на мѣсто были естественнымъ препятствіемъ къ тому.

Но на томъ только мѣстѣ, которое изберет Господь (Богъ твой) въ одномъ изъ колѣнъ твоихъ, приноси всесожженія твои и дѣлай всѣ, что заповѣдаю тебѣ (сегодня). (Ст. 14). Одно и единственное мѣсто для молитвословій и для жертвъ назначено Израильскому народу съ тою цѣлію, дабы чрезъ сіе онъ имѣлъ постоянное внушеніе о единствѣ истиннаго Бога, вопреки многобожію языческому.

Нельзя тебѣ ѣсть въ жилищахъ твоихъ десятины хлѣба твоего, и вина твоего, и елея твоего… (Ст. 17). Это воспрещеніе ѣсть десятины продолжается въ слѣдующемъ стихѣ разрѣшеніемъ, чтобы жертвователи съедали ихъ при скиніи; между тѣмъ извѣстно, что, по назначенію своему, десятины шли въ пользу левитовъ и священниковъ, и слѣдовательно не могли быть ни въ какомъ случаѣ употребляемы жертвователями въ свою пользу. Въ объясненіе сего недоумѣнія надо имѣть въ виду, что законъ ветхозавѣтный предписывалъ два рода десятинъ: однѣ десятины со всѣхъ произведеній земли шли безраздѣльно въ пользу скиніи и священства, другія же десятины назначались собственно для пиршествъ при жертвахъ, приносимыхъ Израильтянами
. Эти-то дополнительныя жертвенныя десятины и воспрещалось съедать дома–съ тою цѣлію, дабы при снѣденіи ихъ во дворѣ скиніи могли участвовать и служащіе левиты вмѣстѣ съ рабами и пришельцами
. Только черезъ два года на третій дозволялось сіи десятины оставлять дома, и тамъ потреблять ихъ; но для сего опять-таки повелѣвалось приглашать и близъ живущихъ (не служащихъ) левитовъ
. Такъ заботливо законъ ветхозавѣтный обезпечивалъ матеріальное благосостояніе жрецовъ и левитовъ Іеговы.

И первенцевъ крупнаго скота твоего и мелкаго скота твоего (нельзя тебѣ ѣсть въ жилищахъ твоихъ). Но ихъ вѣдь и нигдѣ (ни даже при скиніи) нельзя было ѣсть, какъ всецѣло принадлежавшихъ священнкамъ
. На этомъ основаніи предполагаютъ, что здѣсь разумѣются первородныя животныя собственно женскаго пола, которыя не шли во всесожженіе Богу, ни отдѣлялись въ пользу священниковъ. Полагаютъ также, что здѣсь подъ первенцами животныхъ разумѣть должно первыхъ; въ смыслѣ избранныхъ или наилучшихъ животныхъ, или наконецъ тѣхъ, которыя родились первыми послѣ первородныхъ, отданныхъ въ скинію по закону. Сіи вторичные тк. ск. Первенцы назначались также на жертвы при скиніи, но не во всесожженіе.

… и всѣхъ обѣтовъ твоихъ, которые ты обѣщалъ (нельзя тебѣ ѣсть въ жилищахъ твоихъ, а только при скиніи). Подъ обѣтами здѣсь разумѣются очевидно жертвенныя животныя, предназначенныя или обѣщанныя Богу въ видѣ мирныхъ жертвъ
; значительныя части въ таковыхъ жертвахъ дѣйствительно принадлежали и приносителямъ ихъ. Обѣты же, понимаемыя въ общемъ и строгомъ смыслѣ, т.‑е. все, обѣщанное Богу безъ всякихъ условій и ограниченій, принадлежать могло только святилищу и священникамъ
.

Если далеко будетъ отъ тебя то мѣсто, которое изберетъ Господь (т.‑е. мѣстопребываніе скиніи)…, то заколай из крупнаго и мелкаго скота твоего… и ѣшь въ жилищахъ твоихъ. (Ст. 21). Это значитъ, что въ случаѣ отдаленности жительства отъ скиніи Израильтяне могли закалать животныхъ своихъ и дома, если то требовалось не для жертвеннаго, а для домашняго и житейскаго употребленія. Значитъ и на оборотъ, въ случаѣ близости своихъ жилищъ къ святилищу скиніи, израильтяне должны были закалать животныхъ своихъ лучше при скиніи, чѣмъ дома, хотя бы то и для обыкновеннаго яденія; дабы по крайней мѣрѣ кровь сихъ животныхъ, въ видѣ жертвы, пролита была у жертвенника, а тукъ сожженъ на огнѣ; такъ какъ оба сіи вещества считались священными, и употребленіе ихъ въ пищу закономъ запрещено. Животныя не жертвенныя, хотя и употреблявшіеся въ пищу, вѣроятно, вовсе не приводились къ жертвеннику.

Гл. ХІІІ, 1–5. Предохраненіе отъ ложныхъ пророковъ.

Появляющихся ложныхъ пророковъ, отклоняющихъ отъ истинной вѣры, нужно побивать камнями. Также нужно поступать со всякимъ совратителемъ, хотя бы это былъ ближайшій родственникъ. Города же, въ которыхъ появится идолопоклонство, нужно предавать заклятію и всеконечному истребленію, и никогда не возобновлять.

Если возстанетъ посреди тебя (ложный) пророкъ, или сновидѣцъ, и представитъ тебѣ знаменіе, или чудо… (Ст. 1–4).

Какою силою творитъ чудеса пророкъ, который учитъ богопротивному? вопрошаетъ блаженный Θеодоритъ
. И даетъ такой отвѣтъ:  «по Божію попущенію дѣйствуютъ демоны… Научаемся же чрезъ это не обращать вниманія на знаменія, когда совершающій ихъ учитъ тому, что противно благочестію «. Такимъ образомъ чудеса ложныхъ пророковъ суть тоже ложныя, а потому и не заслуживаютъ серьезнаго вниманія,–какъ учитъ блаж. отецъ церкви. Посему и Апостолъ говоритъ, что пришествіе антихриста будетъ по дѣйствію сатаны со всякою силою, знаменіями и ложными чудесами
. Совершеніе же истиннаго, а не мнимаго и кажущагося чуда–можетъ принадлежать только всемогущей силѣ Божіей.

А пророка того или сновидца того должно предать смерти… Такъ поступилъ напримѣръ впослѣдствіи Илія пророкъ со жрецами Вааловыми
. Законъ о ложныхъ пророкахъ не будетъ казаться строгимъ, если приведемъ себѣ на память θеократическое устройство еврейскаго народа. Іегова, Богъ еврейскій, былъ верховнымъ гражданиномъ властителемъ и царемъ народа своего въ тѣсномъ смыслѣ сего слова; и всѣ законы, относящіеся до богопочтенія, были основными государственными законами у Евреевъ. Слѣдовательно всякіе совратители религіозные, уклонявшіе народъ еврейскій къ Богамъ инымъ, были государственными преступниками и бунтовщиками, посягавшими на особу Верховнаго Властителя. Таковыхъ преступниковъ и нынѣ казнятъ смертію.

Примѣчаніе. Впрочемъ вышеозначеннымъ закономъ Моѵсеевымъ отрицался всякій фанатизмъ религіозный, господствовавшій у другихъ народовъ древняго міра. Извѣстно, что еврейскій народъ никогда не брался за оружіе для распространенія своей вѣры; напротивъ самъ былъ нерѣдко жертвою языческаго фанатизма. Чужестранецъ и иновѣрецъ, живя въ средѣ народа іудейскаго, всегда пользовался свободою, лишь бы онъ не передавался нечистымъ идольскимъ требамъ–къ публичному соблазну народному. Даже уличенный совратитель казнимъ былъ лишь по суду и слѣдствію
, и первый камень на него долженъ былъ бросить доносчикъ
. Какой высокій урокъ съ одной стороны тѣмъ которые имѣютъ ревность не по разуму, и на всякаго иновѣрца смотрятъ какъ на врага,–а съ другой стороны–тѣмъ, которые нисколько не дорожатъ чистотою религіозной истины, и къ дѣламъ религіознымъ оказываютъ постыдное равнодушіе.

Гл. XVI, 18 и гл. XVII. Законы о судѣ и царѣ.

Жертвенныя животныя должны быть безъ порока; казнь идолопоклонниковъ должна быть по суду и свидѣтельству по крайней мѣрѣ двухъ или трехъ свидѣтелей, которые и должны первыми бросить камень на преступника; въ затруднительныхъ и сложныхъ дѣлахъ судебныхъ должно идти къ скиніи и обращаться за совѣтами къ священникамъ и левитамъ, или къ чрезвычайному судье народному, если таковой будетъ воздвигнутъ Богомъ. Царь долженъ быть выбираемъ изъ единоплеменниковъ. Онъ не долженъ умножать себѣ коней, женъ и чрезмѣрныхъ богатствъ. Книга закона Божія должна быть для него постояннымъ кодексомъ, чтобы не надмевалось сердце его предъ братьями его; и чтобы не уклонялся онъ отъ закона ни направо, ни налѣво.

Выведи мужчину того, или женщину ту (которые уличены въ идолопоклонствѣ) къ воротамъ твоимъ и побей ихъ камнями… (Ст. 5). Здѣсь разумѣются собственно ворота городскія, предъ которыми обыкновенно устроялись площади, и на сихъ-то площадяхъ чинился судъ и расправа. Осужденные на казнь, выслушавъ свой приговоръ у воротъ городскихъ, выводимы были за городъ, и тамъ уже подвергались казни, а не у воротъ городскихъ
.

Если по какому дѣлу затруднительнымъ будетъ для тебя разсудить между кровію и кровію, между судомъ и судомъ, между побоями и побоями… то прійди къ священникамъ левитамъ…, и они скажутъ тебѣ… (Ст. 8). Выраженіемъ  «между кровію и кровію « указывается на затрудненія по дѣламъ собственно уголовнымъ (напр. намѣренно совершилось убійство или нечаянно). Выраженіе  «между судомъ и судомъ « разумѣетъ тяжбы по дѣламъ гражданскимъ. Наконецъ выраженіе  «между побоями и побоями « имѣетъ въ виду мелкіе судебные случаи по разнымъ дѣламъ объ оскорбленіяхъ.

Гл. XVIII. Жребій Левитовъ и предсказаніе о Мессіи, подъ именемъ
пророка, подобнаго Моѵсею.

а. Законъ о жребіи левитовъ-священниковъ, какъ богопоставленныхъ священнодѣтелей и учителей въ народѣ Божіемъ (ст. 1–8).

Такъ какъ речь идетъ только о тѣхъ левитахъ-священникахъ, которые состояли на дѣйствительной службѣ при скиніи; то и средства содержанія левитскаго Моѵсей исчисляетъ (да и то не вполнѣ и не подробно) лишь такія, которыя получались священниками во дворѣ скиніи, именно: части изъ жертвъ (плечо, челюсти и желудокъ)
 и начатки, т.‑е. первые или начальные плоды полей, плодовъ и стадъ (начатки отъ хлѣба, вина, елея и отъ шерсти овецъ)
. Очевидно, что главнымъ намѣреніемъ Моѵсея при семъ случаѣ было расположить народъ Израильскій къ усердію предъ священниками Божіими, къ благоговенію предъ ихъ служеніемъ и къ повиновенію ихъ словамъ и водительству. Кратко упомянувъ о доходахъ левитскихъ, онъ съ особенною силою поставляетъ на видъ тѣ побужденія, ради которыхъ Израильтяне должны усердствовать и благоговѣть предъ священниками Божіими. Побужденія сіи суть.

Во-первыхъ богоизбранность всего колѣна Левіина. (Ст. 1. 2).  «Священникамъ-левитамъ не будетъ части и удѣла съ Израилемъ… Самъ Господь удѣлъ его « (колена Левіина). Т.‑е. Господь избралъ колѣно Левіино преимущественно предъ всеми иными колѣнами израильскими, и усвоилъ его себѣ; такъ что все посвящаемое Израильтянами самому Господу, Онъ усвояетъ и отдаетъ своимъ избраннымъ левитамъ.

Во 2‑хъ богоучрежденность левитскаго служенія. (Ст. 5).  «Его (священника-левита) избралъ Господь… чтобы онъ предстоялъ предъ Господомъ, Богомъ твоимъ, служилъ и благословлялъ во имя Господа, самъ и сыны его во всѣ дни «.

Примѣчаніе. Ради высокаго священнаго служенія при скиніи, доходами отъ алтаря должны пользоваться не одни только штатные и очередные левиты-священники; напротивъ, если левитъ, сверхъ очередного времени, отбытаго имъ на дѣйствительномъ служеніи при жертвенникѣ, захочетъ по обѣту промѣнять свое спокойное житье въ какомъ-либо изъ левитскихъ городовъ
 на новое служеніе при скиніи или на время, или навсегда (какъ напр. Самуилъ); то во всякомъ случаѣ онъ имѣетъ полное право пользоваться, на ряду съ прочими своими братьями левитами, одинаковою частію отъ жертвенника–сверхъ десятины, которую онъ, какъ бы нѣкоторое отцовское наслѣдство, будетъ получать изъ своего роднаго города и продавать.

б. Предсказаніе о великомъ пророкѣ, подобномъ Моѵсею (ст. 15–19).

Пророка изъ среды тебя, изъ братьевъ твоихъ, как меня, воздвигнетъ тебѣ Господь Богъ твой,–его слушайте! (Ст. 15). Дабы сильнѣе расположить къ повиновенію сему истинному и чрезвычайному пророку, Моѵсей вспоминаетъ, какъ нѣкогда народъ Израильскій, стоя при подошве пламенѣвшей и колебавшейся горы Хоривской и ужасаясь непосредственной бесѣды съ Іеговою, самъ выражалъ желаніе, чтобы Господь говорилъ съ нимъ черезъ посредника. Напомнивъ, что Господь снизошелъ тогда къ сему смиренному и благоговейному желанію своего народа и вполнѣ одобрилъ его, Моѵсей напоминаетъ и то, какъ Господь угрожалъ за непослушаніе и неповиновеніе сему посреднику. И сказалъ мнѣ Господь: хорошо то, что они говорили (тебѣ): Я воздвигну имъ пророка изъ среды братьев ихъ, такого, какъ ты, и вложу слова Мои въ уста его, и онъ будетъ говорить имъ все, что Я повелю ему: А кто не послушаетъ словъ Моихъ, которыя (пророк тотъ) будетъ говорить Моимъ именемъ, съ того Я взыщу (ст. 17–19).

Кто сей великій пророкъ, подобный Моѵсею? Сей пророкъ есть самъ Сынъ Божій, Господь Іисусъ Христосъ, устами котораго Отецъ Небесный возглаголалъ людямъ напослѣдокъ дней ветхозавѣтныхъ
. Подтвержденіе сему находимъ въ Дѣяніяхъ Апостольскихъ у Апостола Петра
. Мессія называется пророкомъ въ томъ смыслѣ, что Онъ есть полнѣйшій истолкователь воли Отца Небеснаго и совершеннѣйшій Учитель рода человѣческаго. Впрочемъ названіе пророка принадлежитъ Ему и въ буквальномъ смыслѣ слова; ибо онъ предсказалъ не только свою смерть и тридневное воскресеніе, но и судьбу своихъ послѣдователей, судьбу Израильскаго народа и всего рода человѣческаго. Уподобляется же пророкъ Мессія пророку Моѵсею по слѣдующимъ обстоятельствамъ. Моѵсей былъ вождь и законодатель ветхаго Израиля и посредникъ между имъ и Іеговою; такъ и человѣкъ Христосъ-Іисусъ былъ единый ходатай Бога и человѣковъ, вождь и законодатель новаго завѣта
. Моѵсей извелъ Евреевъ изъ рабства Египетскаго въ землю обѣтованную, и Христосъ Спаситель избавилъ родъ человѣческій отъ рабства діавольскаго, и своихъ послѣдователей приводитъ въ царство небесное. Моѵсей былъ великій чудотворецъ; но еще въ большемъ количествѣ творилъ чудеса Господь
. Моѵсей былъ близокъ къ Богу и бесѣдовалъ съ нимъ устами къ устамъ, какъ вѣрный служитель въ дому (Церкви) Божіемъ
; Христосъ же въ дому Божіемъ, какъ сынъ въ дому своемъ
.

Гл. XXVIII. Благословеніе исполнителямъ закона Божія и проклятіе
нарушителямъ.

Общее примѣчаніе къ главѣ. Глава сія есть продолженіе предъидущей и принадлежитъ къ однимъ изъ самыхъ вдохновенныхъ и поэтическихъ мѣстъ въ Пятокнижіи Моѵсеевомъ. Она изобилуетъ возвышенными образами и изящными уподобленіями; она увлекаетъ воображеніе и потрясаетъ душу силою чувства и яркостію картинъ, изображающихъ судьбу народа израильскаго.

а. Благословеніе исполнителямъ закона Божія.

Въ первой части своей рѣчи вдохновенный пророкъ рисуетъ картину всесторонняго благополучія, ожидающаго Евреевъ, если они будутъ повиноваться закону Божію. (Ст. 1–14).

Счастливъ ты будешь, Израиль, во-первыхъ въ своей отдѣльной и личной жизни; ибо будешь благословенъ при входѣ твоемъ, и благословенъ при выходѣ твоемъ, благословенъ ты въ городѣ, и благословенъ на полѣ и во всѣхъ дѣлахъ рукъ своихъ
.

Счастливъ ты будешь въ семейной жизни, ибо дастъ тебѣ Господь изобиліе въ плодѣ чрева твоего
. Счастливъ ты будешь въ своемъ домохозяйствѣ; ибо благословенъ будетъ плодъ земли твоей, и плодъ скота твоего, и плодъ твоихъ воловъ, и плодъ овецъ твоихъ, благословенны житницы твои и кладовыя твои
.

Богатъ и силенъ ты будешь въ жизни общественной и государственной; ибо давать будешь въ займы, и будешь господствовать надъ многими народами, и сдѣлаетъ тебя Господь главою, а не хвостомъ, и будешь только на высотѣ
.

Могучъ и побѣдоносенъ ты будешь и среди другихъ народовъ въ военномъ отношеніи; ибо поразитъ предъ тобою Господь враговъ твоихъ, возстающихъ на тебя. Однимъ путемъ они выступятъ противъ тебя; а семью путями побѣгутъ отъ тебя
.

Примѣчаніе. Богатъ и славенъ былъ народъ еврейскій при царяхъ своихъ Давидѣ и Соломонѣ.

б. Проклятіе нарушителямъ закона Божія.

Затѣмъ во второй части начинаются обратныя картины, возвѣщающія судъ Божій на непокорный и жестоковыйный народъ еврейскій. (Ст. 15–44).  «Если ты, Израиль, не будешь слушать гласа Господа Бога твоего,–такъ начинаетъ Моѵсей свою грозную рѣчь,–то пошлетъ Господь на тебя проклятіе, смятеніе и несчастіе во всякомъ дѣлѣ рукъ твоихъ, какое ни станешь ты дѣлать «
. Сіе проклятіе отразится на тѣлѣ твоемъ. Ибо поразитъ тебя Господь различными болѣзнями: чахлостію, горячкою и лихорадкою, проказою египетскою, почечуемъ, коростію и чесоткою, отъ которыхъ ты не можешь исцѣлиться. Поразитъ тебя Господь злою проказою на колѣнахъ и голеняхъ…, отъ подошвы ноги твоей до самаго темени
.

Проклятіе Господне отразится и на духовныхъ твоихъ силахъ. Ибо поразитъ тебя Господь сумасшествіемъ, слѣпотою и оцѣпенѣніемъ сердца, и ты будешь ощупью ходить въ полдень, какъ слѣпой ощупью въ потьмахъ
. Не оправдалось ли это пророческое слово на Іудеяхъ, которые въ слѣпотѣ своей распяли своего Мессію, и донынѣ продолжаютъ упорствовать въ своемъ ожесточеніи?!

Проклятіе Господне поразитъ тебя въ твоей семейной жизни. Съ женою обручишься, но она достанется другому; сыновъ и дочерей родишь, но ихъ не будетъ у тебя
.

Проклятіе Господне отразится на твоемъ домохозяйствѣ–всевозможными неудачами, изнурительнымъ, но безплоднымъ трудомъ и нищетою. Построишь домъ,–и не будешь жить въ немъ; виноградникъ насадишь,–и не будешь пользоваться имъ; вола твоего заколютъ въ глазахъ твоихъ, и не будешь ѣсть его; сѣмянъ много вынесешь въ поле, а соберешь мало, потому что поѣстъ ихъ саранча; виноградникъ будешь садить и воздѣлывать, а вина не будешь пить, потому что поѣстъ его червь; маслины будутъ у тебя во всѣхъ предѣлахъ твоихъ, но елеемъ не помажешься, потому что осыплется маслина твоя
.

Сама природа вооружится на тебя. Ибо небеса твои, которыя надъ головою твоею, сдѣлаются мѣдью, а земля подъ тобою–желѣзомъ; вмѣсто дождя Господь дастъ тебѣ пыль, и прахъ съ неба будетъ падать
 (отъ страшной засухи).

Вслѣдствіе всего этого придетъ въ разстройство и оскудѣетъ твоя жизнь общественная. Пришлецъ, который у тебя, будетъ возвышаться надъ тобою выше и выше, а ты опускаться будешь ниже и ниже. Онъ будетъ давать тебѣ въ займы, а ты не будешь давать ему въ займы; онъ будетъ главою, а ты хвостомъ
. По Θеодориту,–Моѵсей сими словами гадательно даетъ разумѣть благочестіе язычниковъ, призванныхъ въ церковь Христову, а Израильтянамъ предрекаетъ их невѣріе и отверженіе
. Впрочемъ и въ буквальномъ смыслѣ современные Евреи оправдываютъ на себѣ пророчественныя прещенія Моѵсеевы–своимъ повсюднымъ жалкимъ положеніемъ общественнымъ.

Померкнетъ и твоя военная слава. Ибо предастъ тебя Господь на пораженіе врагамъ твоимъ; однимъ путемъ выступишь противъ нихъ, а семью путями побѣжишь отъ нихъ, и будешь разсѣянъ по всѣмъ царствамъ земли
.

в. Пророчество объ отдаленной бѣдственной судьбѣ Евреевъ.

Но всего поразительнѣе тѣ мѣста въ рѣчи Моѵсеевой, въ которыхъ онъ пророчественнымъ взоромъ описываетъ бѣдственную судьбу Евреевъ, по уничтоженію ихъ политической самостоятельности. Нельзя съ точностію опредѣлить, въ какихъ именно мѣстахъ своей грозной рѣчи, и на какія событія изъ еврейской исторіи указываетъ Моѵсей. (Ст. 45–68). Однимъ пророческимъ взглядомъ онъ окидываетъ всю еврейскую исторію, и соединяетъ въ одной печальной картинѣ весьма отдаленныя событія, по ихъ аналогическому сходству. Такъ обыкновенно произносили свои рѣчи и всѣ пророки, и самъ Спаситель.

Плѣнъ Вавилонскій.

 «Отведетъ Господь тебя и царя твоего, котораго ты поставишь надъ собою, къ народу, котораго не зналъ ни ты, ни отцы твои
; какъ орелъ налетитъ сей народъ, котораго языка ты не разумѣешь. Народ наглый, который не уважитъ старца, и не пощадитъ юноши
. Онъ возложитъ на шею твою желѣзное ярмо, такъ что измучитъ тебя
. Кто не узналъ въ сихъ чертахъ грознаго нашествія Вавилонянъ, подъ предводительствомъ Навуходоносора, нѣсколько разъ грабившаго Іерусалимъ, уводившаго цѣлыя толпы прекрасныхъ юношей іудейскихъ, и наконецъ разрушившаго твердыни іерусалимскія? Въ пророческихъ рѣчахъ Іезекіиля, Іереміи, Даніила и Осіи сей безпощадный завоеватель уподобляется также хищному орлу, бросающемуся на добычу
; а пророкъ Іеремія нѣкогда дѣйствительно носилъ на себѣ ярмо (хомутъ), дабы нагляднѣе изобразить развращенному народу іудейскому предстоящее ему рабство въ плѣну вавилонскомъ.

Плѣнъ у Персовъ, Египтянъ, Сирійцевъ и Римлянъ.

Ужасныя картины рисуетъ Моѵсей, простираясь въ дальнѣйшую судьбу Евреевъ, когда они, переходя изъ одного плѣна въ другой–отъ Вавилонянъ къ Персамъ, отъ Персовъ то къ египетскимъ царямъ, то къ сирійскимъ, то къ римскимъ,–терпѣли всяческіе истязанія за вѣру, лишаемы были имуществъ, женъ и дѣтей, и склоняемы были къ идолопоклонству самымъ звѣрскимъ образомъ.  «И разсѣетъ тебя Господь Богъ по всѣмъ народамъ, и будешь тамъ служить инымъ богамъ, которыхъ не зналъ ни ты, ни отцы твои,–дереву и камнямъ «
. Дѣйствительно въ гонѣніе Антіоха Епифана весьма многіе измѣнили своей вѣрѣ и стали кланяться идоламъ.

 «Но и между этими народами не успокоишься, и не будетъ мѣста покоя ногѣ твоей, и Господь дастъ тебѣ тамъ трепещущее сердце, истаеваніе очей и изнываніе души. Жизнь твоя будетъ висѣть предъ тобою
 (какъ бы на волоскѣ)… И сойдешь съ ума отъ того, что будутъ видѣть глаза твои «.

Окончательное разрушеніе Іерусалима.

Ужасныя сцены голода и крайняго стѣсненія находимъ мы у историка Іудейскаго Іосифа Флавія, при описаніи имъ осады и разрушенія Іерусалима побѣдоносными легіонами римскаго императора Тита тогда Іудеи тысячами гибли отъ голода въ стѣнахъ своей столицы, и доведенные до крайности–питались всякими нечистотами, даже закалали собственныхъ дѣтей. Указанія на сіи отвратительныя и вмѣстѣ ужасныя сцены можно видѣть въ слѣдующихъ словахъ грозной рѣчи Моѵсеевой:  «И будетъ тѣснить тебя (враждебный народъ) во всѣхъ жилищахъ твоихъ, доколѣ во всей землѣ твоей не разрушитъ высокихъ и крѣпкихъ стѣнъ твоихъ, на которыя ты надѣешься… И ты будешь ѣсть плодъ чрева твоего, плоть сыновъ твоихъ и дочерей твоихъ, которыхъ Господь Богъ твой далъ тебѣ, в осадѣ и въ стѣсненіи, в которомъ стѣснитъ тебя врагъ твой. Муж, изнѣженный и жившій между вами в великой роскоши, безжалостнымъ окомъ будетъ смотрѣть на брата своего, на жену нѣдра своего и на остальныхъ дѣтей своихъ, которыя останутся у него, и не дастъ ни одному из нихъ плоти дѣтей своихъ, которыхъ онъ будетъ ѣсть, потому что у него не останется ничего въ осадѣ и въ стѣсненіи, в которомъ стѣснитъ тебя врагъ твой во всѣхъ жилищахъ твоихъ. Женщина, жившая у тебя в нѣгѣ и роскоши, которая никогда ноги своей не ставила на землю по причинѣ роскоши и изнѣженности, будетъ безжалостнымъ окомъ смотрѣть на мужа нѣдра своего и на сына своего и на дочь свою и не дастъ имъ послѣда, выходящаго изъ среды ногъ ея, и дѣтей, которыхъ она родитъ; потому что она, при недостаткѣ во всемъ, тайно будетъ ѣсть ихъ, въ осадѣ и стѣсненіи, въ которомъ стѣснитъ тебя врагъ твой въ жилищахъ твоихъ «
. Подобныя потрясающія сцены находимъ еще въ исторіи народа израильскаго при Іорамѣ, нечестивомъ царѣ израильскомъ
.

Разсѣяніе Евреевъ.

 «И возвратитъ тебя Господь въ Египетъ на корабляхъ тѣмъ путемъ, о которомъ я сказалъ тебѣ: ты болѣе не увидишь его; и тамъ будете продаваться врагамъ своимъ въ рабовъ и въ рабынь, и не будетъ покупающаго «
. Во время плѣненія вавилонскаго значительное число Іудеевъ, какъ извѣстно, удалилось въ Египетъ
. Такимъ же образомъ при окончательномъ разрушеніи Іерусалима Римлянами, побѣдители отправили многія тысячи плѣнныхъ Іудеевъ въ Египетъ–частію сухимъ путемъ, частію на корабляхъ, для продажи въ рабство, и для употребленія въ публичныхъ играхъ и театральныхъ представленіяхъ. А въ царствованіе римскаго императора Адріана, при которомъ случилось возмущеніе Евреевъ, было такое множество плѣнныхъ Іудеевъ, что они продавались по самой дешевой цѣнѣ; при всемъ томъ не находилось покупателей, ибо некому было выкупать плѣнныхъ. Къ сему Іосифъ Флавій прибавляетъ, что продавали только тѣхъ, которые были около 17‑тилѣтняго возраста; что около 12‑ти тысячъ пленныхъ погибло при семъ распредѣленіи ихъ–то на продажу въ рабство, то для публичныхъ работъ
. Такъ вѣрно и точно исполнились грозныя предсказанія Моѵсеева на отверженномъ племени Іудейскомъ!

Всеобщее презрѣніе къ Евреямъ.

 «И будешь ты,–присовокупляетъ пророкъ,–ужасомъ, притчею и посмешищемъ у всѣхъ народовъ, къ которымъ отведетъ тебя Господь Богъ «!
 Сіе пророческое слово и до сихъ поръ тяготѣетъ на Іудеяхъ; ибо дѣйствительно–одно почти презрѣніе, насмешки и униженіе приходится имъ испытывать отъ всѣхъ племенъ, среди которыхъ они разсѣяны. Достойно примѣчанія, что всѣ исчисленныя проклятія Божіи должны остаться на отверженномъ Израилѣ и на сѣмени его во вѣкъ, какъ знаменіе и указаніе для прочихъ народовъ
. Здѣсь находимъ пророчественное указаніе на непрерывное и чудесное сохраненіе еврейскаго племени до послѣднихъ временъ, какъ говоритъ и апостолъ Павелъ
.

Гл. ХХХІ. Избраніе Іисуса Навина въ преемника Моѵсею, и особыя
распоряженія о сохраненіи книги Закона.

Глава сія раздѣляется на три части, изъ коихъ въ первой (ст. 1–13) Моѵсей описываетъ свои прощанія и завѣщанія–къ народу вообще, и потомъ въ частности–къ Іисусу Навину и къ священникамъ; во второй части (ст. 14–23) излагаются послѣднія откровенія Божіи Моѵсею и Іисусу Навину; въ третьей части (ст. 24–30) описываются два предсмертныя распоряженія Моѵсея вслѣдствіе полученныхъ отъ Господа повелѣній и откровеній.

Прощаясь съ народомъ (Ст. 1–6), Моѵсей возвѣщаетъ, что отнынѣ онъ слагаетъ съ себя званіе вождя израильскаго, какъ по преклонности лѣтъ, такъ и по особой на то волѣ Божіей
; объявляетъ преемникомъ своимъ Іисуса Навина; предрекаетъ успѣшное, съ Божіею помощію, завоеваніе земли Ханаанской, приводя въ примѣръ Сигона и Ога царей аморрейскихъ; посему завѣщаетъ твердость и мужество въ борьбѣ съ Хананеями.

Прощаясь съ Іисусомъ Навиномъ (ст. 7. 8) предъ очами всѣхъ Израильтянъ, Моѵсей возвѣщаетъ ему, что онъ благополучно введетъ народъ израильскій въ обѣтованную землю и раздѣлитъ ее на удѣлы; ибо самъ Господь пойдетъ предъ нимъ, такъ что ни бояться, ни ужасаться ему нечего.

Прощаясь съ священниками, сынами Левіиными, носящими ковчегъ (ст. 9–13)
, Моѵсей завѣщаетъ имъ, по прошествіи каждыхъ семи лѣтъ отъ завоеванія земли обѣтованной, т.‑е. въ каждый субботній годъ, или въ годъ отпущенія
, читать ввѣренную имъ (священникамъ) книгу закона Божія вслухъ всего Израиля
, не исключая женщинъ, дѣтей
, и пришельцевъ
, дабы всѣ слушали и научались бояться Господа Бога. Сіе чтеніе и объясненіе закона Божія должно производиться въ праздникъ кущей; ибо тогда весь Израиль долженъ былъ являться предъ лице Господа Бога, т.‑е. къ Скиніи Свидѣнія
.

Возвѣстивъ вождю израильскому приближеніе смерти (ст. 14. 15), Господь повелѣваетъ ему стать вмѣстѣ съ Іисусомъ Навиномъ у входа Скиніи Собранія, и, явившись въ столбѣ облачномъ, открываетъ Моѵсею, что народъ еврейскій станетъ послѣ него блудно ходить вслѣдъ чужихъ боговъ, чѣмъ привлечетъ на себя многія бѣдствія и скорби, которыя образумятъ его, но Господь сокроетъ отъ него лице свое (ст. 16–22). Посему Господь повелѣваетъ впередъ сложить обличительную пѣснь на Евреевъ, и вложить ее въ уста ихъ (т.‑е. заставить выучить); дабы пѣснь сія была свидѣтельствомъ (обличеніемъ и упрекомъ) на неблагодарныхъ сыновъ израилевыхъ; ибо Господь даже и предвидя ихъ развращеніе, все-таки хочетъ ввести ихъ въ землю добрую, гдѣ течетъ молоко и медъ,–какъ Онъ клялся отцамъ ихъ. Моѵсей исполнилъ повелѣніе Божіе.

Іисусу Навину Господь заповѣдуетъ твердость и мужество и обѣщаетъ быть съ нимъ (ст. 23).

Вслѣдствіе только что полученнаго отъ Господа прискорбнаго откровенія, Моѵсей опять сзываетъ къ себѣ левитовъ, носящихъ ковчегъ завѣта Господня (т.‑е. весь священническій родъ), съ горечью сердца сообщаетъ имъ свое откровеніе; затѣмъ вручаетъ имъ законченную книгу закона Божія (т.‑е. Пятокнижіе), и повелѣваетъ положить ее одесную ковчега завѣта Господня
, дабы она тамъ была свидѣтельствомъ противъ жестоковыйнаго Израиля; ибо Господь сказалъ ему всю свою волю (ст. 24–30). Послѣ сего Моѵсей повелѣваетъ Левитамъ собрать къ себѣ всѣхъ старѣйшинъ коленъ, всѣхъ судей и надзирателей, чтобы сказать вслухъ ихъ слова сочиненной имъ обличительной пѣсни на Евреевъ.

Гл. ХХХІІ, 1–43. Обличительная пѣснь Моѵсея.

Въ обличительной пѣсни Моѵсеевой принимаются слѣдующія части: вступленіе, указаніе предмета рѣчи, изложеніе или раскрытіе указаннаго предмета, заключеніе.

Во вступленіи пророкъ Божій призываетъ небо и землю во свидѣтели своихъ словъ, и приглашаетъ ко вниманію Израильтянъ (ст. 1. 2).  «Внимай, небо, я буду говорить; и слушай, земля, слова устъ моихъ «! Такъ начинаетъ онъ свою прощальную пѣснь къ народу еврейскому.  «Польется какъ дождь ученье мое «, т.‑е. примите слова мои, о Израильтяне, также охотно и радостно, какъ засохшая земля пьетъ дождь или росу; пусть они упадаютъ на ваши сердца– «как мелкій дождь на зелень, какъ ливень на траву «!
Какъ бы въ объясненіе, почему рѣчь его заслуживаетъ полнѣйшаго вниманія Израильтянъ, Моѵсей указываетъ на предметъ сей рѣчи; это есть, съ одной стороны, восхваленіе великихъ дѣлъ Божіихъ, и милостей его къ народу своему, а съ другой–развращеніе неблагодарнаго рода еврейскаго. (Ст. 3–5).

Затѣмъ идетъ раскрытіе, или изложеніе предмета обличительной рѣчи Моѵсеевой. Оно состоитъ изъ четырехъ картинъ.

Картина первая (ст. 6–14).

Рисуетъ милости Іеговы къ народу еврейскому. Онъ, какъ нѣжный и любящій отецъ, заботился о народѣ своемъ, во всю прошедшую исторію его. Еще тогда, когда Всевышній разсѣевалъ сыновъ Адамовыхъ (послѣ потопа) по разнымъ странамъ вселенной, Онъ уже тогда назначилъ предѣлы народамъ, долженствовавшимъ населить землю Ханаанскую и обработать ее (для евреевъ), и распредѣлилъ Хананеевъ въ этой землѣ по числу и нуждамъ сыновъ израилевыхъ
; ибо имъ намѣревался Онъ въ свое время отдать эту благодатную землю. Когда же велъ Господь къ этой землѣ народъ свой по дикой и печальной пустынѣ (Аравійской), то хранилъ его какъ зѣницу ока своего.  «Какъ орелъ вызываетъ птенцовъ своихъ изъ гнѣзда, носится надъ ними, распростираетъ крылья свои, беретъ ихъ и носитъ ихъ на перьяхъ своихъ; такъ Господь лелѣялъ народъ свой, когда велъ его изъ Египта «. Затѣмъ Моѵсей въ пророческомъ духѣ описываетъ поселеніе Евреевъ  «на высотѣ земли «, т.‑е. въ роскошной землѣ обѣтованной, какъ бы оно уже случилось. Въ восхищеніи онъ созерцаетъ, какъ народъ Израильскій пьетъ тамъ душистый медъ изъ камня, ибо пчелы въ обиліи носятъ его въ каменныхъ разсѣлинахъ; питается елеемъ изъ твердой скалы, ибо маслины во множествѣ растутъ даже на утесахъ. Тамъ неистощимыя богатства пастушеской и земледѣльческой жизни: масло коровье, молоко овечье, жиръ козловъ и агнцевъ васанскихъ (земля Васанская была самая обильная пажитями), тучная пшеница и кровь виноградныхъ ягодъ!…

Картина вторая (ст. 15–21).

Въ ней изображается измѣна и развращеніе Евреевъ. Сіе развращеніе рисуется подъ образомъ утучненія, отолстенія и разжирѣнія Израиля, который, забывъ Іегову–родителя, творца и заступника своего, сталъ приносить жертвы бѣсамъ, и покланяться богамъ чужимъ и новымъ, пришедшимъ къ нему отъ сосѣдей (т.‑е. Хананеевъ).  «Но если они вздумали раздражать во Мнѣ горькое чувство ревности такой постыдной измѣной въ пользу ничтожныхъ и суетныхъ боговъ,–какъ бы такъ говорилъ Господь устами Моѵсея,–то и я раздражу ихъ, обративъ любовь свою къ тѣмъ, которые никогда не были моимъ народомъ, и я огорчу ихъ, избравъ на ихъ мѣсто народъ бессмысленный (призваніе язычниковъ и отверженіе Евреевъ въ новомъ завѣтѣ)
.

Картина третья (ст. 22–35).

Описываются ужасы гнѣва Божія на нечестивый родъ еврейскій. Сей гнѣвъ уподобляется огню, который жжетъ (нечестивыхъ) до ада преисподняго (т.‑е. не только здѣсь на землѣ, но еще болѣе впослѣдствіи–въ гееннѣ); сей гнѣвъ поядаетъ землю и попаляетъ основанія горъ (отъ сего огня нѣкогда дѣйствительно сгоритъ вся земля, и яже въ ней дѣла!)
. Вотъ что ожидаетъ Евреевъ за отступленіе отъ Бога: голодъ, язва, нападеніе звѣрей и ядовитыхъ пресмыкающихся, губительный мечь на полѣ брани, а въ домахъ ужасъ! Конечное истребленіе Евреевъ Господь отмѣняетъ лишь потому, чтобы враги ихъ не возомнили и не сказали:  «наша рука высока и не Господь сдѣлалъ все сіе «
. Евреи однакоже столь безчувственны и грубы, что не хотятъ видѣть причину своихъ несчастій въ оставленіи ихъ Богомъ, тогда какъ это ясно для самихъ враговъ еврейскихъ, которыхъ Моѵсей и призываетъ во свидѣтели
. Ибо Египтяне напр., Амаликиты и Мадіанитяне на себѣ чувствовали, какъ сильно и могущественно было покровительство Іеговы надъ своимъ народомъ. Порча Евреевъ изображается въ слѣдующихъ метафорахъ.  «Виноградъ ихъ (т.‑е. Евреевъ) отъ виноградной лозы Содомской и съ полей Гоморрскихъ; ягоды ихъ ягоды ядовитыя, грозды ихъ горькіе «.
 Т.‑е. Мой избранный народъ, какъ бы такъ говорилъ Господь–эта благородная нѣкогда отрасль свв. Патріарховъ, выродился подобно винограднику, и сдѣлался нечестивъ подобно жителямъ Содома и Гоморры.  «Вино ихъ ядъ драконовъ и гибельная отрава аспидовъ «, т.‑е. поступки ихъ не только нечестивы сами по себѣ, но и заразительны для другихъ. Этими поступками они привлекаютъ на себя скорую и мучительную смерть
.

 «Полагаете ли вы, беззаконные,–обращается Господь къ Евреямъ,–что всѣ ваши беззаконія мнѣ неизвѣстны? Нѣтъ, всѣ они записаны у меня и запечатаны въ хранилищѣ моего правосудія
. Близокъ день мѣсти, когда поколеблется нога ихъ (т.‑е. для того, чтобы пасть подъ ударами Моего правосудія), близокъ день погибели ихъ! «

Картина четвертая (ст. 36–42).

Заключаетъ въ себѣ обѣщаніе милосердія Божія къ униженнымъ до крайности Евреямъ, и возвѣщается погибель врагамъ народа Божія. Униженіе и истощеніе еврейскаго народа изображается подъ образомъ осажденнаго врагами города, въ которомъ сначала истребляются защитники стѣнъ; потомъ, по взятіи города, истомляются голодомъ и жаждою заключившіеся въ крѣпкихъ башняхъ, и наконецъ весь народъ берется въ плѣнъ, или истребляется
.  «Тогда скажетъ Господь (т.‑е. чрезъ пророковъ, которыхъ пошлетъ къ Іудеямъ для ихъ вразумленія и возвращенія на путь истинный): гдѣ боги ваши–твердыня, на которую вы надѣялись,–вы, которые ѣли тукъ жертвъ идольскихъ и пили вино возліяній ихъ? «
 здѣсь примѣчается укоризненный намекъ на то,–что тогда какъ жертвенный тукъ долженъ быть посвящаемъ одному Богу, равно и возліянія
,–Евреи однакоже, по святотатственному обычаю язычниковъ, сами ѣли и пили то и другое.  «Узнайте же по крайней мѣрѣ нынче безсиліе Боговъ языческихъ,–продолжаетъ Господь обличительную рѣчь свою къ народу своему,–видите нынѣ, что это Я, Я,–и нетъ Бога, кромѣ Меня! Я умерщвляю (за нечестіе) и оживляю (за раскаяніе), Я поражаю (за отступничество) и Я исцѣляю (за обращеніе), и никто не избавитъ отъ руки Моей
.
Месть врагамъ Іеговы и месть врагамъ народа Его, о которой клятвенно (подъемля руку къ небу) возвѣщаетъ Господь, изображается подъ образомъ изощреннаго и сверкающаго, какъ молнія, меча, и подъ образомъ стрѣлъ, которыя упиваются кровію и насыщаются плотію убитыхъ плѣнныхъ и головами вражескихъ начальниковъ
.

Заключеніе (ст. 43) имѣетъ форму увѣщанія, или приглашенія ко всѣмъ народамъ, дабы славили народъ Божій и веселились вмѣстѣ съ нимъ, ради его будущей славы и побѣдъ. Блаженный Θеодоритъ пророчественный смыслъ сего приглашенія Моѵсеева разумѣетъ въ отношеніи призванія язычниковъ въ церковь Христову
, и Ап. Павелъ, буквально повторяетъ слова Моѵсея въ своемъ посланіи къ Римлянамъ, приводитъ ихъ, какъ исполнившееся пророчество о принятіи и вступленіи язычниковъ въ благодатное царство Христа Спасителя
. Посему побѣды народа Божія надъ своими врагами и отмщеніе Господне за кровь рабовъ своихъ могутъ означать торжество христіанства надъ язычествомъ, и окончательную (въ концѣ временъ) побѣду церкви Христовой надъ ея врагами.

Въ концѣ главы дѣлается примѣчаніе, что Моѵсей, произнеся свою обличительную пѣснь, внушалъ Израильтянамъ–положить на сердце,–т.‑е. принять къ серьезному вниманію слова пѣсни сей; и завѣщать ее дѣтямъ своимъ; и что въ тотъ же день Господь открылъ Моѵсею мѣсто его кончины, на возвышенномъ холмѣ Аваримскихъ горъ, носившемъ названіе Нававъ. (Ст. 44–52).

Глава тридцать третья.

Пророческое благословеніе Моѵсея израильскому народу по племенамъ.

Намѣреваясь благословить, предъ своею смертію, племена израильскія, Моѵсей–человѣкъ Божій–въ видѣ вступленія приводитъ на память нѣкоторыя главныя милости Божія, явленныя всему народу израильскому въ пустынѣ Аравійской (ст. 1). Именно онъ воспоминаетъ:

Какъ Господь пришелъ отъ Синая, т.‑е. далъ и провозгласилъ законъ съ горы Синайской; какъ открылся Онъ отъ Сеира, т.‑е. когда явилъ свою благодатную помощь, повелѣвъ въ предѣлахъ идумейскихъ воздвигнуть мѣднаго змѣя, для исцѣленія множества уязвленныхъ
; такъ нѣкогда возсіялъ Господь отъ горы Фарана, т.‑е. когда изливалъ Духа Своего на 70 старѣйшинъ и насытилъ алчущій народъ мясомъ
; какъ шелъ Господь къ Синаю со тьмами святыхъ ангеловъ, неся въ десницѣ своей огненный законъ, т.‑е. явленный среди пламенной горы Синая. (Ст. 2).

Всѣ сіи прошедшіе опыты милости Божіей предуказуютъ пророчественному взору Моѵсея и въ будущемъ непреложную любовь Господню къ святому своему народу, преимущественно же къ тѣмъ изъ сыновъ израилевыхъ, которые припадутъ, подобно усерднымъ ученикамъ, къ стопамъ Іеговы, чтобы внимать словамъ закона Его (Ст. 3).

Сей законъ далъ намъ Моѵсей, восклицаетъ о себѣ законодатель еврейскій–въ третьемъ лицѣ, какъ бы сливая себя съ послѣднимъ изъ народа,–дабы показать совершенную свою подчиненность закону, имъ же самимъ принесенному отъ Бога. (Ст. 4. 5). Сей законъ данъ въ дорогое наслѣдіе обществу Іакова, поелику имъ должны руководствоваться всѣ отдаленные его потомки. Посредствомъ сего закона Господь царствовалъ надъ Израилемъ, объявляя свою волю чрезъ священниковъ, когда главы народа, по поводу какихъ-либо недоумѣній, собирались къ скиніи вмѣстѣ съ колѣнами израилевыми.

Да живетъ Рувимъ и да не умираетъ (Ст. 6).  «Сила сего благословенія будетъ понятна, если вспомнить, что Рувимъ своимъ любострастіемъ и кровосмѣшеніемъ заслужилъ было отъ отца своего Іакова крайнее умаленіе потомства
, и вслѣдствіе сего могъ бы даже погибнуть совершенно среди колѣнъ израильскихъ. Моѵсею же, какъ законодателю, позволительно было проклятіе переменить въ благословеніе
.

И Симеонъ да не будетъ малочисленъ
. Симеонъ тоже своимъ неудержимымъ гнѣвомъ и мстительностію заслужилъ было негодованіе своего отца
. Но Моѵсей хочетъ разрѣшить отъ клятвы отеческой, и ради святости праотцевъ народа Израильскаго–Авраама, Исаака и Іакова–призываетъ на оба колѣна (Рувимово и Симеоново) милость Іеговы, наказующаго только до 4‑го рода, но милующаго въ тысячи родовъ
.

Услыши, Господи, гласъ Іуды и приведи его къ народу его; руками своими да защититъ онъ себя, и Ты будь помощникомъ противъ враговъ его! (Ст. 7). По объясненію блаженнаго Θеодорита,–Моѵсей предсказалъ здѣсь Давидово царствованіе
. Это значитъ, что пророкъ имѣлъ въ виду тѣ трудности и препятствія, которыя нужно было преодолѣть колѣну Іудову при Давидѣ, для утвѣржденія за собой принадлежавшаго ему царскаго достоинства
. Посему онъ (пророкъ Моѵсей) и призываетъ помощь Божію для Іуды въ борьбѣ его съ врагами. Впослѣдствіи дѣйствительно пророкъ Давидъ одержалъ великія побѣды надъ своими врагами. Въ таинственномъ же смыслѣ слова Моѵсея суть пророчественное указаніе на пришествіе Мессіи къ роду человѣческому изъ колѣна Іудова, и на низложеніе духовныхъ враговъ его силою креста, на которомъ онъ простеръ свои руки.

О Левіи сказалъ: туммимъ Твой и уримъ Твой на святомъ мужѣ Твоемъ (Ст. 8–11). Т.‑е. ты, Господи, Левію присвоилъ священство, въ лицѣ потомка его, святаго мужа Аарона и ему далъ одежды первосвященническія–ефодъ и слово-судное, на которомъ написаны были уримъ и туммимъ (свѣты и совершенства)
.

Сего-то мужа Ты, Господи, искусилъ въ Маасѣ и съ нимъ препирался при водахъ Меривы. Сими словами,–говоритъ блаженный Θеодоритъ,–Моѵсей напоминаетъ бывшее съ нимъ и съ братомъ его, т.‑е. когда они, чудесно напоивъ народъ израильскій изъ скалы
, въ другой разъ–при подобномъ же случаѣ–не обнаружили надлежащей вѣры, и за сіе осуждены были Богомъ не видѣть земли обѣтованной
.

Въ дальнѣйшихъ словахъ о Левіи Моѵсей призываетъ милость и помощь Божію на левитское племя–за его святую ревность о законѣ Божіемъ, которую ничто, даже самыя близкія родственныя отношенія, поколебать не могутъ.  «Левій говоритъ об отцѣ своемъ и матери своей: я на нихъ не смотрю, и братьевъ своихъ не признаетъ, и сыновей своихъ не знаетъ; ибо они, левиты, слова Твои хранятъ и завѣтъ Твой соблюдаютъ… « и проч
.  «Сіе слово,–замѣчаетъ блаж. Θеодоритъ,–даетъ разумѣть совершенство іереевъ. Ибо іерею надлежитъ пренебрегать всѣмъ житейскимъ, и пребывать въ божественномъ священнослуженіи «
.

Послѣ Левія Моѵсей благословилъ Веніамина (послѣдняго и младшаго)–потому, какъ думаетъ блаж. Θеодоритъ, что въ колѣнѣ Веніаминовомъ имѣлъ быть построенъ храмъ; такъ что  «на ряду съ священническимъ колѣномъ поставилъ (Моѵсей) и священное мѣсто « (ст. 12). Сущность пророческаго благословенія Веніамину состоитъ въ томъ, что сей любезный сын Іаковлевъ возлюбленъ будетъ Богомъ, ибо среди жребія его Господь воздвигнетъ себѣ храмъ, подъ священною тѣнію котораго Веніаминово колѣно будетъ покоиться, какъ бы за плечами Господними.

Іосифа (т.‑е. колѣно Ефремово и Манассіино) Моѵсей благословляетъ словами, весьма похожими на тѣ, въ которыхъ преподалъ свое благословеніе патріархъ Іаковъ любимому своему сыну
 (ст. 13–17). Ему обѣщается всевозможное плодородіе земли–отъ росы и дождей небесныхъ и подземныхъ источниковъ бездны, отъ благотворнаго вліянія солнца и луны, отъ горъ древнихъ и холмовъ вѣчныхъ. Дѣйствительно, колѣна Ефремово и Манассіино–при раздѣлѣ земли обѣтованной–получили превосходнѣйшіе участки, одно по сю, а другое по ту сторону Іордана. Кромѣ сего симъ колѣнамъ обѣщается воинственная сила и крѣпость, подъ символическимъ образомъ тельца первороднаго и молодаго; и также роговъ буйвола. Впослѣдствіи дѣйствительно (какъ повѣствуетъ книга судей), оба сіи колѣна, особенно же Ефремово, оказались наивоинственными и сильнѣйшими въ своихъ побѣдахъ надъ сосѣдними ханаанскими племенами.

Завулонову колѣну Моѵсей предвѣщаетъ обогащеніе отъ моря и отъ путей морскихъ, т.‑е. отъ морской торговли
; ибо дѣйствительно Завулоняне получили впослѣдствіи удѣлъ свой въ странѣ, прибрежной Средиземному морю (ст. 18).

Иссахарову колѣну Моѵсей обѣщаетъ обогащеніе отъ земледѣлія, о чемъ предсказывалъ и патріархъ Іаковъ
 (ст. 19).

Обоимъ же вмѣстѣ колѣнамъ Моѵсей предвѣщаетъ, что они, несмотря на отдаленность свою отъ святой горы, на которой будетъ построенъ храмъ, съ великимъ усердіемъ будутъ туда стекаться для принесенія богатыхъ жертвъ по закону, и своимъ примѣромъ возбудятъ ревность не только въ другихъ колѣнахъ, но и въ чужестранцахъ, съ которыми будутъ входить в частныя (торговыя) сношенія.

Примѣчаніе. Въ иносказательномъ же смысле–слова Моѵсея нѣкоторые толковники относятъ къ апостоломъ (Галилеянамъ по происхожденію), которые проповѣдію своею призвали въ церковь Христову великое множество народа.

Говоря о Гадѣ, котораго Богъ благословилъ обширнымъ обильнымъ участкомъ въ землѣ Ханаанской
, Моѵсей предвѣщаетъ ему силу и неустрашимость льва, сокрушающаго голову и мышцу своихъ непріятелей (ст. 20–21). Потомъ, приведя на память, что Гадово колѣно первымъ получило участокъ въ землѣ Ханаанской, (владенія Сигона и Ога–царей амморейскихъ), Моѵсей предвидитъ и предвѣщаетъ, какъ честно поведетъ себя колѣно сіе послѣ его смерти; ибо вмѣстѣ съ главами народа, т.‑е. съ вождями остальныхъ колѣнъ, оно храбро будетъ сражаться съ Хананеями, дабы помочь остальнымъ колѣнамъ получить свои участки. Поелику относительно сей помощи Гадяне дали клятву предъ Господомъ всему народу Израильскому, еще при жизни Моѵсея
; то Гадъ (т.‑е. колѣно Гадово) такимъ образомъ исполнилъ правду Господа и суды съ Израилемъ.

Дана сравниваетъ Моѵсей съ молодымъ львомъ, выбѣгающимъ на добычу изъ Васана (особенно хищные львы водились въ Васанской области) (ст. 22). По мнѣнію толковниковъ,–здѣсь можно видѣть указаніе во-первыхъ на грознаго и страшнаго врагамъ судію израильскаго Самсона, происходившаго изъ колѣна Данова; а во-вторыхъ на то обстоятельство, когда, по смерти Моѵсеевой, Даниты, стѣсняемые въ своемъ небольшомъ участкѣ, ринулись на сѣверъ добывать себѣ удѣлъ, и хитростію взяли Лаисъ
. Такъ объясняетъ слова Моѵсеевы о Данѣ блаж. Θеодоритъ
.

Какъ Нефθалиму, такъ и Асиру въ общихъ чертахъ предвѣщается изобиліе благъ земныхъ (ст. 23–28). Сіе обиліе для Нефθалима изображается подъ видомъ насыщенія Господнимъ благословеніемъ; въ Асировомъ же колѣнѣ такъ много будетъ масла, что жители будутъ омочать въ немъ, какъ въ водѣ, ноги свои; и такъ много мѣди и железа, что изъ нихъ будутъ дѣлаться запоры
.

Свои благословенія по колѣнамъ Моѵсей заключаетъ восклицаніемъ о несравненной силѣ Іеговы, подъ покровительствомъ котораго находится народъ израильскій. (Ст. 26–29). Вдохновенному взору пророка Божія рисуются картины благополучія, какимъ будетъ наслаждаться богоизбранный народъ по завладеніи земли обѣтованной. Эта земля будетъ изобиловать хлѣбомъ и виномъ, а небеса будутъ искапать росу.  «Блаженъ ты, Израиль! кто подобенъ тебѣ, народъ хранимый Господомъ «! Такъ заключаетъ Моѵсей свои пророчественныя благословенія.

Глава тридцать четвертая.

Въ главѣ сей во 1‑хъ повѣствуется о смерти Моѵсея, предъ которою онъ восходитъ по повелѣнію Божію на гору Нававъ, и оттуда обозрѣваетъ всю землю обѣтованную (ст. 1–5); во 2‑хъ говорится о мѣстѣ погребенія Моѵсеева, которое находилось въ землѣ Моавитской–противъ Веельθегора, хотя самая могила осталась для всѣхъ неизвѣстною (ст. 6); въ 3‑хъ дѣлается примѣчаніе о крѣпости силъ Моѵсея предъ смертію (ст. 7); и о 30‑ти дневномъ плачѣ по немъ Израильтянъ (ст. 8); наконецъ въ 4‑хъ присовокупляется о преемникѣ Моѵсея и о несравненномъ превосходствѣ Моѵсея, какъ пророка Божія (ст. 10–12) въ народѣ израильскомъ.

Примѣчаніе. По мнѣнію большинства толковниковъ, глава сія, начиная со стиха 5‑го, не принадлежитъ Моѵсею; ибо содержитъ подробности, которыхъ онъ не могъ быть свидѣтелемъ. Нѣкоторые раввины приписываютъ ее Іисусу Навину, а блаж. Іеронимъ–Ездрѣ.

И умеръ тамъ Моѵсей, рабъ Господень (ст. 5). О смерти Моѵсея существуютъ разныя преданія и гадательныя предположенія; но единственно достовѣрное только то, что извѣстно изъ Писанія, именно:

Кончина Моѵсея произошла не вслѣдствіе какого-нибудь разстройства физическаго, или старческаго истощенія силъ и притупленія чувствъ, а единственно по слову Божію. Ибо, несмотря на глубокую старость Моѵсея (120 л.)– «зрѣніе его не притупилось, и крѣпость его въ немъ не истощилась « (ст. 7). Полнота и обиліе благодати и непрерывная близость къ Богу–были въ немъ источникомъ несокрушимой крѣпости тѣлесной, а потому и смерть его была блаженнымъ и мирнымъ успеніемъ.

Во-вторыхъ изъ посланія апостола Іуды извѣстно, что у Архангела Михаила съ діаволомъ былъ споръ о Моѵсеевомъ тѣлѣ
; состоявшій въ томъ, какъ объясняютъ отцы
, что діаволу хотѣлось устроить пышное погребеніе Моѵсею въ какомъ-нибудь мѣстѣ, для всѣхъ извѣстномъ; Архангелъ же Михаилъ, бывшій покровителемъ еврейскаго народа, не позволилъ сего, дабы Израильтяне, склонные къ идолопоклонству, не воздали бы Моѵсею божескаго поклоненія
.

Указаніе исполнившихся пророчествъ Моѵсея о судьбѣ еврейскаго народа.

Св. пророкъ Моѵсей предъ смертію своею изобразилъ весьма многими сильными чертами будущую судьбу израильскаго народа.

1. Такъ, убѣждая быть вѣрными Іеговѣ, Моѵсей предсказывалъ израильтянамъ, что послѣ его смерти Господь не оставитъ народа своего, но явитъ ему тѣ же чудеса милости своей, какія совершены были для него въ Египтѣ
. Сія вдохновенная проповѣдь съ поразительною точностію исполнилась по всей дальнѣйшей исторіи Евреевъ, особенно же при преемникѣ Моѵсеевомъ–Іисусѣ Навинѣ, также при судіяхъ–Самсонѣ, Гедеонѣ, Езекіи царѣ и проч.…

2. Моѵсей предсказывалъ также, что впослѣдствіи времени Евреи пожелаютъ имѣть надъ собою царя
. Это пророчество исполнилось въ точности черезъ 400 лѣтъ. Но предупреждая о семъ важномъ событіи въ жизни народа еврейскаго, богодухновенный вождь желалъ, чтобы никогда не исчезалъ въ народѣ Божіемъ характеръ учрежденной имъ θеократіи. Царь долженъ быть только слугою Іеговы и точнымъ исполнителемъ Его велѣній.

3. Но самое важнѣйшее пророчество Моѵсея было о Пророкѣ, подобномъ ему, котораго пошлетъ современемъ Господь къ народу своему
. Сіе пророчество исполнилось съ пришествіемъ Мессіи, черезъ 1,500 лѣтъ.

Съ поразительною точностію исполнились надъ народомъ еврейскимъ и тѣ страшныя прещенія Божіи, которыя возвѣстилъ Моѵсей отъ лица Іеговы–за нарушеніе Его законовъ и наипаче за отверженіе посланнаго къ сему народу Мессіи Христа
. Плѣнъ Вавилонскій, затѣмъ разсѣяніе по всей землѣ, отверженіе Богомъ, презрѣніе и притѣсненіе отъ всѣхъ народовъ, которыя испытываютъ Евреи до сихъ поръ, суть точное исполненіе сихъ грозныхъ прещеній Божіихъ.

ЗАКЛЮЧЕНІЕ.

Употребленіе Пятокнижія въ православномъ богослуженіи.

Чтеніе избранныхъ мѣстъ изъ Пятокнижія Моѵсеева полагается въ православномъ богослуженіи на вечерняхъ въ видѣ такъ называемыхъ паримій
.

I. Во святую Четыредесятницу таковыя чтенія идутъ періодически. Ежедневно (исключая субб. и воскр.) первая паримія на вечерни берется изъ книги Бытія; такъ что сія книга, начиная съ первой главы ея, послѣдовательно прочитывается почти вся къ началу страстной седмицы. Предлагая исторію сотворенія міра и человѣка, исторію о паденіи людей и поданной имъ надеждѣ спасенія чрезъ Божественнаго Искупителя, и затѣмъ повѣствуя, какъ во времена патріархальныя человѣчество постоянно жило этою надеждою и неоднократно укрѣплялось въ ней все новыми и новыми откровеніями Божіими, св. церковь хочетъ внушить намъ во дни поста и покаянія вѣру, и оживить надежду на милосердаго Искупителя, обѣтованнаго роду человѣческому еще отъ временъ древнихъ.
II. Во дни страстной седьмицы на париміяхъ читаются тѣ мѣста изъ книгъ Исхода и Бытія, которыя прообразовательно указывали на избавленіе человѣческаго рода отъ рабства грѣховнаго крестомъ и смертію Сына Божія, учредившаго новый завѣтъ вмѣсто ветхаго
.
III. На общихъ службахъ во дни праздниковъ, предпраздненствъ и попраздненствъ въ честь Господа нашего Іисуса Христа берутся для паримій тѣ мѣста изъ Пятокнижія, въ которыхъ, подъ образомъ Моѵсея, ветхозавѣтнаго законодателя и посредника между Богомъ и народомъ Израильскимъ, предъуказуется обѣщанный роду человѣческому великій пророкъ, подобный Моѵсею, научившій людей высшему и лучшему закону новозавѣтному. Паримія первая содержитъ повѣствованіе о призваніи Моѵсея на гору Синай, для принятія скрижалей закона
; вторая содержитъ увѣщаніе Моѵсея къ Израильтянамъ о соблюденіи закона Синайскаго; въ третьей содержится воспоминаніе о величественныхъ обстоятельствахъ синайскаго законодательства при посредничествѣ Моѵсея, и о страхѣ и трепетѣ Евреевъ, слышавшихъ гласъ Господа Бога на Синаѣ, и о постоянной ихъ обязанности исполнять со страхомъ и трепетомъ заповѣди закона Божія
.
IV. Въ нарочитые и дванадесятые праздники Господскіе для паримій выбираются тѣ мѣста изъ Пятокнижія, которыя имѣютъ прообразовательное отношеніе къ воспоминаемымъ событіямъ изъ жизни Господа Спасителя. Такъ, на Рождество Христово, по прочтеніи изъ книги Бытія о началѣ исторіи рода человѣческаго и созданія неба и земли
, читается пророчество Валаамово изъ книги Числъ о звѣздѣ имѣвшей возсіять отъ Іакова и о человѣкѣ отъ Израиля, т.‑е. Искупителѣ рода человѣческаго Іисусѣ Христѣ
. На обрѣзаніе Господне (новый годъ) читается изъ Бытія объ учрежденіи обрѣзанія
. На Крещеніе Господне: 1. О первоначальномъ и безформенномъ водянистомъ видѣ земли, о разлученіи водъ, бывшихъ надъ твердію и подъ твердію и о собраніи земныхъ водъ въ моря и рѣки
; 2. Затѣмъ о переходѣ Евреевъ черезъ Чермное Море
, въ которомъ они, по Апостолу, крестились въ Моѵсея въ облакѣ и въ морѣ, и тѣмъ прообразовали новозавѣтное крещеніе во Христа Іисуса
; 3. Далѣе о горькихъ водахъ Мерры, чудесно услажденныхъ кускомъ дерева, которое прообразовало Христа Спасителя, своимъ крещеніемъ освятившаго естество водное и распеншагося на древѣ крестномъ
; 4. Наконецъ о взятіи Моѵсея изъ воды дочерью Фараона, какъ прообразѣ нашего спасенія посредствомъ водъ крещенія отъ погибели грѣховной
. На Срѣтеніе читается изъ Исхода о посвященіи первенцевъ Богу и выкупѣ ихъ жертвами
. На Входъ Господень въ Іерусалимъ–изъ Бытія читаются пророчественные образы божественной славы и красоты Мессіи, потомка Іудина, который беретъ для своего путешествія осленка, привязаннаго къ виноградной лозѣ
. На Пятидесятницу изъ книги Числъ–о ниспосланіи Духа Святаго на 70 старѣйшинъ, избранныхъ въ пособники Моѵсею для управленія народомъ Израильскимъ
. На Преображеніе–изъ Исхода о видѣніи Моѵсеемъ славы Божіей на Синаѣ
. На Воздвиженіе Креста изъ Исхода объ услажденіи горькихъ водъ Мерры кускомъ дерева, прообразовавшаго крестъ
.

V. На праздники Богородичные читается изъ Бытія о видѣнной Іаковомъ лествицѣ, которая прообразовала Божію Матерь
. На Введеніе читается изъ Исхода описаніе красоты и славы скиніи Божіей, въ которую нѣкогда введена была Матерь Божія, а впослѣдствіи сама сдѣлалась живою скиніею воплотившагося отъ нея Бога Слова
.

 VI. На праздникъ Рожденія Предтечи Господня читается Паримія изъ книги Бытія о разрѣшеніи неплодства Саррина
; поелику и предтеча Господень родился отъ неплодныхъ родителей, по ихъ молитвѣ.

VII. На общихъ службахъ во дни святыхъ отцовъ, подвизавшихся на соборахъ,–именно: въ неделю 7‑ю по Пасхѣ, въ память отцовъ І‑го Никейскаго собора, іюля 16‑го–въ память отцовъ IV‑го вселенскаго собора, также въ неделю предъ Рождествомъ Христовымъ въ память св. отцовъ вообще, и наконецъ 30‑го января–въ день трехъ святителей,–читается первая паримія изъ книги Бытія о десятинѣ, поднесенной прадѣдомъ Левія Авраамомъ Мелхиседеку, царю Салимскому, въ знакъ превосходства новозавѣтнаго священства по чину Мелхиседекову въ сравненіи съ левитскимъ священствомъ ветхозавѣтнымъ
; вторая паримія изъ книги Второзаконія–о выдѣленіи изъ народа Израильскаго особеннаго класса наставниковъ, судей и управителей, которые были прообразомъ новозавѣтной іерархіи
; третья паримія также изъ Второзаконія, объ избраніи и отдѣленіи отцовъ еврейскаго народа изъ среды всѣхъ народовъ, дабы и сѣмя ихъ послѣ них унаслѣдовало богобоязненность и праведность отцовъ своихъ
. Симъ внушается очевидно, что и новозавѣтный Израиль, унаслѣдовавшій свою вѣру отъ богоизбранныхъ и богопросвѣщенныхъ отцовъ церкви Христовой, отъ нихже долженъ унаслѣдовать и святыя правила жизни.

VIII. На праздникъ новаго лѣта (1 сентября по церковному счисленію) читается паримія изъ XXVI главы книги Левитъ, гдѣ Господь обѣщаетъ за исполненіе его заповѣдей посылать свою благодать и милость на землю во всѣ четыре времени года; а въ противномъ случаѣ угрожаетъ страшными бѣдствіями и проклятіемъ земли.

IX. На день празднованія Полтавской побѣды (27‑го іюня), читается одна паримія изъ книги Исходъ о погибели Фараона со всемъ воинствомъ его въ волнахъ Чермнаго Моря
,–а другая изъ книги Левитъ, гдѣ Господь обѣщаетъ своему народу военную славу и пораженіе враговъ подъ условіемъ сохраненія заповѣдей своихъ
.

X. Наконецъ на ежедневномъ богослуженіи во весь годичный кругъ церковныхъ службъ, для первой пѣсни каноновъ, всегда берется основаніемъ, изъ книги Исходъ, побѣдная пѣснь сыновъ Израилевыхъ по переходѣ черезъ Чермное Море, а для второй пѣсни великопостныхъ каноновъ берется изъ книги Второзаконія–обличительная пѣснь Моѵсеева
.

Указаніе прообразовательнаго значенія историческихъ лицъ (патріарховъ), 
событій и важнѣйшихъ обрядовыхъ установленій, о которыхъ
говорится въ Пятокнижіи Моѵсеевомъ.

Кромѣ историческаго значенія великихъ патріархальныхъ лицъ, о которыхъ повѣствуетъ намъ Пятокнижіе Моѵсеево, весьма важно примѣтить еще прообразовательное значеніе сихъ лицъ, равно и нѣкоторыхъ событій, какъ въ ихъ личной жизни, такъ и въ жизни народа Божія, а также важнѣйшихъ обрядовыхъ значеніяхъ церкви подзаконной. Хотя въ соотвѣтственныхъ мѣстахъ Пятокнижія уже упоминалось о сихъ прообразованіяхъ; но въ заключительномъ обозрѣніи книгъ Моѵсеевыхъ не безполезно соединить ихъ въ одно цѣлое.

а. Прообразовательное значеніе патріархальныхъ лицъ.

1) Восемь душъ семейства Ноева, спасшіяся отъ волнъ потопа въ ковчегѣ, прообразовали, по изъясненію Св. Ап. Петра, крещеніе, въ водахъ коего, умирая и какъ бы погибая по ветхому человѣку, мы воскресаемъ для новой благодатной жизни
.

Мелхиседекъ, царь и священникъ Бога вышняго, какъ по своему имени, такъ и по званію, а равно и по обстоятельствамъ происхожденія своего былъ прообразомъ Христа Спасителя. Псалмопевецъ Давидъ, въ псалмѣ сто девятомъ (ст. 4), а Св. Ап. Павелъ въ седьмой главѣ посланія къ Евреямъ подробно выясняетъ прообразовательное значеніе Мелхиседека.

2) Многія обстоятельства въ жизни патріарха Авраама были прообразовательнаго характера:

а) Непоколебимая и смиренная вѣра Авраама въ откровенія и обѣтованія Божіи, вмѣнившаяся ему въ праведность
, была, по изъясненію Св. Ап. Павла, всемірнымъ предъуказаніемъ на будущее оправданіе всѣхъ человѣковъ вѣрою во Христа Іисуса
.

б) Таинственный обрядъ обрѣзанія, которому въ первый разъ подвергся Авраамъ по повелѣнію Божію, предъизображалъ новозавѣтное таинство крещенія,–какъ учитъ о семъ Св. Ап. Павелъ
.

в) Событія случившаяся съ двумя женами Авраама–Сарою и Агарью, иносказательно предвѣщали, судьбу двухъ завѣтовъ ветхаго и новаго
.

г) Принесеніе отцомъ вѣрующихъ сына своего Исаака въ жертву прообразовало великую Голгоθскую жертву Сына Божія, вознесеннаго на крестъ Богомъ Отцомъ за родъ человѣческій.

3) Патріархъ Исаакъ, повинующійся отцу своему, идущій на закланіе съ жертвенными дровами на собственныхъ плечахъ своихъ, былъ прообразомъ Іисуса Христа, послушливаго даже до смерти, смерти же крестныя, и несшаго крестъ на раменахъ своихъ для собственаго распятія.

а) Предпочтеніе Господомъ Богомъ младшаго сына Исаакова (Іакова) старшему (Исаву) еще въ утробѣ матери ихъ Ревекки предуказывало, по Апостолу Павлу, на то, что избраніе и спасеніе людей не будѣтъ вообще зависѣть отъ плотскаго происхожденія отъ сѣмени Авраама, а единственно отъ правосудной и всевѣдущей воли Божіей
.

б) Лѣствица, видѣнная патріархомъ Іаковомъ во вдохновенномъ снѣ, прообразовало таинство снисхожденія Сына Божія на землю, чрезъ воплощеніе отъ Дѣвы Маріи.

в) Побѣдоносная борьба патріарха Іакова съ самимъ Богомъ, подъ видомъ таинственнаго борца, была прообразовательнымъ указаніемъ на спасеніе людей ради безконечной къ нимъ любви Божіей, непреодолѣнной самимъ правосудіемъ Божіимъ.

г) Въ крестообразномъ возложеніи рукъ при благословеніи Іаковомъ внуковъ своихъ, съ предпочтеніемъ младшаго старшему, находятъ также прообразовательное указаніе на крестъ Христовъ, силою котораго новозавѣтная церковь, собранная изъ язычниковъ, превзошла числомъ и силою ветхозавѣтную подзаконную церковь.

4) Іосифъ, проданный братьями въ Египетъ и сдѣлавшійся чрезъ то спасителемъ всего рода своего и всего народа Израильскаго, прообразовалъ Мессію–Христа, отринутаго народомъ своимъ, но спасшаго своими страданіями весь родъ человѣческій. (См. стр. 110).

5) купина, видѣнная Моѵсеемъ, прообразовала таинство воплощенія Сына Божія; якоже бо купина не сгараше опаляема, тако дѣва родила еси и дѣва пребыла еси, вопіетъ къ Матери Сына Божія новозавѣтная церковь.

б. Прообразовательное значеніе нѣкоторыхъ событій въ общей жизни народа Израильскаго.

1) Закланіе пасхальнаго агнца, кровь котораго отстраняла отъ Евреевъ истрѣбительную руку ангела Божія въ ночь исшествія изъ Египта, было, по разсужденію Св. Ап. Павла, прообразомъ искупительной крови нашей новозавѣтной пасхи–Христа, закланнаго за насъ
, безъ сокрушенія костей
, подобно ветхозавѣтному агнцу пасхальному.

2) Переходъ Евреевъ черезъ Чермное Море, когда они–по выраженію Св. Ап. Павла–крестились въ Моѵсея, прообразовалъ, по наведенію того же Апостола, наше новозавѣтное крещеніе во Христа Іисуса
.

3) Услажденіе древомъ горькихъ водъ Мерры для странствовавшихъ Израильтянъ, прообразовало древо креста Христова, услаждающее самыя горькія искушенія.

4) Схожденіе съ неба для тѣлеснаго питанія Израильтянъ чудесной манны, сего небеснаго и ангельскаго хлѣба–по выраженію псалмопѣвца
, было прообразомъ новозавѣтнаго хлѣба небеснаго, таинственно питающаго души вѣрующихъ въ Евхаристіи
.

5) Истеченіе воды изъ камня жаждущимъ Израильтянамъ–по удару жезла Моѵсеева, прообразовало по Апостолу–духовный наслѣдующій камень, камень же бѣ Христосъ
; т.‑е. прообразовало тѣ неистощимыя рѣки воды живой, иначѣ ту обильную благодать Св. Духа, которой сподобляются христіане ради заслугъ Спасителя
.

5) Чудесная побѣда надъ Амаликитянами, совершенная молитвенною силою крестообразно воздвиженныхъ рукъ Моѵсеевыхъ, прообразовало побѣдоносную силу распятаго Христа-Іисуса на духовныхъ враговъ нашего спасенія.

7) Кровавое окропленіе книги завѣта и самого народа Израильскаго, при вступленіи его въ завѣтъ съ Богомъ на Синаѣ–прообразовало искупительную кровь Спасителя міра, которою Онъ запечатлелъ учрежденный имъ новый завѣтъ. На этомъ основаніи Св. Ап. Петръ самое призваніе къ христіанству называетъ избраніемъ къ окропленію кровію Іисуса Христа
.

8) Прозябеніе жезла Ааронова предъизображало символически безсѣменное происхожденіе Іисуса Христа отъ безневѣстной Дѣвы Маріи, бывшей отраслью отъ племени Давида, сына Іессеева.

9) Вознесеніе цѣлебнаго мѣднаго змѣя, Моѵсеемъ на знамя, прообразовало то, какъ нѣкогда подобало вознестися на крестъ Сыну Человѣческому
.

10) Возложеніе Моѵсеемъ покрывала на лучезарное лице свое во время рѣчей отъ имени Іеговы къ народу
, изображало символически, по объясненію Св. Ап. Павла, то, что въ ветхомъ завѣтѣ можно было только гадательно, какъ бы сквозь покровъ, созерцать грядущія новозавѣтныя событія, съ наступленіемъ которыхъ сей покровъ долженъ быть отброшенъ и ветхій завѣтъ потерять значеніе
.

б. Прообразовательное значеніе нѣкоторыхъ событій въ общей жизни народа Израильскаго.

1) Важнѣйшія изъ обрядовыхъ установленій–суть жертвенныя установленія. Значеніе же всехъ жертвенныхъ обрядовъ одно и то же; ибо всѣ жертвы предуказывали на страданія одной и той же великой жертвы, которую имѣлъ принести самимъ собою Единородный Сынъ Божій за родъ человѣческій. А потому и установленія жертвенныя все направлены были къ тому, чтобы возбудить и поддержать въ ветхозавѣтныхъ людяхъ надежду на милость Божію ради будущей великой жертвы Мессіиной. Хотя ясно предвидѣть и понимать сію жертву не дано было ветхозавѣтнымъ людямъ; но прозрѣвать и предчувствовать ее могли, смотря на свои пылавшія жертвы, и освящаясь разными обрядами и кропленіями при сихъ жертвахъ. Особенно знаменательны въ семъ отношеніи были обряды очищенія прокаженныхъ, обряды въ великій день очищенія (10‑й день мѣс. Тисри) и обряды при жертвѣ червленой юницы.

2) Обряды очищенія прокаженныхъ людей состояли въ томъ, что внѣ стана наливалась въ глиняный сосудъ живая (т.‑е. проточная) вода, бралось кедровое дерево, и укрѣплялся на немъ иссопъ посредствомъ червленой нити въ видѣ кропила. Затѣмъ брались две живыя птицы изъ породы чистыхъ, и одна изъ нихъ закалалась надъ глинянымъ сосудомъ, надъ живою водою. Послѣ сего священникъ омочалъ въ водѣ, обагренной кровію птицы, иссопъ (особенной породы мохъ) и живую птицу, кропилъ на очищаемаго семь разъ, а птицу выпускалъ на свободу въ поле. Тогда то больной объявлялся чистымъ и, по остриженіи всѣхъ своихъ волосъ, измовеніи одеждъ и всего тѣла, входилъ въ станъ
. Всѣ сіи обряды, по толкованію св. отцовъ,–гадательно прообразовали тайну спасенія людей отъ проказы нравственной и рабства грѣховнаго посредствомъ кропленія кровію Христа Спасителя (закланная птица), изліянною на древѣ крестномъ (кедръ) и сдѣлавшагося за людей безсмертнымъ источникомъ (живая вода) жизни и свободы (живая птица)
.

3) Годовая единократность ветхозавѣтнаго дня очищенія, обряды и жертвы котораго
 должны были совершаться непремѣнно самимъ великимъ іереемъ
, прообразовала–по словамъ Блаж. Θеодорита–домостроительство по плоти Спасителя нашего.  «Ибо какъ архіерей единою въ лѣта входя въ святое-святыхъ совершалъ очищеніе всего народа; такъ–по слову божеств. Ап. Павла, Владыко Христосъ, единожды претерпевъ спасительное страданіе, восшелъ на небо, вѣчное искупленіе людей обретый «
.

4) Всѣ обряды при жертвѣ рыжей юницы, съ употребленіемъ кедроваго дерева, иссопа и червленой нити, имѣли, по Апостолу Павлу, таинственное и прообразовательное отношеніе къ великой Голгоθской жертвѣ новаго завѣта
. Очистительная же вода съ прибавленіемъ пепла изъ жертвы рыжей юницы–прообразовала новозавѣтную воду крещенія, смывающую прародительскую скверну съ потомства Адамова
.
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� Такъ напримѣръ: Дѣла царя Давида, первыя и послѣднія,–описаны въ записяхъ Самуила Провидца, и въ записяхъ Наθана пророка, и въ записяхъ Гада прозорливца (1 Пар. ХХІХ, 29. 30). И еще: дѣянія Соломоновы, первыя и послѣднія описаны въ записяхъ Наθана пророка, и въ пророчествѣ Ахіи Силомлянина, и въ видѣніяхъ прозорливца Іоиля объ Іеровоамѣ, сынѣ Наватовомъ (2 Пар. ІХ, 29). Самей пророкъ и Адда прозорливецъ были спасителями дѣлъ Ровоамовыхъ (2 Пар. ХІІ, 15). Дѣянія Іосафата–первыя и послѣднія описаны въ записяхъ Ііуя, сына Ананіева, которыя внесены въ книгу царей Израилевыхъ (2 Пар. ХХ, 34). Въ записяхъ Хозая излагается исторія Манассіи (2 Пар. ХХХІІІ, 19). Дѣянія Езекіи описаны въ видѣніи Ісаіи, сына Амосова, пророка (2 Пар. ХХХІІ, 32).


� Введ. въ Прав. Бог. Макар. (Изд. 1847г. ст. 398).


� Притч. XXV, 1.


� Езд. VII, 12.


� 2 Макк. ІІ, 13.


� Собственно говоря, для третьяго отдѣла книгъ не было одного, твердо установившегося названія: то назывались онѣ псалмами, по главной книгѣ сего отдѣла, то книгами отцовъ, то просто книгами, иногда же–писаніями. Лук. XXIV, 44.


� Эти послѣднія отдѣлялись другъ отъ друга тѣмъ, что начинались съ новой строки, если были довольно большія по объему–открытыя параши,–или темъ, что оставлялось между ними извѣстное пустое пространство въ строкѣ, если онѣ были малаго объема–параши заключенныя или связанныя. Особаго рода отдѣленія изъ второй части ветхозавѣтнаго канона, или изъ пророковъ, были подъ именемъ Гафтаръ, и походять на наши евангельскія зачала. Онѣ назначались для субботнихъ чтеній наряду съ парашами изъ закона, и для удобства писались въ отдѣльныхъ свиткахъ. Еврейскія параши нужно также отличать отъ нашихъ главъ библейскихъ, которыя сдѣланы уже въ позднѣйшія времена христіанами.


� Кери–прочитанное, или то, что слѣдуетъ читать, въ противоположность Кетибъ–тому, что написано или начертано въ текстѣ.


� Иногда мазора помѣщалась на поляхъ самыхъ рукописей библейскихъ–на верхнихъ, нижнихъ или крайнихъ; иногда же между строками священнаго текста. Въ первомъ случаѣ она называлась большою (masora magna), а во втором малою (masora parva); ибо по недостатку мѣста между строками текста писцамъ невольно приходилось опускать многое изъ нея и прибѣгать къ разнымъ условнымъ и символическимъ сокращеніямъ. Эти сокращенія со временемъ такъ возрали, что произвели совершенную темноту и неудобопонимаемость въ самой мазорѣ, и притомъ не только для писцовъ и простыхъ читателей, но и для раввиновъ. Ученый и трудолюбивѣйшій раввинъ Тунисскій, Іаковъ–бенъ–Хайим сделалъ первый опытъ приведенія въ порядокъ и отдѣльнаго изданія Мазоры, котоую онъ и помѣстилъ особо въ концѣ библіи, расположивъ притомъ содержаніе ея въ алфавитномъ порядкѣ. Эта мазора его получила названіе величайшей, или конечной (masora maxima, finalis).


� Исх. XVII, 14; XXIV, 3, 4, 7; XXXIV, 27; Чис. ХХХІІІ, 2. Втор. ХХХІ, 9.


� 1 Езд. VI, 18.


� Однакоже въ древнихъ манускриптахъ перевода LXX–Ватиканскомъ и Александрійскомъ–нѣтъ нынѣшнихъ наименованій книгъ Моѵсеевыхъ. Но какъ бы то ни было, раздѣленіе Пятокнижія на пять отдѣльныхъ книгъ безспорно древнѣе временъ Іосифа Флавія; ибо онъ, въ первой книге своей противъ Аппіона (cap. 2), говоритъ о семъ раздѣленіи, какъ о вещи общепринятой.


� Исх. XVII, 14.


� Исх. XXIV, 4. 7. XXXIV, 27.


� Чис. XXXIII, 2.


� Втор. XXVIII, 58. 61. XXIX, 20. 27. ХХХІ, 9. 24–26.


� Нав. І, 7. 8.


� 1 Езд. ІІІ, 2.


� Мар. ХІІ, 26.


� Дѣян. XV, 21. Многочисленныя свидѣтельства изъ ветхаго и новаго завѣтовъ о писателѣ Пятокнижія можно найти во Введ. Прав. Богосл.–преосв. Макарія–въ статье о подлинности Пятокнижія Моѵсеева.


� Всѣ сіи свидѣтельства собраны во Введ. Прав. Богосл.–преосв. Мак. Равно и у Glaira въ его Introduction historique et critique et coet. t. III. p. 19.


� Такъ напр. Быт. ХІІІ, 18. Сравн. Іис. Нав. XIV, 15. ХV, 13. Быт. XXXVI, 31–39. Срав. 1 Пар. І, 43–54. Исх. XVI, 35. Срав. Нав. V, 12. Второз. XXXIV гл.


� Исх. ІІІ. IV.


� Θеодор.–вопр. 5 на Быт. Совсѣмъ въ другомъ значеніи употребляетъ слово  «въ началѣ « евангелистъ Іоаннъ (І, 1), говоря о рожденіи Бога Сына отъ Бога Отца, которое–по самому характеру своему Божественному–не иное можетъ быть, какъ вѣчное.


� Зап. На кн. Быт.–Филар., Θеофилъ, Исидоръ Пелусіотъ, Василій Великій, Кирилл, Златоустъ, Θеодоритъ, Августинъ.





� Авг., Григ. Бог., Іоан. Дам.


� Шестодн. Св. Вас. Вел. Срав. Зап. На Кн. Бытія–Фил.


� См. Шестодн. В. Вел.


� Пс. ХХІІ, 6.


� Іоан. І, 1–3.


� На семъ-то основаніи–какъ въ ветхомъ завѣте, такъ доселѣ церковный день считается съ вечера.


� Фил.–Зап. на Кн. Быт.


� Новосозданныя темныя массы планетъ состояли еще изъ того же хаотического вещества, которое выше названо водою и бездною, и освѣщалось по тому же, можно сказать, не усовершенствованному способу, какъ и хаосъ въ первый день творенія. См. Зап. на Кн. Быт. И Библ. Ист.–Филарета. Свящ. Ист.–Богословскаго. О міротвореніи–арх. Θеодора.


� О міротвореніи–арх. Θеодора.


� Тамъ же.


� Филар.–Зап. на Кн. Быт.


� О міротвореніи–арх. Θеодор. Зап. на Кн. Быт.–Филар.


� Римл. І, 19.


� Матθ. XVI, 2.


� Матθ. XXIV, 22. См. Зап. на Кн. Быт.


� Зап. на Кн. Быт.


� Ст. 11.


� См. Шестод.


� См. чинъ погреб.


� Гал. ІІІ, 28.


� Филар.–Зап. на Кн. Быт., Слова и рѣчи, изд. 1845. ч. ІІІ, стр. 377–378.


� Быт. ІХ, 3.


� ХІ, 6–8.


� Зап. на Кн. Быт.


� О Град. Бож. Кн. І, гл. VII.  «Не потерпитъ ущерба вѣра въ Св. Писаніе и тѣхъ, которые, согласно съ астрономіею и геологіею, будутъ признавать дни творенія за продолжительные періоды времени «. (Бесѣдъ. объ Осн. иСт. Св. Православной вѣры. Д. Б. Сергія Архіеп. Владим. Моск. 1893 г. стр. 267).


� Іоан. V, 17.


� Прот. Богословскій въ Свящ. Исторіи.


� Зап. на Кн. Быт.


� Быт.І, 26.


� Прот. Богословскій въ Свящ. Исторіи.


� Вопр. 24 на Быт


� Тамъ же


� Филар. Библ. Истор.


� Богословскій–Свящ. Ист.


� Зап. на Кн. Быт.


� Апок. ІІ, 7. ХХІІ, 2.


� Воп. 27 на Быт. Катих. Филар. чл. 3�й.


� Златоустъ.


� Прем. Сол. ІІ, 23, 24.


� Curs Compl. V p. 185.


� Вопр. 39 на Быт.


� Пс. L, 4.


� Матθ. ХІХ, 11. 12. 1 Кор. VІІ, 8. 9. 32. 33. 38. Апокал. XIV, 4.


� Дан. І, 7. 2 Пар. XXХVI, 4.


� Ст. 20.


� Дѣян. XVII, 26.


� Θеодор.–вопр. 31 на Быт.


� Зап. на Кн. Быт.


� Матθ. ХІХ, 4. 5.


� Матθ. ХІХ, 6.


� ХІІ, 9; ХХ, 2.


� Іоан. VIII, 44.


� Злат.–бесѣд. 16.


� Ст. 4–5.


� 1 Іоан. ІІ, 16.


� Ст. 22.


� 1 Тим. ІІ, 14.


� Рим. V, 12. 14. 19.


� Ст. 5.


� Ст. 5.


� Curs. Compl. t. V, p. 210.


� Lib. De Parad. C. XIV.


� Ст. 12.


� Ст. 13.


� Филар.–Зап. на Кн. Быт.


� Ст. 17.


� Зап. на Кн. Быт.


� Римл. VIII, 20. 21.


� Васил. Велик.–бес. о раѣ.


� Пс. LXXI, 9.


� Матθ. ІІІ, 7. 1 Іоан. ІІІ, 10.


� 2 Сол. ІІ, 3.


� Іоан. І, 12.


� Гал. IV, 4.


� 1 Іоан. ІІІ, 8.


� Іоан. VIII, 34.


� 1 Кор. XV, 28.


� Ефес. VI, 11.


� Ис. LIII, 5.


� Быт. ІІІ, Ст. 15.


� Еф. V, 28.


� Сравн. 1 Тим. ІІ, 12. Всѣ стремленія современныхъ женщинъ стать въ обществѣ наравнѣ съ мужчиною оказываются ничтожными. На сію-то зависимость и подчиненность женщины и указываетъ ап. Павелъ, говоря: учить женѣ (т.�е. въ общественныхъ церковныхъ собраніяхъ) не позволяю, ни властвовать надъ мужемъ; но пусть пребываетъ въ безмолвіи.


� Римл. VIII, 19–22.


� Премудр. Сол. ІІ, 23.


� Выш. Ст. 15–по слав. чтен.


� Богословскій–Свящ. Истор.


� Вопр. 41 на Быт.


� Римл. VI, 7.


� Вопр. 41 на Быт.


� Фил.–Зап. на Кн. Быт.


� Зап. на Кн. Быт.


� Богословскій–Свящ. Истор. Зап. на Кн. Быт.


� По Іос. Флав.


� Богословскій–Свящ. Истор.


� Богословскій–Свящ. Истор.


� Евр. ХІ, 4.


� Зап. на Кн. Быт.–Ефр. Сир. толк. на Кн. Быт.


� ІІІ, 23–38.


� Фил.–Зап. на Кн. Быт. Bible Allioli t. 1. p. 105.


� Ж. 930 л.–Ст. 5.


� Ж. 912 л.–Ст. 8.


� Ж. 905 л.–Ст. 11.


� Ж. 910 л.–Ст. 14.


� Ж. 895 л.–Ст. 17.


� Ж. 962 л.–Ст. 20.


� Ж. 365 л.–Ст. 23.


� Ж. 969 л.–Ст. 27.


� Ж. 777 л.–Ст. 31.


� Ж. 950 л.–ІХ, 29.


� Напр. Сиθъ родился у Адама на 230-мъ году его жизни; Еносъ у Сиθа–на 205 году; Каинанъ у Еносана 120-мъ и т. д.


� Посему-то конечно Моѵсей устраняетъ вовсе изъ родословія не только потомковъ Каина, но и изъ многихъ сыновъ и дщерей Адамовыхъ (Ст. 4), беретъ только Сиθа; изъ многочисленныхъ же сыновъ и дщерей Сиθовыхъ упоминаетъ только объ Еносѣ; изъ дѣтей же Еносовыхъ записываетъ только Каинана и т. д.


� 4 Цар. ІІ, Ст. 5. 9. 10.


� Евр. ХІ, 5.


� Сравн. Сирах. XLIV, 15.


� См. Θеодор.–вопр. 48 на Быт.


� См. ниж. ХІ, 10–32.


� Так в оригинале, – наборщик. На самом деле это слова из послания ап. Петра. См. след. ссылку.


� 2 Петр. ІІ, 5.


� Чис. ХІІІ, 34. Втор. ІІІ, 11. Амос. ІІ, 9. 2 Цар. ХХІ, 16–22.


� Прот. Богословскій–Свящ. Истор.


� 1 Цар. XV, 29.


� Ефр. Сир.


� Прот. Богословскій–Свящ. Истор.


� См. Θеодор.–вопр. 57 на Быт.


� Зап. на Кн. Быт.


� 1 Пет. ІІІ, 20, 21.


� Быт. VI, 15. См. Свящ. Ист.–Богословскаго.


� Филар.–Библ. ИСт. и Зап. на Кн. Быт.


� Вопр. 52 на Быт.


� Срав. Исх. ХХ, 24. 25.


� Вопр. 54 на Быт.


� Филар.–Зап. на Кн. Быт.


� Пс. LXXXVIII, 30. Апок. ХХІ, 25.


� Выш. Быт. І, 29.


� Вопр. 56 на Быт.


� Срав. Лев. XVII, 11. 14.


� Быт. ІХ, Ст. 5 и 6. Вкушая мяса безъ крови, вкушаешь ихъ нѣкоторымъ образомъ, какъ овощи,–говоритъ блаж. Θеодоритъ,–потому что овощъ неодушевленъ; а если вкушаешь съ кровію, то снѣдаешь как бы душу, т.�е. жизнь. (Вопр. 55 на Быт.).


� Лев. XVII, 11.


� Curs Complect., t. V, p. 305. Филар. Библ. ИСт. и Зап. на Кн. Быт. Но что законъ о крови не имѣлъ какого-нибудь всеобщаго нравственнаго значенія для всѣхъ временъ и народовъ, въ родѣ заповѣдей десятословія,–это видно изъ того, что самъ Господь не распространяетъ сего закона на язычниковъ. (Второз. XIV, 21). Если же Апостолы на соборѣ Іерусалимскомъ положили, чтобы новокрестящіеся язычники воздерживались отъ крови животныхъ (Дѣян. XV, 20); то сіе только на первыхъ порахъ, чтобы не уязвлять совѣсти, и не соблазнять христіанъ іудействующихъ. Ибо аще брашно соблазняетъ брата моего,–говоритъ Ап. Павелъ,–то не только крови, но и вообще мяса не имамъ ясти во вѣки. (1 Кор. VIII, 13).


� Іез. І, 28. Апокал. IV, 3. См. Библ. Ист.–Филар.


� Выше Ст. 1.


� Богословскій–Свящ. ИСт. В. Зав.


� Зап. на Кн. Быт.


� Богословскій–Свящ. ИСт. В. Зав.


� См. у Θеодор.


� Ездр. VIII, 20. Θеодор.


� 2 Пар. VIII, 7–9.


� Зап. на Кн. Быт.


� Чис. XXIV, 24.


� Зап. на Кн. Бытія.


� Августинъ, Оригенъ, Златоустъ, Діодоръ и Іеронимъ. См. Curs. Compl., t. V, p. 335. Въ разныхъ преданіяхъ можно найти слѣды библейскаго сказанія о бывшемъ единствѣ языка человѣческаго и разсѣянія народовъ. Эти преданія сохранились у многихъ языческихъ народовъ. Евсевій дѣлаетъ замѣчательныя въ семъ отношеніи ссылки на языческихъ писателей Евполема и Абидена (Пріуготов. Еванг., кн. ІХ, гл. 24). Таковыя же преданія находимъ и у философа Платона (Plat. in. Polic. Phil. de confus. ling.).  «Городъ Вавилонъ,–говоритъ Евполемъ (у Евсевія),–былъ нѣкогда основанъ спасшимися отъ потопа людьми. Это были гиганты. Они воздвигли величайшую башню, которая низвергнута была божественнымъ могуществомъ, послѣ чего гиганты разсѣялись по всей земле «. Другой языческій писатель говоритъ еще опредѣленнѣе (у того же Евсевія:  «Есть преданіе, что первые люди, происшедшіе изъ земли, возгордившись своими силами и своимъ высокимъ ростомъ, воздвигли огромную башню–въ мѣстахъ, гдѣ нынѣ находится Вавилонъ. Поелику же сія башня касалась почти до небесъ, то вѣтры, пришедши на помощь богамъ, ниспровергли всѣ сіи работы; развалины же получили имя Вавилона. До сихъ поръ у людей былъ одинъ языкъ; но боги раздѣлили его на многіе и различные языки «. Замѣчательно вообще то обстоятельство, что всѣ событія перваго міра,–какъ то: твореніе міра, невинное и блаженное состояніе первыхъ людей, паденіе, долгая жизнь патріарховъ, развращеніе людей и наказаніе потопомъ, число спасенныхъ въ ковчегѣ, даже нѣкоторыя частныя обстоятельства, сопровождавшія потопъ, напр. голубь, выпущенный изъ ковчега, жертва Ноева, радуга,–о чемъ Гомеръ почти такъ же говоритъ, какъ Моѵсей,–опьяненіе Ноя, различное поведеніе его дѣтей, словомъ всѣ событія включительно до вавилонскаго столпотворенія повторяются единогласно въ преданіяхъ у всѣхъ народовъ. Между тѣмъ какъ дальнѣйшія событія, послѣдовавшія за столпотвореніемъ, сосредотачиваются въ отдѣльныхъ исторіяхъ у каждаго частнаго народа, и не имѣютъ ничего общаго,–несомнѣнный признакъ, что когда-то была одна и та же общая исторія у всего рода человѣческаго и одинъ общій языкъ!…


� Чис. ХХІІІ, 7.


� Злат., Авг., Θеодор.


� Августинъ, Іосифъ.


� Ср. VI, 2 Curs. Compl., t. V. p. 347. Bible Allioli, t. I. p. 128. Bible a la Haye, t. I. p. 128. Зап. на Кн. Быт.–Филар.


� Бесѣд. на Кн. Быт. 30, стр. 1722.


� Быт. І. 26.


�  «Очевидно,–говоритъ Гердеръ,–что раздѣленіе рода человѣческаго произошло внезапно; не такъ, что люди сами и добровольно измѣнили свою рѣчь, но неожиданно и по необходимости они отдѣлились одни отъ другихъ «. Таково вообще искреннее убѣжденіе филологовъ, которыхъ менѣе всего можно заподозрить въ предубѣжденіи относительно повѣствованія Моѵсеева (Bible Allioli, 1868 an., t. I. P. 129).


� Іис. Нав. XXIV, 2. 3.


� Евр. ХІ, 8.


� Филар.–Зап. на Кн. Быт.


� Галат. ІІІ, 14. 8.


� Быт. ХІ, 30.


� Римл. IV, 10–12.


� Быт. XV, 16.


� Филар.–Зап. на Кн. Быт.


� Дѣян. VII, 5.


� Іис. Нав. ХІ, 23. На вѣки земля Ханаанская отдавалась Аврааму конечно въ томъ же смыслѣ, въ какомъ пасха ветхозавѣтная называлась установленіемъ вѣчнымъ. (Исх. ХІІ, 14), или–какъ говорили въ привѣтствіяхъ: царю, во вѣки живи! (Дан. ІІ, 4), или какъ у насъ говорятъ о вѣчномъ потомственномъ владѣніи. Сими выраженіями конечно означается только неопредѣленное продолженіе времени, неограничиваемое никакимъ извѣстнымъ пунктомъ.


� Римл. ХІ, 25. 26.


� Евр. ХІ, 6. 10.


� Гал. ІІІ, 7. 29.


� Евр. VII, 3.


� Евр. V, 3. Фил.–Библ. Ист.


� Втор. ХХІІІ, 4. Зап. на Кн. Быт.


� Воп. 65 на Быт.


� Пс. СІХ, 4.


� Мал. IV, 2. Зах. ІХ, 9.


� Апок. І, 5.


� Евр. ІV, 14.


� Иса. LIII, 8.


� Апок. І, 4.


� Евр. VII, 9–17.


� Ст. 1. 5. 12.


� Ст. 4. 5.


� Римл. IV. 1. 3.


� Іак. ІІ, 23.


� Bibl. Allioli, t. 1.


� Кир. Іер.,–кн. Пр. Іул., Иліад. І, 461.


� Филар.–Зап. на Кн. Быт.


� Амвросій.


� Ср. Іов. IV, 13. 16. Дан. Х, 8.


� ХІІ, 41. 47.


� Ст. 1.


� Второз. IV, 20. Іер. ХІ, 4.


� LXII, 1. Филар.–Зап. на Кн. Быт.


� Ср. 2 Цар. VIII, 3–13. 1 Пар. ХІХ, 1–11. 3 Цар. ІХ, 26. 2 Пар. VIII, 3. 6. 17. Пс. LIX, 2и слѣд.


� Второз. ХІ, 22. 24. Нав. І, 4.


� Филар.


� Онъ же.


� Пс. CXLVI, 4.


� Быт. XLI, 45.


� Руθ. І, 20.


� Іоан. І, 42. Матθ. XVI. 18.


� См. Прав. Катих. чл. 10.


� Кол. ІІ, 11. Срав. Лев. XXVI, 41. Втор. Х, 16. Іер. ІХ, 26. Дѣян. VII, 51. Римл. ІІ, 28. 29.


� Филар.–Зап. на Кн. Быт.


� Bibl. Allioli.


� Римл. IV, 19. 20.


� De civ. Dei L. XVI, 26.


� Іоан. VIII, 56. Филар.–Зап. на Кн. Быт.


� Іос. Фил.–Древн., кн. І, гл. 11.


� Филар.–Зап. на Кн. Быт.


� Ст. 22.


� Ст. 25.


� ХІХ, 1.


� ХІХ, 13.


� Быт. XLVIII, 16.


� Ириней.


� Іоан. 2І, 25.


� Рим. IV, 19.


� Ст. 13–14.


� Галат. IV, 29.


� Ст. 12.


� Гал. ІІІ, 16.


� Гал. IV, 28.


� Пс. XXV, 2.


� Θеодоритъ–вопр. 74 на Быт.


� Θеодоритъ–тамъ же.


� Гл. ІІІ, Ст. 1.


�� Августинъ. Bible Allioli, t. I, p. 163.


� Евр. ХІ, 19.


� Римл. IV, 17.


� Св. Амвросій.


� Филар.–Зап. на Кн. Быт.


� Исх. ХХ, 24. 25. 26.


� Іеронимъ. Bibl. Allioli, t. 1. p. 164.


� Ст. 12. 18.


� Ст. 16


� Ст. 15. 18.


� Ст. 17.


� Ст. 18.


� Гал. ІІІ, 16.


� Матθ. XXVIII, 19.


� Быт. ХІІ, 1–3.


� ХІІ, 7.


� Быт. ХІІ, 3. 14.


� Тамъ же гл. XV.


� Тамъ же гл. XVII, 1–21.


� Тамъ же гл. XVIII.


� Тамъ же ХХІ.


� Тамъ же гл. ХХІІ.


� Злат. Curs. Compl. t. V. p. 509.


� Ниже XXV, 29–34; XXVII.


� Римл. ІХ, 6–16.


� Выш. ХХІІ, 17. 18.


� См. Curs. Compl., t. V. p. 520.


� См. выше гл. ХХІ, 31.


� Θеодоритъ.


� Евр. І, 14.


� Богословск.–Свящ. Ист. изд. 1861 г., стр. 58.


� См. Акаθ. Бож. Мат.


� Пс. ХХХІІІ, 8.


� 4 Цар. VI, 17.


� Евр. І, 14.


� Свящ. Ист.–Богословскаго, изд. 2�е, стр. 65.


� Θеодор.–вопр. 93 на Быт.


� 3 Цар. ХХІІ, 11. 4 Цар. ХІІІ, 18. Іерем. XXVII. 2. 3. 7. Іезек. IV. V.


� Прот. Богослов.–Свящ. Ист., изд. 2, стр. 66.


� Ос. ХІІ, 3. 4.


� См. выш. гл. XXXIV.


� Выш. XXXIV, 30.


� Выш. XXVIII, 22.


� XXXIV, 30.


� 1 Петр. ІІ, 9. 1 Тим. VI, 15. Римл. ІХ, 7. Апок. І, 6.


� Зап. на Кн. Быт.


� Гл. XXXV, 12.


� Библ. Ист., изд. 1844 г., стр. 78.


� 1 Іоан. ІІІ, 1.


� Пс. СІХ, 1.


� Пс. XLIV, 5.


� Пс. CXVII, 15. 16. Матθ. XXV, 33.


� Числ. І, 33. 35.


� 3 Цар. ХІІ, 25. Суд.VIII, 2; ХІІ, 1. Пс. LXXVII, 9.


� Ис. VII, 2. 8. 17. ХІ, 13; XXVIII, 1. Ос. V, 12. 13.


� Свящ. Ист.–прот. Богослов., изд. 2. 1861 г., стр. 91.


� Быт. XXXV, 22.


� Чис. XVI.


� Быт. XXXIV.


� Нав. ХІХ, 1. 9.


� 1 Пар. IV, 38 и слѣд.


� Critici Sacri, p. 402.


� Нав. ХХІ, и слѣд.


� Бесѣд. 67 на Быт.


� Суд. І, 1. 2.


� Апок. V, 5.


� Фил. ІІ, 10. 11.


� Іоан. Х, 18.


� См. кан. Пасх.


� Злат.–67 бес. на Быт.


� Пѣснь-Пѣсн. І, 13. Нав. XV, 20. 21. 62.


� Злат.–бес. на Быт.


� Тамъ же. См. также Θеодор.–вопр. 112 на Быт.


� Нав. ХІХ, 10–16.


� Нав. ХІХ, 18. 22.


� 1 Пар. ХІІ, 32.


� Суд. XIII, 2; XV, 20.


� Суд. XVIII, 27.


� Лук. ІІ, 30.


� Іерем. XLIX, 1.


� Ам. І, 13.


� Суд. Х, 8. 17.


� Суд. ХІ, 33.


� 1 Пар. V, 18–22.


� ХХХІІІ, 20.


� Суд. IV; V.


� Суд. ХІХ и ХХ.


� См. Матθ. І, 2. 3. Лук. ІІІ, 33. 34.


� Бес. 67 на Быт.


� Тамъ же.


� Матθ. ХХІІ, 31. 32. Θеод.–вопр. 112 на Быт.


� Евр. ХІ, 22.


� Нав. XXIV, 21–29.


� Исх. ХІІІ, 19. Нав. XXIV, 32.


� Іосифъ былъ предметомъ ненависти своихъ братьевъ,–и Спаситель былъ ненавидимъ Іудеями. Іосифъ былъ посланъ отцомъ своимъ отыскивать своихъ братьевъ,–и Господь былъ посланъ Отцомъ Небеснымъ для взысканія погибшаго человѣчества, которое онъ не стыдится называть свою братіею. Іосифъ былъ проданъ въ рабство своими братьями,–и Спаситель былъ проданъ однимъ изъ своихъ учениковъ за цѣну раба. Іосифъ находился въ темницѣ между двухъ осужденныхъ, изъ которыхъ одинъ получилъ свободу, а другой казненъ,–Іисусъ Христосъ распятъ былъ между двухъ злодѣевъ, изъ коихъ одинъ погибъ, а другой получилъ спасеніе. Іосифъ, по исшествіи изъ темницы, возведенъ въ необычайное достоинство,–Іисусъ получилъ, по воскресеніи, всякую власть на небѣ и на землѣ. Іосифъ послужилъ спасенію многочисленнаго народа отъ голодной смерти,–и Господь былъ для людей хлѣбомъ чудеснымъ, сшедшимъ съ небеси. Іосифъ примирился съ братьями своими,–и Господь нѣкогда воспріиметъ въ недра церкви своей отверженныхъ Іудеевъ, и тако весь Израиль спасется. (Римл. ХІ, 25. 26).


� См. Исх. XVII, 14; XXХIV, 27. 28.


� Быт. XV, 7. 13–16; XVII, 7. 8.


� Гл. І.


� Гл. II–IV.


� Гл. V–XI.


� Гл. ХІІ–XVIII.


� Гл. ХІХ.


� Гл. ХХ–XXIV.


� Гл. XXV–XXXI.


� Гл. XXXII–XXXIV.


� Гл. XXXV–XL.


� ІІІ, 1.


� Исх. ІІІ, 4. 5. 6 и проч.


� Пр. Соб. 1861. ч. І. стр. 230. 231.


� Пр. Соб. 1861. ч. І. стр. 231.


� Тамъ же.


� Филар.–Библ. Ист., изд. 1844, стр. 99.


� Вопр. 6 на Исх. Срав. Второз. IV, 20.


� Выше ст. 2.


� Дѣян. VII, 30.


� Филар.–Библ. Ист., изд. 1844, стр. 98. 99.


� Мар. ХІІ, 26. 27.


� De civ. Dei 16. 15.


� 4 Цар. ХІХ, 29 и слѣд.


� Ис. VII.


� Іезек. ХХІІІ, 3. 8.


� По еврейскому подлиннику въ стихѣ 14�мъ Богъ называетъ себя Егье, а въ 15�мъ Іегова. Оба эти слова происходятъ отъ еврейскаго глагола haia–былъ, и значеніемъ своимъ не отличаются другъ отъ друга: только Егье выражаетъ первое лицо настоящаго и будущаго времени–по свойству еврейскаго языка, а Іегова третье лицо тѣхъ же временъ. Егье значитъ: я есмь, который есмь (т.�е. теперь и впослѣдствіи),–сый; а Іегова значитъ: тотъ, который есть и будетъ. Нѣкоторые въ имени Іегова находятъ даже признаки трехъ временъ: ie (іодъ)–будущаго, го (холемъ)–настоящаго, ва (камецъ)–прошедшаго (Филаретъ–Библ. Ист. Розенмюллеръ). Такъ что Іегова будетъ значить сый, иже бѣ и грядый. Какъ въ Апокалипсисѣ (І, 8).


� Филар.–Библ. Ист.


� Путь трехъ дней полагаютъ въ разстояніи отъ земли Гесемъ до Синая (основываясь конечно на Исх. ІІІ, 12); но этимъ разстояніемъ Евреи, по выходѣ изъ Египта, шли долѣе (см. Исх. ХІХ, 1). Въ дневномъ пути по Геродоту 160 стадій, или 4 нѣмецкихъ мили. На нашу мѣру въ трехъ дняхъ пути почти 82½ версты. Пустыня, въ которую Евреи просили отпуска для поклоненія Іеговѣ, начинается отъ Суэза. До сего мѣста отъ Мемфиса точно три дня пути; но отсюда до Синая, по свидѣтельству Нибура, еще шесть или семь дней перехода «. (Прав. Соб. 1861. т. І. стр. 365).


� Ст. 19. 20.


� Филар.–Библ. Ист.


� Прем. Х, 17. 20.


� Втор. ХХІІІ, 7.


� Исх. ІІІ, 19. 20.


� Исх. Х, 7.


� ІІІ, 18.


� См. ст. 2–9. Чудо съ жезломъ, съ рукою и водою.


� Св. Іустинъ философъ, св. Кипріанъ и Тертулліанъ думаютъ, что Моѵсей на сей разъ сталъ просить Іегову, чтобы онъ вмѣсто его (Моѵсея) послалъ въ Египетъ обѣтованнаго Искупителя и примирителя народовъ (Быт. XLIX, 10); но буквально съ еврейскаго–Моѵсей проситъ только, чтобы Господь послалъ–кого ему угодно, только не его Моѵсея; значитъ Моѵсей просто только отрицается:  «пошли, молю тебя, того, кого ты пошлешь «. Притомъ едва ли можно допустить, чтобы богодухновенный Моѵсей обѣтованіе объ Искупителѣ относилъ къ избавленію еврейскаго народа отъ египетскаго рабства.


� Август. Срав. Римл. ІІ, 5; ІХ, 18.


� VIII, 15.


� Филар.–Библ. Истор.


� Римл. ІХ, 4. 5.


� Выш. ст. 14.


� Фил.–Библ. Ист.


� Исх. XVIII, 1. 2.


� Ниже VII, 7.


� IV, 14.


� IV, 24.


� Іов. ХІІІ, 25. Прав. Собесѣдн. 1861 г., т. ІІ, стр. 103.


� Тертулліанъ, Іустинъ, Амвросій, Іеронимъ, Григорій Нисскій.


� Михаэлисъ, Дерезеръ и друг.


� Корнелій, Калметъ, Розенмюллеръ.


� Прав. Соб. 1861, т. ІІ, стр. 210–214.


� Филаретъ–Библ. Истор.


� Матθ. XXIV, 24.


� 2 Сол. ІІ, 9.


� 2 Тим. ІІІ, 8.


� Изъ нихъ перваго поразилъ Апостолъ Петръ, а второго Апостолъ Павелъ–на островѣ Саламинѣ–въ присутствіи проконсула Сергія Павла. (Дѣян. VIII, 9–24; XIII, 6–12).


� Прав. Соб. 1861 г.; т. ІІ, стр. 212.


� Исх. ХІІ, 2; ХІІІ, 4.


� Чтобы не было сомнѣній, что всѣ казни египетскія совершались въ продолженіе нѣсколькихъ мѣсяцевъ одного и того же года, а не растягивались на болѣе длинное время, надо вспомнить, что Моѵсей жилъ всего 120 лѣтъ (Втор. XXXIV, 7),–именно: явился онъ къ Фараону въ Египетъ для избавленія Евреевъ 80-ти лѣтъ (выше ст. 7), да и послѣ исшествія евреевъ–странствовалъ съ ними 40 лѣтъ въ Аравійской пустынѣ. Значитъ казни египетскія были между 80 и 81 годами жизни Моѵсеевой, т.�е. въ одинъ и тотъ же годъ.


� Въ Писаніи сказано, что была кровь по всей землѣ египетской (см. ст. 21), и значитъ не въ руслѣ только рѣки Нила.


� VIII, 22. 23.


� Ст. 3.


� Ст. 13.


� Ниже ХІІІ, 4.


� Филаретъ–Библ. Истор.


� Ст. 13 и 23.


� Кипріанъ, Іеронимъ, Августинъ, Θеодоритъ.


� Втор. XVI, 3.


� Матθ. XVI, 6.


� 1 Кор. V, 7. 8.


� Лев. VII, 15; XXII, 30.


� Іоан. ХІХ, 33.


� Апок. ХІІІ, 8.


� 1 Петр. І, 19.


� Кипріанъ, Іеронимъ, Августинъ.


� 1 Кор. V, 7.


� Прав. Соб. 1861 г., т. ІІІ, стр. 234.


� Исх. XXVI, 23. Чис. XV, 32–35/


� Втор. ХХІ, 17.


� Филаретъ–Библ. Истор.


� Выше ХІІ, 37. 43–49.


� Ср. ст. 8 и 14.


� См. ст. 11. 12.


� См. ст. 5.


� Филаретъ–Библ. Истор.


� Дѣян. VII, 15. 16.


� Ст. 13. 14.


� Быт. XLVII, 19.


� Исх. IV, 2.


� Филаретъ–Библ. Истор.


� Срав. Пс. CXXXV, 13.


� Исх. ХІІІ, 20. Числ. ХХХІІІ, 8.


� Bible Allioli, t. I, p. 314, an. 1868.


� Ст. 4.


� Bible Allioli, t. I, p. 313, an. 1868.


� Филаретъ–Библ. Истор.


� 1 Кор. Х, 1–4.


� Θеодоритъ


� Ст. 1–2.


� Ст. 3–13.


� Ст. 14. 15.


� Ст. 16. 17.


� Ст. 18. 19.


� См. Числ. ХІІ, 2.


� См. 1 Цар. Х, 5. 10–12.


� Curs. Compl., t. VI, p. 101. 102.


� Суд. V.


� 1 Цар. XVIII, 6.


� LXVII, 26.


� См. Bible Allioli, t. I, p. 317, an. 1868.


� 1 Езд. ІІ, 65.


� Екклез. ІІ, 8.


� Выше ІІІ, 12.


� Curs. Compl., t. VI.


� Ср. Втор. ХХХІІ, 11.


� См. 1 Петр. ІІ, 9. Апок. І, 6. Θеодоритъ.


� Тв. Св. Отц. въ русск. пер., т. 26, стр. 128.


� См. ст. 17.


� Ниже ст. 18. Втор. V, 4.


� Ниже ст. 20. Bible Allioli, t. I, p. 322.


� Curs. Compl., t. VI, p. 159.


� Выш. ХІІІ, 2.


� XXIV, 5.


� Ср. Чис. VIII, 16.


� ХХ, 21.


� V, 5.


� Гал. ІІІ, 19.


� Исх. ХХ, 2.


� Дѣян. VII, 38.


� Малах. ІІІ, 1.


� Исх. ХХХІІІ, 20. 21.


� Исх. ХХХІІІ, 15.


� Евр. ХІІ, 26.


� Втор. ХХХІІІ, 2. Дѣян. VII, 53.


� Іоан. І, 17.


� Фил.–Библ. Ист.


� См. Іер. ІІІ, 20. 1. Іез. XVI, 42. Ос. IV, 14.


� Втор. XXIV, 16.


� Выше ХІХ, 13.


� Curs. Compl., t. VI, p. 163.


� Евр. ХІІ, 21.


� Втор. XVIII, 17. 18.


� Втор. XXXIV, 10. См. Іоанн. V, 46. Дѣян. ІІІ, 22; VII, 37. Библ. Ист.


� Рим. І, 19–21.


� Ст. 22. 23.


� Curs. Compl., t. VI, p. 165.


� Θеодоритъ.


� Исх. XXVIII, 42.


� См. Втор. XV, 12–15.


� Ср. Лев. XXV, 40.


� Лев. XXV, 44–46.


� Матθ. ХІХ, 5. 9.


� Лев. XXV, 40. 41.


� Ст. 8.


� Θеодоритъ.


� Ст. 12.


� Ст. 21.


� Ст. 26. 27.


� Ст. 18. 19.


� Ст. 22.


� Въ славянской библіи сказано: если выкинутый младенецъ будетъ изображенъ, т.�е. если окажется совершенно сформировавшимся.


� Такъ какъ въ сформировавшемся младенцѣ уже предполагается душа; то за смерть его, случившуюся отъ побоевъ матери, законъ и наказываетъ, какъ за смертоубійство.


� Сравн. Лев. XXIV, 20. Втор. ХІХ, 21.


� Bible Allioli, t. I, p. 339. 1868. Въ законахъ Солоновыхъ находится подобный же законъ, равно и въ законахъ двѣнадцати таблицъ у Римлянъ есть нѣкоторыя сходныя постановленія.


� Втор. ХХІ, 18 и слѣд.


� Θеодоритъ.


� Ст. 12.


� См. ст. 30.


� Θеодоритъ.


� Ст. 7.


� Ст. 10. 11.


� Втор. ХХІІ, 29.


� Втор. ХХІІ, 29.


� Лев. ХХ, 27. Втор. XVIII, 10.


� Bible Allioli, t. I.


� Ст. 15.


� Ст. 16. Срав. Лев. ХХІІІ, 15. 17. 34. 36. 43.


� De Leg. Mos. LIII.


� Фил.–Библ. Ист.


� Быт. XLVIII. 16.


� Іоан. XIV, 6.


� Іис. Нав. XXIV.


� VII, 20.


� Іер. XVIII, 9. 10.


� Θеодоритъ.


� Ст. 3.


� См. ст. 12.


� Чис. ІІІ, 41.


� Евр. ІХ, 19.


� Curs. Compl., t. VI.


� Матθ. XXVI, 28. Евр. IX, 19.


� Ст. 3.


� Ст. 7.


� Ст. 8–10.


� Ст. 20. 23.


� 2 Цар. ІІ, 14. 16.


� Выш. ст. 3.


� Выш. ст. 2.


� Ст. 12.


� Вопр. 68 на Исх.


� Фил.–Библ. Ист. 1844 г., стр. 121.


� Сравн. 1 Іоан. IV, 12. 1 Тим. VI, 16.


� XXXIV, 5. 6. 7.


� Ст. 19. Сравн. Рим. ІХ, 15.


� Выш. VI, 3.


� XXXIV, 2.


� Сир. ІІІ, 21. 22.


� Богослов.–Свящ. Ист., изд. 1861, стр. 130.


� Вопр. 68 на Исх.


� Рим. І, 20.


� Евр. І, 3.


� Bible Allioli, t. I, p. 381. 382. Ed. 1868.


� Библ. Ист. 1844 г., стр. 121.


� См. Быт. IV, 24. Лук. XVII, 4. Матθ. XVIII, 21. 22.


� Исх. ХХ, 5. Втор. V, 9. Іезек. XVIII, 20.


� Ст. 11.


� Ст. 12.


� Ст. 9. 10.


� Ст. 13.


� Ст. 14.


� Ст. 15.


� Ст. 19. 20.


� Ст. 20–23.


� Ст. 18.


� Ст. 22. Срав. Выш. ХХІІІ, 15. 16.


� Ст. 24.


� Ст. 26. Ср. выш. ХХІІІ, 19. Второз. XXVI, 2.


� Ст. 21.


� Ст. 25. 26.


� 2 Кор. ІІІ, 13–18.


� Вопр. 73 на Исх.


� Гл. VII, 89.


� 2 Кор. ІІІ, 18.


� О распредѣленіи обязанностей при скиніи между тремя племенами левитскими, равно и объ обрядѣ посвященія левитовъ см. Чис. ІІІ, 6 и слѣд., также гл. VIII.


� Исх. XXVII, 21.


� Чис. Х.


� Лев. XIII и XIV.


� Лев. Х, 11. 2 Пар. XVII, 9.


� Іезек. XLIV, 13.


� См. Исх. XXVIII, 40–42. подробнѣе о посвященіи священниковъ, о чистотѣ ихъ жизни и средствахъ содержанія см. Лев.VIII–X, XXI и XXII.


� Митр. Филар. Чтен. въ Общ. Люб. Дух. Просв. за 1871 г. Мартъ.


� Евр. VII, 27.


� Оба угловые столбы скиніи состояли изъ двухъ плоскихъ брусьевъ, обращенныхъ одинъ къ другому подъ прямымъ угломъ. Соединялись сіи брусья сплошными шипами снизу до верху, плотно входя одинъ въ другой; такъ что представляли изъ себя одну нераздѣльную массу, или одинъ столбъ скиніи. Своими взаимными перпендикулярными загибами сіи столбы во-первыхъ соединяли и плотно скрѣпляли южную и сѣверную страны скиніи съ западною (заднею) стороною ея; а во вторыхъ загораживали тѣ пустыя промежутки–въ полъ-локтя шириною, которые оставались въ задней (западной) сторонѣ скиніи отъ шести столбовъ (въ полтора аршина шириною), утвержденныхъ на сей сторонѣ; такъ чтобы поперечная ширина скиніи равно выходила въ 10 локтей. Выраженіе писанія объ угловыхъ столбахъ, что они должны быть соединены къ одному кольцу (Исх. XXVI, 23. 24). Означаетъ то, что они не должны были дѣлать выступовъ или неровностей на углахъ, а должны были въ связи съ сосѣдними столбами скиніи представлять ровныя плоскости; такъ чтобы шесты скиніи свободно могли проходить въ кольца, опоясавшія скинію пятью продольными и ровными рядами–по южной, западной и сѣверной сторонамъ ея.


� Так в оригинале. Очевидно, телячьихъ.–наборщик.


Для яснаго пониманія тѣхъ мѣстъ Писанія, гдѣ говорится о сихъ покрывалахъ (Исх. XXVI, 1–14. XXXVI, 8–19), нужно имѣть въ виду слѣдующія примѣчанія. Такъ какъ высота и широта скиніи была 10 локтей (6 арш. 9 вершк.); то чтобы перекинуть поперекъ скиніи какое-нибудь покрывало, такъ, чтобы оно спускалось по обѣимъ сторонамъ ея (южной и северной) до самой земли, нужно было, чтобы покрывало сіе имѣло 30�ть локтей длины. Поелику же нижнія виссонныя покрывала скиніи имѣли только 28�мь локтей длины, то отсюда заключить должно, что ими закрывались боковыя стороны скиніи не до самой земли, до которой еще оставалось по локтю незакрытаго пространства съ той и другой боковой стороны скиніи. Таковыхъ покрывалъ было 10�ть, а ширина ихъ 4 локтя; значитъ, если бы положить ихъ всѣ въ рядъ, то они закрыли бы своей совокупной широтой пространства въ 40 локтей протяженія. Такимъ образомъ положенныя на скинію поперекъ ея они какъ разъ закрывали ее во всю длину ея (30 лок.), и еще свѣшивались на 10 локтей внизъ по задней сторонѣ ея–вплоть до земли; передняя же (входная) сторона не нуждалась въ покрывалѣ, ибо въ ней была особая занавѣсь. Покрывала эти сшиты по были по пяти вмѣстѣ, такъ что составляли двѣ огромныя опоны; а сіи въ свою очередь соединялись между собою 50�ю голубыми соотвѣтственными петлями съ обоихъ смежныхъ краевъ опонъ (всего 100 петель). Петли сіи сцѣплялись 50�ю кольцами или пряжками золотыми. Кольца или пряжки сіи приходились какъ разъ надъ самою завѣсою, отдѣлявшую святилище от святаго-святыхъ. Для того конечно покрывала и сшиты были по пяти вмѣстѣ. Вторыя шерстяныя покрывала простирались въ длину на 30 локтей; слѣдовательно–положенныя поперекъ скиніи и поверхъ нижнихъ покрывалъ, они закрывали скинію по боковымъ ея сторонамъ уже вплоть до земли. Но такъ какъ при ширинѣ своей (въ 4 локтя), одинаковой съ нижними покровами, они превосходили ихъ числомъ своимъ, ибо ихъ было не 10, а 11�ть; то для покрытія скиніи по длинѣ ея (конечно опять безъ передней стороны ея) оказывалось лишнихъ 4 локтя, или цѣлый покровъ. Спрашивается, куда онъ уходилъ? Въ Писаніи ясно говорится, что онъ просто загибался на верхъ скиніи съ передней стороны ея (Исх. XXVI, 9). Одиннадцать вторыхъ покрывалъ соединялись такимъ образомъ, что пять изъ нихъ сшиты были вмѣстѣ въ одну отдѣльную опону, а другія шесть сшиты были въ другую сплошную опону. Обѣ же сіи опоны соединялись, подобно нижнимъ двумъ, 50�ю голубыми петлями съ обоихъ смежныхъ краевъ (всего 100 петель), но вздѣтыми уже на мѣдныя (а не на золотыя) пряжки. Большая опона (6�ть сшитыхъ покрывалъ) полагалась съ задней стороны скиніи; такъ что золотыя пряжки нижнихъ опонъ закрывались. Если же переднее шерстяное покрывало скиніи, загибавшееся на верхъ ея, называется шестымъ (Исх. XXVI, 9); то здѣсь счетъ вторымъ покрываламъ ведется не отъ мѣдныхъ пряжекъ, а отъ золотыхъ нижнихъ. Касательно прочихъ опонъ скиніи (третьихъ и четвертыхъ) Писаніе не входитъ ни въ какія подробности.


� Стакть (евр. nathaph–капля) есть ничто иное, какъ благовонная густая жидкость, добываемая изъ мирры и толченой корицы. Отъ образа истеченія ея по каплямъ–Греки дали ей названіе στάκτη, отъ глагола στάζω–каплю (лат. stilleo). Онихъ–это ароматическая кора, добываемая въ Индіи. Халванъ–родъ смолы, собираемой съ нѣкотораго кустарника, растущаго въ Сиріи; запахъ ея имѣетъ свойство прогонять змѣй и мошекъ (Bible Allioli, t. I, p. 372, an. 1868).


� Устройство свѣтильника съ его принадлежностями стоило таланта чистаго золота, т.�е. свыше 20,000 руб. сер. Всего же золота, употребленнаго на все принадлежности святилища, было около 94,110 руб., а серебра около 7,544, 375 руб. на наши деньги. Соотвѣтственное количество употреблено и мѣди. Такія богатства собраны были со всѣхъ 12�ти колѣнъ Израилевыхъ; а они запаслись ими при выходѣ изъ Египта, выпросивъ у Египтянъ золотыя и серебряныя сосуды.


� См. по Вульг. Чис. VIII, 2–4.


� XL, 22–25.


� Corn. a Lap., p. 794.


� Исх. LIV, 1–3.


� Евр. ІХ, 13. 14.


� Іоан. VIII, 12.


� Іоан. VI, 57.


� 1 Тим. ІІ, 5. Іоан. XIV, 13. Апок. VIII, 3.


� Евр. ІХ, 12. 24.


� Римл. ІІІ, 25.


� Мелкія четвероногія, равно и маленькія птицы, назначены были для приношеній съ тою между прочимъ цѣлію, чтобы и бедные могли приносить ихъ. Нѣкоторые толковники, кромѣ сего, не безъ основаній находятъ въ жертвенныхъ животныхъ прообразовательное указаніе на кротость, чистоту и смиреніе великой Голгоθской жертвы, пожренной за спасеніе міра.


� Лев. ХХІІ, 21. 22. Такъ какъ они прообразовали Новозавѣтнаго Агнца, непорочнаго и совершеннаго. Съ другой стороны какой-нибудь недостатокъ жертвеннаго животнаго свидѣтельствовалъ бы о небрежности приносившаго.


� Тамъ же–ст. 24.


� Лев. ХХІІ, 27.


� Лев. XVII, 1–9.


� Лев. І, 4; ІІІ, 2. 8. 13; IV, 4.


� Закланіе, или пролитіе крови, предписанное закономъ при всѣхъ животныхъ жертвахъ, предуказывало, по мнѣнію св. отцовъ, на необходимость смерти Мессіи. Срав. Евр. ІХ, 22.


� Лев. І, 11; ІІІ, 2, 8, 13.


� Сіи два вещества (кровь и жиръ) считались по преимуществу священными, и какъ бы принадлежали Богу; посему и воспрещено было ихъ вообще употреблять въ пищу (см. Лев. VII, 23–27; III, 3. 4. 9. 10. 17; IV, 8–10);  «Кровь–причина (сѣдалище) жизни, а тукъ легковоспламеняющійся означаетъ добродѣтель; но то и другое всего справедливѣе посвящать въ даръ Богу «. (Θеод.–вопр. 1 на Лев.).


� Лев. VI, 30; IV, 1–21; XVI, 27.


� Лев. ІІ, 13. Мар. ІХ, 49.


� Чис. XXVIII.


� Лев. І, 3. 10; ХІІ, 18. 19. Это обстоятельство указывало на преимущественное достоинство жертвы всесожженія; ибо мужескій полъ въ ветхомъ завѣтѣ преимуществовалъ предъ женскимъ. Въ прообразовательномъ же смыслѣ указывало на Господа Іисуса Христа, который, какъ первенецъ мужескаго пола, разверзый дѣвственную утробу, агнецъ наречеся, и всецѣло пожренъ былъ на Голгоθѣ за грѣхи міра.


� Лев. VII, 8.


� Выпусканіе крови производилось посредствомъ ногтя.


� Быт. IV, 3. 4; XV, 10.


� Лев. VI, 10. 11.


� Лев. VI, 9. 12.


� Все сіе знаменовало то, что народъ Божій непрерывно и всецѣло долженъ былъ отдавать себя самому Богу, и что эта преданность волѣ Божіей должна быть основнымъ началомъ всѣхъ остальныхъ его религіозныхъ чувствъ. Въ прообразовательномъ же смыслѣ постоянный пылавшій огонь отъ жертвы всесожженія означалъ непрерывность ходатайства за родъ человѣческій единаго ходатая Бога и человѣковъ человѣка Іисуса Христа.


� Напримѣръ, если кто слышалъ голосъ проклятія, или видѣлъ какое-либо преступленіе, но не объявилъ (Лев. V, 1); или если кто самъ произнесъ безрассудную клятву, и послѣ созналъ ея безрассудность.


� Подъ сими грѣхами разумѣлись главнымъ образомъ различныя нарушенія обрядовыхъ постановленій, напримѣръ, прикосновеніе къ чему-нибудь нечистому (Лев. V, 2. 3). Требуя удовлетворенія за сіи нарушенія, законъ такимъ образомъ налагалъ, не только на священниковъ, но и на всѣхъ Израильтянъ, непременную обязанность изучать волю Божію и свято хранить ее.


� Родильницы–см. Лев. ХІІ.


� Лев. IV, 3. Замѣчательно, что грѣхъ первосвященника въ Писаніи усвояется цѣлому народу (Лев. IV, 3). Симъ внушалось понятіе о чрезвычайной важности первосвященническаго сана. Первосвященникъ былъ представителемъ цѣлаго народа, и потому какъ самъ несъ на себѣ грѣхи народа, такъ и его грѣхи переходили на народъ.


� Ст. 13. 14.


� Напримѣръ отъ судьи, отъ старѣйшины, отъ представителя колѣна или семейства и т. п.


� Ст. 23.


� Ст. 27. 28. 32; V, 6. Поелику дурной примѣръ начальника могъ имѣть болѣе широкія и важныя послѣдствія; то и жертвы отъ него требовались болѣе крупныя.


� Лев. V, 7. Матерь Божія принесла такую именно жертву въ 40 день по рожденіи Іисуса Христа.


� Замѣчательно, что и въ ветхомъ завѣтѣ уже предписывалось закономъ исповѣданіе грѣховъ предъ Богомъ при жрецѣ (Лев. V. 5. 6. Ср. Чис. V, 5–8).


� Лев. V, 11. Ефа=6 гарнцамъ.


� Въ знаменованіе того, что Господь, вмѣсто крови или жизни преступника, какъ бы удовлетворялся кровію животнаго.


� Лев. IV, 1–21. Въ знакъ того, что грѣхъ снятъ съ общества израильскаго, и какъ бы исключенъ изъ среды его; а равно и въ прообразъ того, что Искупитель міра имѣлъ пострадать внѣ города (срав. Евр. ХІІІ, 11. 12).


� Лев. IV, 22–35; V, 1–6; VI, 26.


� Лев. VI, 29.


� Лев. VI, 27. 28.


� Лев. V, 7–10.


� Въ знакъ печали о грѣхѣ. Употребленіе елея (умащеніе) несовмѣстно было съ печалію.


� Грѣхъ есть смрадъ; слѣдовательно благовоніе неумѣстно въ жертвѣ за грѣхъ (срав. Чис. V, 15).


� Лев. ІІ.


� Лев. V, 12. Т.�е. дабы Господь вспомнилъ о кающемся, и покрылъ его своимъ милосердіемъ.


� Лев. V, 13.


� Напримѣръ присвоеніе найденнаго, или порученнаго на сохраненіе, запирательство и ложная клятва (Лев. VI, 1–6). Замѣчательно, что къ преступленіямъ отнесены также грѣхи слабости или ошибокъ противъ посвященнаго Богу (Лев. V, 15). Напримѣръ–замедленіе или неисправность взноса десятинъ, начатковъ и т. п., невыкупаніе первородныхъ животныхъ, нерадѣніе или неточность въ исполненіи разныхъ богослужебныхъ обрядовъ и заповѣдей Господнихъ (Лев. V, 17), весьма часто соединявшихся тоже съ интересомъ для скиніи. Такъ тщательно Господь обеспечивалъ матеріальное состояніе своихъ служителей.


� Чис. XV, 30.


� Всѣ такого рода грѣхи, какъ прямое возмущеніе противъ величества Божія, искупались только смертію преступника, и то если онъ подчинялся казни со смиреніемъ и покаяніемъ. Къ таковымъ грѣхамъ причислялись напримѣръ идолослуженіе и богохульство (Чис. XV, 30. 31).


� Стоимость и качество овна опредѣлялись непремѣнно самими священниками, смотря по степени и важности грѣха (Лев. V, 15; VI, 6). Мясо сей жертвы также принадлежало священническому роду мужескаго пола (Лев. VII, 6. 7).


� Лев. VI, 5. Срав. Чис. V, 5–8.


� Этотъ жиръ или тукъ тщательно собирался съ почекъ, съ лядвій и со всѣхъ внутренностей, а у овецъ отрезался хвостъ или курдюкъ какъ самая жирная часть.


� Почки, какъ символъ чувственной жизни, сжигались въ знакъ того, что приносившій жертву мирную подчинялъ свою чувственность волѣ Божіей. Какъ жиръ, такъ и почки изъ мирной жертвы, сжигались не одни и не отдѣльно, а возлагались на жертвенныя части всесожженія–или каждодневнаго, или нарочитаго (Лев. III, 4. 5; VI, 12).


� Лев. VII, 29–33. Плечо отдавалось непремѣнно тому священнику, который приносилъ кровь изъ мирной жертвы и тукъ (Лев. VII, 33). Грудь и плечо отдѣлялись въ пользу священниковъ, какъ символы крѣпости и силы, которыми преимущественно должны отличаться священники.


� Лев. VII, 11–14.


� Ибо это было не простое угощеніе, или пиръ; но какъ бы часть или продолженіе жертвеннаго возношенія.


� Лев. VII, 15. 16. 17; XIX, 5–8; XXII, 29. 30. Поелику силу молитвъ человѣческихъ Господь иногда соединяетъ съ ихъ усердіемъ и продолжительностію; посему и яденіе мирной жертвы (по обѣту или отъ усердія), сопровождавшееся благоговейнымъ молитвеннымъ настроеніемъ, законъ позволялъ продолжать до слѣдующаго дня, дабы съ симъ продолженіемъ жертвы продолжилась и усилилась самая молитва жертвоприносителя. До третьяго дня продолжать жертву законъ не позволялъ потому, что священное жертвенное мясо отъ такого промедленія могло уже испортиться.


� Лев. VII, 19–21.


� Безквасіе–символъ нравственной чистоты и непорочности (1 Кор. V, 8).


� Ладонъ–символъ возносящейся къ небу молитвы. Соль–символъ крѣпости и отсутствія порчи. Вино–символъ радости и веселія. Елей–символъ сердечнаго умиленія и помазанія духовнаго.


� Лев. ІІ, 12.


� Какъ символъ чувственныхъ удовольствій, которыя хотя пріятны для грѣхолюбиваго сердца, но горьки по своимъ послѣдствіямъ для души (Θеодоритъ–вопр. 1 на Лев.).


� Чтобы сія жертва была доступна и для самыхъ бѣдныхъ.


� Въ Писаніи сказано, что всѣ жертвенныя хлѣбныя приношенія–вареныя, или печеныя въ печи–шли въ пользу того священника, который возносилъ ихъ на жертвенникѣ; хлѣбныя же приношенія сухія раздѣлялись между всѣми священниками (Лев. VII, 9. 10).


� Лев. VI, 18


� Сіи приношенія они возносили на жертвенникъ ежедневно и обязательно съ самаго перваго дня своего посвященія, въ количестве 1/10 ефы пшеничной муки, напитанной елеемъ, испеченной на сковородѣ и разломанной на куски (Лев. VI, 20–22).


� Лев. VI, 23. Симъ Господь научалъ, чтобы іереи были совершенны, и не часть, но всѣхъ себя посвящали Богу всяческихъ (Θеодоритъ–вопр. 3 на Лев.).


� На тельца полагалось–3/10 ефы пшеничной муки съ елеемъ, и ½ гина вина для возліянія. На овна и козла 2/10 ефы муки, ½ гина вина. На агнца 1/10 ефы муки, и ¼ гина вина (Чис. XXVIII, 12. 13. 14).


� Глава сія есть почти буквальное повтореніе XXIX главы книги Исходъ. Тамъ излагается въ подробности, что Господь повелѣлъ относительно священнаго поставленія Аарона и сыновей его; а здѣсь описывается, въ тѣхъ же выраженіяхъ, какъ совершалось на самомъ дѣлѣ сіе постановленіе.


� Священнымъ мѵромъ. Исх. ХХХ, 34–38.


� Ст. 12. Ср. Пс. СХХХІІ, 2


� Пс. XCVIII, 6.


� См. выш. Лев. I и IV.


� Θеод.–вопр. 8 на Лев.


� См. Исх. ХХІХ, 33.


� VIII, 33. 34.


� Ст. 3. 4.


� Ст. 6.


� Лев. IV, 3.


� Евр. V, 3; VII, 27; IX, 7.


� Хотя по закону–въ жертву за грѣхъ отъ народа требовалось крупное животное, именно–телецъ (Лев. IV, 13. 14); но въ настоящемъ случаѣ приносилась жертва неопредѣленная, не за какой-нибудь извѣстный грѣхъ, а вообще за грѣхи народа, посему и употреблено было животное отъ мелкаго скота, и притомъ такъ, что кровь его не вносилась во святилище.


� Форму сего благословенія см. Чис. VI, 23–27.


� Ср. Исх. ХХХ, 7.


� Лев. ІХ, 24. Срав. 2 Макк. ІІ, 10.


� Ст. 24.


� См. Лев. ІХ, 10. 13. 17.


� Срав. выш. Лев. VI, 12.


� Исх. ХХХ, 7. 8.


� Выш. ІХ, 23.


� Выш. VI, 9.


� Ст. 1.


� Ст. 2. Пораженные священники вынесены были сыновьями Узіила, дяди Ааронова (ст. 4). Въ книгѣ Исходъ находится родословная сего лица. Тамъ говорится, что Узіилъ, отецъ Мисаила и Елцафана, былъ братъ Амврама (так в оригинале. На самомъ деле Амрама. –Наборщ.), отца Ааронова (Исх. VI. 18. 22).


� Впрочемъ наказаніе временною смертію, предъ очами столько же милосердаго, сколько и правосуднаго Господа, послужило можетъ быть средствомъ къ спасенію преступныхъ священниковъ отъ смерти вѣчной.


� Ст. 5. 6.


� Ст. 8–11.


� Ст. 8–11.


� Сравн. 1 Тим. ІІІ, 3–8.


� Ст. 16. Конечно мясо жертвы за грѣхъ народа даже и по закону не съѣдалось, а сожигалось (Лев. IV, 13–21); но во-первыхъ внѣ стана, а не на жертвенникѣ (тамъ же ст. 21); а во-вторыхъ сіе сожженіе предписывалось тогда, когда кровь жертвы (собственно тельца) возносилась на роги алтаря кадильнаго въ самомъ святилищѣ. Здѣсь же принесенъ былъ козелъ, и кровь его не вносилась во святилище. Посему негодованіе Моѵсеево было справедливо.


� Ст. 20.


� Ст. 1.


� Ст. 2. Срав. 34; и Исх. ХХХ, 10. Евр. ІХ, 7.


� См. выш. XI–XV.


� Лев. IV, 3.


� Раввины іудейскіе говорятъ, что первосвященникъ полагалъ въ чашу двѣ деревянныя дощечки, изъ коихъ на одной было написано  «для Господа «, а на другой  «для отпущенія «. Вынутый жребій правою рукою, съ той или другой надписью, полагался на козла, стоявшаго съ правой руки отъ первосвященника, а жребій вынутый лѣвою рукою, полагался на козла съ левой стороны (Bible Allioli, 1868 an., t. I, 456).


� Лев. XIV, 6. 7.


� Вопр. 22 на Лев.


� Евр. ІХ, 11 и слѣд.


� Ст. 11. Срав. Лев. IV, 4.


� Ст. 12. 13.


� По объясненію еврейскихъ толковниковъ, подобныя же кропленія тою и другою кровію совершалъ первосвященникъ и во святилищѣ скиніи, предъ внутреннею завѣсою, т.�е. однажды на завѣсу, и седьмижды передъ нею–на землю. (Ст. 16. Salom. Iarch. Comment. in. Pentat p. 907).


� Вопр. 22 на Лев.


� Ибо алтарь кадильный уже получилъ свое освященіе вмѣстѣ со святымъ-святыхъ. См. выш. ст. 14 и 15.


� Ст. 18. 19.


� Ст. 17.


� Ст. 20.


� См. Лев. IV, 11. 12; IV, 30.


� См. Лев. І, 4.


� Ст. 24.


� Ст. 31.


� Ст. 29. Хотя конечно они не принимали въ праздничныхъ обрядахъ никакого участія (Исх. ХІІ, 45. 48. 49).


� Ст. 32. 33.


� Евр. ІХ, 12. Θеодор.–вопр. 22 на Лев.


� Чис. ХІХ, 11 и слѣд.


� Если священникамъ повелѣвалось удаляться отъ труповъ, то кто же совершалъ погребеніе умершихъ? Обряды погребенія совершались родственниками умершихъ. Сіи родственники или друзья сами опрятывали трупы покойниковъ, намащая ихъ благовонными веществами, обертывали полотномъ, и относили на мѣста погребенія. Для большей торжественности иногда нанимались плакальщицы и музыканты. Въ новозавѣтной церкви взглядъ на усопшихъ утвердился иной. Поелику тѣла возрожденныхъ христіанъ суть храмы Духа Святаго и члены тѣла Христова (1 Кор. VI, 5. 19), полагаемыя въ землю въ надежде славнаго обновленія (1 Кор. XV, 44. 45), то и не гнушаться ими насъ учитъ церковь, а воздавать имъ подобающую честь. Посему тѣла христіанъ безпрепятственно вносятся въ храмы. Въ семъ видно также преимущество новаго завѣта предъ ветхимъ.


� Сюда же конечно включалась и супруга (См. Іезек. XXIV и слѣд…).


� Іезек. XLIV, 22.


� Обыкновенныхъ преступницъ подобнаго рода законъ не наказывалъ смертію, какъ видно изъ Исх. ХХІІ, 16 и слѣд., Лев. ХІХ, 20, исключая тѣхъ случаевъ, когда преступница, скрывая свою растлѣнность, рѣшалась на замужество–съ обманомъ для жениха своего (Втор. ХХІІ, 20. 21).


� Ст. 10. Современные Евреи, какъ въ синагогахъ, такъ и въ домахъ своихъ, носятъ фуражки и шляпы на головахъ; ибо обнаженіе головы и донынѣ считается у нихъ признакомъ печали и траура.


� Евр. VII, 24.


� Ефес. V, 25–28. S. Cyril. L. 12, de Adorat., p. 249.


� Ст. 20.


� Вопр. 30 на Лев.


� Съедобное изъ великихъ святынь составляли жертвенныя части изъ хлѣбныхъ приношеній, изъ жертвы за грѣхъ и изъ жертвы за преступленіе, сюда же относились и хлѣбы предложенія. Все сіе должно было снѣдаемо быть не иначе, какъ во святилище и вблизи жертвенника всесожженій, посему и носило названіе великихъ святынь (См. выш. II, 3; VII, 1; XIV, 13). Съѣдобное же просто изъ святынь–составляли начатки, десятины (Лев. XXVII, 30) и части изъ мирныхъ жертвъ. Все сіе могло быть снѣдаемо и внѣ скиніи, и даже женскимъ поломъ (См. ниж. Лев. ХХІІ, 10. 13. Срав. Чис. XVIII, 9–13).


� Ст. 4. Что нужно разумѣть здѣсь подъ святынями, объ этомъ см. выше примѣчаніе 2. Присовокупить можно здѣсь то, что поелику къ снѣденію святынь допускались и женщины и купленные за серебро рабы священниковъ (ст. 10–13), то очевидно–это не жертвенныя были святыни, т.�е. не остатки жертвенныхъ мясъ или хлѣбныхъ возношеній; ибо таковые могли вкушать только мужчины изъ священническаго рода (Лев. VI, 19. 29), исключая остатковъ изъ мирной жертвы, которые доступны были всѣмъ. О великихъ святыняхъ и просто о святыняхъ см. Чис. XVIII, 9–13.


� Ст. 7.


� Въ число недостатковъ законъ включалъ и лишеніе животныхъ способности плодиться (ст. 24); скопцовъ же людей законъ лишалъ права священства, хотя бы они были и изъ рода Ааронова (см. выш. гл. ХХІ, 20). Чрезъ сіе законъ хотелъ внушить Израильтянамъ отвращеніе къ скопчеству вообще, употреблявшемуся у язычниковъ. О нравственномъ же значеніи сего закона блаж. Θеодоритъ разсуждаетъ такъ, что  «пекущійся о служеніи Богу долженъ быть способнымъ къ плодоношенію добрыхъ дѣлъ « (Вопр. 30 на Лев.). Законъ воспрещаетъ также приносить въ жертву животное моложе 7�ми дней отъ рожденія; ибо въ семъ случаѣ оно было бы несовершенно и болѣзненно (см. ст 27). Въ Писаніи вообще употребляется число 7–для обозначенія полноты и законченности. Посему-то конечно и обрѣзаніе надъ младенцами совершали уже послѣ 7 дней отъ рожденія. Что же касается воспрещенія закона закалать въ жертву корову или овцу вмѣстѣ съ порожденіемъ ея (ст. 28), то симъ законъ хотелъ научить человѣколюбію (Θеодор.–вопр. 56 на Исх.).


� Замѣчательно, что тельца и агнца со членами несоразмѣрно длинными или короткими, или–по переводу LXX–ухорѣзныхъ или безхвостыхъ ст. 23–законъ позволялъ приносить въ мирную жертву–изъ усердія; сіе конечно потому, что сіи случайные недостатки не имѣли отношенія къ здоровью животныхъ, которыя и при сихъ недостаткахъ могли быть крѣпкими и сильными. Но для мирной жертвы по обѣту и сіи животныя не годились; ибо сія жертва была уже обязательна, а не произвольна, точно такъ же, какъ и жертва о грѣхѣ. Гдѣ обязательство тамъ уже не могло быть произвола.


� Пусть изъ сего извлекутъ для себя урокъ и новозавѣтные іереи; ибо на ихъ обязанности лежитъ заботиться о лучшемъ качествѣ тѣхъ веществъ, которыя употребляются для таинствъ, и въ особенности для таинства Евхаристіи. Они же обязаны ревновать о благообразіи и приличіи всей церковной внѣшности.


� Въ Писаніи слово суббота употребляется въ разныхъ значеніяхъ. Во-первыхъ въ значеніи праздника вообще (Лев. ХІХ, 3. 30). Во-вторыхъ въ значеніи недѣли. Такъ евангельскій фарисей хвалился, что онъ постится двакраты въ субботу (Лук. XVIII, 12). Въ-третьихъ–въ значеніи каждаго отдѣльнаго дня недѣли; такъ–едина отъ субботъ (Іоан. ХХ, 1. 19. Лук. XXIV, 1. Дѣян. XX, 7. 1 Кор. XVI, 2), или первая суббота,–значитъ первый день недѣли и т. д. Но въ самомъ тѣсномъ значеніи, суббота есть седьмый день недѣли.


� Ст. 3. Срав. Исх. ХХХ, 13–16. Чис. XV, 32.


� Исх. XXXV, 2. 3.


� Дѣян. І, 12. Матθ. XXIV, 20.


� Матθ. ХІІ, 5. Лук. ХІІІ, 15.


� Чис. XXVIII, 9. 10.


� Исх. ХХІХ, 38–42.


� Лев. XXIV, 8.


� ІІ, 3.


� ХХХІ, 14. 17.


� V, 14.


� Два тельца, одинъ овенъ, семь однолѣтнихъ агнцевъ во всесожженіе; одинъ козелъ–въ жертву за грѣхъ (Чис. XXVIII, 19. 22. 24).


� ХІІ, 1–24.


� Ст. 15 т.�е. съ 15 нисана.


� Лук. VI, 1.


� Исх. ХХІІІ, 16.


� Чис. XXVIII, 26.


� Ст. 21.


� Чис. XXVIII, 26.


� См. о нихъ Чис. XXVIII, 26–31.


� Ибо все квасное запрещено было приносить въ жертву. Лев. VI, 17.


� См. Библ. истор.–Филарета, изд. 1844 г., стр. 152.


� Евр. VIII, 10. 11. Какъ согласить кажущуюся разность книги Левитъ (ХІІІ, 18. 19) съ книгою Числъ (XXVIII, 26, 27) о количествѣ и качествѣ жертвъ въ праздникъ пятидесятницы? Сія разность согласуется тѣмъ, что въ книгѣ Левитъ перечисляются собственно тѣ жертвы, которыя сопровождали возношеніе хлѣбныхъ начатковъ, т.�е. кислыхъ хлѣбовъ (ст. 17), а въ книгѣ Числъ излагаются жертвы, приносимыя въ честь самаго праздника пятидесятницы. Такимъ образомъ въ сей праздникъ было двойное количество жертвъ.


� Священный же годъ Евреевъ начинался съ весенняго мѣсяца нисана (марта).


� Чис. XVIII, 11–15.


� Телецъ, овенъ, семь однолѣтнихъ агнцевъ во всесожженіе; козелъ въ жертву за грѣхъ (Чис. ХІХ, 2–5).


� Два тельца, одинъ овенъ, семь однолѣтнихъ агнцевъ во всесожженіе; одинъ козелъ–въ жертву за грѣхъ (тамъ же XXVIII, 11–15).


� Чис. Х, 10.


� Еврейскіе толковники полагаютъ, что праздникъ трубъ установленъ въ память избавленія Исаака отъ закланія во всесожженіе; а серебряныя трубы въ видѣ роговъ напоминали будто бы то обстоятельство, что вмѣсто Исаака вознесенъ былъ овенъ, запутавшійся рогами своими въ древесной чащѣ. Но Писаніе не дѣлаетъ никакихъ подобныхъ намековъ.


� Состоявшими изъ 13�ти тельцовъ, 2�хъ овновъ, 14�ти однолѣтнихъ агнцевъ во всесожженіе, сверхъ всесожженія постояннаго,–и одного козла–въ жертву за грѣхъ (Чис. ХХІХ, 12. 13. 16).


� Чис. XXIX, 35. Іоан. VII, 37.


� Лев. ХХІІІ, 43.


� Corn. a Lap. Comment. in Levit, p. 738.


� ХХІІІ, 16.


� ХХІІІ, 39.


� Вообще изъ Писанія видно, что число семь имѣло большое приложеніе въ жизни израильскаго народа, и повидимому имѣетъ нѣкоторое высшее и таинственное значеніе. Такъ кромѣ указанныхъ случаевъ исчисленія времени–гдѣ прилагалось число семь,–слѣдуетъ присовокупить, что праздники пасха и кущей–продолжались семь дней. Отъ пасхи до пятидесятницы считалось семь недѣль. Предѣлъ нѣкоторыхъ очищеній законныхъ простирался до семи дней (Лев. XIV, 3. 39; XIII, 32. 34 и проч.…). посвященіе священниковъ продолжалось семь дней (Лев. VIII, 33). Жертвенною кровію кропили на алтарь кадильный и на крышку ковчега семь разъ (Лев. XVI, 14 и слѣд.…). священный свѣтильникъ имѣлъ семь ветвей. (Исх. XXXVII, 17. 18 и слѣд.…). И во всей священной исторіи еврейской весьма часто повторяются круглыя числа семь и семьдесятъ. Самое твореніе міра произошло въ семь дней.


� Исх. ХХІІІ, 11.


� Втор. XV, 2–11.


� Исх. ХХІ, 2.


� Втор. ХХХІ, 10–13.


� Ст. 6.


� Ст. 20–23.


� См. 2 Пар. XXXVI, 21. Неем. X, 31. 1 Мак. VI.


� Ст. 39–42.


� Исх. ХХ, 2 и слѣд.…


� Ст. 23.


� Ст. 29–34.


� Ст. 42.


� Ст. 35–43.


� Ст. 44–46.


� Ст. 47–55.


� Впрочемъ обѣты женщинъ тогда имѣли силу, когда ихъ одобряли и соглашались на нихъ отцы, или мужья. Только обѣты вдовъ и разведенныхъ имѣли самостоятельную силу (Чис. ХХХ).


� 1 Цар. І, 11.


� См. ст. 3–7. Взрослый мужчина стоилъ 50 сиклей, а женщина 30 сиклей. Мальчикъ отъ 5�ти до 20�ти лѣтъ стоилъ 20 сиклей, дѣвочка–10 сиклей. Младенецъ мужескаго пола отъ 1�го мѣсяца до 5�ти лѣтъ стоилъ 5�ть сиклей, женскаго пола–3 сикля. Престарѣлый мужчина отъ 60�ти лѣтъ стоилъ 15�ть сиклей, женщина–10�ть сиклей. Оцѣнка производилась по сиклю священному. Сикль или сребренникъ, иначе статиръ–священный стоилъ около 50�ти к. с. (а по другимъ 86 к.), а народный–въ половину менѣе. Пособ. къ добр. чт. и слуш. сл. Бож. Свящ. Смарагдова. С.�Пб. 1869 г., стр. 242.


� Ст. 18.


� Ст. 17.


� Лев. XXV 10. 22.


� Ст. 19.


� Ст. 22–24.


� Исх. ХІІІ, 2.


� Ст. 11. 12. 27. Срав. Чис. XVIII, 15–17.


� Ст. 28.


� Ст. 29.


� См. Втор. II, 34; XIII, 15. Іис. Нав. VI, 17. 21.


� Втор. ІІІ, 31.


� Ст. 30.


� Ст. 31.


� Чис. XVIII, 26–28.


� Втор. XIV, 28. 29.


� Ст. 32. 33.


� Евр. VII, 11.


� Х, 4.


� Х, 2.


� VII, 27. 28.


� VII, 23.


� ІХ, 6–8.


� VII, 1. 9. 10.


� Евр. VII, 19.


� Х, 1.


� ІХ, 26.


� ІХ, 24.


� Евр. Х, 14.


� Так в оригинале. – Наборщик.


� ХХХ, 13.


� Ст. 13. Срав. Дѣян. XVIII, 18. XXI, 23. 24.


� 1 Цар. І, 11. Суд. ХІІІ, 5.


� Ст. 10. Ср. Лев. V, 2. 6. 7.


� Ст. 12.


� Дѣян. ХХІ, 23–27.


� Ст. 19–20.


� Bibl. All. t. 1. p. 528. Ed. 1868.


� См. Исх. XXV, 31–40; XXVI, 35; XXXVII, 17–24; XL, 24. 25.


� Лев. VIII–X.


� См. Исх. ХХІХ, 24.


� Ст. 12.


� 22.


� Гл. IV, ст. 30.


� Гл. ХХІІІ, 27. 28.


� Исх. ХІІ, 25.


� См. ст. 1 гл. ІХ Чис.


� Ст. 5.


� Ст. 9–12.


� Ст. 13.


� См. Исх. XIII, 21; XIV, 19; XXIII, 20; XL, 34–38.


� Т.�е. предъ ковчегомъ откровенія ст. 4.


� Corn. a Lap. Comm. in. Pentat. p. 839.


� ХІ, 1.


� Abulensius. Corn. a Lap., p. 839.


� Гл. XVI.


� Гл. XVII.


� См. глав. XVIII.


� Ст. 2


� Иса. І, 18.


� Θеодор.–вопр. 35 на Чис. Bible Allioli. 1868, p. 573. Corn. a Lap., p. 847.


� Лев. ХХІІ, 21. 22.


� Ст. 9.


� Евр. ІХ, 13. 14; ХІІІ, 11–13.


� Пс. L, 9.


� См. Θеодор.–вопр. 35 на Чис. Такъ же объясняетъ Августинъ.


� Лев. XIV, 6.


� Посему-то іудеи никогда не устрояли своихъ гробницъ близъ храма, какъ у насъ, но въ поляхъ и уединенныхъ мѣстахъ, отдаленныхъ отъ жилищъ человѣческихъ. Сіе видно между прочимъ изъ евангельскихъ повѣствованій о погребеніи Христа Спасителя (Лук. VII, 12. Іоан. ХІХ, 41). Посему-то и царь Іосія, желая наибольшимъ образомъ осквернить идольскіе храмы, приказалъ набросать туда мертвыхъ костей (4 Цар. ХХІІІ, 14).


� Златоустъ, Θеодоритъ, Августинъ и др.


� См. напр. бесѣд. XV Злат. на Іоан.


� Евр. ІХ, 14.


� Ст. 3.


� Іоан. VII, 38. 39.


� Ст. 20.


� Марк. XVI, 16.


� Іоан. ІІІ, 5.


� Bible Allioli, 1868, p. 580.


� 1 Кор. Х, 9.


� Премудр. Сол. XVI, 7.


� Филар.–Библ. Ист., 1844, стр. 132.


� Іоан. ІІІ, 14. См. о семъ Θеодор.–вопр. 38 на Чис.


� 4 Цар. XVIII, 4.


� Ст. 7.


� Гл. XXV, 6.


� Втор. ІІ, 9.


� 2 Петр. ІІ, 16.


� Ст. 8. 9. 12. 18. 19. 20. Гл. ХХІІІ, 4. 5. 16.


� ХХІІІ, 10. 23.


� Гл. XXIV, 17. См. Diction. de la bible Calm., t. I, p. 418.


� Θеодор.–вопр. 44 на Чис.


� Матθ. VII, 22.


� 1 Кор. ХІІІ, 2.


� Ст. 19.


� Ст. 12.


� Ст. 12


� Ст. 20.


� Θеодор.–вопр. 40 на Чис.


� Ст. 32.


� Ст. 12.


� 2 Петр. ІІ, 16.


� Bible Allioli, 1868 an., p. 586.


� Θеодор.–вопр. 41 на Чис.


� ХХІІ, 41; ХХІІІ, 13. 27.


� Срав. 3 Цар. ХХ, 23.


� 1 Пар. XV, 26. 2 Пар. XXIX, 21.


� Іов. XLII, 8. Филар.–Библ. Ист., стр. 165. Изд. 1844 г.


� См. Пс. LXXVII.


� Іон. VI, Срав. псал. LXXVII, 24. 25.


� Ефес. V, 25.


� Ст. 18–20.


� Ст. 21.


� Ст. 22.


� Ст. 23.


� Ст. 24.


� Апок. V, 5.


� Пс. ІІ, 9. Ср. Апок. ІІ, 27.


� Срав. 1 Цар. ХІХ, 24.


� Ст. 3. 4.


� Ст. 5. 6.


� Ст. 7. Имя Агага было кажется почетнымъ титуломъ, который носили цари амаликитскіе.


� Ст. 8.


� Быт. XLIX, 9.


� Ст. 9.


� Быт. ХІІ, 3.


� Быт. XXVII, 29.


� Матθ. ІІ, 2. Апок. ХХІІ, 16. Иса. ХІ, 1. Пс. ІІ, 9.


� 2 Цар. VIII, 2.


� Фил.–Библ. Ист., изд. 1844, стр. 165.


� По переводу LXX на двѣ тысячи. Тысяча локтей равняется 218 саж. 2 арш. 4 верш.


� Быт. ІХ, 6.


� Втор. IV, 43.


� Нав. ХХ, 7.


� Дѣян. ІІІ, 17.


� См. выш. гл. XXVII, 1–11.


� Ст. 11.


� Вопр. 51 на Чис.


� См. 1 Цар. XVIII, 27. 2 Пар. XXII, 11.


� Греческому надписанію пятой книги Моѵсеевой буквально соотвѣтствуетъ и названіе, усвоенное ей учеными раввинами еврейскими;  «Мишне Гаттора «, т.�е. повтореніе закона, или просто  «Мишне «–повтореніе. Есть еще и иное раввинское названіе книги Второзаконія по ея содержанію;  «Сеферъ Токахомъ–книга обличеній «, т.�е. предсмертныхъ Моѵсеевыхъ обличеній и угрозъ.


� Ст. 2. 3. 5.


� Матθ. XV, 3–6. XXIII, 16–22.


� Матθ. XXIII, 4. XV, 2. Такъ напр. изъ повелѣнія не варить козленка въ молокѣ его матери (Втор. XIV, 21) сложилось талмудическое правило не ѣсть вообще мяса не только одновременно съ молокомъ; но и послѣ молока, развѣ какъ по прошествіи четырехъ часовъ.


� См. ниж. XVII, 10. XVIII, 18.


� См. ниж. XIV, 22 и слѣд.…


� Ниж. ст. 18.


� Втор. XIV, 28. 29.


� Чис. XVIII, 15.


� Лев. VII, 16.


� Лев. XXVII.


� Вопр. 12 на Втор.


� 2 Сол. ІІ, 9.


� 3 Цар. XVIII, 40.


� Втор. ХІІІ, 12–14.


� Ст. 9.


� Срав. Матθ. XXVII, 32 и слѣд. Дѣян. VII, 57. Евр. XIII. 12. 13.


� Это собственно части изъ мирной жертвы, какъ наиболѣе чистой и распространенной. Кромѣ исчисленныхъ здѣсь частей, изъ сей жертвы бралъ священникъ еще грудину (Исх. XXIX, 26–28. Лев. VII, 31–36). Сверхъ сего изъ всесожженія левитамъ-священникамъ отдавалась кожа (Лев. VII, 8); а изъ жертвы о грѣхахъ все мясо (Лев. VI, 25. 26. VII, 7), исключая конечно тука и крови и сальныхъ частей, которыя были непремѣнною добычею жертвеннаго огня. Наконецъ въ пользу священниковъ шли немалочисленныя хлѣбныя приношенія, соединявшіяся обыкновенно съ мясными жертвами (Чис. XXVIII. Лев. VII, 9–14).


� Количество, въ какомъ приносились начатки, не опредѣлялось закономъ, и зависело отъ добровольнаго усердія. По Іерониму начатки восходили отъ 60�й до 40�й части доходовъ. Bib. All. 1868. t. 1 p. 694). Кромѣ сихъ начатковъ и жертвенныхъ частей, доходы левитовъ-священниковъ состояли изъ такъ называемыхъ десятинъ. Это были десятыя части, которыя отдѣляли Израильтяне въ пользу священнослужителей отъ всехъ своихъ имуществъ и доходовъ (См. о нихъ Лев. XXVII, 30–34, и выше Второз. XIV, 22–29).


� Чис. XXXV, 7.


� Евр. І, 1.


� Дѣян. III, 22. VII, 37. Срав. Іоан. V, 45. 46. VI, 14.


� 1 Тим. ІІ, 5.


� Іоан. ХІ, 47.


� Чис. ХІІ, 6–8.


� Евр. ІІІ, 6. Весьма неосновательнымъ послѣ сего представляется мнѣніе нѣкоторыхъ раввиновъ, которые утвѣрждаютъ, будто бы предсказанный Моѵсеемъ пророкъ (евр. Navi), подобный ему, есть ни кто иной, какъ Навинъ (Іисусъ), или даже всѣ послѣдующіе пророки, въ собирательномъ смыслѣ обозначаемые именемъ единственнаго числа  «пророкъ «. Ибо само Писаніе ясно говоритъ, что всѣ обыкновенные пророки, послѣдовавшіе за Моѵсеемъ, не только не были подобны ему, но были ниже по своимъ пророческимъ откровеніямъ и по сравнительной близости къ Богу (Втор. XXXIV, 9–12. Чис. XII, 6–8).


� Ст. 3. 6. 8.


� Ст. 11.


� Ст. 4. 5.


� 12. 13.


� Ст. 7.


� Ст. 20.


� Ст. 22. 27. 35.


� Ст. 29.


� Рим. ХІ, 7–10.


� Ст. 18. 30. 32. 41.


� Ст. 30. 31. 38–40.


� Ст. 23. 24.


� Ст. 43. 44.


� Вопр. 34 на Втор.


� Ст. 25.


� Ст. 36.


� Ст. 49. 50.


� Ст. 48.


� Іез. XVII, 3. Iерем. XLVIII, 49. Дан. VII, 4. Ос. VIII, 1.


� Ст. 64.


� Ст. 65. 66. 34. Блаж. Августинъ символически объясняетъ эти слова–по отношенію къ Іисусу Христу–источнику жизни, висѣвшему на крестѣ и терпевшему поруганіе отъ Іудеевъ (Corn. a Lap., p. 1,014).


� Ст. 52–57.


� См. 4 Цар. VI, 24–30.


� Ст. 68.


� 4 Цар. XXV, 26.


� Bible Allioli, 1868, t. I, p. 727.


� Ст. 37.


� Ст. 46.


� Рим. ХІ, 25. 26.


� Ср. Чис. XXVII, 13. Втор. III, 27.


� Хотя священники главнымъ образомъ распоряжались при ношеніи ковчега левитами (См. Чис. ІV), но въ нѣкоторыхъ торжественныхъ случаяхъ они носили его сами (Нав. III, 3; VI, 5. 12).


� Ибо въ сей годъ отпускались рабы на свободу, и прощались долги (См. Лев. XXV).


� Въ таинственномъ смыслѣ–подъ 7�мъ годомъ отпущенія Св. Кирилл разумѣетъ время благодати, когда Христосъ и апостолы возвѣстили міру новый евангельскій законъ (Cyr. in Glaphiris. Corn. a Lap., p. 1020).


� Ибо первыя впечатлѣнія были сильныя и прочныя.


� Т.�е. иноплеменниковъ, принявшихъ обрѣзаніе и религію еврейскую.


� Исх. ХХІІІ, 16. 17. Не тѣмъ ли пачѣ священники новозавѣтные должны ревновать о наученіи народа высшему и лучшему закону евангельскому въ многочисленные праздники Господни? тѣмъ болѣе, что новозавѣтное богослуженіе не привязано къ одному какому-либо мѣсту.


� По мнѣнію нѣкоторыхъ, книга завѣта положена была въ самый ковчегъ завѣта, вмѣстѣ съ скрижалями заповѣдей. Впослѣдствіи времени она взята была отсюда, и долго скрывалась въ сокровищницѣ храма, пока Хелкія первосвященникъ снова не открылъ ее (2 Пар. XXXIV, 14–21).


� Въ Греч. пер.–по числу ангеловъ Божіихъ.


� См. Римл. Х, 12.


� 2 Пет. ІІІ, 10.


� Ст. 27.


� Ст. 31.


� Ст. 32.


� Ст. 33.


� Ст. 34.


� Ст. 35.


� Ст. 36.


� Ст. 38.


� Лев. ІІІ, 17.


� Ст. 39.


� Ст. 40–42.


� Вопр. 42 на Втор.


� Рим. XV, 10.


� Чис. ХХІ. Θеодоритъ–вопр. 44 на Втор.


� Чис. ХІ.


� Срав. Быт. XLIX, 4; XXXV, 22.


� Θеодор.–вопр. 44 на Втор.


� Впрочемъ въ большинствѣ древнихъ священныхъ кодексахъ имя Симеона вовсе опущено изъ благословеній Моѵсеевыхъ. Это опущеніе толковники объясняютъ или тѣмъ, что колѣно Симеоново привлекло на себя гнѣвъ Іеговы и Моѵсея своимъ идолопоклонствомъ и развращеніемъ (См. Чис. XXV, 14; XXVI, 12),–или тѣмъ, что Моѵсей въ своихъ благословеніяхъ колѣно Симеоново совмѣстилъ съ Іудинымъ.


� Быт. XLIX, 5–7; XXXIV.


� Втор. V, 9. 10.


� Вопр. 44 на Втор.


� См. прор. Іакова Быт. XLIX, 10. 11.


� Исх. XXVIII, 30.


� Исх. XVII, 7.


� Чис. ХХ.


� Ст. 9. 10. 11.


� Вопр. 44 на Второз.


� См. Быт. XLIX, 26.


� Срав. Быт. XLIX, 13.


� Быт. XLIX, 14.


� См. Нав. ХІІІ, 14. Суд. ХІ, 33.


� См. Чис. ХХХІІ, 27. 32. Второз. ІІІ, 18. Нав. 1. 14.


� Суд. XVII, 1 и слѣд.…


� Вопр. 45 на Втор.


� Въ греч. пер.–обувь.


� Ст. 9.


� Θеодоритъ, Златоустъ.


� Злат.–бес. 1 на Матθ. Θеодор.–вопр. 43 на Второз.


� Втор. VII, 17–24.


� Втор. XVII, 14.


� Втор. XVIII, 15.


� См. втор. ХХХІІІ.


� Паримія, по буквальному своему значенію, значитъ придорожное изрѣченіе (παρα–при, ὂιμος–дорога, путь). Въ древности такія изрѣченія писались на придорожныхъ столбахъ въ формѣ краткихъ философскихъ истинъ, или многосодержательныхъ пословицъ, для назиданія и врамуленія путешественниковъ,–и этимъ способомъ рапространялась въ народѣ и популяризировалась практическая мудрость. Въ православн. богослуженіи париміями называются избранныя мѣста изъ свящ. книгъ Писанія, больш. част. ветхаго завѣта, содержащія въ себѣ прообразовательныя, или пророчественныя указанія на событія новозавѣтныя.


� Въ великій понедельникъ о тяжкихъ страданіяхъ Израиля въ рабствѣ Египетскомъ (Исх. І, 1–20); во вторникъ о чудесныхъ обстоятельствахъ спасенія новорожденаго Моѵсея, и о воспитаніи сего будущаго избавителя еврейскаго народа (Исх. ІІ, 5–10); въ среду о первомъ опытѣ заступничества Моѵсея за народъ свой, и о бѣгствѣ до времени въ землю Мадіамскую (Исх. ІІ, 11–22); въ четвертокъ о грозныхъ обстоятельствахъ Синайскаго законодательства (Исх. ХІХ, 10–19); въ пятницу о ходатайствѣ Моѵсея за народъ Израильскій, по нарушеніи Синайскаго завѣта, и о склонности на милость Господа, обѣщавшаго показать Моѵсею славу свою (Исх. ХХХІІІ, 11–23); въ субботу берутся для чтенія четыре париміи изъ первыхъ двухъ книгъ Моѵсеевыхъ,–именно: 1) о первыхъ трехъ дняхъ творенія (Быт. І, 1–13). 2) Объ агнцѣ пасхальномъ, прообразовавшемъ Агнца Божія, заколеннаго отъ сложенія міра (Исх. ХІІ, 1–18). 3) О чудесномъ переходѣ Евреевъ чрезъ Чермное морѣ, и о погибели въ волнахъ отъ гонителя и мучителя еврейскаго Фараона (Исх. ХІІІ, 20–32). 4) Наконецъ о приношеніи Исаака въ жертву, какъ прообразѣ крестной жертвы Искупителя міра (Быт. ХІІ, 1–18).
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